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B I B L I O T E C A 

P R E M I È R E P A R T I E 

LES DERNIERS JOURS DE L'OCCUPATION 

FRANÇAISE 



P R E M I È R E P A R T I E 

L E S D E R N I E R S J O U R S DE L ' O C C U P A T I O N 

F R A N Ç A I S E 

C H A P I T R E P R E M I E R 
• 

La lettre du 30 janvier 1866. — Inexécution de la convention de 
Miramar. — Mission du baron Saillard. — Lettre du Maréchal 
à Napoléon III. — Changements dans le ministère mexicain. — 
Continuation de la prépondérance du parti libéral. — Mission 
belge attaquée par des bandits. — Assassinat du baron d'Huart. 
— Envoi du commandant Loysel à Paris. — Le maréchal Ran-
don au maréchal Bazaine. — Conseil des ministres à Paris. — 
Lettre de Napoléon III (16 février 1866). — Nouveau projet de 
constitution fédérale attribué à l'inspiration de M. le duc de 
Persigny. — La légion étrangère. — Tergiversations. — Le 
général Brincourt refuse le commandement de la légion. —Le 
général Neigre. — Ordre du jour de l'Empereur Maximilien. 

La déc i s i on , r e l a t i v e au r e t r a i t d e s t r o u p e s f r a n -

ça i ses , t r a n s m i s e a u m a r é c h a l B a z a i n e p a r la l e t t r e d u 

30 j a n v i e r 1866 1 d é t e r m i n a i t , n o n p o i n t la c h u t e d e 

l ' E m p i r e m e x i c a i n , m a i s s e u l e m e n t l a d a t e a p p r o x i m a -

1. Pour le récit des événements qui ont précédé, voir l'Empire 
de Maximilien. 
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t ive à l a q u e l l e c e t t e c h u t e m ê m e d e v i e n d r a i t i n é v i -

t a b l e . 

P r e s q u e p e r s o n n e , en e f f e t , n e s e f a i s a i t , à c e m o -

m e n t - l à , i l l u s i o n s u r les c h a n c e s d e v i t a l i t é p r o p r e 

au n o u v e a u g o u v e r n e m e n t ; c h a c u n r e c o n n a i s s a i t e t 

d i s a i t a l o r s q u e l ' a p p u i s e u l d e la F r a n c e s o u t e n a i t 

l ' éd i f i ce i m p é r i a l , s a n s f o n d a t i o n e t s a n s cons i s t ance -

d a n s le p a y s ; d è s q u e c e t a p p u i v i e n d r a i t à d i s p a -

r a î t r e , d e l u i - m ê m e e t s a n s q u ' i l f û t b e s o i n d ' u n g r a n d 

e f f o r t , l ' éd i f i ce s ' e f f o n d r e r a i t . 

Maximi l i en s e n t a i t c o n f u s é m e n t c e t t e s i t u a t i o n , m a i s 

il s ' en p r é o c c u p a i t p e u , c a r il se b e r ç a i t d e l ' e s p o i r d o 

c o n s e r v e r l o n g t e m p s e n c o r e , t o u j o u r s p e u t - ê t r e , c e t 

a p p u i d e la F r a n c e , i n d i s p e n s a b l e à l a s û r e t é d e s o n 

t r ô n e , et il m a n i f e s t a i t à c e t é g a r d u n e c o n f i a n c e , q u i , 

c h o s e s i n g u l i è r e , é t a i t d a n s s o n e s p r i t . 

Il s e m b l a i t n e s e r e n d r e c o m p t e n i |de la s i t u a t i o n : 

f a i t e à N a p o l é o n 111 p a r les e m b a r r a s d e l ' e x p é d i t i o n 

e t les a t t a q u e s d e l ' o p p o s i t i o n , n i d e la s i t u a t i o n à 

l u i c r é é e p a r la c o n t i n u a t i o n de l a g u e r r e civi le , l a 

p é n u r i e d u t r é s o r m e x i c a i n e t l ' i n c a p a c i t é d e s o n p e r -

s o n n e l g o u v e r n e m e n t a l . A s e s y e u x , l a F r a n c e é t a i t 

t r o p i n t é r e s s é e à s o n œ u v r e , p o u r l u i r e t i r e r j a m a i s 

s e s s o l d a t s , o u le l a i s s e r c o m p l è t e m e n t s a n s r e s -

s o u r c e s ; c e t t e p e r s p e c t i v e n ' e n t r a i t p o i n t d a n s s o n 

e s p r i t , e t ce n e f u t q u ' a u d e r n i e r m o m e n t , a l o r s q u ' u n -

a v e u g l e m e n t p o u s s é j u s q u ' à la fo l ie lu i e û t s eu l p e r -

m i s d ' e s p é r e r e n c o r e , qu ' i l s e r e n d i t à la r é a l i t é . C l a i r -

v o y a n c e t a r d i v e , q u i n ' e m p ê c h a p o i n t d e n o u v e l l e s -

f a u t e s . 

L ' e n t r e p r i s e m e x i c a i n e c o n d a m n é e p a r c e l u i - l à 

m ê m e q u i l ' a v a i t l a n c é e , e t q u i n ' a v a i t r i en é p a r g n é 

j u s q u ' a l o r s p o u r la m e n e r à b i e n , il n e r e s t a i t q u ' à 

p r é p a r e r u n e d o u b l e r e t r a i t e , o ù p u s s e n t à la fo i s ê t r e 

s a u v é s n o t r e h o n n e u r , n o s i n t é r ê t s , l ' h o n n e u r e t les 

i n t é r ê t s d e n o s p r o t é g é s . 

C ' e s t à q u o i d e v a i t t r a v a i l l e r l e m a r é c h a l B a z a i n e ; 

c ' e s t à q u o i f u r e n t i n v i t é s à c o n c o u r i r d i v e r s p e r s o n -

n a g e s , e n v o y é s e x t r a o r d i n a i r e s a u M e x i q u e , t e l s q u e 

l e b a r o n S a i l l a r d e t le g é n é r a l C a s t e l n a u . L ' a r m é e 

f r a n ç a i s e se r e t i r a n t , M a x i m i l i e n d e v a i t s e r e t i r e r avec 

e l l e : o n n e p o u v a i t l ' a b a n d o n n e r s a n s d é f e n s e , o u 

à p e u p r è s , à s e s e n n e m i s . 

Mais M a x i m i l i e n , e m p e r e u r d u M e x i q u e , n e d é p e n -

d a i t p o i n t d e la F r a n c e , e t N a p o l é o n III, q u i l u i a v a i t 

o f f e r t l a c o u r o n n e , n e p o u v a i t l a l u i r e t i r e r , n o n p l u s 

q u e le f o r c e r à a b d i q u e r . Il f a l l a i t q u e M a x i m i l i e n y 

c o n s e n t î t d e s o n p l e in g r é . 

E n v u e d e ce b u t à a t t e i n d r e v o n t s ' e n g a g e r l e s 

n é g o c i a t i o n s , l e s i n t r i g u e s , l e s d é m a r c h e s , les c o r r e s -

p o n d a n c e s . Ic i c o m m e n c e l ' h i s t o i r e d e c e l l e l o n g u e 

a g o n i e d e l ' E m p i r e d e M a x i m i l i e n . 

T r i s t e r é c i t d ' u n e t r i s t e p é r i o d e . D a n s ces d é b a t s , 

l e s c a r a c t è r e s s ' a i g r i s s e n t , les m a l e n t e n d u s s u r g i s s e n t , 

l e s c a l o m n i e s se m u l t i p l i e n t : d a n s c e t t e l u t t e d ' i n t é -

r ê t s c o n t r a i r e s , l e s p l u s v i la ins c ô t é s d e l ' é g o ï s m e se 

f o n t j o u r ; m a i s si l a t â c h e de d é c o u v r i r la v é r i t é , e t 

c e l l e p l u s d i f f ic i le d e l a d i r e e s t p a r f o i s i n g r a t e , e l le 

n ' e n d é c o u l e p a s m o i n s d ' u n d e v o i r s u p é r i e u r q u e n o u s 

a v o n s p r o c l a m é a u d é b u t d e c e t t e œ u v r e : « d i r e a u x 
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v i v a n t s la v é r i t é s u r l e s m o r t s », e t n o u s n ' y f a i l l i r o n s 

p a s . 

On p e u t s e d e m a n d e r , en p r é s e n c e d e l ' o r d r e d ' é v a -

c u a t i o n d o n n é au m a r é c h a l B a z a i n e p a r N a p o l é o n III , 

si c e l u i - c i a v a i t le d r o i t d e r e t i r e r a ins i à sa v o l o n t é 

l e s f o r c e s f r a n ç a i s e s m i s e s a u s e r v i c e d e l ' E m p i r e 

m e x i c a i n p a r l a c o n v e n t i o n d e M i r a m a r , a l o r s q u e d a n s 

le t r a i t é s e c r e t q u i ava i t su iv i la s i g n a t u r e d e c e t t e c o n -

v e n t i o n , le m a i n t i e n d ' u n e f o r c e d e 28 000 h o m m e s 

p o u r 1S65, d e 25 000 h o m m e s p o u r 1866 e t d e 

20 000 h o m m e s p o u r 1867 é t a i t p r é v u . Cela r e v i e n t à 

d i r e : la c o n v e n t i o n d e M i r a m a r e x i s t a i t - e l l e e n c o r e ? 

L a r é p o n s e n e s a u r a i t ê t r e d o u t e u s e , c a r les r è g l e s 

d u d r o i t e t d u b o n s e n s s ' a p p l i q u e n t à t o u t e s l e s c o n -

s e n t i o n s . Il e s t i n c o n t e s t a b l e q u ' u n c o n t r a t q u e l c o n q u e 

n e l ie les d e u x p a r t i e s q u ' a u t a n t q u e c h a c u n e d ' e l l e s 

e x é c u t e les e n g a g e m e n t s p r i s . L ' E m p e r e u r M a x i m i l i e p 

pouva i t - i l e x i g e r q u e N a p o l é o n I I I f û t l ié p a r u n t r a i t é 

d o n t l u i - m ê m e n ' a v a i t r e m p l i a u c u n e d e s c o n d i t i o n s ? 

La c o n v e n t i o n d e M i r a m a r m e t t a i t à la c h a r g e d u 

g o u v e r n e m e n t m e x i c a i n l e p a i e m e n t d ' u n e s o m m e d e 

270 m i l l i o n s p o u r r e m b o u r s e m e n t d e s f r a i s d e l ' e x p é -

d i t i o n a n t é r i e u r s a u I e r j u i l l e t 1864 ; à p a r t i r d e c e 

j o u r , l ' a r m é e m e x i c a i n e d e v a i t ê t r e s o l d é e u n i q u e m e n t 

p a r le t r é s o r m e x i c a i n (a r t . 5 ) ; d e p l u s , ce lu i -c i d e v a i t 

p a y e r à l a F r a n c e 1 000 f r a n c s p a r h o m m e e t p a r a n 

p o u r les t r o u p e s r e s t é e s a u M e x i q u e ( a r t . 6 ) . . . A u c u n e 

d e ces c l a u s e s n ' a v a i t é t é e x é c u t é e , e t l ' o n a v u c o m -

b i e n d e fois d é j à le m a r é c h a l B a z a i n e , u s a n t d e s p l e i n s 

p o u v o i r s q u e lu i d o n n a i t s a s i t u a t i o n , é t a i t v e n u a u 

s e c o u r s d u g o u v e r n e m e n t i m p é r i a l p a r d e s a v a n c e s 

d ' a r g e n t , d e s t i n é e s so i t à p a y e r c e r t a i n s s e rv i ce s a d m i -

n i s t r a t i f s , so i t à a s s u r e r la s o l d e d e s t r o u p e s m e x i -

c a i n e s . 

E n d r o i t s t r i c t , l ' i n e x é c u t i o n d e ces c l a u s e s p r i n c i -

p a l e s r e n d a i t c a d u q u e la c o n v e n t i o n . 

On c o n n a î t d é j à l e s m o t i f s q u i a v a i e n t d i c t é à N a p o -

l é o n III sa r é s o l u t i o n d e r n i è r e . Ces m o t i f s é t a i e n t v a -

l ab l e s : il n ' y a a u c u n m é r i t e à p e r s é v é r e r d a n s u n e 

voie s a n s i s s u e e t à s ' a c h a r n e r à u n e œ u v r e i r r é m é -

d i a b l e m e n t c o n d a m n é e . L e g o u v e r n e m e n t f r a n ç a i s , 

é c l a i r é s u r la s i t u a t i o n , m e t t a i t fin à d e s s ac r i f i c e s 

i n u t i l e s d ' h o m m e s e t d ' a r g e n t . Ce p a r t i é t a i t s a g e , 

s i n o n g l o r i e u x . 

P a r m a l h e u r , s a r é s o l u t i o n p r i s e , N a p o l é o n III n ' o s a 

p a s la m a n i f e s t e r a v e c la f e r m e t é n é c e s s a i r e . Les o r d r e s 

e n v o y é s a u m a r é c h a l B a z a i n e é t a i e n t p r é c i s : l ' é v a -

c u a t i o n deva i t ê t r e t e r m i n é e d a n s u n dé la i m a x i m u m 

d e d i x - h u i t m o i s ; la n o u v e l l e r é s o l u t i o n n e f u t t r a n s -

m i s e à M a x i m i l i e n q u ' a v e c d e s r é s e r v e s , d e s r é t i c e n c e s 

q u i en a t t é n u è r e n t c o m p l è t e m e n t l ' e f fe t . L e c o m m a n -

d a n t en c h e f , i n t e r m é d i a i r e n a t u r e l e n t r e l e s d e u x 

g o u v e r n e m e n t s , d u t g a r d e r le s i l e n c e : u n e n v o y é 

e x t r a o r d i n a i r e , le b a r o n S a i l l a r d , f u t c h a r g é d e p o r t e r 

à M a x i m i l i e n u n a v e r t i s s e m e n t t i m i d e . 

Qu 'a r r iva - t - i l ? L e b a r o n S a i l l a r d se b o r n a à i n f o r m e r 

l ' E m p e r e u r q u e l ' o c c u p a t i o n f r a n ç a i s e n e d u r e r a i t p a s 

i n d é f i n i m e n t , q u e le g o u v e r n e m e n t f r a n ç a i s s o n g e a i t 

à r a p p e l e r ses t r o u p e s , q u ' i l é t a i t t e m p s q u e l e n o u v e l 

e m p i r e se p r é p a r â t à se d é f e n d r e p a r l u i - m ê m e , à se 



c r é e r des r e s s o u r c e s néce s sa i r e s . Maximil ien n e v i t la 

q u e des consei ls , e t p o i n t u n u l t i m a t u m . Il r e ç u t d e u x 

fois à pe ine le r e p r é s e n t a n t d e Napo léon III, e t n e t i n t 

a u c u n c o m p t e de ses a v e r t i s s e m e n t s . 

Le b a r o n Sa i l l a rd , d ' a p r è s les avis du m a r é c h a l 

Baza ine , fit m i n e de s ' é lo igne r , e t d e s c e n d i t le 1 e r m a r s 

à Ve ra -Cruz , d a n s l ' e spo i r q u e Maximil ien le r a p p e l l e - N 

r a i t b ien vite. Il n ' en f u t r i e n , e t , c o m m e ses i n s t r u c -

t i ons n e lui p e r m e t t a i e n t p o i n t de t e n i r u n l a n g a g e 

p lus é n e r g i q u e , il n e lui r e s t a i t q u ' à r e p a r t i r p o u r la 

F r a n c e . Le c o m m a n d a n t en chef lui ava i t r e m i s la 

l e t t r e s u i v a n t e d e s t i n é e à Napo léon III : 

Mexico, 1" mars 1866. 

Sire, 

J 'ai mis M. le baron Saillard au courant de la situation 
de ce pays et de son gouvernement, afin qu'il soit à même 
de répondre aux questions de Votre Majesté. — L'Empereur 
Maximilien ayant réservé toute nouvelle combinaison au sujet 
de l'évacuation progressive du corps d 'armée, M. Saillard a 
pensé que sa rentrée en France était urgente, et j 'a i été de 
son avis. 

Je crois qu'il faut agir sans l 'assentiment de la cour de 
Mexico, dont le mauvais vouloir, basé sur des récriminations 
injustes, n'est pas loin de l ' ingratitude. 

En conséquence, j e crois qu 'en sauvegardant tous les 
engagements , l'évacuation du corps d 'armée peut se faire 
en trois échelons à peu près égaux : le premier en novembre 
1866, le deuxième en mars 1867, le troisième en décembre 
1867. 

Le premier, qui sera d'environ six mille hommes, arri-
verait en France fin décembre ou dans les premiers j ou r s de 
janvier, avant l 'ouverture du Corps législatif; on pourrai t le 

-

faire rentrer plus tôt si Votre Majesté le désire, mais on pour-
rait croire que nous évacuons sous la dernière impression 
produite par la politique agressive des États-Unis ; d'un autre 
côté, la saison des pluies et celle de la fièvre j aune ne per-
met pas de réunir des troupes dans les terres chaudes avant 
octobre au plus tôt. 

Sous le rapport militaire, le pays est aussi pacifié qu'il ne 
l 'a jamais été ; c'est donc au gouvernement à achever l 'œuvre 
par une meilleure politique, et surtout une plus sévère 
administration de ses ressources. 

L'Empereur Maximilien parait, du reste, croire qu'après 
le départ des troupes françaises, toute la nation mexicaine 
se groupera plus compacte autour de son trône, la présence 
d 'une armée étrangère ne servant plus de prétexte aux 
vrais patriotes pour se tenir encore éloignés de lui. Plus 
nous resterons, moins le gouvernement mexicain fera d'ef-
forts pour se consolider; et il est, en outre, tout disposé à 
user, tant qu'il le pourra, des ressources que Votre Majesté 
laissera à sa disposition comme d'une dette obligée, con-
tractée par la France envers le Mexique. 

Aujourd'hui que la question américaine est écar tée , il 
n'y a plus à hésiter, car la reconnaissance, en prolongeant 
davantage notre si tuation ici, ne serait plus en rapport avec 
les sacrifices de la France. 

J'ai l 'honneur, etc. 
BAZAINE. 

M. Sa i l l a rd deva i t e n o u t r e e x p r i m e r à N a p o l é o n III 

le dés i r du Marécha l d e r e n t r e r avec le p r e m i e r 

é c h e l o n . 

On c o m p r e n d q u e le Marécha l d é s i r â t se s o u s t r a i r e 

à la t e r r ib l e r e s p o n s a b i l i t é q u i lu i i n c o m b a i t . Le rô l e 

q u e les i n s t r u c t i o n s sec rè tes l ' a p p e l a i e n t à r e m p l i r 

é t a i t en effe t p lus q u e difficile : c ' e s t c e t t e p e n s é e , ap -



p a r e m m e n t , q u i lui fa i t a c c o r d e r q u e l q u e i m p o r t a n c e 

à ce d i re de Maximi l ien ,que le d é p a r t des F r a n ç a i s 

c o n s o l i d e r a son t r ô n e en e n l e v a n t a u x p a t r i o t e s le 

p r é t e x t e de c o m b a t t r e le p r o t é g é d ' u n e a r m é e é t r a n -

gè re . Au fond, n i l ' u n ni l ' a u t r e n ' é t a i e n t d u p e s d ' u n e 

pa re i l l e b o u t a d e , e t la p r e u v e en es t q u ' a p r è s le d é p a r t 

du b a r o n Sa i l l a rd , le Marécha l a y a n t r é p é t é à l ' E m p e -

r e u r les conse i l s d o n n é s p a r l ' e n v o y é e x t r a o r d i n a i r e , 

Maximi l ien lui r é p o n d i t en ces t e r m e s : « L ' e m p e r e u r 

N a p o l é o n m ' a p r o m i s , en m e d o n n a n t la m a i n c o m m e 

e x p r e s s i o n de sa p a r o l e , de m e s o u t e n i r p e n d a n t c inq 

ans , e t j ' y c ro is . » 

A q u e l m o m e n t pare i l l e p r o m e s s e ava i t - e l l e é t é f a i t e ? 

P e r s o n n e ne pouva i t l e d i r e : c e l a n ' e m p ê c h a i t po in t 

q u e Maximi l ien r é p é t â t sa p h r a s e , au p o i n t d 'y fa i re 

c ro i r e , au p o i n t d 'y c r o i r e l u i - m ê m e . 

La m i s s i o n d u b a r o n Sa i l l a rd q u i n ' ava i t pas d o n n é 

le r é s u l t a t a t t e n d u en p rodu i s i t u n a u t r e , e t ce lu i -c i 

d é p l o r a b l e . El le s e m a d a n s l ' e sp r i t d u s o u v e r a i n l ' idée 

qu ' i l ava i t é té desserv i pa r le c o m m a n d a n t en chef . A 

qui , e n effet , a t t r i b u e r , s i non au M a r é c h a l , les r é s o l u -

t i ons nouvel les du g o u v e r n e m e n t f r a n ç a i s ? 

E t p r é c i s é m e n t v e r s ce t t e é p o q u e , le l a n g a g e du 

M a r é c h a l c h a n g e a . 

11 savai t l ' exac te vé r i t é s u r la p o r t é e des ave r t i s s e -

m e n t s t r a n s m i s à Maximi l ien , e t de p l u s il avai t r e ç u 

des o r d r e s f o r m e l s , m a i s sans p o u v o i r les d i v u l g u e r ; 

auss i p r i t - i l en pi t ié la s i t u a t i o n de l ' E m p e r e u r . E t 

c o m m e il lui é t a i t i n t e r d i t de d i r e : « Nous p a r t i r o n s 

d a n s d i x - h u i t m o i s au p lus t a r d ; d ' ic i là , j ' a i l ' o r d r e 

ou de conso l ide r v o t r e t r ô n e , ou d e le r e n v e r s e r e t de 

t r o u v e r q u e l q u e a u t r e g o u v e r n e m e n t qu i v o u s r e m -

p lace », e t c o m m e , d ' a u t r e p a r t , il lui r é p u g n a i t de 

l a i s se r Maximil ien d a n s u n e f a u s s e s é c u r i t é , il sa is i t 

t o u t e s l e s o c c a s i o n s d e le p r é p a r e r à la t r i s t e r é a l i t é 

q u i n e deva i t ê t r e c o n n u e q u e p l u s t a r d . 

Maximi l i en n ' a i m a i t p o i n t les p r o n o s t i c s f â c h e u x n i 

les s o m b r e s p rév i s ions : il f u t é t o n n é d ' a b o r d et p e i n é 

du l a n g a g e du Marécha l . Pu i s , l o r s q u ' a u m o i s d 'avr i l 

N a p o l é o n 111, m e t t a n t de cô té tout, m é n a g e m e n t , a n -

n o n ç a o f f i c i e l l emen t le r e t r a i t des t r o u p e s , Max imi l i en , 

qu i ignora i t le d e s s o u s des ca r t e s , r a p p r o c h a d e c e t t e 

n o u v e l l e le c h a n g e m e n t qu i s ' é t a i t o p é r é d a n s le 

l a n g a g e d u Marécha l , e t , n a t u r e l l e m e n t , a t t r i b u a à 

celui-ci la r é s o l u t i o n d e N a p o l é o n 111. De là son a n i m o -

sité c o n t r e le Marécha l , a n i m o s i t é qu i ne deva i t p o i n t 

t a r d e r à se m a n i f e s t e r avec p lus de v io lence q u e d e 

f r a n c h i s e . 

Bien q u e c o n t e n u et d i s s imu lé , le m é c o n t e n t e m e n t 

d e l ' E m p e r e u r n ' é c h a p p a po in t à son e n t o u r a g e , e t 

b i en tô t l ' op in ion p u b l i q u e , a d r o i t e m e n t t r ava i l l ée , se 

m o n t r a de p lus e n p lus dé favo rab le au c o m m a n d a n t 

en chef . Le m a l h e u r v o u l u t q u ' u n e p a r t i e d e l ' a r m é e , 

é p o u s a n t la q u e r e l l e de q u e l q u e s - u n s , s ' a s soc iâ t à ce 

m o u v e m e n t r é p r o b a t e u r . Le Marécha l s ' en a p e r ç u t , 

m a i s il ne pouva i t r i en d i r e e t n e dit r i e n . 

Les conse i l s , les a v e r t i s s e m e n t s a i g r i s s a i e n t Maxi-

mi l ien ; ils é t a i e n t i m p u i s s a n t s à r ien c h a n g e r à sa po-

l i t ique ni à la d i r ec t ion de son g o u v e r n e m e n t . On en 

e u t u n e nouve l le p r e u v e au c o m m e n c e m e n t de m a r s 



1866, lors des m o d i f i c a t i o n s a p p o r t é e s d a n s le m i n i s -
t è r e . M. R a m i r e z r e n t r a d a n s la r e t r a i t e e t l e n o m b r e 
des m i n i s t è r e s f u t r é d u i t à c inq . M. E s c u d e r o y E c h a -
nove dev in t a ins i m i n i s t r e d e la j u s t i c e , d e l ' i n s t r u c -
t i o n p u b l i q u e e t des c u l t e s ; le g é n é r a l Garcia m i n i s t r e 
d e la g u e r r e ; M. Sa lazar I l a r r egu i m i n i s t r e de l ' i n t é -
r i e u r , e t p a r i n t é r i m m i n i s t r e d ' É t a t ; M. S o m e r a . 
m i n i s t r e des t r a v a u x pub l i c s , e t M. Mart in Cast i ï lo , 
m i n i s t r e des a f f a i r e s é t r a n g è r e s , des finances e t d e la 
m a r i n e . 

Ce p e r s o n n e l g o u v e r n e m e n t a l é t a i t pr is , c o m m e 
t o u j o u r s , p a r m i les m o d é r é s du pa r t i r é p u b l i c a i n : 
m o i n s o u v e r t e m e n t e t m o i n s v i o l e m m e n t hos t i l e s à 
l ' i n f luence f r a n ç a i s e , ces m i n i s t r e s n e lui é t a i e n t p o i n t 
f a v o r a b l e s . On su iva i t d o n c les m ê m e s e r r e m e n t s , qu i 
ava i en t é t é c e p e n d a n t f a t a l s j u s q u ' i c i . Le seu l a v a n t a g e 
d e la n o u v e l l e c o m b i n a i s o n é t a i t d e r é d u i r e q u e l q u e 
p e u les d é p e n s e s . 

D é j à le d é p a r t d u g é n é r a l A l m o n t e , n o m m é a m b a s -

s a d e u r e x t r a o r d i n a i r e à Pa r i s , ava i t p e r m i s la s u p p r e s -

s ion des fonc t i ons , i nu t i l e s d ' a i l l eu r s , qu ' i l o c c u p a i t à 

la c o u r ; Maximi l i en r é o r g a n i s a son c a b i n e t civil e t 

m i l i t a i r e e t le r e m p l a ç a p a r u n s i m p l e s e c r é t a r i a t 

d o n t il conf ia la d i r e c t i o n à M. le c a p i t a i n e P i e r r o n . 

V e r s ce l te é p o q u e , u n t r i s te é v é n e m e n t v in t j e t e r 

u n j o u r d o u l o u r e u x s u r la s i t u a t i o n i n t é r i e u r e du 

Mexique , e t p a r le r e t e n t i s s e m e n t qu ' i l eu t en E u r o p e , 

m o n t r a u n e fois d e p l u s c o m b i e n p r é c a i r e é t a i t c e t t e 

pac i f i ca t ion du p a y s , t o u j o u r s a n n o n c é e , j a m a i s o b -

t e n u e . Le n o u v e a u roi d e s Belges , Léopo ld II , f r è r e de 

l ' impéra t r i ce C h a r l o t t e , ava i t e n v o y é a u p r è s des sou-

ve ra ins du Mexique u n e mi s s ion c h a r g é e de l e u r no t i -

fier son a v è n e m e n t au t r ô n e . C o m p o s é e du g é n é r a l 

F o u r y , de son a i d e de c a m p , M. Marschal , d u b a r o n 

d ' H u a r t , off icier d ' o r d o n n a n c e d u c o m t e de F l a n d r e , 

e t d e d e u x a t t a c h é s d e l éga t ion , c e t t e ' m i s s i o n é ta i t 

a r r i v é e à Mexico le l i f év r i e r , e t en r e p a r t a i t q u e l q u e s 

j o u r s a p r è s , l e -i m a r s . 

P a r v e n u e à so ixan te -d ix k i l o m è t r e s de la vil le, s u r 

les h a u t e u r s du Rio F r io , elle f u t a t t a q u é e à l ' i m p r o -

v is te p a r u n e d iza ine de b a n d i t s qu i , c a c h é s d e r r i è r e 

des a r b r e s , f i r en t f e u su r les v o y a g e u r s . Q u a t r e de 

ceux-ci f u r e n t b lessés , p a r m i l e sque l s le b a r o n d ' H u a r t 

a t t e in t m o r t e l l e m e n t d ' u n e ba l l e d a n s la t ê t e . 

La nouve l l e d e ce t a t t e n t a t p a r v i n t r a p i d e m e n t à 

Mexico ; l ' E m p e r e u r m o n t a à c h e v a l e t se p o r t a au 

Rio F r i o , d ' où il r a m e n a les b lessés e t le c a d a v r e d e la 

m a l h e u r e u s e v i c t ime d e ce g u e l - a p e n s . On lui fit des 

funé ra i l l e s so l enne l l e s , m a i s t o u t e ce t te p o m p e n e 

serv i t q u ' à d o n n e r à ce d é p l o r a b l e é v é n e m e n t p lus de 

r e t e n t i s s e m e n t e t p lus d ' i m p o r t a n c e ; l ' a u d a c e c ro i s -

s a n t e des b a n d i t s m o n t r a i t t r o p c l a i r e m e n t le peu de 

s u c c è s des e f fo r t s a c c o m p l i s p a r l ' a r m é e f r a n ç a i s e auss i 

b i en q u e de ceux t e n t é s p a r l e g o u v e r n e m e n t i m p é r i a l . 

C e p e n d a n t , s a n s a t t a c h e r g r a n d e c r é a n c e aux p r o p o s 

t e n u s p a r le b a r o n Sai l la rd , Maximil ien j u g e a bon 

d ' e n v o y e r à P a r i s u n e p e r s o n n e de c o n f i a n c e . Bien 

qu ' i l e û t dé j à d é l é g u é le g é n é r a l A l m o n t e a u p r è s du 

g o u v e r n e m e n t f r a n ç a i s , il expéd ia v e r s le m ê m e t e m p s 

son a n c i e n chef de c a b i n e t , le c o m m a n d a n t Loyse l . 



Celui -c i , p a r t i s o u s u n d e ces p r é t e x t e s d e c h a n c e l -

l e r i e q u i n e t r o m p e n t p e r s o n n e , a v a i t m i s s i o n d e d e -

m a n d e r à N a p o l é o n I I I le m a i n t i e n d e s t r o u p e s f r a n -

ç a i s e s a u M e x i q u e p e n d a n t c i n q a n n é e s e n c o r e , e t l a 

c o n t i n u a t i o n des s e c o u r s e n a r g e n t . M. L a n g l a i s l ' ava i t 

a u t o r i s é à d i r e e n s o n n o m q u ' o n a r r i v e r a i t à é t a b l i r 

l ' é q u i l i b r e e n t r e l e s d é p e n s e s e t les r e c e t t e s , p o u r v u 

q u e , p e n d a n t s ix m o i s e n c o r e , l a F r a n c e c o n s e n t i t à 

f a i r e d e s a v a n c e s . 

Mais les t e m p s é t a i e n t p a s s é s où le g o u v e r n e m e n t 

f r a n ç a i s c r o y a i t e n c o r e à la p o s s i b i l i t é d e r e n d r e v i a b l e 

l ' e n t r e p r i s e m e x i c a i n e , e t d e c o n s o l i d e r l ' e m p i r e . L a 

c o n v i c t i o n q u e t o u t n o u v e a u s a c r i f i c e n e s e r a i t q u ' u n e 

p e r t e p o u r l a F r a n c e , s a n s a u c u n r é s u l t a t ' p r a t i q u e 

p o u r le M e x i q u e , é t a i t si b i e n e n t r é e d a n s l ' e s p r i t d e 

N a p o l é o n III, q u e les d e m a n d e s d e M a x i m i l i e n , t r a n s -

m i s e s p a r le c o m m a n d a n t L o y s e l , s e h e u r t è r e n t à u n e 

v o l o n t é c o n t r a i r e f o r m e l l e m e n t e x p r i m é e . 

L e 15 f év r i e r , le m a r é c h a l R a n d o n i n f o r m a i t le m a -

r é c h a l B a z a i n e d e s r é s o l u t i o n s p r i s e s à ce s u j e t : 

. . . Ma dern ière lettre vous a fa i t c o n n a î t r e , mon cher 
Maréchal, l ' intention bien arrê tée du gouvernement f r a n -
çais de rappeler une part ie de nos t roupes à la fin de cette 
année ; cette mesure , commandée pa r d ' impérieuses néces-
sités pol i t iques ,se trouvera, je le crains b ien , cont ra i re aux 
désirs de l 'Empereur Maximilien qui, dé jà , a t t r ibue , dans la 
lettre qu'il vous a écrite le 6 janvier , la recrudescence de 
l ' ag i ta t ion juar is te à l ' insuffisance de l'effectif des t roupes 
françaises. Le c o m m a n d a n t Loysel, que j ' a i vu r écemment , 
par tage cette idée et demande pour le nouvel empire des 
hommes et de l ' a rgent que nous ne pouvons lui donner . Il 

ne faut pas se le dissimuler, mon cher Maréchal, la situa-
tion serait tout autre si depuis un an 011 s 'étai t sérieuse-
ment occupé d 'organiser l 'armée mexicaine, et si on avait 
donné plus d 'autor i té à nos agents financiers ; le c o m m a n -
dant Loysel et le colonel Boyer me disent que r ien encore 
n'a été fai t pour l 'organisat ion des t roupes. Il est g rand 
temps qu 'on se met te à l 'œuvre et que l 'on place cette fo r -
mat ion sous la direction d 'un h o m m e habile , actif, expé-
rimenté, capable enfin de la mener r ap idemen t à t e rme . . . 
Autant que j 'en puis j u g e r à la distance où je me trouve, 
les Mexicains s ' accommodera ient mieux de nos inst i tut ions 
militaires que de celles de l 'Autriche. Sur ce point , comme 
sur t a n t d 'autres, votre influence ne doit s 'exercer qu'avec 
une ex t rême réserve et j e me borne à le signaler à votre 
a t tent ion. 

V i n g t - q u a t r e h e u r e s n e s ' é t a i e n t p a s é c o u l é e s q u e 

le m i n i s t r e r e p r e n a i t la p l u m e e t a n n o n ç a i t a u c o m -

m a n d a n t e n c h e f d e n o u v e l l e s i n s t r u c t i o n s . Il n e 

s ' a g i s s a i t p l u s d e « l ' i n f l u e n c e q u ' i l d e v a i t e x e r c e r 

a v e c u n e e x t r ê m e r é s e r v e » ; 011 lu i t r a ç a i t un p l a n d e 

c o n d u i t e d o n t l a m i s e en p r a t i q u e , d a n s l e s c i r c o n s -

t a n c e s p r é s e n t e s , n ' é t a i t r i en m o i n s q u e f ac i l e . 

La quest ion du Mexique a été t ra i tée ce mat in en Conseil 
des minis t res en présence de l 'Empereur , écrivait le 16 fé-
vrier le Maréchal Randon, et vous recevrez communica t ion 
des décisions qui ont été prises en .ce qui concerne plus 
spécialement les mesures financières... 

Ces m e s u r e s f i n a n c i è r e s é t a i e n t b i e n s i m p l e s : u n e 

p h r a s e l e s r é s u m e : 

S. Exc. M. le Ministre des finances a dû adresser au 
Payeur en chef l 'o rdre formel de clore définitivement le 



compte du gouvernement mexicain et de refuser le paie-
ment de toute dépense qui ne serait pas régulièrement 
imputée sur un crédit budgétaire. 

La l e t t r e du m a r é c h a l R a n d o n c o n t e n a i t ce p o s t -

s c r i p t u m : 

Je pense que le colonel Boyer vous tient exactement au 
courant de tout ce qu'il apprend de la direction de l 'opi-
nion en France sur la question du Mexique, et que, d 'après 
ces renseignements , vous reconnaîtrez que mes apprécia-
tions sont plutôt affaiblies que trop prononcées. 

Que devena i t la s i t u a t i o n d u M a r é c h a l en p r é s e n c e 

de t e l l e s i n s t r u c t i o n s ? Ce n ' é t a i t p a s t o u t , c e p e n d a n t , 

e t le m ê m e c o u r r i e r lu i a p p o r t a i t u n e l e t t r e de N a p o -

l éon I I I qui , é c r i t e s o u s l ' i m p r e s s i o n du m a u v a i s e f fe t 

p r o d u i t en F r a n c e p a r les d e r n i è r e s nouve l l e s d u 

Mex ique , m a n i f e s t a i t chez son a u t e u r le dés i r d ' e n 

finir, e t , à ce t e f f e t , i m p o s a i t au m a r é c h a l Baza ine u n e 

c o n d u i t e d i a m é t r a l e m e n t opposée à celle qu ' i l ava i t 

suivie j u s q u ' i c i , c o n f o r m é m e n t aux o r d r e s r eçus . 

Paris, 16 février 1806. 

Mon cher Maréchal, 

Je pense qu'au moment oii j e vous écris, le baron Saillard 
sera arrivé et vous aura expliqué mes intentions. Vous allez 
vous trouver dans des circonstances difficiles, mais je 
compte sur vous et sur M. Langlais pour surmonter les 
nombreuses difficultés que vous allez rencontrer. 

I,'évacuation du Mexique étant décidée en principe, il faut 
qu'elle se fasse de manière à être le moins préjudiciable 
possible au gouvernement de l 'Empereur Maximilien, que 

je désire soutenir au tan t que je le pourrai. A cet effet, il 
faut que, jusqu'au départ des troupes, vous preniez, avec 
M. Langlais, carrément, la direction des affaires publiques, 
c'est-à-dire de l'armée et des finances, car il faut pour que 
l 'Empire mexicain puisse se soutenir, que les finances et la 
force armée soient organisées de façon à offrir à l 'Empereur 
Maximilien un appui certain. 

Je voudrais donc que la légion étrangère fût portée à un 
effectif de quinze mille hommes, sous les ordres du général 
Jeanningros ; les t roupes auxiliaires autrichiennes et belges 
seraient dissoutes et les soldats et les cadres, que vous auriez 
choisis, seraient versés dans la légion française. Cette légion 
ainsi augmentée serait payée par le Trésor français jusqu'au 
jour de notre évacuation complète. Les troupes mexicaines 
devraient être réduites au chiffre le plus restreint, et réor-
ganisées avec des cadres français, si on trouvait assez de 
volontaires. 

Les dépenses ainsi réduites, les douanes les plus importantes 
devraient être remises à l'administration française. Pour aug-
menter les revenus, il faudrai t rendre au clergé les biens 
encore libres et ceux qui ont été frauduleusement aliénés, 
à charge par lui d 'abandonner au gouvernement une partie 
de la valeur des biens restitués. Il faut enfin que l 'Empereur 
Maximilien réduise ses dépenses au strict nécessaire, et 
qu'il se compare non pas à moi Empereur des Français, 
mais à moi Président de la République, ayant six cent mille 
francs de lis'e civile. Cela établi, M. Langlais pourrai t alors 
dresser un budget sérieux qui inspirerait confiance à 
l'Europe. 

Mais il y a une autre mesure que j e voudrais conseiller à 
l 'Empereur Maximilien et qui simplifierait bien des choses, 
ce serait de revenir au système fédératif, en constituant le 
Mexique en huit ou dix États, ayant chacun sa représen-
tation locale et son gouvernement . Ces États seraient reliés 
au centre par des liens fédératifs assez faibles. L'État de 
Mexico, touchant aux deux mers, s 'étendrait au nord et au 



sud, assez loin p o u r compx-endre les territoires les plus fer-
tiles et les villes les plus impor tantes . L 'Empereur conser-
verait les douanes, l ' a rmée, la polit ique é t r a n g è r e ; mais il 
se déchargera i t du soin d ' admin i s t re r les au t res États, et il 
aurai t ainsi créé, au centre de ce vaste pays, un foyer de 
civilisation qui rayonnera i t peu à peu jusqu 'aux extrémités. 

Si ce plan est adopté et suivi, il f aud ra que M. Saillard 
me r appor t e en France les dates précises de l 'évacuation, 
et, a lors , nous pour rons demander aux Chambres un crédit 
nécessaire pour subvenir aux frais du gouvernement jus-
qu 'à ce que la nouvelle organisat ion soit faite. Pour assure r 
le remboursement de nos avances et l ' intérêt des emprun t s , 
nous conserver ions encore longtemps l 'administrat ion des 
douanes , dont nous percevrions la moitié à notre profit . Il 
serai t avantageux , dans ce but , de laisser encore pendant 
quelques années , quelques milliers d ' hommes près de La 
Vera-Cruz, de Tampico, e tc . ; mais j ' i g n o r e si on t rouverai t 
des h o m m e s assez acclimatés pour n 'avoir r ien à craindre 
des maladies. C'est une des choses que vous aurez à exa-
miner . 

Je vous prie de communiquer cette lettre à M. Langlais, 
en lui disant combien j e le remercie du zèle qu'il me 
témoigne . Il fera pa r t de mes instruct ions à l ' E m p e r e u r ; 
elles se résument ainsi : « Évacuer le p lus tôt possible, 
mais faire tout ce qui dépendra de nous pour que l 'œuvre 
que nous avons fondée ne s 'écroule pas le l endemain de 
not re dépar t . » 

Je compte sur votre énergie et votre intell igence pour . 
accomplir la tâche difficile que j e vous ai confiée, et je vous 
renouvelle, mon cher Maréchal, l ' assurance de m a sincère 
amit ié . 

N A P O L É O N . 

Il f a l l a i t q u e l e s p r é o c c u p a t i o n s q u e lu i c a u s a i t a l o r s 

l ' é t a t d e l ' E u r o p e , a ins i q u e l e s e m b a r r a s q u e lui s u s -

c i t a i e n t l ' o p p o s i t i o n des C h a m b r e s e t l ' o p i n i o n c o n -

t r a i r e d u p a y s , f u s s e n t b i e n g r a n d s p o u r q u e N a p o -

l é o n III c h e r c h â t d a n s d e s r e m è d e s e m p i r i q u e s u n e 

s o l u t i o n à l ' a f f a i r e m e x i c a i n e . 

Quel f u t l ' é t o n n e m e n t d u c o m m a n d a n t en c h e f en 

r e c e v a n t u n e p a r e i l l e l e t t r e , e t q u e l l e s d u r e n t ê t r e ses 

p e r p l e x i t é s ! Sa p o s i t i o n é t a i t d é j à assez d i f f ic i le v i s - à -

vis d e M a x i m i l i e n ; voi là q u ' e l l e le d e v e n a i t v i s - à - v i s 

d e N a p o l é o n I I I . 

Il l u i é t a i t i m p o s s i b l e , e n e f f e t , d ' o b é i r a u x i n s t r u c -

t i o n s e n v o y é e s . 

L ' i d é e d ' u n e o r g a n i s a t i o n f é d é r a l e é t a i t lo in d ' ê t r e 

m a u v a i s e en e l l e - m ê m e . On l ' a t t r i b u a i t , d a n s l ' e n t o u -

r a g e i m p é r i a l , a u d u c d e P e r s i g n y , a u t e u r p r é s u m é 

d u m é m o i r e e n v o y é a u m a r é c h a l B a z a i n e , m a i s e l le 

v e n a i t t r o p t a r d . C o m m e n c é d e u x a n s p l u t ô t , a l o r s q u e 

les c h o s e s é t a i e n t e n t i è r e s , a l o r s q u e l ' éd i f i ce i m p é r i a l 

n ' a v a i t p a s e n c o r e é t é é b a u c h é d e t o u t e s p i è c e s , l ' e s s a i 

d ' u n e f é d é r a t i o n e û t p u ê t r e f a i t avec u n c e r t a i n s u c -

c è s . P l u s c o n f o r m e a u x h a b i t u d e s d u p a y s , e l l e e û t 

f a c i l i t é l ' é t a b l i s s e m e n t d u p o u v o i r d e M a x i m i l i e n . A 

l ' h e u r e a c t u e l l e , u n s e m b l a b l e p r o j e t n ' a v a i t a u c u n e 

c h a n c e d ' ê t r e a c c e p t é p a r l ' E m p e r e u r du M e x i q u e , p a r 

s o n e n t o u r a g e , e t c e t t e r e c u l a d e d é g u i s é e n ' e û t r i e n 

s a u v é d u t o u t . B ien p l u s , c ' e û t é t é u n é l é m e n t n o u -

v e a u d e t r o u b l e e t d e d é s u n i o n . 

L e c o n s e i l r e l a t i f à l a r e s t i t u t i o n a u c l e r g é d e se s 

b i e n s r e s t é s l i b r e s , m o y e n n a n t l ' a b a n d o n a u T r é s o r 

d ' u n e p a r t i e d e l e u r v a l e u r , é t a i t p l u s i n e x é c u t a b l e 

e n c o r e . C 'é ta i t u n d e c e s e x p é d i e n t s d e g o u v e r n e -

m e n t a u x a b o i s : l ' E m p e r e u r M a x i m i l i e n , a b a n -



d o n n é p a r l a F r a n c e , c o m b a t t u p a r u n e p o r t i o n d e s 

Mex ica in s , p o u v a i t à l a r i g u e u r u s e r d e ces m e s u r e s 

e x c e p t i o n n e l l e s , m a i s l a F r a n c e n e le d e v a i t p a s . C ' e û t 

é t é v i o l e r sa p a r o l e . On s e r a p p e l l e e n ef fe t la p r o c l a -

m a t i o n d a n s l a q u e l l e le g é n é r a l F o r e y d o n n a i t a u x 

M e x i c a i n s l a s o l e n n e l l e a s s u r a n c e q u ' o n n e r e v i e n d r a i t 

p o i n t s u r l a n a t i o n a l i s a t i o n des b i e n s e c c l é s i a s t i q u e s . 

Ce s o u v e n i r s e u l su f f i s a i t à c o n d a m n e r u n p a r e i l p r o -

c é d é . 

L ' i n v i t a t i o n a d r e s s é e a u M a r é c h a l d e p r e n d r e , d e 

c o n c e r t avec M. L a n g l a i s , « c a r r é m e n t l a d i r e c t i o n des 

•a f fa i res p u b l i q u e s , c ' e s t - à - d i r e d e l ' a r m é e e t d e s 

finances », n e r e n t r a i t p a s d a v a n t a g e d a n s les c h o s e s 

f a i s a b l e s n i p o s s i b l e s . D e p u i s b i e n t ô t d e u x a n s q u e le 

g o u v e r n e m e n t m e x i c a i n v iva i t c ô t e à c ô t e avec l ' i n t e r -

v e n t i o n f r a n ç a i s e , ce l l e -c i n ' a v a i t p o i n t e n c o r e p u f a i r e 

p r é v a l o i r s o n i n f l u e n c e d a n s l e s c o n s e i l s d u s o u v e r a i n , 

l e s m i n i s t r e s é t a i e n t t o u s p r i s p a r m i n o s a d v e r s a i r e s . 

C o m m e n t i m p o s e r à M a x i m i l i e n , p a r l a p e r s u a s i o n , un 

c h a n g e m e n t a u s s i r a d i c a l , a l o r s q u ' o n lu i a n n o n ç a i t le 

p r o c h a i n d é p a r t d e n o s t r o u p e s ? Fa l la i t - i l d o n c q u e le 

M a r é c h a l e û t r e c o u r s à u n c o u p d e f o r c e ? Mais a l o r s 

c ' é t a i t l a F r a n c e q u i r e p r e n a i t l a d i r e c t i o n du g o u v e r -

n e m e n t e t l a r e s p o n s a b i l i t é d u p o u v o i r , a u m o m e n t 

m ê m e o ù e l l e d é c l a r a i t s e d é s i n t é r e s s e r d e l ' a v e n i r d u 

M e x i q u e , e t p r o c é d e r a u x p r é p a r a t i f s d ' u n e é v a c u a t i o n 

p r o c h a i n e . 

Ces i n s t r u c t i o n s , e n v o y é e s p a r N a p o l é o n III , n e p r o -

v e n a i e n t p o i n t d ' i n s p i r a t i o n s q u i l u i f u s s e n t p e r s o n -

n e l l e s . C ' é t a i t , a i n s i q u ' o n l ' a v u , d a n s u n Conse i l des 

m i n i s t r e s q u ' e l l e s a v a i e n t é t é é m i s e s , d i s c u t é e s , a p -

p r o u v é e s , e t ce l a m o n t r e u n e fo i s d e p l u s c o m b i e n , e n 

E u r o p e , é ta i t m a l c o n n u e o u p l u t ô t m a l c o m p r i s e c e t t e 

q u e s t i o n m e x i c a i n e . L e s o u v e r a i n e t les m i n i s t r e s n e 

l a j u g e a i e n t q u e p a r l e s e m b a r r a s q u ' e l l e l e u r c a u s a i t , 

q u e p a r le c o n t r e - c o u p q u ' e l l e d o n n a i t à l ' o p i n i o n p u -

b l i q u e . L e p r o b l è m e é t a i t m a l p o s é : q u o i d ' é t o n n a n t 

à c e q u ' i l f û t m a l r é s o l u ? 

Seu l p e u t - ê t r e d e t o u t l ' e n t o u r a g e d e N a p o l é o n III , e t 

s a n s d o u t e p a r c e q u ' i l é t a i t c o n s t a m m e n t e n r a p p o r t s 

avec l e m a r é c h a l B a z a i n e e t p r e n a i t c o n n a i s s a n c e d e 

t o u s l e s d o c u m e n t s e t r e n s e i g n e m e n t s q u e l u i e n v o y a i t 

ce lu i -c i , le M i n i s t r e d e la g u e r r e m o n t r a i t p l u s d e s e n s 

p r a t i q u e e t p l u s d e p e r s p i c a c i t é . I l n e se p e r d a i t p o i n t 

d a n s l e s p r o j e t s n o u v e a u x . L ' a v e n t u r e l u i s e m b l a i t 

m a l t o u r n e r : c o m m e u n b o n g é n é r a l , il n e s o n g e a i t 

q u ' à se d é f e n d r e j u s q u ' a u b o u t , en r é d u i s a n t a u m i -

n i m u m les d é s a s t r e s q u i a c c o m p a g n e n t t o u j o u r s u n e 

r e t r a i t e . 

D a n s ce b u t , il n e p e r d a i t p o i n t d e v u e l ' o r g a n i s a t i o n 

d ' u n e f o r c e m i l i t a i r e a u s e r v i c e d e M a x i m i l i e n , e t , s o n 

o p i n i o n é t a n t f a i t e s u r les c h a n c e s d e c r é e r j a m a i s u n e 

a r m é e p u r e m e n t m e x i c a i n e , il se p r é o c c u p a i t d ' o r g a -

n i s e r l a L é g i o n é t r a n g è r e , d e la r e n d r e a p t e a u r ô l e 

q u ' e l l e a u r a i t à j o u e r , a ins i q u e d e lui a s s u r e r l a s o l d e 

e t le r e c r u t e m e n t n é c e s s a i r e s . 

Il a d r e s s a i t a u m a r é c h a l B a z a i n e , le 16 f é v r i e r , l e s 

i n s t r u c t i o n s l e s p l u s sages : 
. . .D 'après les rense ignements qui nous arrivent du Mexi-

que , il parait que le service de la solde aux t roupes m e x i -



oaines présente et offrira pa r la suite les plus grandes diffi-
cultés. Nous ne pouvons, à aucun ti tre, et en présence des 
charges énormes que l 'expédit ion du Mexique impose à 
notre budget , nous ne pouvons, dis-je, assumer de paye r 
l ' a rmée mexicaine, dans l'effectif de laquelle j e fais ent rer , 
comme de raison, les légions autr ichienne et belge. 11 
pour ra i t en être a u t r e m e n t si la réunion en un seul corps 
des différents é léments qui composent les t roupes que j ' a p -
pellerai é t rangères étai t effectuée; car alors il serai t possible 
d 'ass imiler ce corps ainsi formé, en ce qui concerne les 
prestat ions, à ce qui se fait en ce m o m e n t pour not re lé -
gion; mais pour cela il faudra i t que les règ lements sur la 
comptabi l i té de ce corps unique fussent en rappor t avec 
ceux qui régissent nos propres troupes, afin de faciliter la 
just if icat ion des dépenses . 

il me semble incontes table que cet a l légement considé-
rable pour le budge t mexicain devrait facil i ter la fusion 
dont je vous ai en t re tenu dans mes dépêches précédentes. 
Je vous prie de me fa i re connaître, le plus tôt que vous 
pourrez, l 'accueil qui a u r a été fait par l 'Empereur Maxi-
milien à cette proposit ion. 

Cet te o r g a n i s a t i o n n o u v e l l e n ' a l l a i t p a s s a n s diff i -

c u l t é s : le g é n é r a l d e T h u n n e p o u v a i t g a r d e r le c o m -

m a n d e m e n t , c a r il f a l l a i t q u e , d u m o m e n t q u e le 

T r é s o r f r a n ç a i s p a y a i t la s o l d e , la l ég ion p a s s â t s o u s 

les o r d r e s d ' u n c h e f f r a n ç a i s . L e m a r é c h a l R a n d o n 

p r o p o s a i t q u e le g é n é r a l é l evé à ce p o s t e f û t p r o m u 

d i v i s i o n n a i r e a u t i t r e m e x i c a i n : d e la s o r t e , il p r é s e n -

t e r a i t la s u p é r i o r i t é d u g r a d e . 

Q u a n t à n o t r e l é g i o n é t r a n g è r e , le c o m m a n d a n t 

L o y s e l o b t i n t p o u r e l l e d e s c o n c e s s i o n s é n o r m e s , d e 

la p a r t d e N a p o l é o n I I I . L e m a r é c h a l B a z a i n e f u t a u t o -

r i sé à f a i r e a p p e l a u x o f f i c i e r s d e t o u t e s a r m e s p o u r 

en f o r m e r l e s c a d r e s e t a u x s o l d a t s p o u r e n f o u r n i r 

l ' e f f ec t i f ; c e s o f f i c i e r s e t s o l d a t s d e v a i e n t s ' e n g a g e r à 

r e s t e r a u se rv ice d u M e x i q u e q u a t r e a n s a u m o i n s 

a p r è s l ' é v a c u a t i o n . Et a f in q u e l a c r a i n t e d e vo i r l e u r 

c a r r i è r e b r i s é e si l ' e m p i r e d e M a x i m i l i e n v e n a i t à 

s o m b r e r n e l e s a r r ê t â t p a s , o n p r o m e t t a i t d e l e u r 

r é s e r v e r u n e p l a c e d a n s u n r é g i m e n t d e l e u r a r m e à 

l e u r r e n t r é e e n F r a n c e . 

Il é t a i t diff ic i le d e se m o n t r e r p l u s c o n c i l i a n t , p l u s 

g é n é r e u x . Que l p a r t i t i r a le g o u v e r n e m e n t i m p é r i a l 

d e c e t t e c o n d e s c e n d a n c e d e s o n a l l i é ? C o m m e d e c o u -

t u m e , t o u t se t e r m i n a p a r d e s c i r c u l a i r e s , d e s l e t t r e s 

e t d e s d é c r e t s . M a x i m i l i e n p r o m u l g u a u n e n o u v e l l e 

d iv i s ion d e la c o m m i s s i o n d e s a f f a i r e s m i l i t a i r e s , e t 

l u i i m p o s a c o m m e t r ava i l la r é d a c t i o n d ' u n r è g l e m e n t 

t e c h n i q u e d e s t i n é à f o r m e r le m a n u e l d u s o l d a t ! 

Q u e l q u e s j o u r s a p r è s il a d r e s s a i t à. s o n m i n i s t r e de 

l a g u e r r e u n e l e t t r e d a n s l a q u e l l e il e x p o s a i t s e s t h é o -

r i es s u r l ' o r g a n i s a t i o n d e l ' a r m é e , e t r é c l a m a i t u n r a p -

p o r t m e n s u e l s u r les p r o g r è s o b t e n u s . 

11 s e t r o u v a i t a l o r s à C u e r n a v a c a . Le m a r é c h a l B a -

z a i n e n e p u t l u i s o u m e t t r e q u e p a r é c r i t , le 30 m a r s , 

les p r o p o s i t i o n s q u i d é c o u l a i e n t d e s i n s t r u c t i o n s r e ç u e s 

d e P a r i s . 

La s i t u a t i o n c o m m a n d a i t d e s r é s o l u t i o n s p r o m p t e s . 

M a x i m i l i e n se b o r n a à r é p o n d r e : 

Mon cher Maréchal, 

Je réponds de la man iè re suivante à votre a imab le lettre 
du 30 mar s dernier . 



Il m 'es t fort agréable de savoir que p e n d a n t la durée 
m o m e n t a n é e de l 'état financier actuel du pays, le t résor 
f rançais se charge de couvrir les besoins de la légion austro-
belge. J'y vois une nouvelle preuve de sympathie du g o u -
vernement f rançais pour la cause du Mexique. 

Pour ce qui louche à la réunion de la légion étrangère fran-
çaise et de la brigade austro-belge en une division sous les 
ordres du général Brincourt, je consens à cette mesure en 
tant que le permettent le terrain légal et les circonstances na-
tionales spéciales de ces deux corps et pourvu que leur effectif 
total soit au moins de quinze mille hommes. Je désire donc 
voir des pourparlers s'engager à ce sujet. 

Mon intention est que cette affaire soit débattue par une 
commission, et je vous prie de m e faire connaître les m e m -
bres que vous y désignerez. Je verrais avec plaisir que le 
généra l Brincourt pût déjà p rendre pa r t aux t ravaux de 
cet te commission. 

De mon côté, j ' a i choisi le généra l comte de Thun, les 
colonels Zach et Van de rSmis sen comme représen tan t s des 
nat ional i tés engagées . 

Je charge en m ê m e temps le généra l comte de Thun d e 
se met t re pour celte négociation à votre disposition. 

Recevez, mon cher Maréchal, les sent iments de mon 
amit ié avec lesquels je suis 

Votre t r ès affectionné, 
MAXIMILIEN. 

Mexico, le 3 avril 1866. 

U n e p a r e i l l e l e t t r e n e r é v è l e q u e t r o p l ' é t a t d ' e s p r i t 

d e s o n a u t e u r . Ains i , a p r è s d e u x a n s d ' e s s a i s , d e t e r -

g i v e r s a t i o n s , e n p r é s e n c e d u p é r i l c r o i s s a n t , M a i i m i -

l i e n n e t r o u v a i t d ' a u t r e a c c u e i l à f a i r e a u x p r o p o s i t i o n s 

d u g o u v e r n e m e n t f r a n ç a i s ! Il a c c e p t a i t v o l o n t i e r s 

l ' a i d e f i n a n c i è r e , m a i s , p o u r l e r e s t e , il e n t o u r a i t s o n 

a c q u i e s c e m e n t d e te l les r é s e r v e s q u ' a u t a n t v a l a i t u n 

r e f u s , e t q u a n t à l ' o r g a n i s a t i o n p r o j e t é e , il la r e n -

v o y a i t à l ' e x a m e n d ' u n e c o m m i s s i o n ! 

Doc i l e a u x d é s i r s d e l ' E m p e r e u r , l e M a r é c h a l se h â t a 

d e c o m p o s e r la c o m m i s s i o n s u s d i t e , e t il en c o n f i a l a 

p r é s i d e n c e au g é n é r a l O s m o n t , chef d ' é t a t - m a j o r d u 

c o r p s e x p é d i t i o n n a i r e . Les c o m m i s s a i r e s , c o m p r e n a n t 

l ' i m p o r t a n c e d e l e u r m i s s i o n e t en m ê m e t e m p s la 

n é c e s s i t é d ' a b o u t i r p r o m p t e m e n t , se m i r e n t s a n s 

t a r d e r à la b e s o g n e , e t le 24 avr i l le p r o j e t d ' o r g a n i s a -

t i o n d ' u n e d iv i s ion a u x i l i a i r e é t r a n g è r e é t a i t a c h e v é , 

a p p r o u v é p a r le M a r é c h a l e t t r a n s m i s à l ' E m p e -

r e u r . 

P a r m a l h e u r , le g é n é r a l s u r l e q u e l à d i v e r s e s 

r e p r i s e s o n ava i t c o m p t é p o u r c o m m a n d e r c e t t e 

t r o u p e , e t q u e le m a r é c h a l B a z a i n e ava i t en v u e , s e 

t r o u v a i t d a n s u n é t a t d e s a n t é te l q u ' i l n ' o s a p o i n t 

a s s u m e r u n e a u s s i l o u r d e r e s p o n s a b i l i t é . L e g é n é r a l 

B r i n c o u r t , v e r s c e t t e é p o q u e , r e n t r a e n E u r o p e , avec 

u n c o n g é d e c o n v a l e s c e n c e . P e u t - ê t r e les d i f f i c u l t é s 

q u ' i l e n t r e v o y a i t à m a i n t e n i r l ' o r d r e a v e c 15000 h o m -

m e s d a n s u n p a y s q u e 38 000 F r a n ç a i s n ' a v a i e n t j a m a i s 

p u c o m p l è t e m e n t p a c i f i e r n e c o n t r i b u è r e n t - e l l e s p a s 

p e u à le c o n f i r m e r d a n s sa r é s o l u t i o n d e p a r t i r . 

P r i s d e c o u r t , l e M a r é c h a l d é s i g n a p o u r l e r e m p l a c e r 

le g é n é r a l N e i g r e , m a i s le d o y e n d e s g é n é r a u x d e b r i -

g a d e d u c o r p s e x p é d i t i o n n a i r e , d o n t l a b r a v o u r e e t le 

zè le é t a i e n t h o r s d e q u e s t i o n , n e s e m b l a i t p a s p o s s é d e r 

t o u t e s les q u a l i t é s n é c e s s a i r e s p o u r c e p o s t e d i f f i c i l e . 

C 'es t d u m o i n s l ' o p i n i o n q u ' e x p r i m a i t l e m a r é c h a l 

R a n d o n e n a p p r e n a n t ce cho ix : 



Je regre t t e vivement que le général Brincourt n 'a i t pas 
cru pouvoir accepter le commandemen t de celte division, 
car il possède toutes les qualités nécessaires pour l 'exercer 
avec distinction, et pour t irer le meilleur part i de ses t roupes 
dans tou tes les condit ions où elles peuvent se t rouver . En 
sera-t-il de m ê m e du général Neigre? Je n'ose l 'esperer . 

L e t r a v a i l d e la C o m m i s s i o n f u t a p p r o u v é p a r Maxi-

m i l i e n , m a l h e u r e u s e m e n t avec d e s m o d i f i c a t i o n s t e l l e s 

q u ' e l l e s en d é t r u i s i r e n t à p e u p r è s les r é s u l t a t s . 

A u l i e u d u n e t r o u p e u n i e , h o m o g è n e , on c o n s e r v a i t 

s o u s u n m ô m e n o m d e s c o r p s d i f f é r e n t s : l e s c o m m e n -

t a i r e s d e l ' E m p e r e u r n e l a i s s a i e n t p a s d e d o u t e s à c e 

s u j e t ' 

. . . L'article 2 subsiste en ent ier , mais on a soin de men-
t ionner que chaque br igade devra être consti tuée de m a -
nière ii pouvoir se suffire à el le-même, si elle est i solée; 
votre longue expérience de la guer re dans ce pays vous a 
convaincu, mieux que moi encore , de cette nécessité. 

Les articles 3 et 4 res tent intacts . . . 
. . . A l 'art icle o, j 'a i annexé des instruct ions que vous 

trouverez dans la lettre ci-jointe que j ' adresse au géné ra l 
Neigre. Bien qu'elle n 'ai t pas besoin de commenta i res , j ' ap -
pellerai votre a t tent ion sur le principe que j ' a i posé pour 
t r ancher la difficulté presque insurmontable du c o m m a n -
dement . Vous verrez que la solution est rad ica lement im-
part iale et de na ture à ne froisser aucune susceptibili té 
nat ionale . 

Dans les art icles 6 et 7, il m ' a paru logique, puisque les 
t roupes f rançaises conservent leurs lois et règ lements , de 
laisser les leurs aussi aux t roupes belges et autr ichiennes. 
On n 'apprend pas aux soldats un nouveau code en un j o u r ; 
d ' au tan t plus que les règlements mexicains sont su rannés 
et que , d 'a i l leurs , l 'art icle 8 stipule que l ' instruction des 

t roupes sera dir igée d 'après les règlements spéciaux à 
chaque nat ional i té . 

MAXIMILIEN. 

P u i s , c o m m e si on e u t c r a i n t d e m e t t r e e n p r é s e n c e 

les é l é m e n t s d i s p a r a t e s d e ce c o r p s , o n e n v o y a la p r e -

m i è r e b r i g a d e , c o m p o s é e d e F r a n ç a i s ou d e s o l d a t s 

t i r é s d e n o t r e l é g i o n é t r a n g è r e , o c c u p e r le n o r d et 

l ' o u e s t , t a n d i s q u e la s e c o n d e , f o r m é e p a r l e s Be iges 

e t l e s A u t r i c h i e n s , r e s t a i t d a n s le s u d e t l ' e s t . On p r é -

v o y a i t t o u t e f o i s le ca s où ces d e u x t r o u p e s s e r a i e n t 

a p p e l é e s à c o m b a t t r e e n s e m b l e e t l ' o n d o n n a i t le c o m -

m a n d e m e n t a u che f d e la f r a c t i o n n u m é r i q u e m e n t la 

p l u s f o r t e , à m o i n s q u ' u n o f f i c i e r n ' e û t r e ç u u n e c o m -

m i s s i o n s p é c i a l e d e l ' E m p e r e u r . 

C e t t e o r g a n i s a t i o n a ins i p r é p a r é e e t d é c r é t é e , Maxi-

m i l i e n e n i n f o r m a l e s i n t é r e s s é s p a r l ' o r d r e d u j o u r 

s u i v a n t , q u i m é r i t e d ' a u t a n t p l u s d ' ê t r e r e p r o d u i t q u ' i l 

d é b u t e p a r u n s i n g u l i e r e t s o l e n n e l a v e u d u d é p l o r a b l e 

é t a t financier d u t r é s o r m e x i c a i n : 

Officiers, sous-officiers et soldats de m o n corps 
austro-belge, 

Les circonstances difficiles, que la crise financière nous 
impose l 'obligation de suppor ter , ont amené la France à 
nous faire l 'olfre généreuse de ses ressources. J 'a i accepté 
en votre nom, car je sais que plus les difficultés seront 
grandes, plus je serai assuré de t rouver en vous un dé-
vouement et une abnégation à toute épreuve . 

Vous faites part ie dorénavant d 'une m ê m e division avec 
des compagnons d 'a rmes appelés à par tager vos fa t igues et 
vos péri ls . Une m ê m e adminis t ra t ion veillera à votre bien-
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ê t r e ; mais vous conserverez votre excellente organisat ion 
et les braves chefs qui vous ont si souvent donné l ' exemple 
de l 'honneur dans les combats . 

Vos droits et vos in térê ts ont été f idèlement sauvegardés . 
Comptez donc sur votre E m p e r e u r , comme lui compte tou-
j o u r s sur votre valeur et votre discipline. 

UAXIMILIEK. 

h I 

il! 

j ; : 
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C H A P I T R E I I 

Conditions mises en 186o à l'aide financière du trésor français 
vis-à-vis du trésor mexicain. — Avance de 10 millions (janvier 
1866).— Instructions de M. Foukl à M. Langlais (16 février 
1866). — Les bons Jecker. — M. Bonnefons. — Reconnaissance 
de la créance Jecker fixée à 22660000 francs. — Paiement de 
12660000 francs. — Refus de Maximiliende payer les 10000 000 
restants. — Blâme du gouvernement fiançais. — Le maréchal 
Bazaine accusé d'avoir favorisé cet arrangement. — Réponse 
du Maréchal (26 juin 1866). — M. de Maintenant remplace 
M. Langlais. — M. Lacunza au Maréchal. — Conférence du 
1 e r mai 1866. — « La banqueroute du trésor ou l'espoir de le 
sauver. » — Concessions arrachées au commandant en chef. 

On n e s a u r a i t m i e u x c o m p a r e r l a s i t u a t i o n du g o u -

v e r n e m e n t f r a n ç a i s vis-à-vis d e l ' e m p i r e m e x i c a i n q u ' à 

ce l l e d e ces c o m m a n d i t a i r e s q u i , a y a n t e n g l o u t i d e s 

s o m m e s c o n s i d é r a b l e s d a n s u n e a f f a i r e , s o n t e n t r a î n é s 

p a r la g r a n d e u r d e s p e r t e s e t p a r l ' e s p o i r d e r e c o u v r e r 

u n j o u r o u l ' a u t r e t o u t o u p a r t i e d e l ' a r g e n t p e r d u , à 

c o n s e n t i r d e n o u v e a u x sac r i f i ces . E t d a n s la c i r c o n s -

t a n c e , la s i t u a t i o n p r é s e n t a i t c e t i n c o n v é n i e n t d e n e 

p o u v o i r ê t r e t r a n c h é e d ' u n c o u p , q u a n d b i e n m ê m e o n 

2. 
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ce l l e d e ces c o m m a n d i t a i r e s q u i , a y a n t e n g l o u t i d e s 
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u n j o u r o u l ' a u t r e t o u t o u p a r t i e d e l ' a r g e n t p e r d u , à 
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l ' e û t v o u l u . L a s u p p r e s s i o n r a d i c a l e e t c o m p l è t e d e 

t o u t s e c o u r s financier d e la p a r t de la F r a n c e e û t e n -

t r a î n é les p l u s g r a v e s é v é n e m e n t s e t c o m p r o m i s p e u t -

ê t r e le s a l u t d e l ' a r m é e . 

L e m i n i s t r e d e s finances e n v o y a i t p a r c h a q u e c o u r -

r i e r des i n s t r u c t i o n s , d e s d é f e n s e s r é i t é r é e s , m a i s 

t o u j o u r s la f o r c e d e s c h o s e s , p l u s p u i s s a n t e q u e la 

v o l o n t é d e s m i n i s t r e s , r e n d a i t ce s i n s t r u c t i o n s i n u t i l e s 

e t ce s d é f e n s e s v a i n e s . 

Dès le 15 m a r s 1865, le g o u v e r n e m e n t f r a n ç a i s a v a i t 

no t i f i é à M a x i m i l i e n q u ' i l n e f e r a i t p l u s a u c u n e a v a n c e 

s ' i l ne d o n n a i t s o n a d h é s i o n a u x t r o i s p r o p o s i t i o n s 

s u i v a n t e s : 

I o R e m i s e a u T r é s o r f r a n ç a i s d e c i n q u a n t e m i l l i o n s 

d e f r a n c s e n t i t r e s d u p r e m i e r ou d u s e c o n d e m p r u n t 

m e x i c a i n , q u i s e r o n t a d m i s a u p a i r , so i t en 6 p . 100 à 

c e n t f r a n c s , p o u r c o m p l é t e r le r è g l e m e n t d e s r é c l a -

m a t i o n s é m a n é e s d e s s u j e t s f r a n ç a i s ; 

2° R e m b o u r s e m e n t , en t r a i t e s s u r la c o m m i s s i o n 

d e s finances d u M e x i q u e à P a r i s , d e s f r a i s d e t r a n s p o r t s 

e t d e r é q u i s i t i o n s f a i t s d a n s l e s e x p é d i t i o n s e n t r e p r i s e s 

p a r n o s t r o u p e s à t r a v e r s le M e x i q u e , e t c o n s i d é r é s 

c o m m e u n e d é p e n s e d e g u e r r e i n d é p e n d a n t e d e la 

s o m m e a n n u e l l e d e v i n g t - c i n q m i l l i o n s , q u i n e r e p r é -

s e n t a i t q u e l ' e n t r e t i e n des t r o u p e s e n s t a t i o n ; 

3° R e m i s e d e s b u r e a u x d e s d o u a n e s d e t o u s l e s p o r t s 

d u gol fe d u M e x i q u e e t d u P a c i f i q u e e n t r e l e s m a i n s 

d e s a g e n t s f r a n ç a i s q u i s e r a i e n t c h a r g é s d ' e n e n c a i s s e r 

l e s p r o d u i t s p o u r l e g o u v e r n e m e n t m e x i c a i n . 

Ces m e s u r e s p o u v a i e n t ê t r e b o n n e s p o u r s a u v e g a r d e r , 

t o u t a u m o i n s e n a p p a r e n c e , l a r e s p o n s a b i l i t é d e s m i -

n i s t r e s f r a n ç a i s v i s -à -v i s des C h a m b r e s , m a i s l a r e m i s e 

d e t i t r e s d e s e m p r u n t s m e x i c a i n s , o u d e t r a i t e s p a y a -

b les à P a r i s , n e p o u v a i t avo i r d e v a l e u r q u ' a u t a n t q u e 

l ' E m p i r e Mexica in se c o n s o l i d e r a i t ; o r , il n ' a v a i t c h a n c e 

d e se c o n s o l i d e r q u ' a v e c l ' a p p u i financier de la F r a n c e . 

La F r a n c e d e v a i t d o n c , e n a t t e n d a n t , f o u r n i r d ' u n e 

m a i n d e l ' a r g e n t p o u r r e c e v o i r d e l ' a u t r e d u p a p i e r . 

La s e u l e m e s u r e e f f i cace , q u a n t a u r é s u l t a t i m m é d i a t , 

é t a i t la r e m i s e d e s d o u a n e s e n t r e l e s m a i n s d e s a g e n t s 

f r a n ç a i s , m a i s q u e d e v e n a i t a l o r s le g o u v e r n e m e n t 

m e x i c a i n , p r i v é d u d r o i t d e p e r c e v o i r les s e u l s i m p ô t s 

qu i p r o d u i s i s s e n t d e l ' a r g e n t ? C ' é t a i t la m a i n - m i s e d u 

g o u v e r n e m e n t f r a n ç a i s s u r l e g o u v e r n e m e n t i m p é r i a l , 

c o n s t a f é e o f f i c i e l l e m e n t . 

On le voi t , les d i f f i c u l t é s é t a i e n t i n e x t r i c a b l e s . Auss i , 

m a l g r é l e s p r o h i b i t i o n s , le T r é s o r f r a n ç a i s f a i s a i t d e 

n o u v e l l e s a v a n c e s , e t u n e l e t t r e c o n f i d e n t i e l l e a u t o -

r i s a i t le m a r é c h a l B a z a i n e à d é l i v r e r d e s r é q u i s i t i o n s 

s u r la c a i s s e d u p a y e u r en c h e f d e l ' a r m é e p o u r la 

s o l d e des t r o u p e s a u s t r o - b e l g e s j u s q u ' à c o n c u r r e n c e 

d e d i x m i l l i o n s , à r a i s o n d e d e u x m i l l i o n s p a r m o i s , 

« d a n s le ca s où il j u g e r a i t a b s o l u m e n t i n d i s p e n s a b l e 

p o u r la s é c u r i t é d e l ' E m p i r e m e x i c a i n d e lu i p r o c u r e r 

t e m p o r a i r e m e n t q u e l q u e s r e s s o u r c e s ». 

Cela n ' e m p ê c h a i t p o i n t M. F o u l d d ' e n v o y e r à M. L a n -

g la i s d e n o u v e l l e s i n s t r u c t i o n s p r o h i b i t i v e s . 

.. . En résumé, lui écrivait-il le 16 février 1866, le compte 
d 'avances ouvert au gouvernemen t mexicain est et demeure 
clos. Il est entendu qu'il ne peut plus ê t re quest ion pour 



nous de fournir la solde, l 'entretien, les vivres, les armes et 
les munitions de f e r m é e mexicaine; le gouvernement 
mexicain devra pourvoir directement à ces dépenses sur 
tous les points du territoire. . . 

L e g o u v e r n e m e n t de Maximi l i en vena i t c e p e n d a n t 

vers ce l te é p o q u e d e fa i re u n e g r a n d e c o n c e s s i o n , 

m a l h e u r e u s e m e n t sol l ic i tée e t p r o v o q u é e p a r n o s 

a g e n t s avec u n zè le q u ' o n n e s a u r a i t t r o p r e g r e t t e r . 

Il s ' ag i t , h i en e n t e n d u , des b o n s J e c k e r , c e t t e af fa i re 

p r ivée qu i s ' é t a i t g re f fée si m a l e n c o n t r e u s e m e n t e t si 

f u n e s t e m e n t p o u r n o t r e h o n n e u r s u r l ' e n t r e p r i s e poli-

t i q u e . 

M. Corta ava i t s o u m i s à l ' E m p e r e u r u n p r o j e t d ' a r -

r a n g e m e n t , d a n s l eque l on t r o u v e ces l ignes : 

L'affaire Jecker semble méri ter , par son importance et à 
cause du bruit qu'elle a fait, une solution particulière. Cette 
solution pourrait donner satisfaction à de nombreux intérêts 
en suspens, leur rendre un essor commercial et industriel, 
produire en Europe un effet utile au crédit du Mexique, sans 
imposer des sacrifices au Trésor... 

Après M. C o r t a , M. B o n n e f o n s n e c r a i g n i t pas d ' in -

s i s t e r su r ce p o i n t , m e t t a n t h a b i l e m e n t en a v a n t les 

i n t é r ê t s des d é p o s a n t s de la ca i sse d ' é p a r g n e , l aque l l e 

avai t p lacé ses f o n d s d a n s la m a i s o n J e c k e r , e t il con-

c l u a i t a insi : 

. . . En apposant sa haute sanction au règlement qui est 
soumis à son approbation, Sa Majesté aura donné un nou-
veau témoignage de sa loyauté à remplir les engagements 
d u passé, et elle donnera une heureuse impulsion aux nom-

breuses affaires commerciales qui sont paralysées par la 
détresse de la maison Jecker. 

Après de longs p o u r p a r l e r s l ' a r r a n g e m e n t a in s i sol-

licité f u t c o n c l u , e t la c r é a n c e J e c k e r fixée à 27 703 770 

f r a n c s . En a n n o n ç a n t la so lu t i on de ce t te a f fa i re à 

M. F o u l d , M. B o n n e f o n s a j o u t a i t : 

... Je considère cette solution comme un t r iomphe pour 
la politique de la France. Reste à savoir si le gouvernement 
mexicain pourra remplir ses engagements avec les ressources 
bornées dont il dispose, en présence d'un déficit qui ne peut 
être inférieur à cinquante millions, sans compier cette nouvelle 
charge qui pèsera sur ses finances. 

Si la p o l i t i q u e de la F r a n c e n ' a b o u t i s s a i t q u ' à des 

t r i o m p h e s de ce t t e e spèce , m i e u x eû t va lu p o u r e l le 

d e s échecs . T o u t l ' a r g e n t d o n n é p a r le t r é s o r mex ica in 

a u x c r é a n c e s J e c k e r é t a i t a u t a n t de p r i s su r les r e s -

s o u r c e s d é j à i n s u f f i s a n t e s d e s t i n é e s à p a y e r l ' a r m é e ou 

les se rv ices pub l i c s , e t c o m m e le t r é s o r f r a n ç a i s é ta i t 

mis à c o n t r i b u t i o n p o u r ces b e s o i n s - l à , en r éa l i t é 

c 'é ta i t lui q u i p a y a i t les d e t t e s du Mexique . 

Malgré les t e r m e s de son a r r a n g e m e n t , M. J e c k e r 

n e se s e n t a i t q u ' à d e m i r a s s u r é su r le p a i e m e n t . M. de 

Morny é t a i t m o r t , l ' E m p i r e d e Maximi l i en n e se c o n -

so l ida i t g u è r e e t l ' i n t e r v e n t i o n n e s e m b l a i t p a s devoi r 

d u r e r l o n g t e m p s . Il s o n g e a à fa i re q u e l q u e s sacr i f ices 

p o u r t o u c h e r p lus t ô t u n e pa r t i e de sa c r é a n c e . L e 

m i n i s t è r e des F i n a n c e s avai t a lo rs p o u r t i tu la i re M. Cé-

sa r , pe t i t r e c e v e u r d e l ' a d m i n i s t r a t i o n des d o u a n e s de 

J a l a p a , q u ' u n e faveur p l u s i n e x p l i q u é e q u ' i n e x p l i c a b l e 



ava i t p o r t é à c e p o s t e é l evé . M. J e c k e r s ' a d r e s s a à l u i , 

e t , p a r d e s m o y e n s d e p e r s u a s i o n q u i s o n t r e s t é s l e 

s e c r e t des i n t é r e s s é s , o b t i n t d e lu i l a s i g n a t u r e d ' u n e 

c o n v e n t i o n q u i , r é d u i s a n t le m o n t a n t d e la c r é a n c e à 

22 660 000 f r a n c s , en s t i p u l a i t l e p a i e m e n t e n t r o i s 

é c h é a n c e s : 

7 6 6 0 0 0 0 f r a n c s le 15 o c t o b r e 1 8 6 5 ; 

5 0 0 0 0 0 0 d e f r a n c s le 15 d é c e m b r e ; 

1 0 0 0 0 0 0 0 d e f r a n c s le 15 f é v r i e r 1866. 

E t d e u x t r a i t e s r e p r é s e n t a n t l e s 1 2 6 6 0 0 0 0 f r a n c s 

f u r e n t en e f f e t d é l i v r é e s à M. J e c k e r , le 15 s e p t e m -

b r e 1865, p a y a b l e s p a r l a c o m m i s s i o n d e s f i n a n c e s d u 

M e x i q u e à P a r i s . 

L a t r o i s i è m e d e 1 0 0 0 0 0 0 0 n e f u t p a s r e m i s e . L ' E m -

p e r e u r M a x i m i l i e n a v a i t a p p r i s p a r l e d e r n i e r c o u r r i e r 

le m é c o n t e n t e m e n t é p r o u v é à P a r i s p a r l ' a r r a n g e m e n t 

c o n c l u e n t r e M. J e c k e r e t M. Gésa r . A u s s i r é s i s t a - t - i l 

a u x i n s t a n c e s d e c e l u i - c i : il f u t a p p u y é v i v e m e n t p a r 

M. L a n g l a i s . L o r s q u e l e 20 j a n v i e r 1866, l e s c r é a n c i e r s 

d e la m a i s o n J e c k e r l u i a d r e s s è r e n t u n e p é t i t i o n p o u r 

le r è g l e m e n t d e l a c r é a n c e , h e u r e u x d ' é v i t e r u n e 

s i g n a t u r e q u i e û t s e m b l é t r o p c o n t r a i r e à ce l l e q u ' i l 

avai t a p p o s é e s u r l ' a r r a n g e m e n t d u 2 3 a o û t , il se b o r n a 

à é c r i r e a u c r a y o n b l e u , e n m a r g e d e la p é t i t i o n : « Il 

« ii y a pas lieu, les ressources du Trésor ne le permet-

ti. tent pas. » 

M a x i m i l i e n c o m p r e n a i t la f a u t e c o m m i s e p a r s o n 

m i n i s t r e d e s F i n a n c e s , e t c e p e n d a n t i l h é s i t a à le 

r é v o q u e r . M . L a n g l a i s , i n d i g n é d e la c o n d u i t e d e M. 

C é s a r , i n s i s t a p o u r q u ' i l f û t p u n i o u t o u t a u m o i n s 

r e n v o y é . L ' E m p e r e u r t e r g i v e r s a , a t e r m o y a , e t ce n e 

f u t q u e le 3 m a r s , q u i n z e j o u r s e n v i r o n a p r è s l a m o r t 

d e M. L a n g l a i s , q u ' i l se d é c i d a à p r e n d r e c e t t e m e s u r e 

n é c e s s a i r e , m a i s t r o p b é n i g n e e n c o r e . 

Le g o u v e r n e m e n t f r a n ç a i s p a r t a g e a l ' i n d i g n a t i o n d e 

s o n e n v o y é e x t r a o r d i n a i r e : il s ' é t a i t h e u r e u s e m e n t 

d é s i n t é r e s s é d e la c r é a n c e J e c k e r , d o n t il ava i t e u le 

p l u s g r a n d t o r t d e s ' o c c u p e r a u d é b u t . L o r s q u ' i l a p p r i t 

le p a i e m e n t d e s 1 2 6 6 0 0 0 0 f r a n c s p a r la c o m m i s s i o n 

m e x i c a i n e , il c h a r g e a M. F o u l d d ' a d r e s s e r u n b l â m e 

off ic ie l a u g o u v e r n e m e n t i m p é r i a l . 

Le c o n t r e - c o u p d e c e t t e a f f a i r e , g r â c e à d e c a l o m -

n i e u s e s i n s i n u a t i o n s , a l l a a t t e i n d r e le c o m m a n d a n t 

en c h e f . Celu i -c i ava i t t r o p d ' e n n e m i s en F r a n c e e t au 

M e x i q u e p o u r q u ' o n n e sa i s i t p a s c e t t e o c c a s i o n d e le 

m ê l e r à u n e a v e n t u r e s c a n d a l e u s e . Le p l u s s û r m o y e n 

d e p e r d r e u n h o m m e é t a i t e n c o r e e n ce t e m p s - l à d e 

l ' a c c u s e r d e c o n c u s s i o n o u d e c o r r u p t i o n . On n ' y 

m a n q u a p a s , et la p r e u v e se t r o u v e d a n s la l e t t r e c o n -

fidentielle q u e M. F o u l d lu i é c r i v i t a l o r s : 

. . . A propos du premier pa iement de la créance Jecker 
pour lequel on a disposé de 12 millions à prélever sur l 'em-
prun t , paiement qui a été t rouvé très prématuré, des r a p -
ports assurent que c'est sur vos instances que cette l iqui-
dation aurai t eu lieu. Je cherche vainement à propos de 
quoi vous seriez intervenu dans cette affaire, et j e vous 
prie de me renseigner à cet é g a r d . 

. Avec u n e f r a n c h i s e t o u t e m i l i t a i r e , le m i n i s t r e d e la 

G u e r r e , q u i n ' e n t e n d a i t point, q u ' u n M a r é c h a l d e 

F r a n c e f û t s o u p ç o n n é d e t r i p o t a g e s financiers, m i t 



n e t t e m e n t s o n c o l l è g u e a u c o u r a n t d e l ' a c c u s a t i o n 

p o r t é e c o n t r e l u i , e t l u i d e m a n d a la v é r i t é s u r ce p o i n t , 

p a r u n e l e t t r e c o n f i d e n t i e l l e , à l a q u e l l e , l e 26 s e p -

t e m b r e 1866, le c o m m a n d a n t e n che f r é p o n d i t en ces 

t e r m e s : 

Votre Excellence, par une le t t re par t icul ière , m ' a fai t 
connaître confident iel lement les r u m e u r s qui auraient été 
répandues à Paris , sur l ' influence qu 'aura i t exercée le 
quar t ier général de l ' a rmée f rançaise , dans le règ lement 
de l 'affaire des bons Jecker . 

Je remercie Votre Excellence de cette communica t ion et 
je ne lui sais pas moins gré du sent iment qui l 'a engagée à 
repousser ces rappor ts comme non fondés et calomnieux 

Cette tact ique qu i consiste à chercher à déconsidérer la 
polit ique de la France dans la p e r s o n n e du c o m m a n d a n t 
en chef de l ' a rmée n'est pas neuve ; etle a été souvent 
essayée, mais j ' a ime à croire qu'elle n 'a j ama i s eu crédi t 
a u p r è s de no t re gouvernement . 

Mais elle m ' a fai t rechercher les différentes phases q u a 
subies l 'affaire Jecker, et elle m ' a amené à consta ter que 
cette néaociat ion, à laquelle je suis resté complètement étran-
ger, a été condui te par la mission f inancière , d 'accord avec 
la Légation de France, et t ra i tée , en dern ière analyse, par 
le cabinet (direction civile) de S. M. l 'Empereur Maximilien. 

Les deux conventions du 10 avril 1865 (à laquelle la lé-
cat ion et la mission financière ont pris par t ) et celle du 
23 août suivant (conçue et é laborée dans le cabinet de l 'Em-
pereur Maximilien) réservent à chacun la pa r t qui lui incombe. 

L 'examen des pièces t rès complè tes et t rès authent iques 
que j 'a i l 'honneur d 'adresser sous ce pli à Votre Excellence 
vous convaincra de la réali té de ce que j 'avance. 

Votre Excellence y ver ra f i gu re r des noms et des e n g a -
gements qui témoignent de l ' in té rê t que certains pe r son-
nages ont appor té au r è g l e m e n t de l 'affaire Jecker . 

Sans vouloir en t rer dans la voie suivie pa r la calomnie 
j e crois pouvoir assurer à Votre Excellence que le pa iement 
du p remie r te rme de la convention intervenue avec M. Jecker 
a été l 'objet de pots-de-vin et de t r ipotages d ' a rgen t don t 
la maison de l 'Empereu r Maximilien et le minis t re de Ha-
cienda, M. César, ont la rgement pris leur pa r t . Le chiffre 
total des obligations de cette nature imposées à la maison 
Jecker ne s'élève pas à moins de 800 000 piastres. M. César en 
aura i t pour son compte reçu 300 000 avec lesquelles il serait 
par t i pour l 'Europe après avoir m e n é grand t ra in à Ja lapa 

Il n 'est pas inutile de fa i re savoir à Votre Excellence que 
M. César, t rès petit employé dans l 'adminis t ra t ion des 
rentes a Jalapa, n ' a été appelé à Mexico pour p rendre les 
fonctions de minis t re de Hacienda, que pour précipiter le 
pa iement du r èg lemen t de l 'affaire Jecker . M. Campillo 
sous-secréta i re d 'E ta t , s ignata i re de la convention diï 
10 avril , avant opposé une certaine résistance à l 'action du 
cabinet et de l 'Empereu r dans le règ lement de cette affaire , 
ainsi que cela résul te de la correspondance ci-jointe, et 
s ' é tan t re fusé obst inément à ordonnancer le p a i e m e n t ' d u 
premier te rme. 

Quant à moi, je n 'a i connu l 'affaire que pa r la r éc lama-
tion qui m ' a été adressée par la commission in t e rna t iona le 
au sujet de la caisse d ' épa rgne don t les fonds étaient d é -
posés chez M. Jecker et qui é ta ient compromis pa r la situa-
tion financière de la maison. J 'ai eu l 'honneur de t r a n s -
me t t r e cette pièce à Votre Excellence avec mon r appor t du 
28 janvier 1866, n° 106. 

Je m e suis encore occupé inc idemment de cet te affaire, 
lorsque j ' appr i s qu'il étai t question de solder le second 
terme de la Convention. Je me rendis a lors chez M. Langla is 
pour provoquer des explications, et pour le prier de s 'op-
poser à celte mesure désas t reuse pour 1: Tré o r mexicain, 
et compromet t an te pour le Trésor f rançais . Hors de la, je 
ne me suis j ama i s occupé de l 'affaire des Bons de la m .¡¡on 
Jecker et C i c . 



Votre Excellence a cru devoir m'entretenir confidentiel-
lement des calomnies répandues sur moi par la médisance ; 
je lui réponds officiellement, en lui fournissant des pièces 
officielles. Je désire que l 'Empereur Napoléon prenne con-
naissance du dossier que j 'a i l 'honneur de vous adresser, 
car il est de mon droit de demander que le j ou r se fasse 
sur cette question. 

Veuillez agréer, etc. 
BAZAINE. 

L e Marécha l j o i g n a i t en effe t à sa l e t t r e les p i è c e s 

néces sa i r e s à sa jus t i f i ca t ion . Le Marécha l R a n d o n , 

qu i n ' ava i t p a s d o u t é d e son co l l ègue , m a i s qu i é t a i t 

sa t i s fa i t d ' avo i r a insi u n e r i pos t e à ad re s se r aux accu -

sa t eu r s , fit s u i v r e son a c c u s é de r écep t i on d e ces q u e l -

q u e s l ignes : 

Sans attacher à ces documents plus d ' importance que ne 
comportent les circonstances, j e suis bien aise d'avoir sous 
la main des arguments qui me permettent de répondre caté-
goriquement aux personnes qui reviendraient sur cette ques-
tion. 

Ces dé ta i l s n ' é t a i e n t p o i n t s u p e r f l u s : i ls v i e n n e n t à 

l ' appu i d e ce q u e n o u s a v o n s a f f i r m é a u c o m m e n c e -

m e n t d e ce t t e h i s t o i r e , q u e l ' a f fa i re J e c k e r f u t u n e 

s p é c u l a t i o n accesso i re q u i se g re f fa su r l ' i n t e r v e n t i o n , 

m a i s qu ' e l l e n ' e n f u t p o i n t la c a u s e . Il fa l la i t p r o u v e r 

q u e , si , d a n s l ' e n t o u r a g e de N a p o l é o n III, il se t r o u v a 

des g e n s qu i y f u r e n t i n t é r e s sé s , le g o u v e r n e m e n t lui-

m ê m e , les m i n i s t r e s e t n o s g é n é r a u x ne s ' en o c c u -

p è r e n t q u e p o u r la b l â m e r e t la c o n d a m n e r . Que n e 

p e u t - o n en d i r e a u t a n t de la Léga t ion et d e la Mission 

F i n a n c i è r e ! 

La m o r t de M. L a n g l a i s ava i t i n t e r r o m p u son œ u v r e 

à pe ine c o m m e n c é e . L ' i n s p e c t e u r g é n é r a l des F i n a n c e s , 

M. de M a i n t e n a n t , c h e r c h a à la r e p r e n d r e e t à la me-

n e r à b i en , m a i s il se h e u r t a à d ' i n s u r m o n t a b l e s obs -

tac les , c o m m e on p e u t s ' en c o n v a i n c r e p a r ce p a s s a g e 

d ' u n e l e t t r e qu ' i l a d r e s s a à Maximi l i en : 

... Je n'ai pu avoir la prétention, Sire, de soumettre à 
Votre Majesté un travail complet et dont toutes les propo-
sitions seraient accueillies sans réserves ni changements-
mais j'avais espéré que le rapport de M. Langlais, que je n'ai 
fait que termine.r d'après ses idées, serait au moins discuté et 
soumis aux Ministres, qui n'en ont pas même eu connaissance... 

Que p e n s e r d ' u n e t e l l e i ncu r i e , a lo r s q u e la s i t u a t i o n 
se m o n t r a i t dé j à t e r r ib l e e t m e n a ç a n t e ? Et l ' on ne 
p e u t pas d i r e q u e les i n t é r e s s é s l ' i g n o r a i e n t : voici le 
t ab l eau qu ' en t r aça i t ve r s ce l te é p o q u e M. Lacunza 
l e q u e l vena i t d ' ê t r e a p p e l é à la d i r ec t ion d e s affa i re^ 
financières ; c ' e s t au m a r é c h a l Bazaine qu ' i l s ' a d r e s s e 
(28 avri l 1866) : 

... La situation militaire, sous le point de vue des finances 
est bien connue de Votre Excellence. Dans le nord, la divi-
sion Mejia vit péniblement en consommant les faibles res -
sources de la localité dans laquelle elle se trouve, en faisant 
des emprunts presque forcés et en t irant en outre sur Vera-
Cruz des sommes importantes. 

Dans ce même nord, les troupes que commande Quiro^a 
n'ont matériellement pas d'aliments, et le chef se voit 
obligé de faire payer par avance les contributions de toute 
une aunee, d'exiger malgré cela des emprunts et de placer 
les citoyens qui résident là où il se trouve dans la nécessité 
d émigrer pour ne pas être victimes de vexations. 

Dans le sud, les troupes qui sont sous les ordres de Franco 



ne peuvent sortir de Oaxaca, pour se porter à rencontre 
des ennemis qui les menacent, parce que la solde j ou rna -
lière du soldat n'est pas assurée et parce qu'il n'y a pas de 
fourrages pour les chevaux. 

Dans le centre de l 'Empire, c'est pour des raisons s e m -
blables que Florentino López a perdu tant de jours avant 
de se mouvoir pour sortir de San Luis. 

Les troupes austro-belges sont endettées de près d 'un 
demi-million de piastres, et avant que Votre Excellence ne 
les ait fait payer par le Trésor français, elles auront dépensé 
leur dernier centime et consommé toutes les provisions de 
leurs places de guerre. 

Il est inutile de pousser plus loin le tr iste tableau de la 
pénurie de nos ressources au point de vue militaire.. . 

Cependant que se passe-t-il dans la caisse centrale 
de Mexico? Là on trouve des traites t irées sur elle, dont 
le montan t s'élève à environ trois cent mille piastres 
(1 bOOOOO francs) qui n 'ont pas été payées et pour lesquelles 
il n'y a pas d'espérance de paiements ; puis ce sont des 
exigences très urgentes auxquelles on ne saurait faire face ; 
ce sont enfin les troupes de la garnison auxquelles on doit 
la solde de près de deux njois. 

Votre Excellence a eu la bonté de me montrer les com-
munications qu'elle a reçues de Paris, et par lesquelles on 
la prévient qu'elle ne doit plus faire d'avances au Trésor 
mexicain. Probablement on ne connaissait pas à Paris la 
situation dans laquelle nous nous trouvons. L'eût-on connue, 
il n'était pas possible de donner de telles instructions, qui 
se trouvent directement en contradiction avec les intentions 
amicales et la politique el le-même de l 'Empereur Napoléon... 

. . . Pour produire leur effet, les nouveaux plans, qui, j 'en 
ai la confiance, ne t romperont pas nos espérances, ont iné-
vitablement besoin d'une cer ta ine période de temps pour 
leur mise en pratique. Pendant cette période de transition, 
il faut compter sur quelque chose; ce ne peut encore être 
les ressources nouvelles, et il est nécessaire que ce soit la 

France qui nous le fournisse. Cette vérité aussi fu t reconnue 
et mise en prat ique par M. Langlais.. . 

... Votre Excellence comprendra que le fait de ce qu 'une 
grande partie des Mexicains ont accepté l ' intervention fran-
çaise, de ce qu'ils ont également accepté l 'Empire, et le 
soutiennent aujourd 'hui , en dépit des principes républicains 
qui furent ceux de leur enfance, constitue un a rgument 
puissant. Car cà l'idée d'intervention et d'Empire se rattache 
celle de bonne foi, d 'ordre, de fidélité au Gouvernement et 
conséquemment celle de l 'Indépendance de la race latine 
dans le nouveau monde. Telle a été du moins la manière 
dont a été comprise, ici, la grande conception de l 'Empe-
reur Napoléon 

'al ternative pour Votre Excellence est donc celle-ci : ou 
bien imposer aujourd 'hui au Trésor français une charge 
légère pour terminer une œuvre entreprise par l 'Empereur 
Napoléon, laquelle est grande et utile en el le-même; ou 
bien nous abstenir de le faire et imposer en conséquence à 
ce même trésor français des dépenses et des sacrifices beau-
coup plus grands.. . 

La vé r i t é n ' é t a i t p o i n t dégu i sée , e t c e t t e l a m e n t a b l e 
é n u m é r a t i o n des e m b a r r a s du g o u v e r n e m e n t i m p é r i a l 
ava i t du m o i n s ce m é r i t e d e pose r c l a i r e m e n t la q u e s -
t ion et d ' é c l a i r e r la s i t ua t ion . Le t r é s o r v ide n e p o u -
va i t s u b v e n i r à a u c u n des services publ ics . 11 i m p o r -
t a i t d ' av iser au p l u s vi te . Maximi l ien sor t i t un i n s t a n t 
de son a p a t h i e , e t p r o v o q u a u n e c o n f é r e n c e , d a n s le 
pa la i s de Mexico. 

Elle e u t l i e u , le 1 e r m a i , s o u s sa p r é s i d e n c e , a insi q u e 
le c o n s t a t e le p r o c è s - v e r b a l qu i en f u t d re s sé : 

En la cité de Mexico, le premier de mai mil huit cent 
soixante-six, étant réunis dans la salle du conseil, S. M. 



l 'Empereu r Maximilien, et sur son invitation S. E. le minis-
t r e de France, S. E. M. le marécha l Bazaine, M. de Mainte-
nant , M. Lacunza, d i rec teur des affaires de Finances, 
M. Castillo, minis t re des Affaires étrangères , et le général 
Garcia, minis t re de la Guerre, S. M. l 'Empereur manifes ta 
qu'en dépi t des t r avaux entrepr is pour l 'organisat ion des 
finances, on n 'é tai t pas encore arrivé à une situation défini" 
t ivement régulière, et qu'on se t rouvai t précisément dans 
la période de t rans i t ion de la méthode et du système an -
ciens à la mé thode et au système nouveaux. 

Mais que pendant cette période de t ransi t ion, la situation 
du t r é so r mexicain étai t te l lement préca i re et son insuffi-
sance t e l l ement complète , qu'il y avait nécèssité d 'ê t re se-
couru pa r le Trésor f rançais , et que dans le cas où il n 'en 
serait pas ainsi, on se verrai t obligé de licencier presque 
toute la part ie de l ' a rmée mexicaine au jourd 'hu i sous les 
a rmes . On demanda i t en conséquence à M. le Maréchal, 
ainsi qu 'au représentant de la France et à M. de Maintenant , 
que le t résor français payâ t l 'armée mexicaine. 

M. le Maréchal d o n n a lecture de la communicat ion d e r -
n iè remen t r eçue de France , pa r laquelle on n ' approuva i t 
pas qu 'on eût découver t le Trésor f rançais de cer ta ines 
sommes, et l 'on manifes ta i t que ce fai t n ' eû t plus à se 
reprodu i re . 

S. M. l 'Empereur Maximilien, ainsi que M. le Directeur 
des affaires de Finance, expr imèrent d 'une manière détaillée 
que la nécessité d ' ê t re secouru par la France était absolue 
et indéclinable, de te l le man iè re que l 'œuvre m ê m e de 
l ' intervention, le développement de l 'Empire et par sui te 
l 'entreprise de la France e l le -même, serai t compromis si 
le secours d e m a n d é n ' é ta i t pas accordé: que plusieurs villes 
et m ê m e des dépa r t emen t s qui avaient é té acquis au prix 
de grandes dépenses et de bon nombre d'existences, seraient 
perdus, et que , plus t a r d , il faudra i t pour les recouvrer une 
plus g rande quan t i t é des unes et des aut res . 

M. de Maintenant in terpel la le directeur des finances 
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pour qu'il fixât le chiffre du secours demandé et le t emps 
qu 'on devrai t le fourni r . M. Lacunza répondit qu ' i l croyait 
nécessaire de huit cent mille piastres à un million par mois 
et que ce secours devrai t continuer jusqu 'à la fin de la pré-
sente année . 

M. Dano et le marécha l Bazaine expr imèren t le défaut, 
d 'autorisation pour une telle affaire, et S. M. l 'Empereur , 
r eprenan t la discussion, dit qu 'en faisant abstraction de 
tous les détails, la question pouvait, se résumer en peu de 
paroles : « lu banqueroute du Trésor ou l'espoir de le sauver, » 
que si les personnages qui représenta ient la France dans 
cette réunion ne voulaient pas p r e n d r e la responsabili té 
d'avoir dépensé quelques millions, ils devraient prendre 
celle d'avoir laissé venir la banqueroute , chose que , très 
cer ta inement , on pouvait assurer n 'ê t re pas dans les désirs 
de l 'Empereur Napoléon, qui s 'étai t t ou jour s m o n t r é et con-
t inuel lement encore te l lement ami de l 'Empire. 

Après une discussion ul tér ieure, et la déclaration formelle 
du directeur des Finances que la solut ion favorable de la 
question financière é ta i t impossible sans ce secours, chose 
qui fu t confirmée par S. M. l 'Empereur , M. le Maréchal 
convint des points suivants : 

1° Le Trésor français p rê te ra au Trésor mexicain une 
somme de cinq cent mille p ias t res pa r mois jusqu 'à ce 
qu 'on ai t reçu une réponse du gouvernemen t français auquel 
on rendra compte de cette affaire. 

2° Ce secours se ra donné en quali té de prêt , r embour -
sable soit sur les produits des Douanes mar i t imes , soit sur 
ce qui existe des anciens e m p r u n t s (s'il en reste quelque 
chose) ou de quelque manière que ce soit, d ' après les ar-
r angemen t s faits à Paris entre le Ministre mexicain et le 
gouvernement f rançais . 

3° Le Trésor f rançais c o m m e n c e r a à payer immédia te-
m e n t , jusqu 'à concur rence de c inq cent mille piastres par 
mois , la quotité relat ive au présent mois de mai pouvant 
être requise dès demain . » 



Ce p r o c è s v e r b a l m e n t i o n n e ce q u i s ' e s t p a s s é e t 

l ' a r r a n g e m e n t c o n v e n u : ce q u ' i l n e p o u v a i t r é v é l e r , 

ce s o n t les s e n t i m e n t s p a r l e s q u e l s p a s s a le M a r é c h a l 

p e n d a n t c e t t e d i s c u s s i o n . La l e t t r e d u 30 j a n v i e r 1866 

l u i d o n n a i t d e s p o u v o i r s d o n t l ' é t e n d u e é t a i t i l l i m i t é e 

e t q u i m e t t a i e n t e n t r e s e s m a i n s , à l ' i n s u d e t o u s , l a 

d e s t i n é e d e M a x i m i l i e n e t d e s o n e m p i r e . 

Il p o u v a i t o p p o s e r a u x d e m a n d e s d e M a x i m i l i e n u n 

r e f u s p u r e t s i m p l e : il é t a i t c o u v e r t p a r l e s o r d r e s d u 

M i n i s t r e f r a n ç a i s i n t e r d i s a n t t o u t e n o u v e l l e a v a n c e . 

La c o n s é q u e n c e d e ce r e f u s é t a i t l a c h u t e de l ' E m -

p e r e u r ; m a i s l à e n c o r e il se t r o u v a i t c o u v e r t p a r l a 

l e t t r e d e N a p o l é o n III qui l a i s s a i t à s a v o l o n t é le s o i n 

d e c o n s o l i d e r l ' e m p i r e d e M a x i m i l i e n ou d e le r e n v e r -

s e r . S ' i l a v a i t e u c o n t r e le s o u v e r a i n m e x i c a i n c e t t e 

h o s t i l i t é q u ' o n lui a si s o u v e n t a t t r i b u é e , s ' i l a v a i t 

n o u r r i ce s p e n s é e s d ' a m b i t i o n p e r s o n n e l l e , d o n t t a n t 

d e g e n s l ' o n t a c c u s é e t l ' a c c u s e n t e n c o r e , q u e n e c é -

dai t- i l à c e l l e d o u b l e i m p u l s i o n ? Il le p o u v a i t en t o u t e 

s é c u r i t é ; il n ' e û t fa i t , c e f a i s a n t , q u ' e x é c u t e r à la l e t t r e 

l e s i n s t r u c t i o n s d e s o n e m p e r e u r e t l e s o r d r e s d e s o n 

m i n i s t r e . 

I l n e le fit p o i n t . É m u d e l a s i t u a t i o n q u ' o n lui e x -

p o s a i t avec u n e e n t i è r e f r a n c h i s e , e s p é r a n t e n c o r e 

p e u t - ê t r e d a n s q u e l q u e h a s a r d h e u r e u x o u d a n s q u e l -

q u e r e v i r e m e n t d e l a f o r t u n e , r e c u l a n t d e v a n t l ' o d i e u x 

d e r e n v e r s e r d e se s p r o p r e s m a i n s c e t t e œ u v r e à la-

q u e l l e la F r a n c e ava i t d é j à c o n s a c r é t a n t d ' a r g e n t , e t 

sacr i f i é l e s a n g d e t a n t d e s o l d a t s , il c é d a , e t , c o m m e 

o n l 'a vu, il a c c o r d a à M a x i m i l i e n le s e c o u r s so l l i c i t é . 
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A p e i n e s o r t i d e l a c o n f é r e n c e , où ces g r a v e s i n t é -

r ê t s a v a i e n t é t é a g i t é s , il t é l é g r a p h i a a u m i n i s t r e d e 

la G u e r r e p o u r lu i a n n o n c e r l a r é s o l u t i o n p r i s e : 

Mexico, 1" mai. 

Dans un conseil présidé pa r l 'Empereu r Maximilien 
(procès verbal sera envoyé par prochain courrier) auquel 
j 'assistais, ainsi que le minis t re de France, et M. de Main-
t enan t , inspecteur des Finances, et sur l 'exposé de la pé-
nurie absolue du Trésor mexicain, nous avons reconnu 
l 'urgence de lui venir en aide par une avance de 2 millions 
500000 francs pour chacun des mois de mai et j u in , époque 
à laquelle nous espérons avoir la réponse du gouve rnemen t 
français . » 
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Services r e n d u s pa r le co rps du génie français . — Désastre à 
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précaire du général Mcjia à Matamoros . — Proje t s de S a n t a -
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(14 mars 1866). — Quat r ième projet d 'organisat ion de l 'a rmée 
mexicaine. — Retour du commandan t Loyscl. — Lettre de 
Maximilicn au commandan t en chef (17 mai 1S66). — Essa i de 
recru tement de l ' a rmée pa r voie de tirage au sort . — La mar ine 
f rança ise dans le Pacif ique et dans l 'Atlantique. — Contrebande 
de guer re . — L a défense de Vera-Cruz. — Le commandant 
Cloué. — Sa let tre énerg ique au général Weitzell . 

Au mi l i eu de ces d i f f i cu l t és d e la po l i t ique , l ' a r m é e 

f r a n ç a i s e c o n t i n u a i t à d o n n e r des p r e u v e s é c l a t a n t e s 

auss i b ien de sa v a l e u r q u e de s o n in te l l igen te ac t iv i té . 

T a n d i s q u ' u n e p a r t i e g u e r r o y a i t c o n t r e les d i s s iden t s , 

b e s o g n e g lo r i euse m a i s s tér i le , d ' a u t r e s t r ava i l l a i en t 

à r e n d r e au Mex ique des services p lus d u r a b l e s , en 

fo r t i f i an t les villes, en é l e v a n t des d igues , en c o n s -

t r u i s a n t d e s c h e m i n s de f e r , en a c c o m p l i s s a n t ces t r a -

v a u x d e la pa ix q u i , e u x du m o i n s , o f f r e n t ce d o u b l e 

a v a n t a g e d e p r o c u r e r du t r ava i l aux o u v r i e r s e t d 'as-

s u r e r la s é c u r i t é aux h a b i t a n t s . 

Mexico, n a t u r e l l e m e n t , p rof i t a p l u s q u e t o u t e a u t r e 

ville de ces b i en fa i t s . Le c o r p s d u génie f r a n ç a i s t r a n s -

f o r m a la ville p o u r a ins i d i re . Il é leva d e s o u v r a g e s de 

fo r t i f i ca t ion , il c u r a e t a p p r o f o n d i t les fossés , il t r a -

vai l la enf in à u n e sé r i e de t r a v a u x d e s t i n é s à proffcger 

la p lace c o n t r e les c rues p é r i o d i q u e s du lac de Texcoco , 

Ces d ive rses a m é l i o r a t i o n s c o û t è r e n t u n e s o m m e de 

3 5 0 0 0 0 0 f r a n c s , d o n t Mexico et le T r é s o r n e f o u r n i -

r e n t q u ' u n e p a r t i e : ce f u t e n c o r e le T r é s o r f r ança i s 

qu i versa I 255 000 f r a n c s p o u r c o m p l é t e r le p a i e m e n t 

d e la d é p e n s e . Cela n ' e m p ê c h a po in t les J u a r i s t e s de 

d é c l a r e r q u e la F r a n c e avai t p i l lé les f i n a n c e s m e x i -

ca ines ! 

On ag i t de la m ê m e façon p o u r la r é f ec t ion du m ô l e 
de Vera-Cruz , p o u r la c o n s t r u c t i o n de r o u t e s , p o u r la 
c o n t i n u a t i o n d u c h e m i n d e f e r d e Vera-Cruz à Mexico. 
Il s e ra i t i n j u s t e de n e p a s n o m m e r ic i , p a r m i ceux 
q u i p r i r e n t la p a r t la p lus ac t ive à ces t r a v a u x , le colo-
nel D o u t r e l a i n e , le co lone l B r e s s o n n e t e t le cap i t a ine 
Cord . 

Les fai ts d e g u e r r e c o û t a i e n t a u t a n t d ' a r g e n t e t du 

s a n g en p lus . L ' i n c o n v é n i e n t d e c e t t e g u e r r e de par t i -

s a n s é ta i t d 'ob l ige r n o s t r o u p e s à s e d i s s é m i n e r e t à 

o p é r e r p a r pe t i t s p a q u e t s . Il a r r iva i t pa r fo i s q u e le 

chef d ' u n de ces c o r p s , d o u é d e p lus d ' a u d a c e , ou 

p o u s s é p a r le dé s i r d ' a t t i r e r l ' a t t e n t i o n p a r un c o u p 

d ' éc la t , ne conse rva i t pas la p r u d e n c e n é c e s s a i r e , e t 

h a s a r d a i t sa vie, cel le de ses h o m m e s , avec u n e folle 



t é m é r i t é . Le c o m m a n d a n t d e B r i a n ava i t é t é u n d e 

ces t é m é r a i r e s : d a n s l e s p r e m i e r s j o u r s d e m a r s , il 

s ' é t a i t j e t é , a v e c t r o i s c o m p a g n i e s f r a n ç a i s e s e t u n 

c e n t d e c a v a l i e r s m e x i c a i n s , s u r les f o r c e s b e a u c o u p 

s u p é r i e u r e s d ' E s c o b e d o , e t l u i - m ê m e a ins i q u e t o u t e 

sa t r o u p e ava i t é t é m a s s a c r é ; à p e i n e q u e l q u e s cava -

l i e r s a v a i e n t - i l s p u é c h a p p e r e t p o r t e r la n o u v e l l e d e 

c e d é s a s t r e . 

Ces é c h e c s c a u s a i e n t t o u j o u r s e t a v e c r a i s o n u n e 

g r a n d e t r i s t e s s e à l ' E m p e r e u r , e t le m a r é c h a l B a z a i n e 

en s o u f f r a i t v i v e m e n t , l u i q u i , m i e u x q u e p e r s o n n e , 

s a v a i t l ' i n u t i l i t é d e p a r e i l s s a c r i f i c e s . D ' a u t r e s e n g a -

g e m e n t s v i c t o r i e u x f a i s a i e n t h e u r e u s e m e n t c o m p e n -

s a t i o n ; n o t a m m e n t v e r s c e t t e m ê m e é p o q u e , R é g u l é s 

f u t b a t t u e n p l u s i e u r s r e n c o n t r e s . Ma i s le m a l h e u r 

d e l a s i t u a t i o n a m e n a i t t o u j o u r s c e t r i s t e r é s u l t a t q u e 

n o s t r o u p e s v o y a i e n t d i m i n u e r l e u r effect i f p a r l e u r s 

v i c t o i r e s a u s s i b i e n q u e p a r l e u r s d é f a i t e s , t a n d i s q u e 

l e s g é n é r a u x d i s s i d e n t s v a i n c u s r e t r o u v a i e n t c o m m e 

p a r e n c h a n t e m e n t d e n o u v e a u x s o l d a t s , a v e c l e s q u e l s 

i ls r e c o m m e n ç a i e n t l a l u t t e . 

L e p o i n t n o i r é t a i t t o u j o u r s l a s i t u a t i o n d e p l u s e n 

p l u s m a u v a i s e e t p é r i l l e u s e d u g é n é r a l M e j i a à M a t a -

m o r o s . Les é v é n e m e n t s d e B a g d a d a v a i e n t a m e n é u n 

i n s t a n t d e r é p i t , m a i s B r o w n s v i l l e , d ' a p r è s l e s n o u -

ve l l e s qu ' i l e n v o y a i t , r e s t a i t u n f o y e r d ' a g i t a t i o n , « o ù 

l e s d i s s i d e n t s t r o u v a i e n t l ' a b r i e t l e s r e s s o u r c e s d o n t 

i ls a v a i e n t b e s o i n . » 

Ce t t e a t t i t u d e é ta i t d e n a t u r e à e n c o u r a g e r l ' a m b i -

t i o n d e S a n t a - A n n a e t à f a v o r i s e r s e s p r o j e t s . Si l ' o n 

e n ava i t p u d o u t e r , u n e l e t t r e d e lui s a i s i e p a r h a s a r d 

d i s s i p a i t t o u t e s les i n c e r t i t u d e s . L ' a n c i e n p r é s i d e n t 

se p r é p a r a i t à l ' a c t i o n : 

.. . Les momen t s sont solennels et tous ceux qui peuvent 
prendre un fusil ou une épée ne doivent pas refuser d ' en t re r 
en campagne ; il ne s 'agit rien moins que de l ' indépendance 
qui a coûté si cher aux Mexicains. Mes lettres que Maximi-
lien et ses satelli tes ont publiées sont considérablement 
dénaturées . Ces gens- là sont infâmes . . . 

Continue à travail ler de toutes tes forces pour soulever 
les patr iotes et qu'i ls redoublent leurs efforts pour chasser 
ces bourreaux qui se vau t ren t dans le sang de nos p è r e s . . . 

Je n'ai pas reçu de lettre de mon ami le général Cirés : 
dis-lui de m a part qu'il ne m a n q u e pas l 'occasion de se 
rendre célèbre ; cette occasion t ient à un cheveu et elle ne 
se présente j ama i s deux fois ; qu'il aille prendre position 
sur un point de la côte d'où il pourra venir se jo indre à moi 
avec quelques forces quand le m o m e n t sera venu. Il approche 
rap idement et il n 'y a pas de temps à pe rd re . 

P a r b o n h e u r p o u r l ' E m p i r e , ce s m e n é e s d é p l a i s a i e n t 

f o r t a u x J u a r i s t e s . P o u r c o m b a t t r e c e c o n c u r r e n t , 

J u a r e z p u b l i a u n e p r o t e s t a t i o n c o n t r e l e s a g i s s e m e n t s 

d e S a n t a - A n n a ; on a l l a i t j u s q u ' à l ' a c c u s e r d e h a u t e 

t r a h i s o n e t j u s q u ' à le m e n a c e r d ' u n c h â t i m e n t e x e m -

p l a i r e , s ' i l d é b a r q u a i t a u M e x i q u e . F a l l a i t - i l q u e la 

c a u s e d e l ' E m p i r e f û t c o m p r o m i s e p o u r q u ' e n p r é -

s e n c e d e t e l l e s d i v i s i o n s e l le n e p û t s e r e l e v e r ? 

L e g o u v e r n e m e n t i m p é r i a l p r o c é d a i t t o u j o u r s a v e c 

l a m ô m e l e n t e u r , e t n e s o r t a i t p a s d e la p é r i o d e soi-

d i s a n t d ' o r g a n i s a t i o n . On v e n a i t d e m e t t r e au j o u r 

u n n o u v e a u p r o j e t p o u r l a c r é a t i o n d ' u n e a r m é e n a t i o -



n a l e ! E t c e qu ' i l y a d e p l u s é t o n n a n t c ' e s t q u e l ' i n -

c o h é r e n c e q u i r é g n a i t en s o u v e r a i n e à Mexico g a g n a i t 

p a r f o i s j u s q u ' à P a r i s . L a c o r r e s p o n d a n c e of f ic ie l le le 

t é m o i g n e assez . 

L e 14 m a r s 1866, le m i n i s t r e d e l a G u e r r e é c r i v a i t 

a u c o m m a n d a n t e n che f : 

Mon cher Maréchal, 

L 'Empereur se préoccupe sérieusement de ce qui adviendra 
au Mexique lorsque le m o m e n t sera arrivé de rappeler nos 
t roupes . Déjii, d ' après ses ordres , je vous ai r ecommandé 
de p rendre les dispositions nécessaires pour obtenir de 
l 'Empereur Maximilien que les légions f rança ise , autr i -
chienne et belge fussent réunies en un seul corps, sous le 
c o m m a n d e m e n t d 'un officier général f rançais , lequel corps 
fo rmera i t , pour l ' a rmée mexicaine, une puissante réserve; 
mais cet te organisat ion ne parait pas devoir pare r à toutes 
les éventuali tés qui pour ron t surg i r après le dépar t de notre 
d r a p e a u . . . 

Sa Majesté pense qu'il serai t possible de fo rmer une nou-
velle légion dont les cadres seraient français , sans exclusion 
toutefois des Mexicains; les soldats seraient pris pa rmi les 
indigènes , don t les rangs seraient grossis par des hommes 
de b o n n e volonté que fournira i t notre a rmée . . . 

Six s e m a i n e s p l u s t a r d , le m a r é c h a l R a n d o n é c r i v a i t : 

Je vous ai p récédemment accusé réception de votre pro je t 
•de constitution de la légion é t r angère que nous devons 
laisser au Mexique. Le moment ne me parait pas encore venu 
de régler les détails de cette organisation, et je crois qu'il 
convient de s'en teni r , pour le moment , à en a r rê te r les 
bases principales, don t j 'a i déjà entre tenu Votre Excellence 
d ms plusieurs de mes dépêches, no t ammen t dans celle du 
J " avril dern ier . . . 

Q u e p o u v a i t le m a r é c h a l B a z a i n e a u m i l i e u d e c e t t e 

c o n f u s i o n de p r o j e t s , a u m i l i e u d e c e s i n s t r u c t i o n s 

c o n t r a d i c t o i r e s ? Il c h e r c h a i t à o b é i r d e son m i e u x 

s i n o n a u x o r d r e s , d u m o i n s a u x i n t e n t i o n s q u ' o n lu i 

m a n i f e s t a i t , e t , l u i a u s s i , p r é p a r a i t d e s p l a n s d ' o r g a -

n i s a t i o n d e s t i n é s à d i s p a r a î t r e p r o m p t e m e n t d a n s l e s 

c a r t o n s d e l ' a d m i n i s t r a t i o n . 

C e p e n d a n t M a x i m i l i e n a v a i t c o m p r i s l ' i n t é r ê t q u ' i l y 

a v a i t p o u r lui à se r a p p r o c h e r du c o m m a n d a n t en che f 

e t à r a m e n e r , e n t r e l e u r s r e l a t i o n s , c e t t e c o r d i a l i t é 

q u i les a v a i t r e n d u e s fac i l es e t u t i l e s a u t r e f o i s . C ' e s t 

m o i n s à u n m o u v e m e n t p e r s o n n e l q u ' a u x c o n s e i l s du 

c o m m a n d a n t L o y s e l , r é c e m m e n t r e n t r é à Mexico , q u ' i l 

f a u t a t t r i b u e r c e t h e u r e u x c h a n g e m e n t . L o y a l e t d é -

v o u é a u s s i b i e n au s o u v e r a i n q u ' i l é t a i t a u t o r i s é à se r -

v i r q u ' à s o n p a y s m ê m e , le c o m m a n d a n t r a p p o r t a i t à 

M a x i m i l i e n l e s c o n s e i l s les p l u s s a g e s , r e f l e t d e ses 

• e n t r e t i e n s a v e c N a p o l é o n I I I . I l s ' e n t r e m i t avec c o u r a g e ; 

il n e nég l i gea a u c u n e f f o r t p o u r , d a n s la s p h è r e d e 

s o n a c t i o n , p a l l i e r l e s f a u t e s e t e m p ê c h e r les d i v i s i o n s . 

.S'il n ' a p a s r é u s s i , c ' e s t q u e la s i t u a t i o n é l a i t p l u s 

f o r t e q u e sa v o l o n t é , e t q u e les é v é n e m e n t s é t a i e n t 

l a n c é s avec u n e t e l l e p u i s s a n c e q u ' i l n ' é t a i t p l u s a u 

p o u v o i r d e p e r s o n n e d e les d é t o u r n e r ni d e les a r r ê t e r . 

L ' i n f l u e n c e d e c e s b o n s c o n s e i l s a m e n a la l e t t r e d u 

17 m a i 1866 a d r e s s é e p a r M a x i m i l i e n a u c o m m a n d a n t 

e n c h e f , s u r la f o r m a t i o n d e l ' a r m é e : 

.. . Afin d 'a t te indre sû rement ce bu t , je considère c o m m e 
une obligation et m ê m e comme un devoir de conscience de 
me met t re avec vous, mon cher Maréchal, qui êtes le chef 



des deux armées , en relations complètes et suivies pour 
fixer d 'une manière complète et définitive les plans d 'o rga-
nisation, assurer leur exécution, a r rê ter les dépenses à faire 
e t dé te rminer les hommes à choisir . . . 

En ce momen t la question militaire me para i t devoir ê t re 
envisagée sous trois points de vue essent ie ls : l 'organisat ion 
urgente de 20000 hommes de t roupes nationales, la for-
mation solide des corps mixtes que vous avez désignés sous 
le nom de cazadores de Mexico, et qui sont pour moi l a 
base principale de l 'armée f u t u r e et de la pacification du 
pays. . . 

Si nous nous met tons courageusement à l 'œuvre, je crois 
que nous devons compter dans peu de mois sur un résul ta t 
br i l lant qui couronnera les efforts de valeur et de sagesse 
que vous avez déployés pour les in térê ts de ce pays . . . 

M a x i m i l i e n se d é c i d a a l o r s à t e n t e r u n e p r e m i è r e 

a p p l i c a t i o n d u d é c r e t d u 1 e r n o v e m b r e 1865, i n s t i t u a n t 

le t i r a g e a u s o r t p o u r le r e c r u t e m e n t d e l ' a r m é e . L ' e s -

sa i f u t r e s t r e i n t à t ro i s d é p a r t e m e n t s : P u e b l a , Q u e r e -

t a r o e t la va l l ée de M e x i c o . C o m m e t o u t e s l e s i n n o v a -

t i o n s , c e l l e - c i p r o d u i s i t u n e v ive i m p r e s s i o n ; le£ 

m œ u r s n ' é t a i e n t pas f a i t e s , n o n p l u s q u e l e s i dées , à 

c e t t e é g a l i t é d e s c h a r g e s m i l i t a i r e s , e t l e s c l a s s e s é le -

v é e s d e l a s o c i é t é y o p p o s è r e n t u n e vive r é s i s t a n c e . 

S e u l e , l a c l a s s e p o p u l a i r e p a r u t s ' y r é s i g n e r . 

Les e f f o r t s , i n f r u c t u e u x d ' a i l l e u r s , q u e t e n t a i t le 

g o u v e r n e m e n t d e M a x i m i l i e n p o u r l ' o r g a n i s a t i o n d e 

l a d é f e n s e n a t i o n a l e se b o r n a i e n t à l ' a r m é e d e t e r r e ; 

le M e x i q u e n e p o s s é d a i t a u c u n e f o r c e n a v a l e . A l a 

m a r i n e f r a n ç a i s e s e u l e i n c o m b a i t d o n c le s o i n d e s u r -

ve i l l e r l e s c ô t e s i m m e n s e s d u v a s t e e m p i r e . 

D e u x d i v i s i o n s n a v a l e s , l ' u n e , ce l l e d u P a c i f i q u e 

s o u s l e s o r d r e s d e l ' a m i r a l M a z è r e s , l ' a u t r e , c e l l e d e 

l ' A t l a n t i q u e , s o u s le c o m m a n d e m e n t d e M. le c a p i -

t a i n e d e v a i s s e a u C l o u é , s ' e f f o r ç a i e n t , p a r d e s d é m o n s -

t r a t i o n s m i l i t a i r e s , d ' a m e n e r l a r e c o n n a i s s a n c e d e 

• l ' E m p i r e chez les p o p u l a t i o n s c ô t i è r e s , ou d o n n a i e n t 

l a c h a s s e a u x n a v i r e s a m é r i c a i n s e t a u t r e s c h a r g é s d e 

c o n t r e b a n d e d e g u e r r e . 

Les s e rv i ce s q u e n o s m a r i n s r e n d i r e n t a i n s i , le c o u -

r a g e , le d é v o u e m e n t , la r é s i g n a t i o n q u ' i l s m o n t r è r e n t 

d a n s d e s p o s t e s p é r i l l e u x à t a n t d ' é g a r d s , s o n t d ' a u t a n t 

p l u s d i g n e s d ' é l o g e s , e t m é r i t e n t d ' a u t a n t p l u s le s o u -

v e n i r , q u ' e n p r e s q u e t o u s ces c a s la g lo i r e à r e c u e i l l i r 

n ' é t a i t en r a p p o r t n i avec l e s d a n g e r s , n i avec l e s 

e f f o r t s . U n j o u r d e v a n t San -B la s , u n a u t r e j o u r d e v a n t 

G u a y m a s o u M a z a t l a n , n o s n a v i r e s s i l l o n n a i e n t la m e r 

p a r t o u s les t e m p s , e t n e s e r a p p r o c h a i e n t d e s c ô t e s 

q u e p o u r y r i s q u e r l a m o r t s o u s l e s b a l l e s e n n e m i e s 

o u s o u s les e f f l u v e s p e r n i c i e u x d ' u n a f f r e u x c l i m a t . 

C ' e s t le ca s d e s ' é c r i e r avec le Cid : 

0 combien d'actions, combien d'exploits célèbres 
Sont demeurés sans gloire au milieu des ténèbres !.. 

L e s p é r i l s é t a i e n t l e s m ê m e s d u c ô t é d e l ' A t l a n t i q u e , 

m a i s le r ô l e d e l a m a r i n e é t a i t p l u s c o n s i d é r a b l e , c a r 

L l a d iv i s ion n a v a l e ava i t à a s s u r e r le s e r v i c e d e s t r a n s -

p o r t s e n t r e le M e x i q u e e t la F r a n c e . V e r a - C r u z é t a i t 

r e s t é le p o r t o ù t o u t ce m o u v e m e n t se c o n c e n t r a i t . 

L e s d i f f i cu l t é s n ' é t a i e n t p l u s a u s s i t e r r i b l e s q u ' a u x 

p r e m i e r s j o u r s d e l ' o c c u p a t i o n , a l o r s q u e le v a i l l a n t 

c o m m a n d a n t Roze g a r d a i t la vi l le avec u n e g a r n i s o n 



d é r i s o i r e , e t m o n t r a i t c e q u e p e u t l ' é n e r g i e m o r a l e au 

m i l i e u d e s p é r i l s l e s p l u s g r a n d s , m a i s la s i t u a t i o n 

r e s t a i t a s s e z m a u v a i s e p o u r q u e ses s u c c e s s e u r s e u s -

s e n t l e u r p a r t d e g l o i r e . C ' é t a i t à c e t t e é p o q u e au ca -

p i t a i n e d e f r é g a t e P e y r o n q u ' i n c o m b a i t la r e s p o n s a -

b i l i t é d e s m u l t i p l e s s e r v i c e s d e c e p o r t d ' a t t a c h e , e t le 

cho ix é t a i t h e u r e u x . 

Q u a n t a u c o m m a n d a n t C loué , d e v e n u d e p u i s v i c e -

a m i r a l e t m i n i s t r e de l a M a r i n e , il d o n n a i t les p r e u v e s 

d e l ' a c t i v i t é la p l u s g r a n d e e t d e l ' é n e r g i e la p l u s p r é -

c i e u s e . S û r d e V e r a - C r u z , g r â c e à l a p r é s e n c e d u c o m -

m a n d a n t P e y r o n , il se t r a n s p o r t a i t a l t e r n a t i v e m e n t 

s u r t o u s l e s p o i n t s d e la c ô t e . 

A u c o m m e n c e m e n t d u m o i s d e m a i , il é t a i t à Mata -

m o r o s ; il y s é j o u r n a i t q u e l q u e t e m p s , i n s p e c t a i t ses 

d é f e n s e s , e t a d r e s s a i t a u M a r é c h a l u n l o n g r a p p o r t 

l ' i n f o r m a n t d e l a t r i s t e s i t u a t i o n d e c e t t e p l a c e . P u i s , 

q u e l q u e s j o u r s p l u s t a r d , u n e r é v o l t e des I n d i e n s d a n s 

le Y u c a t a n le r a p p e l a i t à t o u t e v a p e u r d e v a n t C a m -

p è c h e e t M é r i d a , à l ' e x t r ê m e s u d . 

L o r s d e s c r a i n t e s c o n ç u e s , d a n s l e c o u r a n t d e 1865, 

a u s u j e t d e l ' a t t i t u d e d e s É t a t s - U n i s , le M a r é c h a l lu i 

d e m a n d a c o n f i d e n t i e l l e m e n t s o n o p i n i o n s u r le d e g r é 

d e r é s i s t a n c e q u e p o u v a i t o p p o s e r Y e r a - C r u z à u n e 

a t t a q u e d e la flotte a m é r i c a i n e . L e c o m m a n d a n t C l o u é 

c o n n a i s s a i t t r o p s o n m é t i e r p o u r se f a i r e i l l u s i o n s u r 

l e s d é f e n s e s d e c e p o r t , m a i s la c o n s t a t a t i o n d u pé r i l 

n ' a l a r m a i t e n r i e n sa b r a v o u r e , e t il a j o u t a i t à sa r é : 

p o n s e c e s c a l m e s e t b e l l e s p a r o l e s , où il t r a ç a i t en 

h é r o s s o n d e v o i r : 

. . .Nous chercherons à le fa i re cependant si les circons-
tances veulent qu 'on nous laisse dans une situation aussi 
compromise . Je ne connais aucune si tuat ion, quelque déplo-
rab le qu'elle soit, qui autorise à se r end re sans combat . 
Nous combat t rons donc, mais nous succomberons ; ce résultat 
es t cer tain. 

L e c o m m a n d a n t C l o u é m o n t r a i t e n t o u t e o c c a s i o n 

u n e é n e r g i e v i g o u r e u s e . A l a fin d ' o c t o b r e 1865 i l ava i t 

d û se p o r t e r d e n o u v e a u a u s e c o u r s d e Mejia à M a t a -

m o r o s . T é m o i n d e fa i t s g r a v e s c o m m i s c o n t r e l a n e u -

t r a l i t é p a r d e s s o l d a t s à la s o l d e d e s É t a t s - U n i s o u t o u t 

a u m o i n s p r o t é g é s p a r e u x , il a d r e s s a au g é n é r a l 

W e i t z e l l , c o m m a n d a n t les f o r c e s d e s É t a t s - U n i s s u r le 

R io G r a n d e u n e p r o t e s t a t i o n à l a fo i s c o r r e c t e e t 

f e r m e : 

DIVISION N A V A L E 
DU Devant le Rio-Grande, 6 novembre 1805. OOI.FE DU MEXIQUE 

No 656 
Monsieur le Général, 

J 'ai t ou jour s été exactement rense igné sur tous les évé-
nements qui se passent aux environs de Matamoros, c'est 
vous dire que je connais pa r f a i t emen t tous les secours que 
les soi-disant l ibéraux ont retirés et r e t i r en t encore du 
Texas , et en par t icul ier de Brownsville. 

Les h o m m e s , les vivres, les muni t ions de guer re sont 
fournis à nos ennemis par des personnes qui relèvent de 
votre c o m m a n d e m e n t ; les pièces d 'Escobedo sont servies 
pa r des canonniers qui viennent de votre a rmée et ne sont 
m ê m e pas encore congédiés. 

Les blessés sont reçus à l 'hôpital de Brownsvil le; les 
officiers d'Escobedo et de Cort ina viennent journe l l ement 
en a rmes dans celte ville prendre leurs repas, ou se reposer 



dans les interval les de loisir que leur laisse l ' a t taque de 
Matamoros. 

En un mo t , Brownsville semble ê t re le qua r t i e r -géné ra l 
des Juaristes, et personne ne doute que ni Escobedo, ni 
Cortina ne seraient en é ta t d ' en t r ep rendre quoi que ce soit, 
s'ils n 'avaient les ressources cont inuel lement renouvelées 
du Texas pour les soutenir . 

Je prendra i la liberté de vous rappeler , Monsieur le Gé-
néra l , combien a été différente de ce qui se passe ici la 
conduite de la France p e n d a n t la récente guerre qui vient 
de déchirer l 'Union américaine . 

La Fiance est restée loya lement neu t re : s'il en avait été 
au t r emen t , si nous avions fai t la cen t ième partie de ce qui 
se fait à Brownsville ou sur les bords du Rio Grande, le 
peuple américain aura i t p ro tes té hau temen t , et il au ra i t eu 
ra ison. 

Les lois in te rna t iona les , adoptées pa r les nat ions civi-
lisées, sont obligatoires pour toutes. De m ê m e que ces lois 
nous engagen t d 'honneur à rester neut res , elles vous engagent 
à votre t o u r ; car vous ne pouvez pas p ré tendre à être 
affranchis des règles sur lesquelles vous vous êtes appuyés, 
sous le prétexte qu'elles n e vous sont plus bonnes à r ien. 

Après vous avoir présenté les observations qui précèdent , 
Monsieur le Général, je t e r m i n e m a le t t re en p ro tes t an t de 
la manière la plus formel le contre la violation f lagrante de 
la neutral i té sur cette f ron t iè re et par t icu l iè rement ù, 
Brownsville. 

Veuillez agréer , etc. 
G. CLOUÉ. 

L e g é n é r a l W e i t z e l l f u t t r è s e m b a r r a s s é d e c e t é n u -

m é r é d e g r i e f s t r o p e x a c t s ; c ' e s t à p e i n e s'il r é p o n d i t 

p a r u n e l e t t r e n o n s i g n é e . L e c o m m a n d a n t C l o u é fit 

j u s t i c e d e c e t t e g r o s s i è r e t é e n l a lu i r e n v o y a n t . 

On vo i t p a r c e t i n c i d e n t q u ' e n p a r l a n t h a u t e t f e r m e 

F I N D ' E M P I R E . 

o n n e r i s q u a i t p a s g r a n d ' c h o s e ; c ' e s t u n e ' n o u v e l l e 

c o n f i r m a t i o n d e c e q u e n o u s a v o n s d i t a u s u j e t d e 

l ' a t t i t u d e d e s É t a t s - U n i s : ils n e s o n t d e v e n u s m i l i t a n t s 

e t a g r e s s i f s q u ' a u f u r e t à m e s u r e qu ' i l s s a v a i e n t le 

d e v e n i r s a n s d a n g e r . 



C H A P I T R E IY 

Embarras financiers croissants. — M. de Maintenant succède à, 
M. Langlais. — Le trésor français ne peut plus faire d'avances. 
— Le Maréchal prend en maintes circonstances sous sa responsa-
bilité de donner des secours. — L'entourage de ^'Empereur 
continue ses attaques contre le Maréchal. — Le Ministre de la 
Guerre en informe le commaudant en chef (1er avril 1866). — 
Napoléon III autorise le maréchal Bazaine à rentrer en France. 
— Appréhensions du maréchal Randon (14 avril). — L'évacuation 
officiellement annoncée dans le Moniteur universel du 6 avril. 
— Effet produit par cette nouvelle à Mexico. — Maximilien es-
père que Napoléon III reviendra sur sa décision. — Inquiétudes 
des populations. — Nomination de M. Campbell comme mi-
nistre des Etats-Unis auprès de Juárez. — Sauta-Anna se rend 
auprès de M. Seward. — Situation de plus en plus difficile du 
maréchal Bazaine. — Maximilien se rapproche du Maréchal. — 
Lettre du 28 mai. — Résistance du commandant en chet ap-
prouvée par Napoléon III et le maréchal Randon. — Les envois 
de volontaires autrichiens arrêtés par le cabinet de Washing-
ton. — Lettre de Napoléon III au Maréchal (15 mai). — Mort 
de M. Jésus Téran. — Inauguration du chemin de fer de Cha-
leo. — Désastres de la division du Nord. — Reddition de Ma-
tamoros ¡22 juin). — Cas de désertion dans l'armée française. 
— Répression énergique. — Projet d'une expédition dans lô 
Nord. — Le Maréchal demande uue entrevue à l 'Empereur. — 
Refus de l 'Empereur. 

L ' h i s t o i r e d e c e t t e p é r i o d e d e v i e n d r a i t b i e n m o n o -

t o n e s ' i l fa l la i t r e l a t e r t o u s l e s p e t i t s i n c i d e n t s d o n t 

les c a u s e s s o n t d é j à t r o p c o n n u e s . La l u t t e e n t r e 

l ' a r m é e f r a n ç a i s e e t l e s b a n d e s J u a r i s t e s se p o u r s u i t 

s u r d ive rs p o i n t s ; l e s É t a t s - U n i s g a r d e n t l a m ê m e 

a t t i t u d e a r r o g a n t e e n p a r o l e s , s o u c i e u s e d e l a p a i x e n 

r é a l i t é , e t , c h e r c h a n t à c o n c i l i e r l e u r s s e c r e t s d é s i r s avec 

la p r u d e n c e , c o n t i n u e n t l e u r s s e c o u r s d é t o u r n é s a u x 

e n n e m i s d e l ' E m p i r e . 

D ' a u t r e p a r t le g o u f f r e financier se c r e u s e d e p l u s e n 

p l u s . M. L a n g l a i s a e m p o r t é d a n s la t o m b e les e s p é -

r a n c e s d e r e l è v e m e n t q u e ses c a p a c i t é s e t s e s t r a v a u x 

a v a i e n t fa i t c o n c e v o i r . M a x i m i l i e n , r e c o n n a i s s a n t q u ' i l 

n ' y a p a s p a r m i l e s h o m m e s d ' É t a t m e x i c a i n s u n e p e r -

s o n n a l i t é c a p a b l e de l u i s u c c é d e r , so l l i c i t e d e P a r i s u n 

n o u v e l e n v o y é . Ce p o s t e d i f f ic i le es t o f f e r t à d e s c o n -

se i l l e r s d ' E t a t d ' u n e h a u t e v a l e u r e t d ' u n g r a n d m é r i t e , 

n o t a m m e n t à MM. G e n t e u r e t C h a s s a i g n e - G o y o n , m a i s 

l e s é v é n e m e n t s p r e s s e n t , et f i n a l e m e n t c ' e s t à M. d e 

M a i n t e n a n t , i n s p e c t e u r d e s F i n a n c e s , p r é s e n t au 

M e x i q u e , q u ' e s t d é v o l u e l a s u c c e s s i o n d e M. L a n g l a i s . 

M. d e M a i n t e n a n t e n c e t t e q u a l i t é r e ç u t l e s d e r n i è r e s 

d é p ê c h e s a d r e s s é e s à s o n p r é d é c e s s e u r e t il y t r o u v a d e s 

i n s t r u c t i o n s a u s s i f o r m e l l e s q u e l e s p r é c é d e n t e s . L e 

m i n i s t r e des F i n a n c e s d é f e n d a i t r i g o u r e u s e m e n t t o u t e 

n o u v e l l e a v a n c e a u T r é s o r m e x i c a i n ; b i e n p l u s , la f a -

c u l t é l a i s sée p r i m i t i v e m e n t d e p a y e r c e r t a i n e s t r o u p e s 

m e x i c a i n e s s u r l a c a i s s e d e l ' a r m é e é t a i t r e s t r e i n t e à 

la l ég ion a u s t r o - b e l g e e t e n c o r e à l a c o n d i t i o n q u e 

c e t t e t r o u p e f û t p l a c é e s o u s le c o m m a n d e m e n t d ' u n 

o f f i c ie r f r a n ç a i s . 



Il é t a i t f ac i l e a u x m i n i s t r e s f r a n ç a i s d ' é d i c t e r d e t e l s 

o r d r e s ; il é t a i t i m p o s s i b l e a u c o m m a n d a n t e n c h e f , 

r e s p o n s a b l e d e la s é c u r i t é d e ses t r o u p e s , d e les e x é -

c u t e r à la l e t t r e . P o u v a i t - i l l a i s s e r p a s s e r à l ' e n n e m i 

d e s c o r p s e n t i e r s d e s o l d a t s m e x i c a i n s , e t c o m p r o -

m e t t r e g r a v e m e n t a i n s i n o s b a t a i l l o n s i so lé s , d i s s é -

m i n é s s u r c e n t p o i n t s é l o i g n é s , f a u t e d e q u e l q u e 

a r g e n t n é c e s s a i r e à l a s o l d e des t r o u p e s i m p é r i a l e s ? 

É v i d e m m e n t n o n : c ' e u t é t é u n e é c o n o m i e d é r i s o i r e 

d ' a b o r d , e t d e p l u s , u n e m e s u r e i m p r u d e n t e e t c r i m i -

n e l l e . L e s m i n i s t r e s m é n a g e a i e n t l ' a r g e n t d e s c o n -

t r i b u a b l e s , le M a r é c h a l s o n g e a i t à é p a r g n e r le s a n g 

d e s s o l d a t s f r a n ç a i s . E n p l u s i e u r s c i r c o n s t a n c e s , il 

t r a n s g r e s s a les o r d r e s d u m i n i s t r e , v i n t e n a i d e au 

T r é s o r m e x i c a i n , e t il f a u t r e c o n n a î t r e q u ' i l l i t b i e n . 

Les m i n i s t r e s f r a n ç a i s q u i se r e n d a i e n t m o i n s c o m p t e 

d e la s i t u a t i o n d u M a r é c h a l a u M e x i q u e , e t q u i s ' e f -

f r a y a i e n t q u e l q u e p e u d e l e u r r e s p o n s a b i l i t é d e v a n t 

les C h a m b r e s , t é m o i g n a i e n t a ssez v i v e m e n t d e l ' e n n u i 

q u e l e u r c a u s a i e n t c e s a v a n c e s a u T r é s o r m e x i c a i n . 

Le minis t re des Finances, m o n collègue, écrivait le 1 e r avril 
le marécha l Randon, a é té t rès ému en apprenan t pa r le 
dernier courr ier que vous aviez déjà usé du droi t de réqui-
sition qui vous a été donné p o u r faire sor t i r de la caisse du 
payeur de l ' a rmée la s o m m e d e 14 millions pour les besoins 
du gouvernement mexica in . Le payeur a jouta i t que vous 
aviez annoncé devoir c o n t i n u e r ces réquis i t ions pendant les 
mois suivants, ce qui me t t a i t le Trésor français en déficit 
pour des sommes impor tan tes et non prévues au budget . 

On voi t p a r là q u e le c o m m a n d a n t en che f a u r a i t eu 

l e s m e i l l e u r e s r a i s o n s d u m o n d e , s ' i l l u i ava i t p l u , d ' a g -

g r a v e r l e s e m b a r r a s d u g o u v e r n e m e n t d e M a x i m i l i e n 

e n lu i r e f u s a n t t o u t s u b s i d e . Mais c e t t e a t t i t u d e n ' e m -

p ê c h a i t n u l l e m e n t les m e m b r e s d e ce g o u v e r n e m e n t 

d e f a i r e m o n t r e d ' u n e h o s t i l i t é c h a q u e j o u r p l u s vive 

c o n t r e lui : il s e m b l a i t q u ' i l f û t r e s p o n s a b l e d e t o u s les 

p é r i l s d e la s i t u a t i o n e t q u ' o n n e lu i d û t a u c u n e r e -

c o n n a i s s a n c e p o u r les s e c o u r s e t l ' a p p u i q u ' i l d o n n a i t 

de sa p r o p r e a u t o r i t é , c o n t r e la v o l o n t é d e s o n g o u v e r -

n e m e n t , à c e u x - l à m ê m e s q u i le c r i t i q u a i e n t en m a i n t e 

o c c a s i o n . 

C e t t e t e n d a n c e si f â c h e u s e se t r a d u i s a i t o u v e r t e -

m e n t p a r d e s p r o p o s , d o n t l e s é c h o s é t a i e n t t r a n s m i s 

a u lo in p a r l e s c o r r e s p o n d a n c e s . D a n s c e m o m e n t 

m ê m e , M. E l o i n , q u i se t r o u v a i t à P a r i s , r e c e v a i t d u 

M e x i q u e d e s l e t t r e s o ù la c o n d u i t e d u M a r é c h a l é t a i t 

v i o l e m m e n t i n c r i m i n é e , e t , é t a n t d o n n é s les s e n t i -

m e n t s c o n n u s d e M. E lo in , o n j u g e si d e p a r e i l s c o m -

m é r a g e s é t a i e n t r é p é t é s . 

N o t r e m i n i s t r e d e la g u e r r e n e les i g n o r a i t p o i n t , e t , 

avec sa f r a n c h i s e h a b i t u e l l e , il en a v e r t i s s a i t le m a r é -

c h a l B a z a i n e , d a n s c e t t e m ê m e l e t t r e d u 1 « avr i l : 

Certain personnage a t taché à l 'Empereur Maximilien et 
qui se t rouve dans ce m o m e n t à Paris répand le brui t que 
vous êtes au plus mal avec l 'Empereur , que vous ne vous 
présentez presque plus au palais, etc., etc. Je réponds que 
Ml en étai t ainsi, vous m 'en auriez probablement écrit quel-
ques mo t s ; je dis que votre position étai t assurément très 
delicate, et que vous pouviez quelquefois ê t re d 'un avis diffé-
ren t de celui du souverain, ma i s c'est aussi que vous aviez 
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de doubles devoirs à rempl i r . Qu'est-ce donc qu'il y a de 

vrai dans tout c e l a ? 

So i t q u ' i l p r ê t â t p l u s v o l o n t i e r s l ' o r e i l l e a u x b r u i t s 

h o s t i l e s c o n t r e l e M a r é c h a l , so i t q u e l ' i m p a t i e n c e le 

g a g n â t d ' e n finir a u p l u s v i t e a v e c l ' a v e n t u r e m e x i c a i n e , 

N a p o l é o n I I I , q u e l q u e s j o u r s a p r è s l a l e t t r e d u m i n i s t r e , 

m a i s a v a n t q u ' e l l e f û t p a r v e n u e à d e s t i n a t i o n , t r a n s m i t 

a u c o m m a n d a n t e n che f d e n o u v e l l e s i n s t r u c t i o n s : 

Paris, le 12 avril 1806. 

Mon cher Maréchal, 

J'ai décidé d 'après vos propres avis que la ren t rée des 

t roupes en France s 'exécuterait de la man iè re suivante : 

A la fin d 'octobre 1866, environ. . 9 000 h o m m e s 
Au p r in temps de 1867 9 000 -
Et au mois d 'octobre 1867 . . . . U 300 -

T O T A L D E L ' E F F E C T I F AD MARS 1 8 6 6 . 2 9 3 0 0 — 

Dans cette prévision, je crois que votre présence au Mexique 
n'est plus indispensable, et j'ai dit au Ministre de la Guene 
de vous autoriser à rentrer en France, quand vous le jugerez 
convenable. , , , 

En par tant vous remet t rez le c o m m a n d e m e n t au général 
Douav en lui communiquan t toutes les dernières instruc-
tions que je vous avais t ransmises . Vous lui direz d'em-
ployer les dix-hui t mois qui nous res ten t encore, à orga-
niser de la mei l leure maniè re possible les contingents 
é t rangers et l ' a rmée mexicaine. 11 faudra i t , pour les contiu-
gents é t rangers , les me t t r e , ainsi que not re Légion, sous ua 
m ô m e commandemen t , et choisir un généra l que 1 Empe-
r e u r Maximilien agréera i t , tel par exemple que Brincourt, 
qui pourrai t ê t re général de division au t i t re mexicain. ; 

Je vous le r épè t e avec instance : pour vot re p ropre gloire, 
comme pour la mienne , il faut faire en sorte qu ' ap rè s le 

départ de nos t roupes , le Gouvernement de l 'Empereur 
puisse se mainteni r et vivre de ses propres forces. 

Je n'ai pas besoin de vous dire combien je serai heureux 
de vous revoir et de vous t émoigner de vive voix toute m a 
reconnaissance pour votre conduite au Mexique. 

Croyez, mon cher Maréchal, à m a sincère amit ié . 

NAPOLÉON. 

A , P - ' S - v o u s ^ c o m m a n d e de faire tous vos efforts afin 
d a tirer dans no t re légion é t rangère des soldats français 
en leur offrant quelques avantages. 

E t n o t r e m i n i s t r e d e la G u e r r e , s u b i s s a n t l ' i n f l u e n c e 

de s o n s o u v e r a i n , ou s e l a i s s a n t i m p r e s s i o n n e r à s o n 

t o u r p a r les r é c i t s d o n t il é t a i t a ssa i l l i , r e v e n a i t , d e u x 

j o u r s a p r è s , s u r les i n s t r u c t i o n s d o n n é e s p a r N a p o -

l é o n III e t l e s c o n f i r m a i t d a n s u n e l o n g u e l e t t r e . Un 

p a s s a g e e n es t p a r t i c u l i è r e m e n t s ign i f ica t i f , c ' e s t c e l u i 

ou le m i n i s t r e i nv i t e le M a r é c h a l à u s e r d e m o i n s d e 

r i g u e u r e n v e r s M a x i m i l i e n . On s e n t q u e , m a l g r é lui le 

m i n i s t r e a sub i l ' i n f l u e n c e d e s p r o p o s c o n t r e l e s q u e l s 

il a d ' a b o r d p r o t e s t é : 

.. . Ces considérat ions nous imposent le devoir de nous 
m o n t r e r empressés à sat isfaire , dans la limite du possible 
aux demandes du Gouvernement mexicain et je ne saurais 
trop vous prier de donner votre concours à toutes les 
mesures qui sera ient de na ture à favoriser l 'accomplisse-
m e n t d f s vues de l 'Empereur . 

L ' embarquement de nos t roupes commencera à la fin de 
septembre ou dans les premiers jours d 'octobre et devra se 
continuer pendant les premiers mois de l 'année 1867 de 
façon à ce que les deux t iers environ de l ' a rmée quit tent le 
Mexique d octobre 1866 au mois d'avril 1867 



Le commandemen t du corps expédit ionnaire, après ces 
rédac t ions , ne cessera pas assurément d 'avoir une g rande 
impor tance ; néanmoins il f a u t reconnaî t re qu'il ne com-
por te ra pas la même autor i té de g rade qu ' au jourd 'hu i . 
L 'Empereur me donne l 'o rdre de vous fa i re savoir qu'il vous 
autorise à rentrer en France avec la division qui doit com-
mencer le mouvement. 

Vous pouvez même, si vous le croyez oppor tun et suivant 
les circonstances, hâ te r votre dépar t , e t a f i n de vous donne r 
toute liberté d 'action à cet é g a r d , je vous envoie une le t t re 
de service qui investit le g é n é r a l Douay, en raison de son 
ancienneté, du c o m m a n d e m e n t des t roupes . Cette lettre 
n'est pas datée, vous indiquerez vous-même la da te q u a n d ' 
vous vous déciderez à qu i t t e r le Mexique.. . 

. . . Je n 'ai pas besoin d ' a jou t e r , mon cher Maréchal, que 
l 'Empereur , toujours satisfait ' de vos services, vous réserve 
en France une position en r a p p o r t avec le r ang que vous 
occupez dans l ' a rmée et qui s e ra la digne récompense de ce 
que vous avez fait au Mexique. 

L e r e t o u r d u M a r é c h a l e n F r a n c e e û t e u , a u x y e u x 

d u C a b i n e t f r a n ç a i s , c e p r é c i e u x a v a n t a g e d ' ê t r e p o u r 

le p a y s le p r é s a g e a s s u r é d e l a r e n t r é e d e s t r o u p e s , e t 

c o n s é q u e r a m e n t i l e û t m i s f i n a u x o p p o s i t i o n s d e t o u s 

g e n r e s q u e r e n c o n t r a i t à c e t t e o c c a s i o n l e g o u v e r n e -

m e n t . C 'es t à u n e p r é o c c u p a t i o n d e m ô m e n a t u r e 

q u ' e s t d u e l a n o t e p u b l i é e q u e l q u e s j o u r s a u p a r a v a n t 

d a n s l e Moniteur universel, a l o r s j o u r n a l o f f ic ie l de 

l ' E m p i r e f r a n ç a i s , e t q u i p o r t a i t à l a c o n n a i s s a n c e du 

p u b l i c l e s d é c i s i o n s p r i s e s p a r N a p o l é o n III , à savo i r 

l e r a p p e l d u c o r p s e x p é d i t i o n n a i r e d a n s l e s dé l a i s fixés 

a u m a r é c h a l B a z a i n e . 

Ce t t e n o t e é v i d e m m e n t n ' a v a i t d ' a u t r e b u t q u e de 

d o n n e r s a t i s f a c t i o n à l ' o p i n i o n p u b l i q u e e n F r a n c e , 

c a r , en d e h o r s d e ce t r è s m i n c e a v a n t a g e , e l l e o f f r a i t 

d e t r è s g r a v e s i n c o n v é n i e n t s . E l l e r a s s u r a i t c o m p l è t e -

m e n t J u a r e z e t les d i s s i d e n t s s u r l ' a v e n i r d e la l u t t e 

qu ' i l s p o u r s u i v a i e n t s a n s t r ê v e , e l l e d é c o u r a g e a i t 

Max i mi l i en , p a r a l y s a i t les e f f o r t s q u e p o u v a i t e n c o r e 

t e n t e r le c o m m a n d a n t en che f d a n s le s e n s d ' u n e c o n -

s o l i d a t i o n du g o u v e r n e m e n t m e x i c a i n , e t j e t a i t la t e r -

r e u r d a n s l ' â m e d e t o u s c e u x , r é s i d a n t s o u i n d i g è n e s , 

qu i a v a i e n t p l u s ou m o i n s a d h é r é a u r é g i m e i m p é r i a l . 

Si , en F r a n c e , e l l e j e t a l ' a l a r m e d a n s l ' e s p r i t d e s 

n o m b r e u x p o r t e u r s d e r e n t e m e x i c a i n e , e l le p r o v o q u a , 

a u M e x i q u e , u n e c r i s e c o m m e r c i a l e i n t e n s e . L e s t r a n s -

a c t i o n s f u r e n t a u s s i t ô t a r r ê t é e s , c h a c u n r e d o u t a n t l e s 

i n c e r t i t u d e s d u l e n d e m a i n . E n va in le M a r é c h a l e s s a y a -

t-i l d ' e n r a y e r l e s e f f e t s d e c e l t e p a n i q u e e n r a p p e l a n t 

q u e le d é p a r t d e l ' a r m é e f r a n ç a i s e n e l a i s s e r a i t p a s 

l ' e m p i r e s a n s d é f e n s e u r s , p u i s q u e d e s t r o u p e s e u r o -

p é e n n e s , à c o m m e n c e r p a r la l é g i o n é t r a n g è r e , r e s t e -

r a i e n t p o u r s o u t e n i r les i n s t i t u t i o n s i m p é r i a l e s ; m a i s 

q u e p o u r r a i e n t ce s d i x ou q u i n z e m i l l e h o m m e s f r a n -

ça i s , b e l g e s o u a u t r i c h i e n s ? O n p r é v o y a i t t r o p q u ' i l s 

s e r a i e n t i n s u f f i s a n t s p o u r u n e p a r e i l l e b e s o g n e . 

M a x i m i l i e n , q u i s ' é t a i t r e m i s d e l a p r e m i è r e a l a r m e , 

e t q u i , c o n f i a n t d a n s l ' h a b i l e t é d e s o n n o u v e l a m b a s -

s a d e u r à P a r i s , le g é n é r a l A l m o n t e , c o m p t a i t t o u j o u r s 

s u r u n e p r o l o n g a t i o n d e l ' a p p u i d e l a F r a n c e , Maxi -

m i l i e n r e t r o u v a t o u t e s s e s c r a i n t e s , e t , n a t u r e l l e m e n t , 

se r a p p r o c h a d u c o m m a n d a n t en c h e f . 

Dès le l e n d e m a i n d e l ' a r r i v é e d u c o u r r i e r p o r t e u r 
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des mauva i se s nouve l l e s , il e u t u n e conve r sa t i on avec 

l e Marécha l , d a n s l aque l l e il l u i r é p é t a le p r o p o s q u il 

l u i avai t d é j à t e n u q u e l q u e s m o i s a u p a r a v a n t , e t il 

s ' e f fo rça i t de lui p e r s u a d e r , c o m m e d e se p e r s u a d e r à 

l u i - m ê m e , q u e ces déc is ions d e N a p o l é o n III, b ien 

q u e r é i t é rées , n ' ava i en t c e p e n d a n t r i e n d ' i r r évocab le . 

_ « V o t r e E m p e r e u r , d i sa i t - i l , e n m e t e n d a n t l a m a i n 

c o m m e t é m o i g n a g e de sa p a r o l e , m ' a p r o m i s de m e 

s o u t e n i r p e n d a n t c inq ans . J e n e p e u x c ro i re q u il 1 a i t 

oub l i é . Les déc i s ions qu ' i l p r e n d e t p u b l i e a u j o u r d h u i 

n e s o n t q u ' u n e sa t i s fac t ion d o n n é e a u x E t a t s - U n i s : 

le temps les modifiera. N a p o l é o n III n e p e u t p a s n e pas 

c o m p r e n d r e q u e la g r a n d e u r e t l a p r o s p é r i t é du 

Mexique , c ' e s t la g r a n d e u r c l la p r o s p é r i t é de la 

F r a n c e . » 
Le Cabine t de W a s h i n g t o n t r i o m p h a i t . E n m a r s , 

M. S e w a r d éc r iva i t à M. B i g e l o w : 

Vous informerez M. Drouyn de Lhuys en toute franchise 
que les sympathies du peuple amér ica in se manifestent tous 

• les jours avec plus d'ardeur eu faveur de la République du 
Mexique, et qu'il est disposé à r ega rde r avec impatience 
l'intervention prolongée de la F rance dans ce pays. 

E t p o u r c o r r o b o r e r c e t t e a t t i t u d e , on a n n o n ç a i t 

o f f i c i e l l emen t la n o m i n a t i o n d é f i n i t i v e de M. Campbel l 

c o m m e m i n i s t r e de l 'Un ion p r è s la R é p u b l i q u e mex i -

ca ine . L e s Éta ts -Unis n ' a v a i e n t d ' a i l l eu r s q u e l ' embar -

r a s du cho ix p a r m i l e s a l l iés q u i s ' o f f r a i en t à eux pour 

r e n v e r s e r le t r ô n e d e M a x i m i l i e n : à ce t t e époque , 

S a n t a - A n n a j u g e a i t le m o m e n t p l u s p r o p i c e q u e jamais 

p o u r t e n t e r la r éa l i s a t i on d e s e s e s p é r a n c e s , e t se ren-

dai t p rè s d e M. S e w a r d p o u r s ' e n t e n d r e avec lu i su r 

l ' o p p o r t u n i t é du s o u l è v e m e n t de ses p a r t i s a n s . 

P e n d a n t ce t e m p s , le g é n é r a l Or tega , l ' anc ien d é f e n -

s e u r de P u e b l a , q u i cons idé ra i t la miss ion de J u a r è s 

c o m m e v e n u e à son t e r m e , r é u n i s s a i t 10 000 f l ibus t i e r s , 

40 p i èces de c a n o n , e t se p r é p a r a i t à r e n t r e r au Mexique 

p a r P i e d r a s Negras , c o m p t a n t de là se d i r ige r s u r 

Zaca t ecas . 

Avec Cor t ina e t B a r r i o s d u c ô t é d e Mon te rey , Negre te 

d a n s le T a m a u l i p a s , le ce rc l e se r e s s e r r a i t a u t o u r d e s 

i m p é r i a u x , e t d e j o u r en j o u r la s i t ua t ion d e v e n a i t 

p lus c r i t i q u e . 

C o n t r e t a n t d ' e n n e m i s , il eû t é t é à s o u h a i t e r q u e 

l ' u n i o n la p lus c o m p l è t e ex is tâ t e n t r e l ' E m p e r e u r e t 

ses s o u t i e n s n a t u r e l s . Maximi l ien , p o u s s é p a r la néces -

si té , fit de n o u v e a u des a v a n c e s a u Marécha l , e t d a n s 

l e m ê m e m o m e n t où il sol l ic i ta i t son r appe l à P a r i s , 

il lu i éc r iva i t des l e t t r e s d a n s l e sque l l e s il l ' a s su ra i t 

c h a q u e fois de « sa s i n c è r e a m i t i é ». De p lus , i n f o r m é 

q u e la m a r é c h a l e é t a i t su r l e po in t d ' a c c o u c h e r , il 

d é c l a r a i t vou lo i r ê t r e le p a r r a i n de l ' e n f a n t , e t l ' Impé-

r a t r i c e la m a r r a i n e . 

11 ava i t m o m e n t a n é m e n t s e c o u é son a p a t h i q u e in-

s o u c i a n c e . Malgré les r é s o l u t i o n s c o n n u e s r e l a t ives à 

l ' évacua t ion , il se flattait e n c o r e d ' o b t e n i r un r e t o u r 

offensif des t r o u p e s f r a n ç a i s e s vers le n o r d . Il le d e m a n -

da i t n e t t e m e n t , en t o u t cas . 

Chapultepec, le 28 mai 1866. 
Mon cher Maréchal, 

Les nouvelles que je reçois de l'extérieur et de l 'intérieur 



me démont ren t l ' impérieuse nécessité de renvoyer Juarez 
de Chihualiua e t ' d ' occupe r cette ville déf ini t ivement pour 
ôter aux États-Unis le seul prétexte plausible d 'accrédi ter 
près de lui un ambassadeur , et l 'occasion de présenter 
chaque jour de nouvelles exigences. 

Il est évident qu'il en t r e au tant dans les intérêts de votre 
glorieux souverain et de mon augus te allié l 'Empereur 
Napoléon que dans les miens de m e t t r e un t e r m e aux pré-
tent ions du Cabinet de Washington en renvoyant Juarez de 
sa dernière capitale : il y va m ê m e de notre honneur . 

Je le répète , les nouvelles extérieures que je viens de 
recevoir font ressor t i r l 'u rgence de cette m e s u r e , et, comme 
chef de mon armée, vous aurez la bonté d'aviser immédiate-
ment à son exécution. 

J'insiste de nouveau sur la p rompte fo rmat ion des batail-
lons mexicains et la nécessi té de const i tuer su r - l e -champ 
leurs cadres f rançais , car le t e m p s presse . J 'écris sur tous 
ces points à l ' E m p e r e u r Napoléon, auquel je fais pa r t de 
mes résolutions. 

Recevez, mon cher Maréchal, l ' assurance des sen t iments 
de sincère amit ié avec lesquels j e suis , 

Votre très affect ionné, 
MAXIMILIEN. 

La f o r m e a u s s i b i e n q u e l e t o n d e c e t t e l e t t r e é t a i e n t 

d e n a t u r e à c a u s e r a u M a r é c h a l u n e s u r p r i s e p r o f o n d e . 

C o m m e n t M a x i m i l i e n l ' a p p e l a i t - i l « c h e f d e s o n a r m é e » ? 

C o m m e n t o s a i t - i l d o n n e r d e s o r d r e s a u s s i n e t s , a u s s i 

f o r m e l s à u n m a r é c h a l d e F r a n c e ? C o m m e n t e n f i n 

s ' i m a g i n a i t - i l q u ' i l é t a i t p o s s i b l e à l ' a r m é e f r a n ç a i s e d e 

r e t o u r n e r t e n t e r u n e e x p é d i t i o n d a n s l ' e x t r ê m e - n o r d , 

a l o r s q u ' e l l e é t a i t s u r le p o i n t d e s e r e p l i e r v e r s l e s u d , 

p o u r se r e m b a r q u e r ? 

U n e s e m b l a b l e t e n t a t i v e a v a i t - e l l e c h a n c e d e r é u s s i r 

q u a n d , e n 186-i, la m a r c h e f o u d r o y a n t e d u g é n é r a l 

B a z a i n e n 'avait , p a s a b o u t i , et q u a n d e n f i n l ' o c c u p a t i o n 

d e C h i h u a l i u a p a r le g é n é r a l B r i n c o u r t e n 1865 n ' a v a i t 

p u d u r e r 1 ? 

É m u d e c e t t e l e t t r e , le c o m m a n d a n t e n che f p r o f i t a 

d e s q u e l q u e s h e u r e s q u i l u i r e s t a i e n t a v a n t le d é p a r t 

d u c o u r r i e r d ' E u r o p e p o u r la c o p i e r e t la t r a n s m e t t r e 

à s o n m i n i s t r e . P u i s il s ' e f f o r ç a d e c o n v a i n c r e Maxi -

m i l i e n d e l ' i m p o s s i b i l i t é o ù il se t r o u v a i t d e r e c o m -

m e n c e r u n e p a r e i l l e e x p é d i t i o n ; l ' e s s a y à t - o n , q u e l 

r é s u l t a t p o u v a i t - o n s ' e n p r o m e t t r e ? E n a d m e t t a n t q u e 

la c o l o n n e , m u n i e d ' u n m a t é r i e l s u f f i s a n t , f r a n c h î t 

h e u r e u s e m e n t l e s é n o r m e s d i s t a n c e s q u i s é p a r a i e n t 

C h i h u a h u a d e s p o i n t s e x t r ê m e s o c c u p é s p a r n o s 

t r o u p e s , soit D u r a n g o e t Sa l t i l lo , a v a i t - o n l ' e s p o i r d e 

c a p t u r e r J u a r e z ? É v i d e m m e n t n o n ; le P r é s i d e n t f e r a i t 

ce qu ' i l ava i t d é j à f a i t , il s ' e n f o n c e r a i t d a n s les so l i -

t u d e s du n o r d , e t e n s e r a i t q u i t t e p o u r u n n o u v e a u 

s é j o u r à P a s o - d e l - N o r t e . É ta i t - i l b i e n u t i l e d e r i s q u e r 

la vie d e t a n t d ' h o m m e s e t d e se l i v re r à d e f o r t e s 

d é p e n s e s p o u r a b o u t i r à u n si m i n c e r é s u l t a t ? 

D i sons t o u t d e s u i t e q u e l ' a p p r o b a t i o n d e N a p o -

l é o n III e t d e son m i n i s t r e d e la G u e r r e n e se fit p o i n t 

a t t e n d r e , et p a r le r e t o u r d u c o u r r i e r le c o m m a n d a n t 

en che f en r e c e v a i t l ' a s s u r a n c e d u m a r é c h a l R a n d o n : 

.. . L 'empereur , auquel j 'a i donné connaissance de votre 
le t t re du 28 mai, vous approuve de ne pas songer à occu-
per avec vos t roupes la ville de Chihuahua. Les raisons que 
vous mettez en avant , en opposit ion aux considérat ions 

1. Voir l'Empire de Maximilien, p. 263. 



développées par ^Empereur Maximilien, lui ont paru p a r -
faitement logiques. Ce n'est pas la personne de Juarez qui 
peut servir de prétexte aux aspirations des États-Unis, triais 
bien la constitution même de l 'Empire qui a été intronisée 
au Mexique. 

Maximi l ien , de son cô té , p a r u t se r e n d r e a u x r a i s o n s 

i nvoquées p a r le m a r é c h a l B a z a i n e ; ma i s , c o m m e s'il 

e û t vou lu d o n n e r u n e leçon à i V m é e f r a n ç a i s e , il 

a n n o n ç a le p r o j e t de t e n t e r l u i - m ô m e l ' a v e n t u r e avec 

d e s t r o u p e s ind igènes . Ceci l e r a m e n a ve r s les p r o j e t s 

d ' o r g a n i s a t i o n de son a r m é e , e t il écr iv i t au Marécha l 

u n e l e t t r e d a n s l aque l l e , p o u r la p r e m i è r e fois, il 

e x p r i m a i t son dés i r de d o n n e r à d e s off ic iers f r a n ç a i s 

u n e ac t ion p r é p o n d é r a n t e . 

Quel le é t a i t la p e n s é e de l ' E m p e r e u r en m a n i f e s t a n t 

ces r é s o l u t i o n s c o n t r a i r e s à ses i n t e n t i o n s p r é c é d e n t e s ? 

P o u r a r r i v e r à la sa is i r , il e s t b o n d e c o n n a î t r e u n e 

l e t t r e i n t i m e ad res sée p a r lu i à u n E u r o p é e n v e n u 

p o u r p r e n d r e du service au M e x i q u e . El le es t da tée du 

23 ju i l l e t 1865 : 

... Les hauts fonctionnaires sont paresseux, je dirai plus, 
incapables. Ces braves gens n 'ont rien appris, n 'ont rien vu 
et veulent tout savoir mieux que nous autres qui avons vu 
et parcouru une bonne partie de notre globe; et cependant 
que fa i re? Voilà la grosse quest ion. 11 n'y a que deux che-
mins à suivre et je me trouve dans la position gênante 
d'Hercule : ou il faut gouverner le Mexique avec des Mexi-
cains à la hauteur de leurs compatriotes, en s'exerçant à la 
patience et au calme imper turbable , en choisissant toujours 
le mieux qu'on puisse t rouver ; ou il faut gouverner ce pays 
avec des instruments étrangers. 

Mais ce dernier cas nous met dans un grand danger. La 
susceptibilité nationale ne se plie que dowant de grandes 
supériorités qui opèrent avec tact et persuasion : les supé-
riorités passent rarement l 'Océan; j e n'en ai vu en quatorze 
mois qu'une seule ¡ c'était M. Corta1. C'est l 'homme qui 
avait compris la situation de ce pauvre pays. Dans l 'armée, 
il y en a plusieurs, mais leur position militaire ne leur 
donne pas la possibilité d'agir. D'autre part, je vois pul-
luler au Mexique une effrayante quantité de médiocrités 
étrangères qui ne connaissent et ne proposent qu'un seul 
principe gouvernemental , celui de copier rel igieusement 
les règlements imprimés qu'ils apportent de leur pays 
natal. Or, comment peut-on gouverner le Mexique avec des 
règlements et des lois qui sont le fruit d'une civilisation de 
plusieurs siècles? Les preuves de ce que je dis,nous les voyons 
tous les jours chez les Eloin, les Scherzenlechner, etc. Tout ce 
monde me fait, avec la meilleure volonté, un tas de propo-
sitions et de projets que les pauvres Mexicains ne peuvent 
digérer et qui les tueraient à force de matières succulentes 
et fiues. 

Il faut donc malheureusement revenir au premier chemin ; 
il ne sera pas prompt et glorieux, mais durable. Si on suit 
le premier chemin, quelles sont les nécessités? C'est de 
chercher et de trouver le mieux qu'offre ma nouvelle patrie, 
Il s 'agirait donc de trouver des hommes actifs et de bonne 
volonté qui aident les efforts de leur souverain et qui, en 
gouvernant, n'oublient pas d 'apprendre. 11 faut des jeunes 
gens qui aient le feu sacré de leur devoir et le véritable 
amour de la Patr ie . Voilà ce qui me parait le secret de la 
situation; ne perdons pas courage; cherchons les hommes , 
comme Diogène, avec la lanterne, et formons une liste de 
jeunes gens, toujours prêts à servir leur souverain dans la 

1. Rappelons que la lettre est antérieure à l'arrivée de 
M. Langlais, lequel nous paraîtrait mériter beaucoup plus que 
M. Corta l'appréciatiou élogieuse de Maximilien. 



lutte épineuse qu'il a entreprise... En formant la liste des 
hommes capab le , nous ne nous laisserons guider que par 
le résultat qu'il faut atteindre ; c'est la capacité, le zèle et 
l'intégrité que nous cherchons; ni les castes, ni les couleurs, 
ni les opinions politiques, ni l'âge ne doivent influencer sur 
notre choix... 

La p r e m i è r e réflexion q u e suggère ce t t e l e t t r e est 
celle-ci : c o m b i e n Maximil ien j u g e a i t m ieux les a u t r e s 
qu ' i l ne se jugea i t l u i - m ô m e ! Ce qu'i l r e p r o c h a i t avec 
jus t ice a u x E lo in , aux Sche rzen l echne r , ne le faisai t -
il p a s ? Et lui qui avai t pub l i é en un an de r ègne u n e 
i n t e r m i n a b l e sér ie de déc re t s , c o m m e n t ne s ' aperce-
vait-il pas q u ' e n ra i l lan t le « tas de p ropos i t ions et de 
p ro j e t s » q u ' o n lui s o u m e t t a i t , il se rai l lai t q u e l q u e 
peu l u i - m ê m e ? 

En second l ieu, ce t te l e t t r e nous d o n n e une des rai-
sons qui l 'avai t poussé à é lo igner l ' é l é m e n t f r ança i s 
a u d é b u t . S'il y r evena i t m a i n t e n a n t c 'es t donc qu ' i l 
c o m m e n ç a i t à c o m p r e n d r e c o m b i e n il é ta i t difficile de 
conf ie r un pouvo i r q u e l c o n q u e à des incapab les , e u s -
sent - i l s le m é r i t e d ' ê t r e Mexicains , e t il c h e r c h a i t de 
b o n n e foi des g e n s à la h a u t e u r des s i t ua t ions où il se 
p roposa i t de les p lacer . Mais cet te ra ison n ' é ta i t peut -
ê t r e pas la seu le , et la su i t e n o u s en a p p o r t e r a la 
p reuve : Maximil ien isolé, s u r le po in t d ' ê t r e a b a n -
d o n n é pa r la F rance , n ' é t a i t pas f â c h é de c o m p r o m e t t r e 
u n peu les Français , ' e t , e n l eu r d o n n a n t u n e p a r t du 
pouvoi r , de leur fa i re e n d o s s e r auss i u n e p a r t de res-
ponsab i l i t é . 

La nécess i té de r ecou r i r t o u j o u r s à la F r a n c e s ' im-

posait d ' a u t a n t p lus q u ' u n i nc iden t assez ex t r ao rd i -
naire m o n t r a i t à que l po in t é ta i t m o n t é e l ' a r r o g a n c e 
des E ta t s -Unis . La légion a u t r i c h i e n n e a t t enda i t d 'Eu-
rope de nouveaux volonta i res . Les e n r ô l e m e n t s se 
faisaient à Tr ies te , et 2 200 h o m m e s s 'y t rouva ien t r éu -
nis p rê t s à s ' e m b a r q u e r . Dès qu ' i l eu t c o n n a i s s a n c e 
de la chose , le Cabinet de W a s h i n g t o n poussa la h a r -
chesse j u s q u ' à déc la re r qu ' i l n ' a d m e t t a i t po in t l ' i n t e r -
vent ion des pu i s sances e u r o p é e n n e s d a n s les af fa i res 
du Mexique , et il a n n o n ç a son in t en t ion de r e t i r e r son 
r e p r é s e n t a n t à Vienne si un seul navi re , p o r t e u r de 
t roupes à des t ina t ion du Mexique, p r e n a i t la m e r Le 
g o u v e r n e m e n t de F ranço i s - Joseph n 'osa pas rés i s te r à 
ce t te s o m m a t i o n , et, s ' i nc l inan t devan t ce t te vo lon té 
d o u t r e - m e r , o r d o n n a le l i c enc i emen t des v o l o n t a i r e / 

P a r v e n u e à Mexico au c o m m e n c e m e n t de j u i n , ce t te 
nouvel le y p roduis i t un effet dép lo rab le . En vain c ru t -
on en a t t é n u e r le m a u v a i s effet p a r l ' annonce de la 
créa t ion de bata i l lons d 'é l i te qui devaient p o r t e r le 
n o m de Cazadores de Mexico, l ' op in ion ne se la issai t 

i l J T ? à C G S F O j e t S t 0 U j 0 U r S P o m P e u s e | n e n t 
a n n o n c é s et si r a r e m e n t mis à exécu t ion . Aussi la 
Maréchal s 'efforça-t-il de c o m b i n e r que lques m o u v ¿ 
m e n t s s t r a t ég iques qui pus sen t i n s p i r e r a i « d i ss idents 
un r e t o u r de t e r r eu r , sans p o u r cela con t r a r i e r le 
m o u v e m e n t d e concen t r a t i on de nos t r o u p e s en vue 
de l eu r p rocha in d é p a r t . 

Vers ce t emps , le c o m m a n d a n t en chef r eçu t de Na-
pol on II une l e t t re qu i m o n t r e u n e fois 'de p lus à 
quelles diff icultés étai t soumise son act ion au Mexique^ 
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q u a n d , d ' u n c ô t é , il d e v a i t l u i i m p r i m e r u n e d i r e c t i o n 

c o n f o r m e a u x n é c e s s i t é s d e la s i t u a t i o n et q u e , d ' a u t r e 

p a r t , il r e c e v a i t d e s i n s t r u c t i o n s c o n t r a i r e s é m a n é e s 

d e la p l u s h a u t e a u t o r i t é . 

Palais des Tuileries, le 15 mai 1866. 

Mon cher Maréchal, 

J'ai reçu votre lettre du 9 avril, qui m e donne bien peu 
de renseignements sur l ' é ta t ac tuel du Mexique et sur les 
mesures à prendre pour r e n d r e l 'évacuation de nos t roupes 
moins préjudiciable à la consol idat ion de l 'Empi re . 

J ' ignore l 'époque à laquel le vous jugerez convenable de 
quit ter le Mexique; mais , soit que vous restiez, soit que 
vous t ransmet t iez le c o m m a n d e m e n t au généra l Douay, je 
pense qu'il fau t fa i re tous ses efforts pour pacifier le Mexi-
que avant le dépar t de nos t r o u p e s . 

Parmi toutes les le t t res q u e les officiers écrivent à leurs 
parents ou à leurs amis, j ' e n a i r e m a r q u é une qui m ' a sem-
b lé pleine de bon sens. J 'en extrais le passage suivant parce 
qu'il est complè tement c o n f o r m e à mes opin ions : 

« Enfin, voulez-vous que je vous résume l'opinion de tous, la 
« voici : partant de ce principe qu'il faut évacuer le pays, mais 
« cependant en le laissant dans les conditions les plus favorables 
« à ce que nous sommes venus établir, tout le monde est d'avis 
« ici qu'il faut faire une grande rdfle ici et surtout une râfle de 
« têtes. Il faut abattre Régulés dans le Michoacan, Corona 
« dans le Sinaloa, Mendez dans le Tamaulipas, Escobedo dam 
« le Nouveau Léon, et deux ou trois autres encore au plus. Pour 
« y arriver, qu'on fasse des colonnes et qu'on les confie avec 
« plein pouvoir à des officiers intelligents. Chacun s'accro. 
« chera a son dissident, et, avec des jambes et de l'argent, 
« l'aura bientôt jeté à bas. Les Mexicains sont incapables de 
« le faire, nous seuls nous pouvons y arriver. On fera ainsi. 
« table rase et on pourra s'acheminer vers la Vera-Cruz, lais-

« sant le pays aussi calme qu'il peut être. Si on ne fait pas 
« ainsi, apprétez-vous à apprendre de grands désastres, au 
« moment de l'évacuation, et des représailles terribles. Outre 
" qu'une telle conduite ne serait rien moins que politique il 
« serait honteux pour le Drapeau français d'être venu ici se 
« promener pendant quatre ans, compromettre une masse de 
« gens et les laisser ensuite sans défense devant des rebelles 
« que nous aurions oublié d'assommer et qui n'attendent que 
« notre départ pour entrer en guerre avec toutes leurs forces » 

Il est donc bien essentiel de ne pas perdre un m o m e n t 
pour operer la pacification du pays. Je ne me dissimule pas 
les difficultés inhérentes à un pays si é t e n d u . Mais enfin 
il laut tâcher de faire ce que l 'on peut . 

Recevez, mon cher Maréchal, l 'assurance de m a sincère 
amit ié . 

N A P O L É O N 

Si n o u s n ' a v i o n s p a s s o u s les y e u x l ' o r ig ina l m ô m e 

de c e t t e l e t t r e , n o u s r é v o q u e r i o n s e n d o u t e l ' a u t h e n -

t ic i té d ' u n p a r e i l d o c u m e n t . Fa l l a i t - i l q u e N a p o l é o n III 

f û t e x a s p é r é p a r l e s d é c e p t i o n s s a n s n o m b r e , p a r l e s 

i n c e s s a n t e s c o n t r a r i é t é s q u e lui a p p o r t a i t c e t t e c o n -

c e p t i o n d e s o n e s p r i t , d o n t les r é s u l t a t s é t a i e n t si é loi-

g n é s d e se s p r i m i t i v e s e s p é r a n c e s , p o u r q u ' i l fit l ' h o n -

n e u r à c e c o r r e s p o n d a n t d e h a s a r d d e r e c o p i e r u n 

p a s s a g e d ' u n e l e t t r e si b i z a r r e , si i n s e n s é e , s i d é p o u r -

vue d e r a i s o n ? On p e u t c e t t e fo is a f f i r m e r h a r d i m e n t 

q u e c e n ' é t a i t p a s d u g é n é r a l D o u a y q u e v e n a i e n t do 

pa re i l s avis : c e n ' e s t p a s l ' o f f i c i e r g é n é r a l q u i ava i t 

a s s i s t é , d e p u i s le m o i s d e j u i n 1862, a u x p é r i p é t i e s d e 

la l u t t e e n t r e p r i s e c o n t r e l e s d é f e n s e u r s d e l a R é p u -

b l i q u e m e x i c a i n e , e t qu i , m a l g r é d e s d é f a u t s q u e n o u s 

s i g n a l e r o n s s a n s f a i b l e s s e , q u a n d il le f a u d r a , ava i t 



m o n t r é de l a t é n a c i t é e t de la b r a v o u r e en m a i n t e s 

occas ions , qu i e û t t r a i t é de p r o m e n a d e mi l i t a i re 

l ' ac t ion pé r i l l euse d e n o t r e a r m é e p e n d a n t les q u a t r e 

a n n é e s q u i v e n a i e n t de s ' é cou l e r . 

Le p r o j e t d e f a i r e u n e g r a n d e « r i f l e d e t ê t e s », en 

c o m p r e n a n t d a n s ces t ê t e s cel les d e che f s c o m m a n -

d a n t à des t r o u p e s r é g u l i è r e s c o m m e R é g u l é s , Mendez, 

C o r o n a et E s c o b e d o , n e pouva i t g e r m e r q u e d a n s l 'es-

p r i t d é s é q u i l i b r é d ' u n mi l i t a i r e d é p o u r v u d e r e spon-

sabi l i t é . C 'é ta i t q u e l q u e c h o s e d ' a n a l o g u e au p r o j e t du 

co lone l du P in : r e m è d e s d ' e m p i r i q u e s a u x q u e l s p a r -

fois l ' e spr i t s ' a t t a c h e d a n s les cas d é s e s p é r é s . 

11 f a u t d i re , à l a l o u a n g e du m a r é c h a l Baza ine , que , 

s'il é p r o u v a u n g r a n d e m b a r r a s à la r é c e p t i o n de con-

seils q u i e u s s e n t pu passe r p o u r des o r d r e s , il n e son-

gea p a s u n seul i n s t a n t à les m e t t r e à e x é c u t i o n . Mieux 

q u e p e r s o n n e , il savai t t o u t e s les r e s s o u r c e s qu 'o f f ra i t 

le Mex ique à, s e s d é f e n s e u r s i n d i g è n e s , e t , depuis 

t r o p de t e m p s o n les cha s sa i t « avec des j a m b e s et de 

l ' a r g e n t , » s a n s p a r v e n i r à les dé t ru i re . ; il ne pouvait 

a d m e t t r e s é r i e u s e m e n t q u ' o n lui i m p o s â t de r e c o m -

m e n c e r des e x p é d i t i o n s c o û t e u s e s e t d a n g e r e u s e s , des-

t i n é e s à u n a v o r t e m e n t c e r t a i n . 

Mais ce t te l e t t r e d e N a p o l é o n III , i n u t i l e q u a n t à 

s o n ob je t , l u i r évé la i t , ou p l u t ô t lu i a p p o r t a i t une 

p r e u v e n o u v e l l e des pé r i l s d e sa s i t u a t i o n . On était 

t r o p p o r t é en F r a n c e à j u g e r l e s a f fa i res du Mexique 

p a r ce q u ' e n d i s a i e n t les c o r r e s p o n d a n c e s par t icu l iè res ; 

o r , il é t a i t à c r a i n d r e q u e ces écr i t s , é m a n é s de per-

s o n n e s i n c a p a b l e s , p a r l e u r s i t u a t i o n , d e c o n n a î t r e le 

f ond des choses e t de p o r t e r un j u g e m e n t d ' e n s e m b l e , 

n e lui f u s s e n t dé f avo rab l e s . Il l e r e d o u t a i t q u e l q u e p e u , 

e t l ' aven i r n e d o n n a q u e t r o p r a i son à ses c r a i n t e s . 

P l u s l ibre d ' e sp r i t , m o i n s t o u c h é des d é c e p t i o n s 

ép rouvées , p l u s c a l m e et p lus p r a t i q u e q u e son s o u -

ve ra in , le m a r é c h a l R a n d o n voya i t avec pe r sp i cac i t é 

les i n c o n v é n i e n t s d e ces r a p p o r t s , p r o v e n a n t de gens 

qui , s ' a b r i t a n t d e r r i è r e l e u r i r r e s p o n s a b i l i t é , n ' y a p -

p o r t a i e n t ni i m p a r t i a l i t é n i c i r c o n s p e c t i o n . Il c o m p r e -

n a i t les d o u t e s qui d e v a i e n t assa i l l i r le m a r é c h a l 

Baza ine , e t s ' en e x p l i q u a i t a v e c lui f r a n c h e m e n t 

e t l o y a l e m e n t . A la su i t e de la l e t t r e off iciel le du 

l o m a i , il a j o u t a i t d e sa m a i n ce p o s t - s c r i p t u m : 

. . . Il me tarde de savoir le parti que vous prendrez après 
la réception de ma dernière lettre en ce qui concerne la 
continuation de votre séjour au Mexique. Il me semble, 
d'après vos dernières dépêches, que vos relations avec l'Em-
pereur sont devenues plus fréquentes et qu'il désirera vous 
conserver à la tête des troupes aussi longtemps qu'il y en 
aura au Mexique. 

Les lettres particulières, même adressées en haut lieu, abon-
dent en France : l 'une d'elles affirme que le commandant de 
B., quand il a été tué, était dans un état d ' intempérance 
des plus regrettables. Je me demande comment ce fait, en ad-
mettant son exactitude, peut être connu, car il n'est revenu 
personne de cette malheureuse affaire... 

Cette d é p l o r a b l e t e n d a n c e d e s s u b o r d o n n é s à c r i -

t i que r les ac tes d e l eu r s chefs , lo in d ' ê t r e e n c o u r a g é e , 

eû t d û ê t r e s é v è r e m e n t r é p r i m é e : el le es t d e s t r u c t i v e 

de t o u t e a u t o r i t é e t d e t o u t e d i sc ip l ine . Elle é n e r v e le 

c o m m a n d e m e n t e t el le é m o u s s e l ' obé i s sance . Mais 



d ' a u t r e p a r t , p o u r ê t r e j u s t e , il f a u t s e r e n d r e c o m p t e 

d e s i n q u i é t u d e s q u i a s s a i l l a i e n t N a p o l é o n I I I à u n e 

a u s s i g r a n d e d i s t a n c e d e s é v é n e m e n t s , e t il n ' é t a i t q u e 

t r o p n a t u r e l q u ' i l c h e r c h â t à se r e n s e i g n e r p a r t o u s 

l e s m o y e n s p o s s i b l e s . C 'es t u n e t e n d a n c e d e l ' e s p r i t 

h u m a i n d o n t il f a u t b i e n r e c o n n a î t r e la f o r c e . 

L ' a m é l i o r a t i o n des r a p p o r t s e n t r e M a x i m i l i e n e t le 

M a r é c h a l s i g n a l é e d a n s l a l e t t r e d u M i n i s t r e é t a i t à ce 

m o m e n t t r è s r ée l l e . La m a r é c h a l e B a z a i n e v e n a i t d ' a c -

c o u c h e r , e t , l e 20 j u i n , l ' E m p e r e u r e t l ' I m p é r a t r i c e se 

f a i s a i e n t u n d e v o i r d e t e n i r s u r l e s f o n t s b a p t i s m a u x 

l ' e n f a n t q u i v e n a i t d e n a î t r e . C e t t e p a r t q u e p r e n a i e n t 

l e s s o u v e r a i n s à u n é v é n e m e n t p u r e m e n t p r i v é m o n t r e 

u n r e t o u r d e c o n û a n c e e t d e c o r d i a l i t é . On p e u t le 

c r o i r e s i n c è r e : e n t o u s ca s , il n e f u t p a s d u r a b l e . 

M a x i m i l i e n s ' e f f o r ç a i t p a r f o i s d e c o n q u é r i r l e s e sp r i t s 

p a r ce s a c t e s d e g é n é r o s i t é o u d e c o n d e s c e n d a n c e si 

f ac i l e s a u x s o u v e r a i n s . V e r s c e t t e m ê m e é p o q u e , il 

sa i s i t a s s e z h a b i l e m e n t d e u x o c c a s i o n s d e p l a i r e aux 

M e x i c a i n s . 

D ' a b o r d , a y a n t a p p r i s l a m o r t d e M. J é s u s T e r a n , don t 

l e p a t r i o t r i s m e é ta i t p a r t o u t p o p u l a i r e , il fit i n s é r e r 

d a n s l e Diario d u 1 e r j u i n u n a r t i c l e n é c r o l o g i q u e des 

p l u s é l o g i e u x ; il y é t a i t f a i t u n e h e u r e u s e a l l u s i o n à la 

s i t u a t i o n : 

M. Jésus Teran avait été reçu à Miramar par l 'Empereur, 
qui reconnut imméd ia t emen t en lui un h o m m e intelligent, 
honnête et vra iment ami de sa p a t r i e ; il a voulu rester en 
Europe , loin des agi ta t ions des p a r t i s , loin des iniquités, 
de la dévastation et des ru ines d o n t sont responsables beau-

coup de ceux qui l ' accompagnèrent dans la vie publ ique et 
qui sout inrent la g u e r r e civile. Il ne sympathisa jamais avec 
les Américains du nord et écrivit nettement à S. M. qu'il consi-. 
défait leur ingérence dans les affaires mexicaines comme la 
mort de sa patrie. Il a malheureusement fini ses jou r s loin 
d'elle. 

E n m ê m e t e m p s q u ' i l l o u a i t a i n s i u n p a t r i o t e , il oc-

t r o y a i t u n e p e n s i o n à la v e u v e d u g é n é r a l Z a r a g o z a , 

l e q u e l , on s ' e n s o u v i e n t , s ' é t a i t i l l u s t r é d a n s la p r e -

m i è r e d é f e n s e d e P u e b l a . Il e s p é r a i t a ins i , en se r e n -

d a n t s o l i d a i r e d e s g o u v e r n e m e n t s q u i a v a i e n t p r é c é d é 

le s i e n , r a l l i e r q u e l q u e s d i s s i d e n t s . La m e s u r e n ' é t a i t 

p a s m a u v a i s e , m a i s , d a n s la s i t u a t i o n o ù l ' o n se t r o u -

va i t , e l l e n e p r o d u i s i t d ' a u t r e e f fe t q u e d e m é c o n -

t e n t e r q u e l q u e s j a l o u x . 

M a x i m i l i e n p r o n o n ç a q u e l q u e s p a r o l e s h e u r e u s e s 
l o r s d é l ' i n a u g u r a t i o n d e l a p r e m i è r e s e c t i o n d u c h e -
m i n de f e r d e Cha l co , d e s t i n é à r e l i e r S a n - A n g e l à l a 
c a p i t a l e : 

.. . Chaque lieue de chemin de fer que nous ouvrons à 
la civilisation, dit-il, est un pas de plus vers la prospéri té 
et la g randeur de la na t ion , et chacun de ces fai ts paci-
fiques vau t plus que de t rompeuses utopies et de vaines 
paroles . . . 

Mais le t e m p s n ' é t a i t g u è r e p r o p i c e a u x « f a i t s pac i -

fiques » , e t , q u e l q u e s j o u r s p l u s t a r d , d e g r a v e s n o u -

vel les p a r v e n a i e n t à Mexico : la d i v i s i o n d u N o r d é t a i t 

d é t r u i t e . C ' é t a i t u n p é r i l d e p l u s p o u r l ' E m p i r e , u n 

c h a g r i n p r o f o n d p o u r l ' E m p e r e u r ; il n e s ' e n c a c h a 

p a s : 



... La nouvelle de la destruction presque complète de 'la 
division Mejia est venue me surprendre et m'aifecter dou-
loureusement. Je fondais sur ces braves troupes une partie 
de mes espérances pour l'avenir... (Lettre au maréchal 
Bazaine, 24 juin.) 

Ce désas t re , tôt ou ta rd inév i t ab le , ava i t é té a m e n é 
pa r la nécess i té où l 'on s 'étai t t r ouvé de co r r e spondre 
en t re Monterey e t Matamoros . 

Depuis l o n g t e m p s les c o m m e r ç a n t s établ is dans 
ce t te ville d e m a n d a i e n t u n e escor te qu i l eur pe rmî t de 
fa i re pa rven i r à Monte rey un convoi de m a r c h a n d i s e s 
des t inées à diverses villes de l ' i n t é r i eu r . D 'un a u t r e 
cô té , u n convoi d ' a rgen t a t t enda i t à Monte rey u n e 
force mi l i ta i re qui p û t l ' a c c o m p a g n e r j u s q u ' à Mata-
m o r o s . En ou t re , les t r o u p e s de la division Mejia 
n ' a v a i e n t pas reçu de solde depu i s la p r e m i è r e q u i n -
zaine de ma i . Le généra l Douay , d ' ap rès les o rd r e s 
r e ç u s de Mexico, déc ida q u e deux co lonnes p a r t i r a i e n t 
de Ma tamoros et de Monterey , se r e n c o n t r e r a i e n t à 
Mier, fe ra ien t l ' é change de l eu r s convois respec t i f s e t 
r ev iendra ien t c h a c u n e à leur g a r n i s o n d 'o r ig ine . Le 
géné ra l Mejia r e ç u t des o rd res en c o n s é q u e n c e . 

T a n d i s q u e la co lonne expédiée de Monterey sous 
les o rd res d u colonel de Tucé se di r igeai t pa r t ro is 
r o u t e s sur Mier, le brave Mejia, a y a n t r a s semblé t o u t 
ce qu ' i l pouvai t r é u n i r de t r o u p e s , ne conse rva i t à 
Ma tamoros q u ' u n e garn ison insuf f i san te e t confiai t à 
1300 Mexicains et 300 Aut r ich iens la ga rde du convoi 

de m a r c h a n d i s e s . 

Le colonel de Tucé avait envoyé des cou r r i e r s afin 

de c o n c e r t e r avec le généra l Olvera, c o m m a n d a n t d u 
d é t a c h e m e n t aus t ro -mex ica in , les m o u v e m e n t s des t i -
nés à faci l i ter l eur j onc t i on ; par m a l h e u r , ces cou r r i e r s 
é t a i e n t t o m b é s e n t r e les m a i n s d 'Escobedo . Celui-ci , 
aver t i , songea à prof i ter de l 'occasion q u e lui off ra i t 
le h a s a r d . -

La t r o u p e a u s t r o - m e x i c a i n e chemina i t l e n t e m e n t 
sous u n soleil t o r r i d e ; p e n d a n t les p r e m i e r s j o a r s , elle 
n ' a p e r ç u t a u c u n e n n e m i . T o u t à coup , le 14 ju in , l ' a r -
r i è r e -ga rde reçoi t que lques coups de fus i l ; le 15, un 
g ros de d iss idents se m o n t r e . Le géné ra l Olvera s ' a r -
r ê t e r a i t r epose r ses h o m m e s , pu i s r e p a r t i e l e n d e m a i n 
de g r a n d mal in : les Aut r ich iens ouv ren t la m a r c h e . 

A pe ine se sont- i ls mis en m o u v e m e n t q u e des h a u -
t e u r s vois ines s ' é lance u n e n o m b r e u s e cavaler ie . Deux 
p ièces de c a n o n t i r an t à mi t ra i l l e a r r ê t e n t le p r e m i e r 
é lan de l ' ennemi , mais b i en tô t de for tes co lonnes d ' in -
f an te r i e a p p a r a i s s e n t de tous côtés. Ici, des Mexicains, 
l à des nèg re s , res tes de l ' a r m é e fédéra le , t ous se r u e n t 
s u r la pe t i t e t r o u p e , qui rés is te c o u r a g e u s e m e n t . Mais 
b i en tô t la t r ah i son fai t son œ u v r e ; u n ba ta i l lon mexi -
cain, suivi b ien tô t pa r celui des zapadores , c r ie : Viva 
la Libertad! et cha rge les Aut r ich iens . En vain ceux-ci 
mon t r en t - i l s , chefs et soldats , u n c o u r a g e h é r o ï q u e . 
Décimés, ils ne peuven t rés i s te r p lus l o n g t e m p s . Ils 
m e t t e n t bas les a r m e s et sont fai ts p r i sonn ie r s . Le 
g u e t - a p e n s o rgan i sé p a r Escobedo a a d m i r a b l e m e n t 
réuss i . 

Le géné ra l Olvera pa rv ien t à s ' é chappe r avec u n e 
centa ine de caval iers , e t , le 17,il r e n t r e à M a t a m o r o s 



o ù il a p p o r t e la n o u v e l l e d e c e t t e l a m e n t a b l e d é r o u l e . 

La g a r n i s o n d é j à si f a i b l e , se v o y a n t e n c o r e d i m i -

n u é e , s e m o n t r e d é c o u r a g é e . Que p e u t M e j i a avec 

q u e l q u e s c e n t a i n e s d ' h o m m e s d é m o r a l i s é s en face des 

t r o u p e s v i c t o r i e u s e s d ' E s c o b e d o ? De plu's, la p o p u l a -

t ion t o u t e n t i è r e , q u i c r a i n t l e s h o r r e u r s d ' u n s i ège et 

s u r t o u t d ' u n e p r i se d e p o s s e s s i o n d e vive f o r c e , pè se 

d e t o u t son p o u v o i r s u r l ' e s p r i t d u g o u v e r n e u r . La 

p r e s q u e u n a n i m i t é d e s n o t a b l e s , r é u n i s en u n e f a ç o n 

d e conse i l d e g u e r r e , se p r o n o n c e p o u r l a r e d d i t i o n . 

M e j i a s e s o u m e t . 

R e s t e à d i s c u t e r les c o n d i t i o n s a v e c l ' e n n e m i : 

Me j i a o b t i e n t q u e lu i e t s e s s o l d a t s d e m e u r é s f i dè l e s se 

r e t i r e r o n t l i b r e m e n t a v e c a r m e s e t b a g a g e s s u r Bag -

d a d , q u e la v i e et l e s p r o p r i é t é s des h a b i t a n t s s e r o n i 

r e s p e c t é e s . Ces c o n d i t i o n s a c c e p t é e s le 22 j u i n , l a ville 

e s t a b a n d o n n é e a u x d i s s i d e n t s le 23 . M e j i a , d e B a g d a d , 

s ' e m b a r q u e p o u r V e r a - C r u z , d ' o ù il r e m o n t e à Mexico . 

P e n d a n t c e t e m p s le c o l o n e l d e T u c é , p a r v e n u à 

Mier , a t t e n d a i t le c o n v o i a n n o n c é : c e f u t la n o u v e l l e 

d u d é s a s t r e q u i l u i p a r v i n t . . . 

U n a n p l u s t ô t , u n o f f i c i e r f r a n ç a i s , d a n s d e s e m -

b l a b l e s c o n d i t i o n s , se f û t p r é c i p i t é à l a p o u r s u i t e des 

d i s s i d e n t s v a i n q u e u r s , e t p e u t - ê t r e fû t - i l p a r v e n u à 

r e p r e n d r e l e convo i e t à v e n g e r n o s a l l iés d é f a i t s . A 

c o t t e h e u r e , l ' e n t h o u s i a s m e c é d a i t le p a s à la p r u d e n c e . 

L e c o l o n e l d e T u c é n e se c r u t p a s e n d r o i t d e se l a n c e r 

d a n s c e t t e a v e n t u r e , n i d e c o m p r o m e t t r e la s é c u r i t é 

d u convoi d ' a r g e n t q u i l u i é t a i t c o n f i é : il r a m e n a sa 

t r o u p e e n a r r i è r e . 

P u i s , il f a u t b i e n l e d i r e , si le d é c o u r a g e m e n t s ' e m -

p a r a i t p a r f o i s des che f s , la d é m o r a l i s a t i o n fa i sa i t des 

r a v a g e s a f f r e u x , m ê m e d a n s l e s t r o u p e s f r a n ç a i s e s . Il 

n ' e s t p a s b o n d e l a i s s e r si l o n g t e m p s d e s h o m m e s 

g u e r r o y e r p l u s e n p a r t i s a n s q u ' e n s o l d a t s d a n s des 

c o n t r é e s é l o i g n é e s , o ù l ' a b s e n c e d e s u r v e i l l a n c e finit 

t ô t o u t a r d p a r r e n d r e à l e u r s i n s t i n c t s les n a t u r e s 

g r o s s i è r e s d i f f i c i l e m e n t a s s o u p l i e s p a r la d i s c i p l i n e . 

L e s d é s e r t i o n s se m u l t i p l i a i e n t : e n v i n g t j o u r s , 

82 h o m m e s d u r é g i m e n t é t r a n g e r a v a i e n t p a s s é a u x 

É t a t s - U n i s . 

U n p o s t - s c r i p t u m d u g é n é r a l D o u a y , d a n s sa l e t t r e 

d u 30 j u i n , d a t é e de Sa l l i l l o , e n d i t b i e n l o n g s u r c e t t e 

s i t u a t i o n : 

P . -S . 5 juillet . — Les désertions cont inuent . On m'en 
signale onze à Matehuala, cinq à Monterey, trois à Sallillo. 
Un déser teur repr is a été fusillé. Deux embaueheurs mexi-
cains ont été pendus . J 'ai approuvé ces exécutions. 

Ce n ' é t a i t p a s s e u l e m e n t des e n g a g é s d e n a t i o n a l i s é s 

é t r a n g è r e s q u i t r a h i s s a i e n t a i n s i l e u r d e v o i r : des 

F r a n ç a i s , las d ' u n s e r v i c e p é n i b l e , é p r i s de vie l i b r e e t 

i n d é p e n d a n t e , c é d a i e n t a u x s u g g e s t i o n s p e r f i d e s d e s 

d i s s i d e n t s e t d é s e r t a i e n t le d r a p e a u de l e u r p a y s . C ' e s t 

à p e i n e si d e s m e s u r e s é n e r g i q u e s p a r v e n a i e n t , n o n à 

s u p p r i m e r , m a i s à e n r a y e r le m a l . 

Des i n s u c c è s , c o m m e la p e r t e d e M a t a m o r o s , n ' é t a i e n t 

p a s fa i t s p o u r r a n i m e r les c o u r a g e s é b r a n l é s d e s r a r e s 

p a r t i s a n s r e s t é s fidèles à M a x i m i l i e n . U n e a u t r e c o n -

s é q u e n c e d e la r e d d i t i o n d e c e t t e p l a c e ne f u t p a s 



m o i n s s e n s i b l e , d a n s la p é n u r i e c r o i s s a n t e d u T r é s o r 

m e x i c a i n ; M a t a m o r o s é t a i t , ap rè s V e r a - C r u z , le po r t 

d o n t les d o u a n e s r a p p o r t a i e n t le p l u s . P o u v a i t - o n le 

r e p r e n d r e ? Fa l l a i t - i l le t e n t e r ? Le m a r é c h a l Baza ine y 

s o n g e a . 

L e s m o i s d ' a o û t e t de s e p t e m b r e é t a i e n t u n e é p o q u e 

f a v o r a b l e ; le g é n é r a l D o u a y avec sa d iv is ion é t a i t à Sal-

t i l lo ; d e l à , o n p o u v a i t se m e t t r e en m a r c h e ve r s le 

n o r d . . . 

Mais l e s o b j e c t i o n s s e p r é s e n t è r e n t en f o u l e à l 'es-

p r i t du M a r é c h a l . D ' a b o r d , Mej ia a f f i r m a i t q u e c 'é ta i t 

fo l ie d e se l a n c e r d a n s ces p a r a g e s d a n g e r e u x s a n s 

avo i r a u m o i n s u n e d o u z a i n e de mi l l e h o m m e s à sa 

d i s p o s i t i o n ; d e p l u s , u n e e x p é d i t i o n aus s i i m p o r t a n t e 

é t a i t e n c o n t r a d i c t i o n avec l e s o r d r e s r e ç u s de F r a n c e ; 

p u i s , e n a d m e t t a n t q u ' o n r e n t r â t d a n s M a t a m o r o s , il 

f a u d r a i t se r é s o u d r e à l ' é v a c u e r de n o u v e a u a u bou t 

d e q u e l q u e s m o i s , lors d e la r e t r a i t e dé f in i t i ve des 

t r o u p e s f r a n ç a i s e s . A q u e l l e s r e p r é s a i l l e s n ' e x p o s e r a i t -

o n p o i n t a l o r s la m a l h e u r e u s e v i l l e? 

E t c e p e n d a n t , il en c o û t a i t a u C o m m a n d a n t en chef de 

n e r i e n f a i r e e t de p a r a î t r e a c c e p t e r avec r é s i g n a t i o n 

c e t é c h e c e t c e t a f f r o n t . Il r é s o l u t de s ' é c l a i r e r p a r lui-

m ê m e e t de p o u s s e r u n e p o i n t e v e r s le n o r d . Il c o m -

p o s a u n e c o l o n n e l é g è r e qu ' i l conf ia a u c o l o n e l du 

P r e u i l : il la d e v a i t r e j o i n d r e le 2 j u i l l e t . 

Le 1 e r , il s e p r é s e n t a a u p a l a i s p o u r p r e n d r e congé 

d e l ' E m p e r e u r . I l t r o u v a p o r t e s c loses : l ' E m p e r e u r 

ne l e r e ç u t p a s . Le p r é t e x t e i n v o q u é é t a i t u n e indis-

p o s i t i o n . 
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La vé r i t é es t q u ' u n i m p o r t a n t c o u r r i e r é t a i t a r r i v é 
d ' E u r o p e la ve i l le . Les d é p ê c h e s qu ' i l c o n t e n a i t a v a i e n t 
b o u l e v e r s é l e s e s p r i t s . L ' E m p e r e u r é t a i t e n p r o i e au 
d é c o u r a g e m e n t le p l u s c o m p l e t : il s e n t a i t d e n o u v e a u 
le t e r r a i n se d é r o b e r s o u s ses p i e d s . . . 



C H A P I T R E Y 

Mission d u généra l A l m o u t e . — D é n o n c i a t i o n de la Convent ion 
de M i r a m a r . — Nouvel les proposi t ions . — D é p è c h e du Minis t re 
des Affa i res é t r a n g è r e s . — Copie r e m i s e a u m a r é c h a l Bazame 
avec ins t ruc t ions sec rè tes du Min i s t r e de l a G u e r r e . — Le re -
tour du Marécha l a j o u r n é . — M a x i m i l i e n est a t t e r r é . — L ' I m p é r a -
tr ice seule conserve son s a n g - f r o i d . - E l l e s 'of f re pour aller 
en F r a n c e p la ider a u p r è s du g o u v e r n e m e n t f r a n ç a i s la cause 
du Mexique. — Maximil ien p r é p a r e p o u r N a p o l é o n III un long 
m é m o i r e . — R é c r i m i n a t i o n s c o n t r e l e m a r é c h a l Baza ine et les 
agents financiers f rança is . — P l a i n t e s c o n t r e l ' inac t ion de l 'ar-

• m é e f r a n ç a i s e et l ' incur ie d e ses c h e f s . 

O n a v u 1 q u e M a x i m i l i e n , à l a p r e m i è r e n o u v e l l e d e 

l ' é v a c u a t i o n p o s s i b l e d u M e x i q u e p a r l e s t r o u p e s f r a n -

ç a i s e s , a v a i t m a n i f e s t é u n v i f m é c o n t e n t e m e n t , e t q u ' i l 

a v a i t c h e r c h é à r e j e t e r l a f a u t e d e n ' a v o i r p a s s u d é -

f e n d r e l e s i n t é r ê t s d e s a c o u r o n n e s u r s o n m i n i s t r e à 

P a r i s , M . H i d a l g o . 11 a v a i t a u s s i t ô t m i s f i n à s a m i s -

s i o n , e t c h a r g é l e g é n é r a l A l m o n t e d e s e r e n d r e à 

1. L'Empire de Maximilien, p . 323. 

P a r i s p o u r t â c h e r d e f a i r e r e v e n i r l e g o u v e r n e m e n t 

f r a n ç a i s s u r u n e r é s o l u t i o n a u s s i f u n e s t e . 

M a i s M a x i m i l i e n s e t r o m p a i t e n c r o y a n t a v o i r é t é 

m a l s e r v i p a r M . H i d a l g o . L e s é v é n e m e n t s d o n t l ' E u -

r o p e a l l a i t ê t r e l e t h é â t r e m e t t a i e n t e n j e u d e f a ç o n 

t r o p d i r e c t e l e s i n t é r ê t s m ê m e s d e l a France : v i s - à - v i s 

d e c e u x - c i , q u e p e s a i e n t c e u x d e l a c o u r o n n e d e M a x i -

m i l i e u ? L e g é n é r a l A l m o n t e s e r a i t i m p u i s s a n t à j u s t i -

fier l e s e s p é r a n c e s d e s o n s o u v e r a i n : il d e v a i t é c h o u e r 

c o m m e a v a i t é c h o u é M . H i d a l g o , c o m m e a u r a i t é c h o u é 

t o u t a u t r e e n v o y é 1 . 

Mon cher monsieur Hidalgo, 2 m a i 1866 ' 
Il m'est impossible de comprendre les l.r,.;.-

n'est sorti ni une parole de ma bouche ni nn ,if V ' ° U S m e P a r I e z ' 11 

pu autoriser même la simple sup™ Î ¿ n a u ' o n V i t " * ^ a i t 

placement. C'est un témoi^nao-e „ue ie J P r e ' ' 101 v o t r e r e i " ' 
fait inutile pour tous « K S ' * e S t ^ à 
cour qu'au Ministère des Affaires é t r a n g e s e dan , T ™ ^ * l a 

sienne. =«»ujfeies et dans la société par i -» 
Je saisis cette occasion, mon cher m o n s i W ITM.I 

assurance de mes sentiments les p k s distingués P ° U r V°U S r ë i t e r e r 

P _ DROUYN DE LHUYS. 

que vous t r o u ^ o ^ r e ; 0 " 3 P ° U V e Z f a i r e d e c e " e 'ettre l 'u.ago 

Mon cher monsieur Hidalgo, 
Je reçois à l'instant votre letfn> «.t 

j e ne comprends rien, absolument r e'n I T Z Z ^ ^ r é P O n d r e * » 
Jo pu» vous le déclarer hautement ' ?e n ' a 7 ! q U e " e « ' " « m o . 

M. Drouyn de Lhuys de demander ' rann? , x « E. 

aucune démarche dans ce sens n'a é t é S i t e r T o V u c o 5 n a i * - ™ c e 
sèment. a e t e I d , t e n> ofhciellement, ni officicu-

Veuillez agréer, cher monsieur, l'exnres.i l n H 
distingués et les plus dévoués. e x P r e s s , o n mes sentiments les p l u s 

Février 18G6. ALPH. DANO. 



Arrivé à P a r i s le 15 m a i , le g é n é r a l A l m o n t e f u t reçu, 

le 20 m a i , e n a u d i e n c e so l enne l l e p a r Napo léon III ; il 

lui exposa l e s v œ u x e t les d e m a n d e s d e Maximi-

l ien ; pu i s , l e 23, il r e m i t à n o t r e m i n i s t r e des Affaires 

é t r a n g è r e s l a n o t e off ic ie l le d a n s l aque l l e se trouvait 

r é s u m é l ' o b j e t de sa mis s ion , à savoir la revis ion de 

la C o n v e n t i o n de M i r a m a r p a r la p r o l o n g a t i o n de l'oc-

c u p a t i o n f r a n ç a i s e e t la c o n t i n u a t i o n d u secours 

financier. 

La r é p o n s e n ' é t a i t p a s d o u t e u s e . El le n e se fit point 

l o n g t e m p s a t t e n d r e . Le Conseil des m i n i s t r e s f u t una-

n i m e à r e j e t e r ces p r o p o s i t i o n s nouve l l e s . Bien plus, 

d a n s u n e n o t e d a t é e du 31 m a i 1866, e t qu i f u t remise 

le 29 j u i n à l ' E m p e r e u r p a r n o t r e m i n i s t r e à Mexico, 

le Cab ine t f r a n ç a i s r i pos t a i t aux d e m a n d e s du gouver-

n e m e n t m e x i c a i n en lui i m p o s a n t des cond i t ions beau-

c o u p p l u s d u r e s . Non s e u l e m e n t il r e f u s a i t tou te pro-

longa t i on d e s e c o u r s mi l i t a i r e ou f inanc ie r , mais il 

• s ' a u t o r i s a i t d e l ' i nexécu t ion de la Conven t ion de Mi-

r a m a r p o u r la d é n o n c e r . Il p r o p o s a i t u n e nouvelle 

c o n v e n t i o n q u i m e t t a i t e n t r e n o s m a i n s la moitié du 

p r o d u i t d e s d o u a n e s , a f in de l ' a f f ec t e r au paiement 

d e s d é p e n s e s c o u r a n t e s e t au r e m b o u r s e m e n t des 

d e t t e s a n t é r i e u r e s . A ce t t e seu le c o n d i t i o n , le gouver-

n e m e n t m e x i c a i n p o u v a i t e s p é r e r c o n s e r v e r les troupes 

f r a n ç a i s e s j u s q u ' a u x é p o q u e s dé j à fixées, s inon l'éva-

c u a t i o n c o m m e n c e r a i t i m m é d i a t e m e n t . 

La France , disait cette note, ne s'était obligée à main-
tenir aux Mexique des forces militaires que dans des condi-
t ions déterminées . Le Cabinet de Mexico s'était engagé en 

retour à payer aux termes et d 'après le mode indiqués, les 
frais de celte occupation; il s 'était engagé en outre à r em-
bourser les dépenses de l'expéditirfh Et cependant nos 
découverts s 'augmentaient chaque jour par les avances 
sans cesse réclamées au nom des besoins les plus urgents. 

Nous devions respecter dans la conduite de ses affaires 
l ' indépendance du gouvernement de S. M. l 'Empereur 
Maximilien, tout en nous efforçant de le prémunir par des 
conseils amicaux, contre les dangers qu'il nous paraissait 
courir. . . mais on ne saurait re tarder plus longtemps la con-
clusion des a r rangements rendus chaque jour plus indispen-
sables... 

L'Empereur Napoléon a la conscience d'avoir jusqu 'à ce 
jour largement accompli la tâche qu'il s'était réservée dans 
1 œuvre commune. C'est au Mexique désormais qu'il appar-
tient de consolider, sous les auspices de son souverain, la 
régénération que nous lui avons préparée. La nation mexi-
caine, rendue à elle-même, maîtresse de ses destinées, 
puisera dans le sent iment de sa responsabilité l 'énergie 
nécessaire pour cicatriser ses plaies, assurer son avenir et 
seconder les besoins de l 'Empereur Maximilien. L'indépen-
dance d 'un peuple ne se fonde pas sans un rude labeur, 
sans luttes et sans sacrifices... 

• 
C'é t a i en t là 'de b o n n e s p a r o l e s , d o n t le m o i n d r e d é -

f a u t é t a i t d e r e s s e m b l e r p l u t ô t à u n c rue l pe rs i f l age 

q u ' à des conse i l s p r a t i q u e s e t a m i c a u x . On n e s a u r a i t 

d e m a n d e r à la d i p l o m a t i e de p a r l e r le l a n g a g e de la 

s incé r i t é e t de la f r a n c h i s e , m a i s p e u t - ê t r e n o t r e m i -

n i s t r e eû t - i l pu se d i s p e n s e r d e r e p r é s e n t e r c o m m e 

d e v a n t a s s u r e r les d e s t i n é e s d e l ' E m p i r e m e x i c a i n les 

qua l i t é s m ê m e s q u i f a i sa ien t le p lus d é f a u t au p e u p l e 

e t à son s o u v e r a i n . E t ce t t e r é s e r v e e û t é té d ' a u t a n t 

p l u s à dé s i r e r q u ' a u fond le C a b i n e t f r ança i s n ' a u r a i t 



p o i n t é t é f âché q u e Son a t t i t u d e a m e n â t l ' a b d i c a t i o n 

de Maximi l ien , c ' es t -à -d i re la s eu le fin p r o m p t e e t 

s o u h a i t a b l e d e l ' a v e n t u r e m e x i c a i n e . 

Moins d i p l o m a t e q u e son c o l l è g u e des a f f a i r e s é t r a n -

gè res , le m a r é c h a l R a n d o n s ' o u v r a i t de c e t t e e s p é r a n c e 

au c o m m a n d a n t en chef d a n s la l e t t r e q u i a c c o m p a -

gna i t u n e cop ie de la n o t e en q u e s t i o n (31 m a i 1866) : 

Les embarras de toute na ture qui entourent le gouverne-
ment de l 'Empereur Maximilien, et , en première ligne, la 
déplorable situation de ses finances,peuvent amener des ré-
solutions extrêmes de la part de Sa Majesté. Si celte éven-
tualité, sur laquelle je ne veux pas insister davantage, venait 
à se réaliser, un de vos devoirs les plus impérieux vis-à-vis 
de l 'armée placée sous vos ordres serait de veiller à ce 
qu'après avoir concouru, pendant quatre ans, à arracher le 
Mexique au désordre et à l 'anarchie, suite de tant de révo-
lutions, et , après avoir sauvegardé les intérêts de nos natio-
naux, elle puisse évacuer le pays en laissant intacts le sou-
venir de nos services et le prestige de nos armes. 

La p r év i s ion des graves é v é n e m e n t s q u e p o u v a i e n t 

» m e n e r les r é s o l u t i o n s de M a x i m i l i e n , p r i s e s à la su i t e 

des nouve l les c o n d i t i o n s q u i lu i é t a i e n t i m p o s é e s , fit 

c r a i n d r e au g o u v e r n e m e n t f r a n ç a i s q u ' u n c h a n g e m e n t 

d a n s le c o m m a n d e m e n t en c h e f n e f û t p r é j u d i c i a b l e à 

la s é c u r i t é de n o t r e a r m é e , e t le Minis t re , d ' a p r è s l 'or -

d r e de N a p o l é o n III, r e v i n t s u r les i n s t r u c t i o n s p r é c é -

d e m m e n t d o n n é e s . Le 15 a v r i l , il a u t o r i s a i t le m a r é -

cha l Baza ine à r e n t r e r en F r a n c e , ce q u i n ' é t a i t q u ' u n 

r a p p e l d é g u i s é ; le 31 m a i , il l u i la issai t l a l i be r t é d 'a -

j o u r n e r a u t a n t qu ' i l le j u g e r a i t b o n son r e t o u r , ce qu i 

é ta i t u n e façon d é t o u r n é e d e lu i e x p r i m e r le dés i r 

qu ' i l n ' a b a n d o n n â t p o i n t e n c o r e le c o m m a n d e m e n t . 

Voici le passage de la l e t t r e min i s t é r i e l l e re la t i f à 
ce t te ques t ion : 

Dans de semblables circonstances, les instructions que je 
vous ai adressées le 15 avril, au sujet de votre retour en 
France, devraient recevoir tel ajournement que votre Excellence 
jugerait utile d'y apporter. Il y aurait là une question de 
tact, de mesure, de dévouement aux intérêts de l 'armée j e 
dn-ai même aux intérêts du Mexique, que je suis autorisé à 
laisser à votre appréciation. 

Le m a r é c h a l , soi t qu ' i l c o n s i d é r â t sa p r é s e n c e à l a 

t ê t e de l ' a r m é e c o m m e e n c o r e n é c e s s a i r e , soit qu ' i l 

c ra ign î t q u ' u n d é p a r t en ce m o m e n t n e p a r û t u n e dis-

g râce dégu i sée , soi t qu ' i l lui r é p u g n â t de q u i t t e r si 

p r o m p t e m e n t le Mexique , a lo rs q u e son m a r i a g e avec 

une Mexicaine l 'y r a t t a c h a i t pa r t a n t des l iens, l e Ma-

récha l n 'ava i t pas s o n g é à prof i te r de la l i be r t é qu i lui 

avait é té d o n n é e de r e n t r e r en F r a n c e . La nouve l l e 

le t t re de son m i n i s t r e l ' au to r i sa i t à a j o u r n e r son 

d é p a r t : e l le é t a i t t r o p d ' acco rd avec ses dés i r s e t les 

nécess i tés de la s i tua t ion p o u r qu ' i l n ' u s â t p a s d e la 

p e r m i s s i o n . 

On avai t beso in en effe t des h a u t e s capac i t é s du 

Maréchal p o u r e x é c u t e r les o r d r e s q u ' o n lui envoya i t , 

et l 'on c o m p r e n d q u e Napo léon III e t son m i n i s t r e 

p r é f é r a s s e n t voir à la t ê t e du co rps d ' o c c u p a t i o n 

l ' h o m m e qu i c o n n a i s s a i t le m i e u x la s i t ua t ion p lu tô t 

q u ' u n c o m m a n d a n t en chef n o u v e a u . 

C 'é ta i t t o u j o u r s la q u e s t i o n f inanc iè re qu i p r é o c -

cupa i t le c a b i n e t de P a r i s . Le m a r é c h a l R a n d o n d i -



sa i t à ce s u j e t d a n s u n p o s t - s c r i p t u m d e sa l e t t r e d u 

31 m a i : 
• 

Je t iens à vous dire que le Ministre des Finances écrit à 
M. de Maintenant au sujet des avances de 2500000 f rancs 
pa r mois que vous avez autor i sé à prendre dans les caisses 
de l ' a rmée pour venir en a ide au gouvernemen t mexicain. 
Cette détresse financière en t r e p o u r beaucoup dans les réso-
lu t ions prises pa r notre g o u v e r n e m e n t de me t l r e un t e r m e 
à u n e si tuation qui ne fai t qu ' emp i r e r . Quand m a lettre 
vous parviendra , les avances en quest ion pour deux mois 
seront devenues un fait accompl i . Les observations que je 
vous adresse sont donc p o u r les empêcher à l 'avenir. 

D o n c , d ' u n e p a r t , l e s i n s t r u c t i o n s e n v o y é e s a u c o m -

m a n d a n t e n c h e f p o r t a i e n t l a s u p p r e s s i o n a b s o l u e d e 

t o u t s e c o u r s f i n a n c i e r , e t , d ' a u t r e p a r t , l e g o u v e r n e -

m e n t f r a n ç a i s , d é s i r e u x d e r e n t r e r d a n s q u e l q u e s - u n s 

d e se s d é b o u r s , vou la i t m e t t r e la m a i n s u r u n e p a r t i e 

d u p r o d u i t d e s d o u a n e s m a r i t i m e s . 

Or , le p r o d u i t d e s d o u a n e s m a r i t i m e s s ' é l e v a i t à 

53 m i l l i o n s s u r u n e r e c e t t e t o t a l e d e 95 m i l l i o n s . 

C o m m e ce p r o d u i t é t a i t d é j à g r e v é d ' u n p r é l è v e m e n t 

d e 24 p . 100 au p r o f i t d e s c r é a n c e s a n g l a i s e s , il n e 

r e s t a i t d i s p o n i b l e q u e 7 6 p . 1 0 0 ; il s ' a g i s s a i t d ' e n 

p r e n d r e l a m o i t i é , so i t 3 8 p . 100, o u u n e v i n g t a i n e d e 

m i l l i o n s e n v i r o n . D e v a n t l a p é n u r i e d u t r é s o r m e x i -

c a i n , c ' é t a i t p r o v o q u e r u n e c a t a s t r o p h e i m m é d i a t e . 

M a x i m i l i e n f u t a t t e r r é e n r e c e v a n t d e p a r e i l l e s n o u -

ve l l e s . S ' i l r e f u s a d e v o i r l e M a r é c h a l e t d o n n a p o u r 

p r é t e x t e le m a u v a i s é t a t d e sa s a n t é , l e r e f u s s ' e x p l i q u e 

n o n m o i n s q u e le p r é t e x t e . M a x i m i l i e n s u p p o r t a i t m a l 

le c l i m a t d a n g e r e u x d u M e x i q u e , e t s u r t o u t d e Mexico , 

avec se s j o u r n é e s b r û l a n t e s e t s e s n u i t s s o u v e n t g l a -

cées : l ' é m o t i o n r e s s e n t i e p o u v a i t f o r t b i e n a v o i r p r o -

v o q u é chez lui u n e a g g r a v a t i o n d e ses m a l a i s e s h a b i -

tue l s . E n o u t r e , d a n s l ' i g n o r a n c e où il é t a i t des o r d r e s 

e n v o y é s p a r N a p o l é o n III au m a r é c h a l B a z a i n e , il p o u -

vai t c r o i r e q u e c e l u i - c i l ' ava i t d e s s e r v i a u p r è s d e s o n 

s o u v e r a i n , e t n ' é t a i t e n r é a l i t é q u e l ' i n s p i r a t e u r d e s 

m e s u r e s p r i s e s à P a r i s c o n t r e le g o u v e r n e m e n t m e x i -

ca in . L a p o s i t i o n é t a i t a s s e z f a u s s e p o u r p r ê t e r à t o u t e s 

les a m b i g u ï t é s e t a u t o r i s e r t o u t e s les s u p p o s i t i o n s . 

Le m o m e n t n ' é t a i t pas lo in d e s r é s o l u t i o n s g r a v e s 

q u e r e d o u t a i t e t q u ' e s p é r a i t à l a fo is le C a b i n e t f r a n -

çais , e t n u l d o u t e q u e si Max imi l i en ava i t é t é u n 

h o m m e é n e r g i q u e , il n ' e û t p r i s en c e t i n s t a n t u n e r é -

s o l u t i o n v i r i l e : o u il a u r a i t d é c l a r é se p a s s e r e n t i è r e -

m e n t d e la F r a n c e e t c h e r c h é à s e m a i n t e n i r p a r ses 

s eu l e s f o r c e s , o u il e û t r e n o n c é à u n e e n t r e p r i s e c o n -

d a m n é e , e t s o n a b d i c a t i o n e û t m i s fin à u n e s i t u a t i o n 

s a n s i s s u e . M a x i m i l i e n n e s u t q u e s ' a t t r i s t e r . 

En p r é s e n c e d u c o u p qu i f o n d a i t a i n s i s u r l e u r s es-

p é r a n c e s , l ' i m p é r a t r i c e C h a r l o t t e , q u i d e p u i s q u e l q u e 

t e m p s s e t e n a i t à l ' é c a r t , r e p a r u t en s c è n e e t se m o n t r a 

la f e m m e i n t e l l i g e n t e e t é n e r g i q u e q u ' e l l e ava i t t o u -

j o u r s é t é . 

C 'é ta i t fo l ie , p e n s a i t - e l l e , d ' a t t e n d r e a u M e x i q u e l e s 

r é s o l u t i o n s d u g o u v e r n e m e n t f r a n ç a i s . Ce n ' é t a i t p o i n t 

avec l e c o m m a n d a n t e n che f q u ' o n p o u v a i t t r a i t e r : il 

n ' en a v a i t p a s le p o u v o i r , e t p u i s , p o u r d i r e v ra i , on 

se déf ia i t d e lu i , o n a l la i t j u s q u ' à le c o n s i d é r e r c o m m e 

l ' e n n e m i d u g o u v e r n e m e n t i m p é r i a l m e x i c a i n . É c h a n -



g e r d e s n o t e s à t r a v e r s l ' o c é a n é ta i t i m p r a t i c a b l e ; des 

n o t e s a r r i v e r a i e n t q u i r é p o n d r a i e n t t a n t b i e n q u e ma l , 

e t , p e n d a n t ce t é c h a n g e i n u t i l e , le t e m p s s ' é c o u l e r a i t , 

l a s i t u a t i o n e m p i r e r a i t , e t t o u t s e r a i t p e r d u a v a n t 

q u ' o n e û t pu é b a u c h e r u n a c c o r d q u e l c o n q u e . U n seu l 

p a r t i s e p r é s e n t a i t , l o g i q u e , p r a t i q u e e t s é d u i s a n t d a n s 

sa h a r d i e s s e p o u r u n e s p r i t c o m m e ce lu i d e l ' i m p é r a -

t r i c e C h a r l o t t e . P l u s d e p l é n i p o t e n t i a i r e s , p l u s d e 

n o t e s : e l l e p a r t i r a i t , i r a i t à P a r i s , v e r r a i t N a p o l é o n III , 

e t p a r l e s r a i s o n n e m e n t s , les p r i è r e s , les s u p p l i c a t i o n s 

a u b e s o i n , o b t i e n d r a i t d e lu i q u ' i l [ n ' a b a n d o n n â t p a s 

s o n œ u v r e . L ' i n t é r ê t d e l ' E m p i r e , la g l o i r e m ê m e d e 

l a F r a n c e n ' é t a i e n t - i l s p a s e n j e u ? E n t r e e l l e e t l e 

s o u v e r a i n de q u i d é p e n d a i t s a c o u r o n n e , il n ' y a u r a i t 

p l u s d ' i n t e r m é d i a i r e s c a p a b l e s d ' o b s c u r c i r l e s c h o s e s 

et d e p e r p é t u e r l e s m a l e n t e n d u s : si l ' on é t a i t d e s s e r v i 

p a r l e s m i n i s t r e s o u l e s g é n é r a u x , o n s e r a i t b i e n se rv i 

p a r s o i - m ê m e . E l l e n e d o u t a i t p o i n t du s u c c è s . 

L ' é n e r g i e et la c o n f i a n c e d e C h a r l o t t e r e n d i r e n t l a c o n -

f i a n c e à M a x i m i l i e n . Il a d o p t a avec e m p r e s s e m e n t c e t t e 

i d é e , e t t o u t b i e n t ô t f u t p r é p a r é p o u r u n p r o m p t d é p a r t . 

A l o r s l ' E m p e r e u r r é d i g e a d e sa m a i n u n l o n g m é -

m o i r e d e s t i n é à N a p o l é o n III. 

Ce r a p p o r t é t a i t d u c o m m e n c e m e n t à la fin u n a c t e 

d ' a c c u s a t i o n c o n t r e le m a r é c h a l B a z a i n e . On le r e n -

d a i t r e s p o n s a b l e d e t o u t c e q u i ava i t é t é f a i t , e t d e 

t o u t c e q u i n ' a v a i t p a s é t é f a i t , e t avec lu i on e n g l o -

b a i t d a n s u n e m ê m e c r i t i q u e l ' a r m é e e t l ' a d m i n i s t r a -

t i o n f r a n ç a i s e s . 

— Dans d e u x m o i s , le M a r é c h a l p o u r r a i t b i e n ê t r e 

d a n s u n e p o s i t i o n p l u s f â c h e u s e q u e m o i , d i s a i t l ' E m -

p e r e u r a u m o m e n t d u d é p a r t d e l ' I m p é r a t r i c e 1 . 

L e s e n t i m e n t q u i p o r t a i t M a x i m i l i e n à r e j e t e r la r e s -

p o n s a b i l i t é d e l ' a v o r t e m e n t d e l ' œ u v r e e n t r e p r i s e s u r le 

Marécha l é t a i t a s s u r é m e n t u n s e n t i m e n t b i e n n a t u r e l , 

b i e n h u m a i n , m a i s c ' e s t t o u t c e q u e l ' o n p e u t d i r e 

p o u r l ' e x c u s e r . Q u o i q u e l ' E m p e r e u r e û t c o n s e r v é e n 

l u i - m ê m e e t d a n s se s c a p a c i t é s g o u v e r n e m e n t a l e s la 

p l u s g r a n d e c o n f i a n c e , il p o u v a i t d i f f i c i l e m e n t ê t r e 

d u p e d e s r a i s o n n e m e n t s à l ' a ide d e s q u e l s il r e p o u s s a i t 

t o u t b l â m e p o u r lu i e t fa i sa i t d u s e u l c o m m a n d a n t 

en chef le m a u v a i s g é n i e d e l ' e n t r e p r i s e c o m m u n e . 

Les fonds p r o v e n a n t des deux e m p r u n t s ont été englout is 
en g rande part ie dans cet te guerre civile, et il faut en im-
puter les conséquences au c o m m a n d a n t en chef de l ' a rmée 
franco-mexicaine, qui, pa r son inaction d 'une année, a fini, 
il faut le dire, par laisser les dissidents se r end re maî t res 
aujourd 'hui de plus de la moitié du pays. 

M a x i m i l i e n n ' i g n o r a i t p a s q u e l e s s o m m e s p r o v e -

n a n t des d e u x e m p r u n t s a v a i e n t é t é e n g l o u t i e s b e a u -

c o u p m o i n s d a n s la g u e r r e civi le q u e d a n s d ' a u t r e s 

g o u f f r e s c o n n u s d e l u i . Ne s e r a p p e l a i t - i l p a s l e s 

s o m m e s l a i s sées e n E u r o p e p o u r p a y e r s e s d e t t e s p e r -

s o n n e l l e s e t l ' a c h è v e m e n t du c h â t e a u de M i r a m a r , 

p o u r s o l d e r les v o l o n t a i r e s b e l g e s e t a u t r i c h i e n s , p o u r 

s a t i s f a i r e a u x r é c l a m a t i o n s des c r é a n c i e r s d u M e x i q u e , 

et p r i n c i p a l e m e n t a u x r é c l a m a t i o n s a n g l a i s e s ? Il n e 

p o u v a i t o u b l i e r l e s m i l l i o n s d o n n é s à J e c k e r , n o n 

1. Expédition du Mexique, par G. Niox, p. 597. 



p l u s q u e l e s d é p e n s e s d e l a l i s t e c iv i le , e t ce l l e s d e s 

g r o s t r a i t e m e n t s d e q u e l q u e s f o n c t i o n n a i r e s a u s s i d é -

c o r a t i f s q u ' i n u t i l e s . P o u r c e u x q u i a u r o n t lu a t t e n t i -

v e m e n t ce q u e n o u s a v o n s d é j à c o n t é d e c e t t e h i s t o i r e , 

l a p r e u v e e s t fa i t e q u e le c o m m a n d a n t en c h e f , l o in 

d ' a v o i r à sa d i s p o s i t i o n l e s s o m m e s p r o v e n a n t d e s 

e m p r u n t s , é t a i t c o n s t a m m e n t o b l i g é d ' e n f r e i n d r e l e s 

o r d r e s d e s o n g o u v e r n e m e n t e t d e f a i r e p a y e r p a r le 

T r é s o r d e l ' a r m é e l e s t r o u p e s a u s e r v i c e d u M e x i q u e , 

e t d a n s m a i n t e s o c c a s i o n s M a x i m i l i e n lu i en a v a i t t é -

m o i g n é assez d e r e c o n n a i s s a n c e p o u r q u ' i l p a r û t 

é t r a n g e q u ' i l l ' e û t o u b l i é a v e c t a n t d e f ac i l i t é . 

Q u a n t à l ' a c c u s a t i o n d ' i n a c t i o n p o r t é e c o n t r e le 

M a r é c h a l , e l l e é t a i t p l u s i n j u s t e e n c o r e . L e M a r é c h a l 

d e v a i t r e s t e r à Mex ico , s i è g e d e s o n c o m m a n d e m e n t , 

p a r c e q u e c ' é t a i t le s eu l c e n t r e d ' o ù il p u t c o m m u n i -

q u e r avec l e s s o i x a n t e g a r n i s o n s d i s s é m i n é e s s u r u n 

t e r r i t o i r e i m m e n s e . Q u a n d il a v a i t f a l lu a c c o m p l i r u n e 

o p é r a t i o n m i l i t a i r e i m p o r t a n t e , le M a r é c h a l n ' a v a i t 

p a s h é s i t é à e n p r e n d r e e n m a i n l a d i r e c t i o n , e t le 

s u c c è s r e m p o r t é à O a j a c a c o n t r e le m e i l l e u r g é n é r a l 

d i s s i d e n t , P o r f i r i o Diaz , é t a i t l à p o u r le t é m o i g n e r . E n 

d e h o r s d e ce fa i t , l e s t r o u p e s f r a n ç a i s e s n e r e s t a i e n t 

p a s i m m o b i l e s , e t , s u i v a n t la p i t t o r e s q u e e x p r e s s i o n 

d u g é n é r a l d e C o u r e y , s e s « s o l d a t s r a p p o r t a i e n t en 

F r a n c e 1 8 0 0 l i eue s à là s e m e l l e d e l e u r s s o u l i e r s » . 

L ' E m p e r e u r n e p o u v a i t e x i g e r q u e le M a r é c h a l se m î t 

e n p e r s o n n e à la t ê te d e t o u s l e s d é t a c h e m e n t s opé-

r a n t s u r t a n t d e p o i n t s d u t e r r i t o i r e . L e m é m o i r e c o n -

t e n a i t m ê m e l a r é p o n s e à c e l t e a c c u s a t i o n , p u i s q u e 

M a x i m i l i e n c o n s t a t a i t l u i - m ê m e q u e n o s t r o u p e s 
a v a i e n t o c c u p é « q u a t o r z e fo i s le M i c h o a c a n , c i n q fo i s 
M o n t e r e y , d e u x fo i s C h i h u a h u a ». 

L o r s q u e p l u s lo in , l ' E m p e r e u r é c r i t ce s l i g n e s : 

Lors de la fin de la guer re civile aux États-Unis , l 'Empe 
reur M u . a u en pensa qu'il étai t de son devoir de r a p X 
p i e u s e m e n t au c o m m a n d a n t en chef la nécessité de d é 

Ployer la plus g rande activité pour terminer la paci i c a i o u 

Le Marécha est resté sourd à toutes ces exhortat ions rtii 
a abandonné des provinces ent ières pour ret irer ses t roupes 
^ r e s t è r e n t p e n d a n t - d e longs mois dans une S 

r E m p e r e u r i g n o r a i t l e s m o b i l e s a u x q u e l s o b é i t a l o r s 

le Mar c h a i , m a i s n o s l e c t e u r s l e s c o n n a i s s e n t a u i o u r -

d Us s a v e n t les c r a i n t e s q u e c a u s a i t à ce m o m e n t 

au g o u v e r n e m e n t f r a n ç a i s l ' a t t i t u d e des É t a t s - U n i s e t 

n
M ° n t , p o Î n t ° U b l i é l e s o r d r e s f è s p r é c i s e n v o y é s pa r N a p o l é o n I I P . e « v u y e s 

A différentes reprises, dit encore le mémoi re le commun 

" T ^ L l ^ T I 6 X P , i q U e r ' e s r é s u h a t s ' d é p l o r a b l e s " ae son ait . Inde en se p l a ç a n t de quelques autor i tés inf i -

Le C o m m a n d a n t e n c h e f n ' a v a i t - i l p a s c e n t fo i s 

- s o n d e se p l a i n d r e des f o n c t i o n n a i r e s m e x i c a i n s 

G ux qu i n e t a i e n t p a s i n c a p a b l e s é t a i e n t g é n é r a l e m e n t 

d i n t e l l i g e n c e avec les d i s s i d e n t s e t t r a i t a i e n t en t o u t e 

occas ion les F r a n ç a i s c o m m e d e s e n n e m i s 

Les c o n s e i l s financiers n ' é t a i e n t p a s m i e u x t r a i t é s . 

L Voir l'Empire de Maximilien, pp. 258 et suiv. 

S 



MM. Budin , Cor ta e t B o n n e f o n s r e c e v a i e n t l e u r p a r t 

d e r e p r o c h e s d i r ec t s e t i nd i r ec t s , e t , si M. L a n g l a i s 

é t a i t é p a r g n é , c ' e s t q u e sa m o r t ava i t suivi de p r è s son 

a r r ivée au Mexique . 

Le m é m o i r e c o n t e n a i t e n c o r e u n e a l l é g a t i o n qu 'on 

p o u r r a i t p l u s v o l o n t i e r s qua l i f i e r de b o u t a d e : 

On impute au gouvernement impérial mexicain de n'avoir 
point pressé l 'organisation d'une armée nationale. Mais 
ignore-t-on que le Commandant en chef était chargé de la for-
mer et investi de lous les pouvoirs nécessaires? 

Ceci d é p a s s e la m e s u r e , e t l ' o n a p e i n e à se figurer 

Maximi l i en é m e t t a n t d e b o n n e foi u n e pa re i l l e a s se r -

t i o n . C e r t e s ou i , le 5 j u i l l e t 1864, il ava i t , p a r un 

d é c r e t , con f i é au m a r é c h a l Baza ine la p r é s i d e n c e d ' u n e 

C o m m i s s i o n c h a r g é e de l a r é o r g a n i s a t i o n de l ' a r m é e 

i n d i g è n e ; m a i s h u i t m o i s p l u s t a r d , le 26. m a r s 1865, 

il m e t t a i t fin à ce t t e m i s s i o n en des t e r m e s qu i ne 

la issent a u c u n e p l a c e à l ' a m b i g u ï t é : 

La Commission et les Sous-Commissions dont vous étiez 
Président sont dissoutes, et le ministère de la Guerre récem-
ment réorganisé pourra, au moyen des règlements mis en 
vigueur, trai ter les dernières questions qui n 'auraient pas 
encore reçu de solution. 

E n r é s u m é , le m é m o i r e n ' ava i t q u ' u n b u t : m o n t r e r 

à N a p o l é o n III q u e t o u t ce qu i s ' é ta i t p a s s é de mal-

h e u r e u x é t a i t i m p u t a b l e à son r e p r é s e n t a n t officiel, 

au C o m m a n d a n t en c h e f , e t q u e lui , l ' E m p e r e u r avait 

é té c o n s t a m m e n t ou p a r a l y s é ou c o n t r e c a r r é d a n s ses 

m e i l l e u r e s i n t e n t i o n s . . Ces a s se r t i ons n e reposa ien t 

s u r a u c u n f o n d e m e n t . Les a c c u s a t i o n s p o r t é e s c o n t r e 

le Maréchal é t a i e n t i n j u s t e s ; e l les é t a i e n t en o u t r e 

ma lad ro i t e s , e t , p o u r q u i sa i t a u j o u r d ' h u i , p a r la c o r -

r e s p o n d a n c e sec rè t e d e N a p o l é o n III, q u e le C o m m a n -

dan t en chef n ' ava i t fa i t q u ' o b é i r à son s o u v e r a i n , il 

est facile d e p révo i r q u e l accuei l un pa re i l m é m o i r e 

devai t r e cevo i r à la Cour d e s Tui le r ies . 

Mais il é t a i t d a n s la d e s t i n é e de Maximil ien de 

s 'aveugler j u s q u ' a u b o u t . Le réc i t des d e r n i e r s m o i s 

de son r è g n e le d é m o n t r e r a s u r a b o n d a m m e n t . 



C H A P I T R E VI 

Le Maréchal par t pour le N o r d (2 juil let) . — Maximilien offre les 
ministères de la Guerre e t des Finances au général Osrnont et 
à l ' intendant en chef, M. F r i a n t . — Sa lettre au commandant en 
chef. — Cérémonie du 6 ju i l l e t . — Émotion de l ' Impératr ice . — 
Dépar t de Mexico. — P u e b l a . — Vera -Cruz . — Incidents. — 
Embarquemen t sur le paquebo t Y Impératrice Eugénie. — Mar-
che du Maréchal dans le N o r d . — Abandon de Monterey. — 
Mesures prises en vue de l ' évacuat ion . — Maximilien informe 
le Maréchal de l 'entrée au min is tè re du général Osmont et de 
M. F r i an t . — Réponse du Maréchal . — Convention du 31 juil-
let 18G6. — Eta t de siège déc ré t é dans cinq départements . — 
Tampico tombe aux mains des Juar is tes (1 e r août). — Reproches 
immérités de Maximilien. — Défection du général Lozada. — 
Les bandes de Régulés. — Évacua t ion de Guaymas et de Maza-
t lan . — Le général Douay demande à ren t re r en F rance . — La 
légion belge. — R e t o u r du Maréchal à Mexico (26 août). — 
Mesures violentes du gouvernement mexicain. — Arr iè re -pen-
sées de l 'Empereur Maximil ien . 

Le m a r é c h a l Baza ine ava i t mis à exécut ion son 
p r o j e t de c a m p a g n e d a n s le n o r d . Dés i reux de voir les 
choses p a r l u i - m ê m e , il é t a i t par t i le 2 ju i l l e t . 

Maximil ien n ' a t t e n d a i t é v i d e m m e n t q u e ce dépar i 

pour réa l i ser un plan qu i ne m a n q u a i t pas de finesse 
et qui devait c o n t r i b u e r , d a n s sa pensée , à le fa i re 
sor t i r de la f â c h e u s e s i tua t ion où le me t t a i en t les der -
meres réso lu t ions du Cabinet de Pa r i s . Dès le 3 il 
m a n d a p rès de lui le géné ra l Osmont , chef d ' é t a t -ma jo r 
généra l , et M. F r i a n t , i n t e n d a n t en chef du corps expé-
di t ionnai re , e t il l eu r offrit les por te feu i l les de la Guer re 
et des F i n a n c e s . 

La pensée du souvera in , en fa i sant à des off iciers 
généraux de l ' a r m é e f rança i se de parei l les propos i -
tions, est facile à découvr i r . S'il ne se f û t agi q u e de 
remet t re la d i r ec t ion de ces deux d é p a r t e m e n t s à des 
h o m m e s capab les , et, s'il n ' en eû t c ru t r ouve r q u e 
parm, les França i s , il pouvai t le fa i re v i n g t - q u a t r e 
heures p lus t ô t , et s ' e n t e n d r e à ce s u j e t avec le Maré-
chal. Le soin qu ' i l avai t pr is de ne d é m a s q u e r son 
proje t q u e le l endema in du d é p a r t du c o m m a n d a n t en 
chef p rouva i t assez q u e ce l te offre cacha i t q u e l q u e 
piège. Ef fec t ivement , il pensa i t q u e ces officiers géné-
raux, tou t en a c c e p t a n t la posi t ion qu ' i l l eu r offrai t 
conservera ien t l eu r s i tua t ion d a n s l ' a r m é e f r ança i se • 
de la sor te ils c o m p r o m e t t r a i e n t la F r a n c e , si bien 
que le g o u v e r n e m e n t f rança is au ra i t t o u t e s les pe ines 
du m o n d e à se dégager de ce t te nouve l l e r e s p o n s a -
bilité. 

Ni le géné ra l O s m o n t ni l ' i n t e n d a n t F r i a n t ne dis-
ce rnè ren t ce q u e cacha i t la flatteuse p ropos i t ion de 
l ' E m p e r e u r ; et , loin de r e p o u s s e r de pare i l les ouver-
tures , il les a ccep t è r en t en pr incipe , se c o n t e n t a n t de 
poser ce r t a ines condi t ions , l e sque l l es n e devaient 



p o i n t a r r ê t e r M a x i m i l i e n , d é c i d é à t o u t e s l e s c o n c e s -

s i o n s p o u r a r r i v e r a s o n b u t . 

M a x i m i l i e n , e n e f f e t , se c r o y a n t c e r t a i n d e l e u r ac-

c e p t a t i o n , écr iv i t a u s s i t ô t a u M a r é c h a l u n e l e t t r e , d o n t 

le t o n a f f e c t u e u x c o n t r a s t a i t s i n g u l i è r e m e n t a v e c les 

a c c u s a t i o n s du m é m o i r e q u ' i l v e n a i t d e r é d i g e r p o u r 

le g o u v e r n e m e n t f r a n ç a i s : 

Alcázar de Chapultepec, le 5 juillet 1SG6. 

Mon cher Maréchal, 

Vous connaissez tou t aussi bien que moi la situation 
actuelle du Mexique, et vous sentez tout aussi bien que moi 
qu'il y a nécessité de donner à l 'action du gouvernement la 
plus g rande énergie . 

Je compte beaucoup sur les résul tats de la campagne que 
vous avez entreprise ; mais j e crois qu'il est nécessaire de 
prendre en m ê m e temps , à Mexico, des mesures radicales 
qui dessinent la marche dans laquelle je désire ent rer , et 
qui soient de na ture à rallier tous les gens de bien en ravi-
vant leur confiance. 

P o u r arr iver à ce bu t , j 'ai besoin de votre, concours ; j 'ai 
besoin aussi du concours de quelques officiers de votre ar-
mée, et je viens vous demander de les m e t t r e à m a dispo-
sition. Ces officiers se ra ien t : le général Osmont, à qui je 
voudra is confier la direct ion du minis tère de la Guerre, et 
un fonct ionnaire de l ' In tendance qui, sous la direction de 
M. Friant , serai t c h a r g é de l ' adminis t ra t ion de ce ministère. 
Peut -ê t re demandera i - j e plus tard quelques aut res officiers 
p o u r a ider ces mess ieu r s dans leurs t r avaux ; mais , pour le 
m o m e n t , j e viens vous pr ier de met t re à m a disposition 
M. Osmont et un m e m b r e de l ' In tendance; inspirés par 
vous, habi tués au t rava i l , an imés du désir de faire le bien, 
fis peuvent me r e n d r e de t rès grands services pour l'accom-

plissement de la mission que nous nous sommes proposé 
de rempl i r j u squ ' au bout . 

Recevez, etc. 
Votre très affectionné, 

MAXIMILIEN. 

Le M a r é c h a l f u t d ' a u t a n t p l u s s u r p r i s d e c e t t e l e t t r e 

q u ' e n m ê m e t e m p s il e n r e c e v a i t u n e d e M. F r i a n t 

qu i lui d i sa i t t e x t u e l l e m e n t : « L ' E m p e r e u r m ' a p r o -

posé a u j o u r d ' h u i d ' ê t r e s o n m i n i s t r e d e s F i n a n c e s ». 

Que s i g n i f i a i e n t les r é t i c e n c e s d e l a l e t t r e i m p é r i a l e ? 

Le M a r é c h a l se t r o u v a t r è s e m b a r r a s s é , e t il c r u t t o u r n e r 

la d i f f i cu l t é e n r e m e t t a n t à p l u s t a r d sa r é p o n s e . En 

ce la , il e u t t o r t , c a r à c e m o m e n t l e s c h o s e s é t a i e n t 

e n t i è r e s , e t u n r e f u s d e sa p a r t n ' e û t eu q u ' u n e i m -

p o r t a n c e r e l a t i v e . Il s a v a i t d â j à t o u t e s les d i f f i c u l t é s 

q u e f a i sa i t n a î t r e l a d u a l i t é d e s f o n c t i o n s q u a n d il 

s ' ag i ssa i t d e s i m p l e s o f f i c ie r s , l e s e m b a r r a s s e r a i e n t 

b i en p l u s g r a n d s e t a u t r e m e n t d a n g e r e u x l o r s q u e le 

chef d ' é t a t - m a j o r e t l ' i n t e n d a n t e n che f s e r a i e n t en 

m ê m e t e m p s m i n i s t r e s d e M a x i m i l i e n . Q u ' a r r i v e r a i t - i l 

l o r s q u e l e s i n t é r ê t s d e l a F r a n c e e t d u M e x i q u e s e r a i e n t 

én o p p o s i t i o n ? 

Il es t r e g r e t t a b l e q u e le M a r é c h a l , d o n t la f i n e s s e 

é ta i t g r a n d e , n ' a i t p a s t o u t de s u i t e c o m p r i s et d é j o u é 

le p l a n d e M a x i m i l i e n : il se f û t é v i t é des e n n u i s , e t il 

e û t é p a r g n é à MM. O s m o n t e t F r i a n t b i e n des d é s a g r é -

m e n t s . 

C e p e n d a n t le b r u i t d u d é p a r t d e l ' I m p é r a t r i c e c o m -
m e n ç a i t à se r é p a n d r e , e t m i l l e r u m e u r s c i r c u l a i e n t à 
c e l l e o c c a s i o n . 



Le 6 j u i l l e t , j o u r a n n i v e r s a i r e d e la n a i s s a n c e d e 

l ' E m p e r e u r , l ' I m p é r a t r i c e p a r u t p o u r l a d e r n i è r e fo is 

en p u b l i c , e t e l le y p a r u t s e u l e . L ' E m p e r e u r é t a i t s o u f -

f r a n t . E l le a s s i s t a a u Te Deum c h a n t é d a n s l a c a t h é -

d r a l e . On r e m a r q u a q u ' e l l e r e s t a i t a g e n o u i l l é e p l u s 

l o n g t e m p s q u e d ' h a b i t u d e , l a t ê t e c a c h é e e n t r e s e s 

m a i n s . A u x g r a n d s d i g n i t a i r e s q u i la v i n r e n t c o m p l i -

m e n t e r , e l le se b o r n a à d i r e : 

— M e s s i e u r s , il m ' e s t a g r é a b l e d e r e c e v o i r vos v œ u x 

a u n o m du p r i n c e q u i v o u s a c o n s a c r é t o u t e s o n ex is -

t e n c e e t d e v o u s a s s u r e r q u e sa v i e e t la m i e n n e n ' o n t -

d ' a u t r e b u t q u e v o t r e b o n h e u r . 

E l le n e fit a u c u n e a l l u s i o n à s o n d é p a r t . 

Mais e l le n e p o u v a i t l e c a c h e r a u x p e r s o n n e s d e s o n 

i n t i m i t é ; e t , l o r s q u ' e l l e r e n t r a d a n s se s a p p a r t e m e n t s , 

ses d a m e s d ' h o n n e u r , s p o n t a n é m e n t , o b é i s s a n t à la 

r e s p e c t u e u s e a f f e c t i o n q u ' e l l e s r e s s e n t a i e n t p o u r e l l e , 

c é d a n t à c e t t e é m o t i o n q u i n e r a i s o n n e p a s , s e s d a m e s 

d ' h o n n e u r lui d e m a n d è r e n t l a p e r m i s s i o n d e l ' e m -

b r a s s e r . 

L ' I m p é r a t r i c e n e s e m é p r i t p o i n t a u s e n t i m e n t q u i 

l e u r d i c t a i t c e t t e d e m a n d e , e l l e y a c q u i e s ç a ; m a i s b i e n -

t ô t d e s s a n g l o t s c o u v r i r e n t l e b r u i t d e s e m b r a s s e m e n t s 

e t l e s l a r m e s c o u l è r e n t . C h a r l o t t e , h o n t e u s e d ' u n e 

é m o t i o n q u ' e l l e c o n s i c l é r a i t c o m m e u n e f a i b l e s s e , r e n t r a 

v i v e m e n t d a n s sa c h a m b r e . 

C ç t t e s c è n e t o u c h a n t e n e r e s t a p o i n t i g n o r é e . L e s 

s o u v e r a i n s p r i r e n t le p a r t i d ' a n n o n c e r d è s l e l e n d e -

m a i n le d é p a r t p r o j e t é . La 7 i u i l l e t . le Journal officiel 
c o n t e n a i t c e t t e n o t e : 

S. M. 1 Impérat r ice pa r t demain pour l 'Europe. Sa Majesté 
va t r a i t e r les in térê ts du Mexique et régler diverses affaires 
in terna t ionales . Cette mission, acceptée par n o t r e souve-
ra .ne avec un vér i table patr iot isme, est la mei l leure preuve 
d abnégat ion qu 'a i t pu donner l 'Empereur à sa nouvelle 
patr ie , d ' au t an t plus que l ' Impératr ice va a f f ron te r le d a n -
ger du vomito, sur la côte de Vera-Cruz, si dangereuse 
p e n d a n t la saison des pluies. 

Nous donnons cette nouvelle pour que le public connaisse 
te véri table objet du vovage de Sa Majesté. 

Q u e l q u e s j o u r s p l u s t a r d , u n e s e c o n d e n o t e p l u s 
e x p l i c i t e p a r a i s s a i t d a n s le Journal officiel. Il s ' ag i s s a i t 
p o u r l ' I m p é r a t r i c e d ' a l l e r c o n c l u r e u n n o u v e a u ° t r a i t é 
d e v e n u i n d i s p e n s a b l e à l ' a v e n i r d u M e x i q u e , e t l ' E m -
p e r e u r , en p r é s e n c e des r é s o l u t i o n s i m p r é v u e s q u ' i l 
y a u r a i t . s a n s d o u t e à p r e n d r e , n ' a v a i t p u m i e u x cho i s i r 
q u e ce l le q u i p a r t a g e a i t s a c o u r o n n e e t s o n a u t o r i t é . 

L e l u n d i 9 j u i l l e t , à q u a t r e h e u r e s d u m a t i n , l ' I m p é -
r a t r i c e p a r t i t d e Mexico , l ' E m p e r e u r l ' a c c o m p a g n a j u s -
q u ' à A y o t l a , a u p i e d d u R i o - F r i o . L e s o i r , e l l e e n t r a i t 
à P u e b l a . 

U n i n c i d e n t e u t l i eu d a n s c e t t e v i l le , qu i m o n t r e 

c o m b i e n l ' e s p r i t d e la m a l h e u r e u s e f e m m e é t a i t d é s e m -

p a r é . En e f f e t , t o u t à c o u p , au m i l i e u d e la n u i t , e l le r é -

ve i l la s o n e n t o u r a g e e t m a n i f e s t a la v o l o n t é d ' a l l e r v o i r 

s u r - l e - c h a m p le p r é f e t d e la vil le, M. E s t e v a . D e v a n t 

s o n i n s i s t a n c e , il f a l l u t c é d e r , e t c e t t e s i n g u l i è r e v i s i t e 

d o n n a à t o u s c e u x q u i en f u r e n t t é m o i n s l e s p l u s s o m b r e s 

p r e s s e n t i m e n t s s u r - l ' é t a t m e n t a l d e la s o u v e r a i n e . 

L e 11, e l l e p a r t i t p o u r Or i zaba , le 12 p o u r C o r d o v a 

e t P a s o - d e l - M a c h o . Ce f u t l ' é t a p e la p l u s p é n i b l e e t l a 



p l u s l o n g u e . L a p l u i e t o m b a i t à t o r r e n t s ; l a v o i t u r e 

s ' e m b o u r b a i t à t o u t i n s t a n t ; f i n a l e m e n t l e s r o u e s s e 

b r i s è r e n t . N e r v e u s e , i m p a t i e n t e , el le v o u l a i t c o n t i n u e r 

l a r o u t e à cbeva l . Il f a l l u t t o u t e l ' é n e r g i e d u c o l o n e l 

R o l l a n d , q u i l ' a c c o m p a g n a i t a v e c u n e e s c o r t e f r a n ç a i s e , 

p o u r l u i f a i r e r e n o n c e r à son p r o j e t . Il é t a i t u n e b e u r e 

d u m a t i n l o r s q u ' o n a t t e i g n i t P a s o - d e l - M a c b o . 

Le v e n d r e d i 13, el le r e p a r t i t p o u r V e r a - C r u z , où 

e l le a r r i v a v e r s d e u x h e u r e s ; m a i s là e n c o r e u n e s c è n e 

p l u s p é n i b l e p e u t - ê t r e e n c o r e q u e cel le de P u e b l a se 

r e n o u v e l a en p r é s e n c e de n o s m a r i n s e t de la f o u l e . 

A u m o m e n t de s ' e m b a r q u e r , l ' I m p é r a t r i c e r e c u l a 

v i v e m e n t à l ' a s p e c t d u c a n o t q u i l ' a t t e n d a i t . E l l e r e -

b r o u s s a c h e m i n e t v in t s ' e n f e r m e r d a n s le b u r e a u d e 

l a d i r e c t i o n f r a n ç a i s e d u p o r t , o ù e l le fit a p p e l e r l e 

p r é f e t m a r i t i m e , le g é n é r a l M a r i n . 

L e s a s s i s t a n t s n e c o m p r e n a i e n t r i e n à c e t t e s c è n e . 

E n f i n , a u b o u t de q u e l q u e s i n s t a n t s , p â l e , é m u , 

M. M a r i n r e p a r u t , e t , s ' a p p r o c h a n t d u c o m m a n d a n t 

C loué : 

— S a Ma je s t é , lu i d i t - i l , r e f u s e de d e s c e n d r e d a n s 

u n c a n o t m o n t é p a r d e s F r a n ç a i s e t p o r t a n t p a v i l l o n 

f r a n ç a i s . 

Le c o m m a n d a n t C loué c o m p r i t q u e ce n ' é t a i t n i le 

l i eu n i le t e m p s de d i s c u t e r , e t s a g e m e n t il d o n n a 

l ' o r d r e d e r e m p l a c e r , à l ' a r r i è r e d u c a n o t , l e p a v i l l o n 

f r a n ç a i s p a r le pav i l lon m e x i c a i n . I l a l l a l u i - m ê m e 

c h e r c h e r l ' I m p é r a t r i c e , q u i , c e t t e fo is , s ' e m b a r q u a s a n s 

r é s i s t a n c e . 

B i e n t ô t on a t t e i g n i t l e p a q u e b o t d e la C o m p a g n i e 

t r a n s a t l a n t i q u e l'Impératrice-Eugénie. E l l e y m o n t a , 
t o u j o u r s s o m b r e et p r é o c c u p é e . E l l e n e q u i t t a c e t a i r 
s o u c i e u x q u e p o u r r e m e r c i e r le c o m m a n d a n t Cloué , 
à q u i e l l e a n n o n ç a s o n r e t o u r a u b o u t d e t ro i s m o i s . ' 

A six h e u r e s d u so i r , o n leva l ' a n c r e , e t le p a q u e b o t 
e m m e n a l ' I m p é r a t r i c e lo in d e s cô t e s d u Mex ique , — 
q u ' e l l e n e d e v a i t j a m a i s r e v o i r . 

L e v u l g a i r e , q u i a i m e le m y s t é r i e u x , a l o n g t e m p s 
c r u e t c r o i t p e u t - ê t r e e n c o r e q u e ce t r o u b l e de l ' e sp r i t , 
m a n i f e s t é p a r ces t r i s t e s i n c i d e n t s , deva i t ê t r e a t t r i b u é 
à u n e t e n t a t i v e d ' e m p o i s o n n e m e n t . Ce t te o p i n i o n a 
é t é a s sez r é p a n d u e p o u r q u e n o u s en p a r l i o n s ici, b i en 
q u e n o u s n ' y a j o u t i o n s n u l l e c r é a n c e . E l l e n e r e p o s e 
d ' a i l l e u r s s u r a u c u n f a i t : c ' e s t u n e s i m p l e c o n j e c t u r e 
é n o n c é e s a n s p r e u v e . Qui a u r a i t eu i n t é r ê t à f a i r e dis-
p a r a î t r e c e t t e p r i n c e s s e ? P e r s o n n e . Q u a n t à sa fo l ie , 
el le ne s ' e x p l i q u e q u e t r o p p a r ses c h a g r i n s p r i v é s e t 
p u b l i c s , p a r l a t r i s t e s s e d e son i s o l e m e n t , p a r les d é s -
iïlusions e t l e s d é c e p t i o n s s a n s n o m b r e q u i a v a i e n t 
d é t r u i t ses p l u s b e l l e s e s p é r a n c e s . El le q u i a v a i t p o u r -
suivi a v e c a c h a r n e m e n t s o n r ê v e d ' I m p é r a t r i c e , q u i 
ava i t c o n c e n t r é s u r l e s p e n s é e s de g r a n d e u r et d ' a m -
bi t ion l ' é n e r g i e e n t i è r e de s o n â m e , el le v o y a i t t o u t 
m a n q u e r s o u s s a m a i n , t o u t s ' e f f o n d r e r m i s é r a b l e m e n t 
a u t o u r d ' e l l e . Q u e l a p p u i ava i t - e l l e r e n c o n t r é , q u e l 
s o u t i e n , q u e l c o n s e i l ? S o n p è r e v e n a i t de m o u r i r , e t 
c e deu i l de s a vie p r i v é e , s ' a j o u t a n t a u x m é c o m p t e s de 
sa v ie p u b l i q u e , les l u i f a i s a i t t r o u v e r p l u s a m e r s e t 
p lus p é n i b l e s e n c o r e ! E n f a l l a i t - i l d a v a n t a g e p o u r 
t r o u b l e r u n c e r v e a u , e t l ' e x p l i c a t i o n .la p l u s n a t u r e l l e 



n ' e s t - e l l e p a s en m ô m e t e m p s la p l u s v r a i s e m b l a b l e , 

l a s e u l e v r a i e ? Q u ' o n a j o u t e à c e l a le s o u c i d e l a m i s -

s ion q u ' e l l e a l la i t a c c o m p l i r , le p o i d s d e la r e s p o n s a -

b i l i t é q u ' e l l e a v a i t a s s u m é e , les c r a i n t e s , les d é s e s p é -

r a n c e s e n s o n g e a n t à l ' E m p e r e u r , q u ' e l l e l a i s s a i t a u 

M e x i q u e , e t à ce t a u t r e E m p e r e u r q u ' e l l e a l l a i t a f f r o n t e r ; 

e t , si l ' on p e u t s ' é t o n n e r d ' u n e c h o s e , c ' e s t , n o n p o i n t 

q u e c e t t e f e m m e f a i b l e e t s e u l e so i t d e v e n u e fo l le , m a i s 

q u ' e l l e a i t r é s i s t é si l o n g t e m p s à t a n t d e c a u s e s de fo l ie ! 

T a n d i s q u e l ' I m p é r a t r i c e s ' é l o i g n a i t d e Mex ico e t 

g a g n a i t l ' E u r o p e , le M a r é c h a l s ' a v a n ç a i t d a n s l e n o r d , 

e t le 10 j u i l l e t il se t r o u v a i t à S a n - L u i s d e P o t o s i . Les 

é v é n e m e n t s se p r é c i p i t a i e n t , d e p l u s en p l u s d é f a v o -

r a b l e s à l ' E m p i r e . E n o u t r e , l e M a r é c h a l a v a i t r e ç u de 

s o n g o u v e r n e m e n t d e s o r d r e s si p r é c i s , s i f o r m e l s qu' i l 

n e p o u v a i t p o i n t , a v a n t m ê m e d ' e n g a g e r l a m o i n d r e 

a c t i o n c o n t r e les d i s s i d e n t s , n e p a s p o s e r à l ' E m p e r e u r 

l ' u l t i m a t u m d o n t on l ' a v a i t c h a r g é . I l s e d é c i d a à le 

f a i r e . 

San Luis do Potosi, 11 juillet 1866. 
Sire, 

J'ai l 'honneur d ' in fo rmer Votre Majesté que j e suis arrivé 
ici hier à 4 heures du soir : j ' y ai trouvé une dépêche que 
le général Douay m 'a fai t pa rven i r de Saltillo pa r un indien 
et dans laquelle il m ' expose la si tuation du pays dans les 
termes suivants : 

« L 'ennemi coupe les r o u t e s par des postes avancés de 
cavalerie qui surveillent t o u s les points de passage . Je forme 
une colonne légère pour faci l i ter le passage de cette dé-
pêche, empor te r les c o u r r i e r s de Saltillo et p r e n d r e ceux 
accumulés à Matehuala. 

-.< Les événements du Nord, la capitulation de Matamoros 
la défection de Parras , le dépar t du généra l Mejia, etc. , le 
mauvais esprit qui an ime le corps belge, le manque d ' a r -
gent pour solder les t roupes de Lopeze t de Quiroja , le vide 
absolu des caisses de l 'État , toutes ces ra isons réunies en-
tretiennent l 'agitat ion et ne peuvent qu 'accroî t re l 'hosti l i té 
des populations. >> 

Votre Majesté r e m a r q u e r a le dé fau t de confiance que le 
général Douay a dans le corps belge. Je crois que la n o u -
velle organisat ion qui va lui ê t re donnée modif iera l 'esprit 
actuel de ce corps, qui pourra être laissé à Monterey p o u r 
y tenir garnison. Il n 'y a d 'ail leurs pas d 'au t res t roupes 
européennes à laisser m a i n t e n a n t de ce côté. 

Je ne puis rien entreprendre en ce moment, au point-de vue 
offensif, avant de connaître la solution que Votre Majesté aura 
cru devoir donner à la note que S. E. le ministre de France lui 
a remise le 9 de ce mois et dont j'ai reçu copie de mon gouver-
nement. 

La dernière part ie de ces instructions prescrit la concen-
tration des t roupes f rançaises dans le cas où Votre Majesté 
n'acquiescerait pas aux propositions du gouvernement 
français. 

J'ai l 'honneur de prier respectueusement Votre Majesté 
de vouloir bien me fai re part de ses volontés à cet égard , 
afin de met t re le temps à profi t pour fa i re le plus que n o u i 
pourrons dans l ' intérêt de la pacif icat ion du pays. 

L'organisation du batai l lon de Gazadorès de San-Luis 
marche bien. 

Je suis, etc. 

MARÉCHAL BAZAINE. 

L ' E m p e r e u r n e r e ç u t p a s s a n s g r a n d m é c o n t e n -

t e m e n t c e l t e m i s e e n d e m e u r e si c a t é g o r i q u e ; m a i s 

il n ' e n t é m o i g n a r i e n a u c o m m a n d a n t en c h e f . C o n -

fiant d a n s le s u c c è s d e la m i s s i o n d e l ' I m p é r a t r i c e , 



il p r i t le p a r t i d e c é d e r , e t l a r é p o n s e q u ' i l e n v o y a au 

M a r é c h a l n e t r a h i t a u c u n r e g r e t , n e r e n f e r m e a u c u n e 

p l a i n t e . 
E l le c o n t i e n t ce p a s s a g e s igni f ica t i f : 

Vous m e faites observer que vous ne pouvez rien entre-
p rendre d'offensif contre les dissidents avant la réponse 
donnée par mon gouvernement à la no te présentée par 
M. le Ministre de France, et que, suivant vos instructions, 
vous devez concentrer les t roupes françaises dans le cas où 
les proposit ions du gouvernement français ne seraient pas 
agréées. J 'ai le plaisir de vous annoncer que ce cas ne s'est 
point présenté. Après avoir reçu quelques éclaircissements 
demandés à M. Dano, j 'a i accepté ses propositions, et au-
jourd 'hu i il ne reste plus, en fai t de discussion entre les 
ministres du Mexique et de France , que quelques points de 
détail sur lesquels nous nous en tendrons faci lement . . . 

L ' E m p e r e u r t e r m i n a i t p a r c e t t e p h r a s e : 

J 'ai confiance, cependant , que vous mènerez à bonne ûn 
cette œuvre si impa t iemment a t t endue de la pacification 
générale, dans laquelle est engagée la parole de l'Empereur ; 
Napoléon, la consolidation de l 'Empire mexicain et les in-
térêts les plus sacrés, l 'exis tence m ê m e des résidents j 
f rançais . 

C 'é ta i t b i e n d e p a c i f i c a t i o n g é n é r a l e q u ' i l s 'agissait ! ! 

Au m o m e n t o ù il r e c e v a i t c e t t e l e t t r e , le Maréchal, : 

aver t i p a r le c o l o n e l Y a n d e r S m i s s e n des dangers | 

q u e c o u r a i t s a p e t i t e t r o u p e , o r d o n n a i t l 'évacuation ; 

d e M o n t e r e y ; b i en p lus , l e s c o l o n n e s f r a n ç a i s e s allaient • 

q u i t t e r Sa l t i l l o , et c o m m e n c e r le m o u v e m e n t de re-

t r a i t e . 

Le C o m m a n d a n t e n c h e f v e n a i t d e r e c e v o i r une let-

t r e d e s o n m i n i s t r e , d a t é e d u 15 j u i n , d a n s l a q u e l l e on 

l ' i n f o r m a i t q u ' u n e c o n v e n t i o n a v a i t é t é p a s s é e a v e c la 

C o m p a g n i e t r a n s a t l a n t i q u e , e t q u ' à la fin d e s e p t e m b r e 

t ro i s g r a n d s t r a n s p o r t s à v a p e u r p o u v a n t c o n t e n i r 

c h a c u n d e m i l l e à o n z e c e n t s h o m m e s s e r a i e n t m i s à 

la d i spos i t i on d e l ' a r m é e d u M e x i q u e . 

L e m a r é c h a l R a n d o n a j o u t a i t : 

Je me préoccupe de votre dernière colonne : quelles sont 
les positions que vous ferez occuper aux rég iments qui la 
composeront? A quoi seront-ils employés pendant les 
cinq ou six mois qu'i ls devront a t tendre leur tour d 'em-
ba rquemen t? Le pays fcera-t-il dans une si tuation telle 
qu'ils puissent se diriger sur Vera-Cruz, en tourés seulement 
des bénédictions des populat ions à la t ranquil l i té et au 
bien-être desquelles ils au ron t consacré quat re ou cinq 
années des plus rudes t r avaux? . . . 

J'ai voulu me réserver le droit de fa i re emba rque r sur 
des t ranspor ts de l 'État les chevaux et mulets qui n'auraient 
pas pu être vendus e t qu i cependant représentera ient une 
valeur vénale que l 'on ne saura i t sacrif ier . . . 

... Le momen t va devenir cr i t ique pour le gouvernement 
mexicain, qui n 'a j a m a i s voulu s 'y p répa re r . Les courr iers 
qui vont se succéder nous donneron t peut-êt re des nouvelles 
plus précises que par le passé sur la marche que l 'Empereur 
Maximilien croira devoir suivre a u x points de vue mil i taire 
et financier. Il est certain que le t emps des hésitations est 
passé. 

C e p e n d a n t M a x i m i l i e n h é s i t a i t t o u j o u r s , et il v e n a i t 
de d o n n e r u n e n o u v e l l e p r e u v e d e l a f a i b l e s s e d e s o n 
c a r a c t è r e , à l a s u i t e d ' u n i n c i d e n t f â c h e u x à b i e n des 
t i t r e s . 

Le M a r é c h a l , qu i s u r v e i l l a i t d e lo in t o u s les p o i n t s 



d u vas te t e r r i t o i r e o c c u p é p a r l e s t r o u p e s f r a n c o - m e x i -

c a i n e s , avai t , à l ' a n n o n c e d e c e r t a i n s m o u v e m e n t s de 

d i s s iden t s , o r d o n n é a u g é n é r a l d e T h u n d e se p o r t e r 

de P u e b l a s u r T u l a n c i n g o . L e g é n é r a l a u t r i c h i e n , invo-

q u a n t c o m m e p r é t e x t e qu ' i l n ' a v a i t p a s d ' a r g e n t , avait 

r e f u s é d ' o b é i r . M a x i m i l i e n s ' é t a i t c o n t e n t é de lui re-

n o u v e l e r l ' o r d r e d u M a r é c h a l , s a n s p u n i r a u t r e m e n t 

c e t a c t e d ' i n d i s c i p l i n e . Q u ' a l l a i t d e v e n i r la d é f e n s e de 

l ' E m p i r e si c h a c u n d e s c h e f s n ' a g i s s a i t p l u s q u ' à sa 

g u i s e ? 

L ' E m p e r e u r n ' a v a i t p o i n t p e r d u d e v u e s o n p r o -

j e t d e con f i e r le m i n i s t è r e a u g é n é r a l O s m o n t et à 

M. F r i a n t . N e r e c e v a n t p o i n t d e r é p o n s e à sa l e t t r e du 

3 j u i l l e t , il se d é c i d a à p a s s e r o u t r e , e t il fit p o r t e r pa r 

u n c o u r r i e r s p é c i a l a u c o m m a n d a n t e n che f la dépê -

c h e s u i v a n t e , d a n s l a q u e l l e il lu i no t i f i a i t l a r é so lu t i on 

p r i s e . 

Palais de Mexico, le 25 juillet 1866. 

Mon cher Maréchal, 

L 'Empereur Napoléon m 'a écrit à différentes reprises 
qu'il met tai t à m a disposition les officiers et fonctionnaires 
f rançais dont le concours me serait utile, c 'est-à-dire utile 
à l 'œuvre que nous avons ent repr ise en c o m m u n . 

Les circonstances actuelles m 'on t pa ru nécessiter ce con-
cours pour deux motifs : d 'abord pour met t re au grand jour 
m a constante résolution de marche r d'accord avec la France, 
et, en second lieu, pour déposer dans vos m a i n s de nou-
velles garant ies pour activer la pacification du pays. 

J 'ai dontf appe lé M. le général Osmont à dir iger le minis-
tère de la Guerre , et M. l ' intendant Triant à diriger celui 
des Finances . Ces deux officiers généraux m 'on t demandé 

d'obtenir p réa lab lement votre a s sen t imen t ; je le leur ai 
garanti sur la foi de la parole de l'Empereur Napoléon, con-
vaincu qu'en confiant la direction de ces services fonda-
mentaux à des officiers généraux qui ont votre ent ière con-
fiance, je ne pouvais que répondre à vos vues et é t endre 
votre pouvoir. MM. Osmont et Fr iant res teront d 'ail leurs, 
comme vous le désirez, à la tête de leurs services respectifs 
dans le corps expédit ionnaire . 

Vous acquerrez donc ainsi de nouveau fa cert i tude que 
vos combinaisons mil i ta i res auront tout l 'ensemble possible 
et que les ressources du pays seront consacrées , comme 
par le passé d'ail leurs, à l 'entret ien des t roupes et aux frais 
de guerre . 

Les titulaires des minis tères actuels sor tent , à l 'exception 
de M. Salazar I larregui , dont le dévouement à l 'alliance 
française ne fai t l 'objet d 'un doute pour personne . 

Je crois, par ces mesures , avoir mis à votre discrétion 
tout ce dont j e pouvais disposer pour contr ibuer à l 'œuvre 
de la pacification. J 'y a jou te ra i cependant encore un der-
nier pouvoir. 

Si, dans le cours de votre campagne du Nord, les auto-
rités vous para i ssen t devoir ê t re changées , vous pouvez 
faire entier usage de la faculté de les remplacer pa r d 'autres 
qui vous inspireraient plus de confiance et, au besoin, dé-
clarer l 'état de siège. 

Recevez, mon cher Maréchal, l 'assurance des sent iments 
de sincère amit ié avec lesquels je suis 

Votre t rès affectionné, 

MAXIMILIEN. 

Pu i s , s a n s a t t e n d r e la r é p o n s e d u M a r é c h a l , les d é -

crets n o m m a n t m i n i s t r e s M. O s m o n t e t F r i a n t f u r e n t 

s ignés le l e n d e m a i n e t p u b l i é s l e 27 j u i l l e t , avec u n e 

n o t e , qu i , é c r i t e p a r l ' E m p e r e u r l u i - m ê m e , l a i s s e p e r -



c e r l ' i n t e n t i o n d e c o m p r o m e t t r e d e p l u s e n p l u s « les 

g l o r i e u x a l l i é s » . 

Pour obtenir dans le plus bref délai la pacification com-
plè te et durable du pays, les circonstances actuel les pa-
raissent réc lamer l 'unité d 'act ion et d ' idées qui a toujours 
été le r emède le plus efficace. 

L 'Empereur , convaincu que cet te uni té doit ê t re complète, 
a confié le portefeuil le d e la Guerre au chef d ' é ta t -major 
général du corps expédi t ionnaire , et celui des Finances à 
l ' in tendant en chef . 

Ces mesures, en harmonie avec la mission de l'Impératrice, 
démontreront que le gouvernement marche d'accord avec ses 
glorieux alliés, et qu'il fa i t tous les efforts que la nat ion a 
le droit d 'exiger pour act iver la pacification du pays. . . 

Le g é n é r a l O s m o n t e t M. F r i a n t , a u x p r e m i è r e s ou-

v e r t u r e s d e M a x i m i l i e n , a v a i e n t é c r i t a u Marécha l 

p o u r l u i d e m a n d e r s o n a s s e n t i m e n t ; i ls n e l ' ava ien t 

p o i n t r e ç u q u a n d p a r u r e n t l e s d é c r e t s . M a i s , so i t qu ' i ls 

c r u s s e n t a i n s i f a i r e a c t e d e d é v o u e m e n t , so i t qu'i ls 

c é d a s s e n t à l a s a t i s f a c t i o n d e se v o i r m i n i s t r e s , ils 

p a s s è r e n t o u t r e e t a c c e p t è r e n t les f o n c t i o n s q u ' o n leur 

i m p o s a i t a i n s i d ' u n e f a ç o n f o r t i r r é g u l i è r e . 

L e C o m m a n d a n t e n c h e f , a u r e ç u d e l a l e t t r e de 

M a x i m i l i e n , se t r o u v a f o r t e m b a r r a s s é , e t , b i e n qu'il 

c o m p r î t t o u s l e s i n c o n v é n i e n t s q u i d e v a i e n t résu l te r 

d e la d u a l i t é d e s f o n c t i o n s c o n f i é e s a u x d e u x officiers 

g é n é r a u x , il n ' o s a p a s s ' o p p o s e r f r a n c h e m e n t à une 

m e s u r e m a u v a i s e , e t i l e u t t o r t . L ' a v e n i r n e le prouva 

q u e t r o p . On p e u t d i r e q u e , m a l g r é sa f i n e s s e et sa 

p e r s p i c a c i t é , il se l a i s s a , e n c e t t e o c c a s i o n , t r o m p e r 

p a r M a x i m i l i e n . E t sa r é p o n s e m o n t r e q u e p o u r t a n t il 

n e se f a i sa i t p o i n t i l l u s i o n s u r l e s e m b a r r a s d e t o u t e s 

so r t e s q u i e n s e r a i e n t l a s u i t e o b l i g é e . 

Hacienda de las Bocas, i août 1866. 

Sire, 

J'ai l 'honneur d 'accuser réception à Votre Majesté de sa 
lettre en date du 25 jui l le t dernier . 

Je ne puis qu 'ob tempére r aux désirs exprimés par Votre 
Majesté, et met t re à sa disposition M. le général Osmont et 
M. l ' in tendant Fr iant , tout en faisant respectueusement 
observer toutefois, ainsi que j 'ai déjà eu l 'honneur de 
l'écrire à l 'Empereur , que les fonctions de ministres de la 
Guerre et des Finances ne me para issent pas compatibles 
avec celles de chef d ' é t a t - m a j o r général et d ' inlendant en 
chef de l 'armée f rança ise . 

Votre Majesté n ' ignore pas non plus que les fonctions 
ministérielles-auxquelles Elle a daigné appeler ces deux 
chefs de service doivent, aux termes de la loi française, ê t re 
soumises, comme acceptat ion, à la sanction de S. M. l 'Em-
pereur Napoléon. 

Mon assentiment ne saurait donc être que provisoire. 
Je désire vivement que M. l ' in tendant Fr iant puisse p ro-

curer au gouvernement de Votre Majesté des ressources 
qui. en facil i tant le jeu de tous les rouages administrat i fs , 
allègent les charges qui pèsent si lourdement sur le Trésor 
français. Car on ne peut se dissimuler que c'est la France 
qui supporte la plus grosse partie des frais de la guerre . 

Quelque extrême que puisse para î t re , au premier aperçu, 
le part i auquel je m e crois décidé en faisant évacuer Mon-
terey et Saltillo, je consta te chaque j o u r davantage qu'il y 
avait urgence d 'ag i r ainsi. 

En effet, les populat ions n 'on t point de sympathies pour 
le nouvel ordre de choses établi ; le pays ne saurait offrir 



assez de ressources pour l 'entret ien d 'une garnison suffi-
sante pour main ten i r l 'ordre et assurer la sécurité. 

La garn ison que j 'aurais pu laisser à Monterey n'était 
elle-même pas sûre et se fû t trouvée dans une situation 
d' isolement absolu qui eût réagi sur le moral des soldats, 
et peut -ê t re m ê m e sur celui des officiers. 

Il eût été indispensable de se met t re souvent en relations 
avec elle au moyen de colonnes expédi t ionnaires assez 
fortes, et, p a r conséquent , t rès coûteuses. 

Il n 'y avait donc pas à hési ter , à aucun point de vue, 
politique, financier ou mili taire. Eu outre , cela permet de 
renforcer les places en a r r iè re , de const i tuer , pour ainsi 
dire, une nouvelle ligne de f ront ières du Nord, très solide 
et plus facile à garder : un véri table déser t ar ide et sans 
ressources séparan t les points extrêmes de celte ligne et 
le pays évacué. 

Les mouvements insurrect ionnels qui se sont produits 
derrière moi, au tour de la capitale d 'abord, dans la Hua-
tesca ensuite et j u squ ' au Guana jua to , démont ren t suffisam-
ment qu'il fau t condenser ses moyens d'action et donnent 
raison aux dern iers ordres que j ' a i prescrits à cet é§ard. 

Je hâte mon re tour dans la capitale, où je m'empresserai 
d 'entretenir Votre Majesté de toutes ces quest ions qui tou-
chent de si p rès aux intérêts de l 'Empire mexicain. 

Daignez a g r é e r , Sire, etc. 

MARÉCHAL BAZAINE. 

Q u e l q u e s j o u r s p l u s t a r d , le M a r é c h a l r e c e v a i t u n e 

n o u v e l l e l e t t r e d e l ' E m p e r e u r l u f a n n o n ç a n t q u e , su r 

l 'avis du c o n s e i l des m i n i s t r e s , il a v a i t d é c r é t é l ' é t a t de 

s i ège « d a n s les d é p a r t e m e n t s q u i l u i a v a i e n t p a r u les 

p l u s a g i l é s e n c e m o m e n t » : M i c h a o c a n , T a n c i t a r o , 

T u x p a n , T u l a n c i n g o e t le d i s t r i c t d e Z a c a t l a n (dépar -

t e m e n t d e T l a sca l a ) . Il a j o u t a i t q u e « p l u s i e u r s m e m -

b r e s de s o n m i n i s t è r e l ' i n v i t a i e n t à d é c l a r e r l ' é t a t d e 

s iège d a n s t o u t l ' E m p i r e », q u e ce s e r a i t a ins i « m e t t r e 

le p o u v o i r e n t r e les m a i n s d e s c o m m a n d a n t s supé-

r i e u r s m i l i t a i r e s , qu'on choisirait, partout où ce serait 

;possible, parmi les officiers français ». 

L ' E m p e r e u r a j o u t a i t q u ' i l v o u l a i t a v a n t de p r e n d r e 

ce t t e déc i s i on r e c e v o i r l ' av i s d u M a r é c h a l , et il l ' invi -

t a i t en m ê m e t e m p s à lu i d é s i g n e r des o f f i c i e r s d e 

l ' a r m é e p o u r les c o m m a n d e m e n t s s u p é r i e u r s . 

L ' i n t e n t i o n d e M a x i m i l i e n d e s e d é c h a r g e r d e t o u t 

le f a r d e a u du g o u v e r n e m e n t e t d e t o u t e la r e s p o n s a -

bi l i té du p o u v o i r s u r les F r a n ç a i s é t a i t b i e n v i s i b l e . Il 

suivait s o n p l a n d e n o u s c o m p r o m e t t r e t e l l e m e n t q u e , 

bon g ré m a l g r é , n o u s f u s s i o n s ob l igés d e r e s t e r a u 

Mexique e t au b e s o i n d ' e n r e c o m m e n c e r la c o n q u ê t e . 

Le M a r é c h a l n e f u t p a s m o i n s s u r p r i s d e c e t t e s e -

conde l e t t r e q u e d e la p r e m i è r e . A lo r s q u e t a n t d e fo i s 

il s ' é t a i t p l a i n t q u ' o n t î n t en s u s p i c i o n les F r a n ç a i s , 

a lors q u e l ' e n t o u r a g e p a r t i c u l i e r d e l ' E m p e r e u r e t s e s 

m i n i s t r e s a v a i e n t si l o n g t e m p s t r a i t é n o s c o m p a t r i o t e s 

en e n n e m i s , q u a n d p o u r t a n t l e u r s c o n s e i l s e t l e u r 

ac t ion e u s s e n t é t é p r o f i t a b l e s à l ' E m p i r e , il a v a i t s u -

j e t de se m é f i e r en v o y a n t M a x i m i l i e n c h o i s i r p r é c i s é -

m e n t le m o m e n t o ù l ' é v a c u a t i o n é t a i t o f f i c i e l l e m e n t 

a n n o n c é e p o u r r e n o n c e r à s e s p r é t e n t i o n s e t l i v re r 

l ' a u t o r i t é à c e u x q u i n e p o u v a i e n t p l u s , q u i n e v o u -

la ien t p l u s en p r e n d r e l a r e s p o n s a b i l i t é . Il r é p o n d i t à 

l ' E m p e r e u r u n e l o n g u e l e t t r e , p l e i n e d e r é f l e x i o n s s a -

ges e t p r u d e n t e s e t q u i m é r i t e d ' ê t r e r e p r o d u i t e ici 

afin de d o n n e r u n e i d é e e x a c t e des c a p a c i t é s p o l i t i -

7. 



q u e s d o n t , e n m a i n t e s o c c a s i o n s , le M a r é c h a l s u t faire 
p r e u v e . 

Péotillos, 10 août 1866. 
Sire, 

J 'ai l ' honneur d'accuser récept ion à Votre Majesté de la 
le t t re du 2 aoû t courant par laquelle elle veut bien m e de-
m a n d e r mon avis sur l ' oppor tun i t é de la mise en état de 
siège de tou t ou part ie du t e r r i to i r e de l 'Empire mexicain, 
en m' invi tant à lui faire conna î t r e les officiers f rançais qui 
pourra ient ê t re n o m m é s c o m m a n d a n t s supér ieurs dans les 
dépa r t emen t s ou districts mis e n é ta t de siège. 

Ainsi que le fait r emarque r Vot re Majesté, la question 
est très i m p o r t a n t e et touche a u x plus sér ieux intérêts . 

L'état de siège, en effet, cons t i tue un é ta t t rans i to i re par 
lequel tous les pouvoirs son t r éun i s en t re les mains de 
l 'autor i té mil i ta i re , état qui m o d i f i e s ingu l iè rement le sys-
tème des rouages adminis t ra t i f s et judiciaires et qui place 
les citoyens dans une s i tuat ion a n o r m a l e et t endue . 

C'est éga lemen t dans l ' i n t é rê t d ' u n e m e s u r e généra le et 
dans un m o m e n t de g rande c r i s e imprévue que l'autorité 
souveraine a recours à ce m o y e n ext rême pour indiquer 
que la force est le seul a r g u m e n t qu i lui res te à employer. 

Est-ce le cas au jourd 'hu i d ' a p p l i q u e r cette mesure à 
l 'Empire mexica in? Je ne le c r o i s pas, et j e demande à 
l 'Empereur la permission de lui d é m o n t r e r que la mesure 
est inutile. 

L'état de gue r re , qui est, p o u r a i n s i dire , l 'é tat normal de 
ce pays depuis c inquante ans et q u i ne se modif iera qu'à la 
longue, ne donne- t - i l pas t ou t e s l e s facili tés désirables pour 
obtenir pa r la force ce que ni l a persuas ion ni les efforts 
d une adminis t ra t ion normale n ' o n t pu c r é e r ' 

La substi tut ion d 'une seule a u t o r i t é à tou tes les' autres, 
d u n seul pouvoir à tous ceux q u i rég issent la société, ne 
saura i t donner plus d 'unité à l a m a r c h e du gouvernement 
qu autant que les autorités m o m e n t a n é m e n t suspendues 

(car l 'é ta t de siège, je le répète , ne peut ê t re que t ransi-
toire) seraient en m ê m e temps et par tout remplacées par 
d 'autres sur la valeur et la foi desquelles on pût compter . 

N'esl-il pas plus rat ionnel d 'ag i r que d 'édic ter? Et dans 
l 'état de guerre incontestable où se t rouve le pays, la t r a n -
sition, pour arriver à l 'é ta t de siège, n'est-elle pas simple 
et facile ? 

Les généraux, les commandan t s supérieurs existent p a r -
tout ou à proximité des points sur lesquels leur action 
pourrait devenir indispensable. 

Les cours mar t ia les fonct ionnent dans toute l ' é tendue de 
l'Empire ; il est facile, et on m 'en signale l 'urgence pour 
quelques-unes, d 'en modifier l a composition, sans sort ir de 
la situation actuelle. 

L'état de siège donnera-t- i l plus de force, plus d 'act ion, 
plus de prest ige à l 'autor i té mi l i t a i r e? Non, S i r e ; il sup-
primera tout s implement l 'action directe des autori tés civiles. 

On peut arriver au m ê m e b u t sans effrayer personne , en 
restant dans l 'état de gue r re , sans sort ir de la légal i té , et 
en r eman ian t le personnel adminis t ra t i f , judiciaire et 
financier. 

Dois-je maintenant , comme corollaire du sent iment qui 
me pousse à rejeter la mise en é ta t de s iège, sauf-dans des 
cas urgents et dans des localités données, mais tou jours 
très t ransi to i rement , dois- je a jouter aux considérat ions 
générales que je viens d'avoir l 'honneur d 'exposer à Votre 
Majesté les considérations t i rées de la situation propre de 
l 'armée française au Mexique dans les circonstances actuelles, 
alors qu'elle a remis , depu is deux ans, à l 'autor i té mex i -
caine tous les pouvoirs qu'elle exerçait avant l 'arrivée du 
souverain ? 

Quel que soit mon désir de met t re à la disposition de 
Votre Majesté tous les officiers don t elle aurai t à me faire 
la demande, il est des l imites que j e ne saurais dépasser . 

Je ne pourrais , en effet, au m o m e n t où une portion de 
l 'armée française se dispose à qui t ter le sol mexicain, dés-



organiser les cadres et la priver de ses officiers supérieurs, 
les seuls qui puissent avoir assez d 'autori té pour exercer des 
fonctions de commandan t supérieur de dépa r t emen t s mis 
en é t a t de siège. 

Je ne puis encore moins songer à éloigner de leurs t roupes 
les officiers supér ieurs appa r t enan t à des corps destinés à 
res te r au Mexique. 

Et enfin serait-il p ruden t , lorsque déjà deux fonct ion-
naires de l ' a rmée française remplissent deux des plus im-
por tan tes cha rges dans le gouvernement mexicain, serait- i l 
p ruden t , osera i - je dire à Votre Majesté, d ' augmen te r la dose 
de responsabi l i té qui nous incombe, en absorban t tous les 
pouvoirs dans l ' in tér ieur , en annih i lant tous les é léments 
n a t i o n a u x sur lesquels Votre Majesté s 'est appuyée jusqu 'à 
ce j o u r , et qui peuvent être encore utilisés? 

En un m o t , l 'état de siège deviendrai t la source d 'un vif 
m é c o n t e n t e m e n t ; il donnera i t le prétexte à une désaffection 
généra le qui , s ' é tendant du souverain du Mexique, paraissant 
désespérer de son peuple , à la puissance alliée dont l 'action 
ne se fe ra i t plus sent i r que par des r igueurs , ordonnées uni-
q u e m e n t p a r des officiers français , imputera i t à des alliés 
tout l 'odieux des mesures exceptionnelles. L'état de siège, 
dans ces condi t ions , augmente ra i t le n o m b r e des ennemis de 
l 'Empire et pour ra i t donner créance à la calomnie r épandue 
par les diss idents pour surexci ter l 'esprit nat ional , à savoir 
que la F rance est venue au Mexique dans un but de conquête . 

Obliger les préfe ts , les sous-préfets , à adresser aux géné-
raux et a u x c o m m a n d a n t s supérieurs , quetle que soit leur 
na t ional i té , les r appor t s politiques sur l 'état du pays et sur 
ses beso ins ; l eu r re t i re r la disposition de quelque t roupe 
que ce soit sans l ' assent iment de l 'autori té mili taire à 
laquelle i ls dev ron t adresser une réquisit ion par écrit'; créer 
enfin une so r t e de sol idari té entre les deux pouvoirs, au 
heu de les pose r en an tagonisme, pousser act ivement l 'o r -
gan isa t ion d ' u n e bonne gendarmer ie ; tels sont les moyens 
qui m e pa ra î t r a i en t devoir être d 'abord essayés. 

Votre Majesté me pa rdonnera cette longue exposition, qui 
m est dictée par le désir sincère que j 'a i de hii être utile, et 
par la crainte que j ' aura is de voir engager fa quest ion ditns 
une voie plus nuisible qu 'ut i le . 

Je suis avec respect , Sire, etc. 

MARÉCHAL BAZAINE. 

Ces c o n s e i l s é t a i e n t e x c e l l e n t s , m a i s le t e m p s é t a i t 
p a s s é où on e û t p u les s u i v r e a v e c f r u i t . P e u i m p o r -
t a i t à l ' h e u r e a c t u e l l e q u e l e M e x i q u e f û t m i s en é t a t d e 
s iège , le r é s u l t a t final n ' e n s e r a i t p o i n t m o d i f i é ; les 
é v é n e m e n t s s u i v a i e n t l e u r c o u r s . 

C o n f o r m é m e n t à sa p r o m e s s e , l ' E m p e r e u r s ' é t a i t 

d é c i d é à a c c e p t e r , le 30 j u i l l e t , la n o u v e l l e c o n v e n t i o n 

q u i lu i a v a i t é t é p r o p o s é e p a r la F r a n c e d a n s la n o t e 

d u 31 m a i . Cet a c c o r d , s i g n é p a r MM. A l p h o n s e D a n o 

e t L u y s d e A r r o y o , a u n o m d e l e u r s g o u v e r n e m e n t s 

r e s p e c t i f s , p o r t a i t d a n s l ' a r t i c l e p r e m i e r q u e « le g o u -

v e r n e m e n t m e x i c a i n a c c o r d e a u g o u v e r n e m e n t f r a n -

çais u n e d é l é g a t i o n d e l a m o i t i é d e s r e c e t t e s d e t o u t e s 

l e s d o u a n e s m a r i t i m e s d e l ' E m p i r e . 

«ART. o. — Le p r é l è v e m e n t d e la d é l é g a t i o n m e n t i o n -
n é e d a n s l ' a r t i c l e p r e m i e r s e r a o p é r é à V e r a - C r u z e t à 
T a m p i c o , p a r d e s a g e n t s s p é c i a u x p l a c é s s o u s la p r o -
t e c t i o n d u d r a p e a u d e l a F r a n c e . 

« ART. 7 . — L a c o n v e n t i o n s i g n é e à M i r a m a r , l e 
10 av r i l 1S61 s e r a , d è s l o r s , a b r o g é e e n t o u t ce q u i a 
t r a i t a u x q u e s t i o n s financières... » 

U n e n o u v e l l e a p p o r t é e à Mexico , le 4 a o û t , v i n t 

d o n n e r , à u n e c l a u s e d e c e t t e c o n v e n t i o n u n d é m e n t i 

h u m i l i a n t . D e s a g e n t s s p é c i a u x d e v a i e n t ê t r e p lacés à 



T a m p i c o s o u s la p r o t e c t i o n d u d r a p e a u d e la F r a n c e : 

T a m p i c o v e n a i t d e t o m b e r a u x m a i n s d u g é n é r a l 

d i s s i d e n t P a v o n , q u i s ' é t a i t é t a b l i d a n s l a v i l l e a v e c 

12 500 h o m m e s . 

L a fa ib le g a r n i s o n , d é t a c h é e d e l à c o n t r e - g u é r i l l a d u 

P i n e t c o m p o s é e d e 200 h o m m e s s o u s l e s o r d r e s d u 

c o m m a n d a n t L a n g l o i s , n ' e u t q u e le t e m p s d e s e r é f u -

g ie r d a n s le for t d e C a s a - M a t a . B l o q u é e p a r les t r o u p e s 

n o m b r e u s e s d e P a v o n , e l le a t t e n d a i t d e s s e c o u r s . 

P a r b o n h e u r , le c o m m a n d a n t C l o u é , i n f o r m é d e c e 

d é s a s t r e , n e p e r d i t p a s u n e m i n u t e , e t , a v e c VAdonis e t 

les d e u x c a n o n n i è r e s Diligente e t Tactique, il se r e n d i t 

à T a m p i c o . Ces f o r c e s é t a i e n t t r o p r é d u i t e s p o u r q u ' i l 

p û t e n t r e r e n c o m m u n i c a t i o n a v e c l e c o m m a n d a n t L a n -

g lo is : f o r c e lu i f u t d e p a r l e m e n t e r . 11 o b t i n t q u e la g a r -

n i s o n s o r t i r a i t d u f o r t avec l e s h o n n e u r s d e la g u e r r e , 

e t r e j o i n d r a i t la p e t i t e flotte. 

A p r è s l a c h u t e d e M a t a m o r o s , c e l l e d e T a m p i c o é t a i t 

le p l u s g r a v e é c h e c q u e p û t s u b i r le g o u v e r n e m e n t i m -

p é r i a l . E n d e h o r s du p r é j u d i c e q u e c a u s a i t a u T r é s o r 

la p e r t e d e ^cette d o u a n e f o r t i m p o r t a n t e , c ' é t a i t u n 

c o u p t e r r i b l e à ce q u i r e s t a i t d e p r e s t i g e à l ' E m p i r e . E t 

le c o u p é t a i t d ' a u t a n t p l u s d u r q u e l a s a i s o n m a u v a i s e 

r e n d a i t i m p o s s i b l e t o u t e t e n t a t i v e d e r e p r i s e i m m é -

d i a t e . 

E n a p p r e n a n t c e t t e n o u v e l l e , M a x i m i l i e n e n t r a d a n s 

u n e v i o l e n t e c o l è r e , e t , c o m m e il é t a i t d a n s se s h a b i -

t u d e s d e t o u j o u r s r e j e t e r s u r a u t r u i l a r e s p o n s a b i l i t é 

des f a u t e s c o m m i s e s o u des m a l h e u r s a r r i v é s , il é c r i -

vit a u M a r é c h a l : 

Alcazar de Chapultepee, le 4 août 1866. 

Mon cher Maréchal, 

La prise de la ville de Tampico pa r les dissidents, l 'éva-
cuation de Monterey par vos ordres m ' app rennen t que les 
résul tats de votre c a m p a g n e dans le Nord auront pour mon 
pays les plus graves conséquences. 

Je désire donc, à t i t re de souverain, ê t re instrui t du plan 
que vous vous proposez de suivre dans vos opérations, afin 
que j e t en te de sauver, s'il est possible, les adhérents à 
l 'Empire dans les provinces non pacifiées que vous voulez 
a b a n d o n n e r : mon honneur exige que je n'oublie pas ce soin. 

Sans la connaissance de la ligne de conduite que vous 
avez adoptée , j e suis, comme vous le comprendrez aisément, 
dans l ' impossibil i té de prévenir au moins les ma lheureux 
fonct ionnaires qui se sont sacrifiés p o u r not re cause. 

Recevez les assurances de m a bienveil lance. 

MAXIMILIEN. 

L e s r e p r o c h e s i n d i r e c t s a d r e s s é s a u C o m m a n d a n t e n 

che f n ' é t a i e n t p a s j u s t i f i é s . M a x i m i l i e n o u b l i a i t q u e le 

M a r é c h a l lu i a v a i t d e m a n d é d ' e n v o y e r à T a m p i c o le 

g é n é r a l M e j i a , e t q u e , c e lu i - c i a y a n t r e f u s é d e s ' y r e n -

d r e s o u s p r é t e x t e q u e l e v o m i t o s é v i s s a i t d a n s l a r é -

g i o n , l a vi l le s e f û t t r o u v é e s a n s g a r n i s o n , si le M a r é -

c h a l n ' a v a i t d o n n é l ' o r d r e à l a c o n t r e - g u e r i l l a d u P i n 

d ' y d é t a c h e r l e s 200 h o m m e s qu i s ' y t r o u v a i e n t . Ce t t e 

f o r c e é t a i t i n s u f f i s a n t e , m a i s o n n e p o u v a i t f a i r e 

p l u s . 

Q u a n t a u p l a n m i s à e x é c u t i o n d a n s l a c a m p a g n e d u 

N o r d , il p r o v e n a i t d i r e c t e m e n t d e l ' o r d r e d ' é v a c u a t i o n 

p r é c é d e m m e n t d o n n é , e t , s u r ce p o i n t c o m m e s u r t a n t 

d ' a u t r e s , le C o m m a n d a n t e n che f é t a i t c o u v e r t p a r d e s 



o r d r e s s u p é r i e u r s . Voici , d u r e s t e , la p r e u v e d e ce q u e 

n o u s a v a n ç o n s : c ' e s t u n p a s s a g e d ' u n e l e t t r e c o n f i -

d e n t i e l l e a d r e s s é e l e 30 j u i n p a r l e m i n i s t r e d e l a G u e r r e 

a u M a r é c h a l B a z a i n e : 

. . . L ' E m p e r e u r auquel j ' a i donné connaissance de votre 
le t t re du 28 mai vous approuve de ne pas songer à occuper 
avec vos t roupes la ville de Chihuahua . Les raisons que vous 
mettez en avant, en opposition aux considérations développées 
par l'Empereur Maximilien, lui ont paru parfaitement logiques... 

L e M a r é c h a l r e ç u t le 12 a o û t à l ' h a c i e n d a d e F é o t i l -

l o s les r e p r o c h e s d e l ' E m p e r e u r . 11 n e s ' é m u t g u è r e , 

c a r il c o n s e r v a i t s o n s a n g - f r o i d ; t o u t e f o i s il j u g e a d e 

s o n d e v o i r d e l e s r e l e v e r t o u s , e t il le fit a v e c a u t a n t 

d e m o d é r a t i o n q u e d e f e r m e t é . 

Péotillos, 12 août 1866. 
Sire, 

Je reçois à l ' instant la lettre de Votre Majesté en date du 
4 aoû t courant . 

En associant le fait de la prise de Tampico par les dissi-
dents à l 'évacuation de Monterey pa r mes ordres, Votre 
Majesté semble vouloir m ' i m p u t e r la responsabili té de ces 
deux faits. 

Je croyais avoir suff isamment exposé à Votre Majesté pa r 
m e s deux lettres écrites de San-Luis de Potosi, à la date 
du 11 juil let , n° 7, et du 20 jui l le t , n° 46, la si tuation du 
Nuevo-Léon et du Coliahuila, pour que la nécessité de 
l 'évacuation de Monterey, après la destruction des t roupes 
du généra l Mejia et la capitulat ion de Matamoros, dans les 
conditions morales où se t rouvai t la légion belge, f û t recon-
nue, non seulement au point de vue polit ique, mais encore 
et surtout au point de vue mil i ta ire . 

La capitulation de Matamoros et les conséquences qui en 
sont résul tées ne sont point de mon fait , et je n'ai pas pu 
formuler mon appréciat ion à ce suje t . J 'avais à parer aux 
exigences d 'une situation que je t rouvais toute fa i te , et j e 
crois avoir rempli mon devoir envers le souverain en met-
t an t sous ses yeux tous les documents jo in ts à mes le t t res 
précitées, dont j ' a i d 'ai l leurs envoyé le duplicata à mon 
gouvernement . 

Quant à la prise de Tampico par les dissidents, j ' au ra i 
l ' honneur de rappeler respectueusement à l 'Empereur qu 'a-
vant d ' en t reprendre ce qu'il veuf, bien appeler m a cam-
pagne dans le Nord, au momen t où les débris des t roupes 
du général Mejia arr ivaient à Vera-Cruz, j ' a i demandé 
l 'envoi à Tampico du général Olvera avec ce qui res ta i t de 
sa br igade. Les instances du général Mejia au ron t vraisem-
blablement fai t modif ier la p remière décision de Votre 
Majesté, qui était favorable au mouvement pro je té ; car la 
br igade Olvera ne s'est point rendue à Tampico et a é té 
dirigée depuis sur Mexico, cont ra i rement à des ordres que 
j ' avais laissés et qui correspondaient à une combinaison 
mili taire dont l 'effet avorté a ses conséquences actuel les 
dans l 'État de Quere ta ro . 

Un défaut de concours analogue, que re fusa de m e prê ter 
M. le général de Thun, n 'a pas peu contribué non plus aux 
désastres qui f r appen t le Tamaufipas . 

Le général Mejia se plaigni t que ses soldats fussent expo-
sés aux dangers de la fièvre j a u n e à Tampico. 

Un faible dé tachement de la contre-guéri l la , le seul dont 
j e pusse disposer pour consti tuer une garnison à Tampico, 
f u t alors embarqué à Vera-Cruz sans compter avec les r i -
gueurs du climat qui nous a coûté un batai l lon l 'année der-
nière. Je ne sache pas que ce dé tachement ait abandonné 
son poste, ni livré ce qu'il étai t chargé de défendre . 

Votre Majesté m ' e x p r i m e le dési r d 'être i n s t ru i t e du p lan 
que je me propose de suivre dans mes opéra t ions . 

Si Votre Majesté eut daigné me recevoir lorsque, la veille 



de mon départ de Mexico, je sollicitais l 'honneur de prendre 
congé d'elle, je lui eusse exposé mes projets, qui consis-
taient simplement à reconnaître de mes propres yeux l'effet 
produit dans le nord de l 'Empire par les événements de 
Matamoros, à in 'assurer de l'exactitude des rapports qui 
m'étaient adressés sur le peu de confiance que l'on devait 
avoir dans les principaux fonctionnaires et sur l 'esprit gé-
néralement hostile des populations de ces contrées. 

C'est après avoir constaté toutes ces vérités, et beaucoup 
d'autres encore, que, m'appuyant sur les rapports des gé-
néraux Douay et Jeanningros, j 'ai reconnu l'impossibilité de 
conserver, pour le momen t , des points avancés qui ne pour-
raient être qu 'une source de dangers et de dépenses conti-
nuels. J'ai pris, en en rendant compte à Votre Majesté, le 
parti, que je persiste à croire sage, d'ordonner l 'évacuation 
de Monterey et de Saltillo, afin d'établir en arrière une ligne 
forte, facile à garder et séparée de la première par un vé-
ritable désert, où nos alliés et nos ennemis ne peuvent 
compter sur aucune ressource. Mon opinion était et est en-
core qu'il est préférable de développer son influence dans 
l ' intérieur en concentrant ses moyens d'action dans une zone 
déterminée, plutôt que de s'exposer aux extrémités soumises 
aux influences de la f ront ière . 

Votre Majesté provoque des explications : j e les lui don-
nerai sincères. 

L'abandon absolu dans lequel les anciens ministres de 
l 'Empire ont laissé le général Mejia à Matamoros a déter-
miné la capitulation de cette place; la triste situation qui 
est faite au général Monténégro, à Acapulco, ma lgré mes 
nombreuses réclamations, malgré les promesses toujours 
faites et j amais tenues , entraînera, je n'en doute pas, un 
jour ou l 'autre, ou la défection de cette troupe, qui a donné 
des preuves réelles d 'abnégation et de dévouement, ou la 
capitulation de la place. 

En présence de celte inertie, de ce mauvais vouloir fla-
grant que je ne crains pas de dénoncer encore à Votre Ma-

jesté, tout en accomplissant loyalement envers l 'Empereur 
du Mexique, avec conscience et dévouement, la mission que 
m'a confiée mon souverain, j e dois me préoccuper des soins 
que m'impose mon devoir comme mon droit de comman-
dant en chef de l ' a rmée française. 

Ma lettre du 11 juillet a exposé à Votre Majesté mes de-
voirs en vue des éventualités d'une prochaine évacuation par 
une notable portion de l 'armée confiée à mon commandement . 

Comme conséquence naturel le des événements et des 
appréhensions qu'il m 'es t permis de concevoir sur le rôle 
que l'élément mexicain joue dans ce pays, j 'a i l 'honneur de 
porter à la connaissance de Votre Majesté qu'il me sera im-
possible de laisser mes t roupes à Guaymas et à Mazatlan. 

Depuis longtemps le gouvernement mexicain a pu et dû 
s'occuper d'assurer le main t ien du pouvoir impérial dans 
ces deux places. Je me vois forcé de laisser la Sonora et le 
Sinaloa aux seules ressources dont dispose le gouvernement 
de Votre Majesté et j e ne ta rdera i pas à rappeler les troupes 
françaises qui occupent ces contrées éloignées. 

Quant aux fonctionnaires qui ont prêté leur concours au 
gouvernement de Votre Majesté, j e les crois t rop habiles ou 
pour s'être compromis inuti lement, ou pour s 'exposer à des 
éventualités prévues p a r eux. 

Ils ont su, jusqu'ici, et sauront tous, dans l'avenir, se 
mettre d'eux-mêmes à l 'abri de tout danger . 

En résumé, Sire, j e ne crois pas que l 'évacuation de Monte-
rey et de "Saltillo puisse avoir, pour le pays de Votre Majesté, 
des conséquences aussi graves qu'elle semble le craindre. 

Il faut savoir, à la guerre , faire la par t des éventualités 
et sacrifier momentanément une portion de son terri toire 
pour assurer le principal, dût-on plus ta rd , quand l 'ennemi 
s'est usé ou affaibli par ses désertions, reprendre le terri-
toire momentanément abandonné. 

J 'ai l 'honneur d'être de Votre Majesté, etc. 

MARÉCHAL BAZAINE. 



Malgré l 'opt imisme de commande qui te rminai t cette 
let tre, le Maréchal se faisait peu d'i l lusions sur les con-
séquences de l 'évacuat ion annoncée et du m o u v e m e n t 
de re t ra i te commencé . D'ailleurs les événements par-
laient plus h a u t q u e tous les ra i sonnements . 

L 'audace des ennemis de l 'Empire croissait de jour 
en jour . La nouvel le de la prise de Tampico fut comme 
le signal d 'un nouveau soulèvement p a r m i eux. Quel-
ques jours après , Tlacota lpam était a t taqué par des 
forces supér ieures ; la garnison, contrainte d 'évacuer la 
ville, s ' embarquai t sur la canonnière la Tempête, en-
voyée à la hâte pa r le commandan t Cloué. 

Dans l 'É ta t de Guadala jara , le général Lozada, dont 
le nom avait rallié beaucoup d 'adhérents à l 'Empire , 
déclarait se ret irer dans la vie privée. Dans la Michoa-
can, les bandes t o u j o u r s bat tues et j amais dé t ru i tes de 
Régulés s ' avançaient vers la vallée du Rio de Lerma, 
et on ra t tachai t ce mouvement à u n e en ten te avec 
Diego Alvarez e tPo r f i r i o Diaz, redevenus maîtres l 'un 
du Guerrero, et l ' au t r e d 'une part ie de l 'État d'Oa-
j a c a ' . 

Le 19 août , le Maréchal , informé des dange r s mul-
tiples que cou ra i en t les t roupes placées sous ses 
o rdres en présence de ces soulèvements , songea à 
r a m e n e r les ga rn i sons éloignées : il donna l 'ordre 
d 'évacuer Guaymas e tMaza t lan . 

Sur ces en t re fa i tes , le plus ancien divisionnaire du 
corps d 'occupat ion, le général Douay, demanda à ren-

1. Ces brui ts étaient p r é m a t u r é s , car cette pr i se d ' a rmes n'eut 
lieu qu'en 1867, après le dépa r t des França i s . 

trer en France, déclarant que son état de santé ne lui 
permet ta i t pas de con t inue r la campagne . 

Le c o m m a n d a n t en chef lui r épondi t aussi tôt : 

Mon cher général, 

Je ne saurais vous dissimuler la peine que j'ai ressentie 
à la reception de votre lettre; je croyais votre santé rétablie 
et ne pensais pas qu'elle pût vous mettre de nouveau dans 
la nécessité de nous quitter. 

Votre demande de congé, appuyée d'un certificat des 
médecins, ne permet pas de retarder votre départ. Je vous 
laisse donc libre d'en fixer le moment. Je dois cependant 
vous prévenir, ainsi que je vous l'ai fait écrire confidentiel-
lement, que vous êtes désigné par le ministre de la Guerre 
pour prendre le commandement des troupes qui doivent 
rester au Mexique, lorsque je croirai devoir rentrer en 
France. 

La perspective d'hérater du c o m m a n d e m e n t en chef, 
objet de ses convoitises depuis longtemps, jo in te à u n 
sentiment de pat r io t isme et au regre t de para î t re aban-
donner u n poste périlleux dans des c i rconstances dif-
ficiles, agit suff i samment sur l 'espri t du général Douay 
pour l 'empêcher de donner suite à sa d e m a n d e de 
congé. 

Des incidents excess ivement graves vena ien t , en ef-
fet, dans ce m o m e n t m ê m e , compl iquer la s i tuat ion 
de l 'armée française. La légion belge, qui j u s q u ' à ce 
jour s 'était t ou jour s bien condui te , et qui, en cer taines 
circonstances, comme dans les deux combats de T a -
cambaro, avait fait preuve d 'un courage poussé jus -
qu 'à l 'héroïsme, la légion belge donnai t l ' exemple de 



l ' i n s u b o r d i n a t i o n . Les officiers démi s s ionnè ren t en 
masse , et les so lda t s découragés d e m a n d a i e n t à r e n -
t re r en E u r o p e ; l e u r chef, le colonel Van de r Smissen 
re fusa i t de se m e t t r e sous les ordres d u c o m m a n d a n t 
de la Hayrie . 

Le généra l Douay se r end i t i m m é d i a t e m e n t à Ve-
nado et essaya d ' a r r ê t e r ce m o u v e m e n t de sédi t ion 
pa r des mesures éne rg iques . Il é ta i t t e m p s : o n disait 
h a u t e m e n t que, n o n s e u l e m e n t les soldats n ' obé i r a i en t 
pas , mais encore q u e , si on me t t a i t des off iciers f r a n -
çais à l eu r tê te , ils les massacre ra ien t . 

C 'é ta ient là de b ien terr ib les s y m p t ô m e s . Les inquié-
tudes qui en r é s u l t a i e n t p o u r le Maréchal , j o in te s à 
celles que lui c a u s a i e n t la pol i t ique de Maximil ien et 
l ' en t rée au min i s t è re de MM. Osmon t et F r i an t , lui 
f i rent h â t e r son r e t o u r dans la capi ta le . Le 26 aoû t , il 
r e n t r a i t à .Mexico. 

Dès le 29, il adressa i t à son min i s t r e u n long r ap -
por t , dans lequel , r e v e n a n t s u r les de rn i e r s inc iden t s 
r a p p o r t é s ici, il i nd iqua i t , dans u n passage significatif , 
son opin ion s u r le voyage de l ' Impéra t r ice , et la co ïn -
c idence qu ' i l y avai t , selon lui, en t re le voyage et la 
n o m i n a t i o n de d e u x F rança i s c o m m e min i s t r e s : 

JricT r f ?U,el réSuUat aura la mission de s- l'Impé-
aux L ï l ' maiS je SaîS qu'elle est i n t i m l 

Z J Z T ° n S qUl °nt appdé le ^néral Osmont et Vinten-
Q

a l - f ? J e 1 u e l 'Empereur a déclaré 

for J d 3 n S l G S b r a S d e k F r a n c e > P ^ qu'il y était 
nUau'e n T T"' e" w po-U0UVelle <iu u™ manœuvre pour entraîner la France, 

malgré elle, à reconstituer le rôle de l'intervention, ou même 
pour lui susciter des embarras. 

Dans le r appor t du 9 s e p t e m b r e le Maréchal r evena i t 
sur ce po in t : 

L'Empereur Maximilien, aussi bien que ceux qui sont 
hostiles à la politique française, ne tenant aucun compte 
du temps perdu avant de se jeter dans nos bras, se plaît ou 
se plaira à dire que les fonctionnaires français, mis au 
pied du mur, n'ont pas mieux réussi que les Mexicains, et 
l'on ne manquera pas de faire rejaillir sur le nom français 
l'odieux des mesures extrêmes auxquelles on est forcément 
amené pour prolonger l'agonie d'une situation impossible. 

Comme u n désespé ré , le g o u v e r n e m e n t i m p é r i a l 
devenait de p lus en p l u s u n g o u v e r n e m e n t de c o m b a t . 
On a vu les d ispos i t ions re la t ives à la p r o c l a m a t i o n de 
l 'é ta t de siège dans p l u s i e u r s d é p a r t e m e n t s ; p o u r 
r end re effective l ' ac t ion d u g o u v e r n e m e n t , il fa l la i t de 
l ' a rgent et des h o m m e s . On c h e r c h a à se p r o c u r e r 
l ' a rgent en é tab l i ssant u n nouve l i m p ô t de 15 p . 100 
sur les b iens d é s a m o r t i s , et c 'est l ' i n t e n d a n t F r i a n t 
qui en endossa l a r e sponsab i l i t é , p u i s q u e c 'est lui qu i , 
c o m m e min i s t re , le p r o p o s a . Quan t a u x h o m m e s , on 
avait r e n o n c é à les r e c r u t e r p a r la conscr ip t ion , qu i 
avait le doub le désavan tage d ' ê t r e u n p r o c é d é l e n t et 
i m p o p u l a i r e ; on se r a b a t t i t s u r le sys tème de la leva. 
Puis , ce m o y e n l u i - m ê m e a y a n t p a r u t rop long a u g ré 
des s ingul iers o rgan i sa t eu r s des forces na t iona le s , on 
eu t r ecours à q u e l q u e chose de p lus p r a t i q u e : on 
ouvrit les p o r t e s des p r i sons , p o u r e n ex t ra i re les cri-



m i n e l s et les vagabonds , q u ' o n i n c o r p o r a auss i tô t dans 
l ' a r m é e mexica ine . 

On peu t j u g e r de ce q u e valai t cet te a r m é e p a r les 
r e c r u e s qu 'e l le recevai t . 

Les e spé rances qu 'avai t fai t na î t r e le d é p a r t de l 'Im-
péra t r i ce Char lot te pour l ' E u r o p e n 'ava ien t pas é té de 
longue d u r é e . Dès le c o m m e n c e m e n t de s e p t e m b r e , 
on savait q u ' u n v a p e u r f r é t é pa r l ' E m p e r e u r , p o u r son 
service par t i cu l ie r , lui avait r appor t é , de la Nouvelle-
Orléans , u n t é l é g r a m m e chi f f ré . Rien n ' ayan t t r ansp i r é 
du c o n t e n u de cet te dépêche , l 'opin ion s ' é ta i t aussi 
f o r m é e q u e les nouvel les reçues é ta ien t mauva i se s , 
pu i squ ' on n e les pub l ia i t po in t . La presse se fit l ' écho 
de ces bru i t s f â c h e u x ; le Journal officiel n ' y r épond i t 
q u e pa r une n o t e ins ign i f ian te qui con t r ibua à les con-
f i rmer p lus q u ' à les d é t r u i r e . 

S u r ces en t re fa i t es , on a n n o n ç a le d é p a r t d u généra l 
Uraga p o u r l 'Europe . Le géné ra l s 'é ta i t ral l ié à l 'Em-
p i r e a u m o m e n t d e l ' a r r i v é e d e M a x i m i l i e n . O n n e faisait 
pas g rand f o n d s sur son d é v o u e m e n t , e t l u i -même , 
t r o p c la i rvoyant pour ne pas prévoir les é v é n e m e n t s , 
n e t ena i t pas à se c o m p r o m e t t r e davantage dans u n e 
a v e n t u r e des t inée à mal f inir . Aussi fu t - i l auss i heu-
r e u x de pa r t i r q u e l ' E m p e r e u r de l ' é lo igner . Quan t à la 
miss ion q u e l 'opinion pub l i que lu i p rê ta a lors , il nous 
est imposs ib le de dire si e l le exista au t re p a r t q u e d a n s 
que lques imagina t ions : on di t qu ' i l é tai t c h a r g é d ' em-
pêche r le r e t o u r de l ' I m p é r a t r i c e . 

Et, à ce p ropos , il est cu r i eux à no te r c o m b i e n s o u -
ven t , sans indices précis , s ans r e n s e i g n e m e n t s d i rec t s , 

l ' in tu i t ion des m a s s e s est perspicace . Le Marécha l la 
r é s u m a i t en ces l ignes : 

On raconte, à l'appui de cette opinion, que l 'Impératrice 
tient beaucoup plus à sa couronne que l 'EmpereurMaximi-
lien.'et que son retour au Mexique pourrait,peut-être,nuire à 
certaines aspirations que ce souverain peut avoir vers l'Europe. 

Des officiers placés près du souverain essaieraient, dit-on, 
de lui persuader que ses véritables intérêts sont en Autriche 
bien plutôt qu'au Mexique, et deux ou trois missions secrètes 
viennent d'être données, peut-être pour savoir à quoi s'en 
tenir à ce sujet. 

Qu'on veuille b ien r a p p r o c h e r les ind ica t ions con-
tenues d a n s ces l ignes de la r és i s t ance opposée p a r 
l 'Archiduc à la s i g n a t u r e du pacte de famil le , de la 
p ro tes ta t ion rédigée u n a n p lus t a rd con t re ce m ê m e 
pacte de famil le , et l 'on c o m p r e n d r a mieux les m o b i l e s 
qui le p o u s s è r e n t à r e s t e r au Mexique après le d é p a r t 
des t r o u p e s f r ança i ses . 

Maximilien e u t t o u j o u r s « des asp i ra t ions vers l 'Eu-
rope », e t l o r sque n o u s les expose rons p lus expl ic i te -
ment , en t e m p s e t l ieu, on ver ra quel le r e sponsab i l i t é 
pèse sur ce p r ince d a n s l 'échec définitif de l ' aven tu r e 
mexicaine. On ve r r a é g a l e m e n t combien se son t 
t rompés les écr ivains qui , guidés pa r l ' espr i t d 'oppo-
sition, se son t p lu à re je te r tou te la f au t e sur Napo-
léon III , e t c o m b i e n est fausse l ' accusa t ion po r t ée c o n -
tre l ' E m p e r e u r des F rança i s d 'avoir « t r a h i ce lu i qu ' i l 
avait e n t r a î n é » . 

1. Histoire des Français, par T h é o p h i l e L a v a l l é e , t. VI, p. 257. 



organiser les cadres et la priver de ses officiers supérieurs, 
les seuls qui puissent avoir assez d'autorité pour exercer des 
fonctions de commandant supérieur de départements mis 
en état de siège. 

Je ne puis encore moins songer à éloigner de leurs troupes 
les officiers supérieurs appartenant à des corps destinés à 
rester au Mexique. 

Et enfin serait-il prudent, lorsque déjà deux fonction-
naires de l 'armée française remplissent deux des plus im-
portantes charges dans le gouvernement mexicain, serait-il 
prudent, oserai-je dire à Votre Majesté, d 'augmenter la dose 
de responsabilité qui nous incombe, en absorbant tous les 
pouvoirs dans l'intérieur, en annihilant tous les éléments 
nationaux sur lesquels Votre Majesté s'est appuyée jusqu'à 
ce jour , et qui peuvent être encore utilisés? 

En un mot , l'état de siège deviendrait la source d'un vif 
mécontentement ; il donnerait le prétexte à une désaffection 
générale qui, s 'étendant du souverain du Mexique, paraissant 
désespérer de son peuple, à la puissance alliée dont l'action 
ne se ferait plus sentir que par des rigueurs, ordonnées uni-
quement par des officiers français, imputerait à des alliés 
tout l'odieux des mesures exceptionnelles. L'état de siège, 
dans ces conditions, augmenterait le nombre des ennemis de 
l 'Empire et pourrait donner créance à la calomnie répandue 
par les dissidents pour surexciter l'esprit national, à savoir 
que la France est venue au Mexique dans un but de conquête. 

Obliger les préfets, les sous-préfets, à adresser aux géné-
raux et aux commandants supérieurs, quetle que soit leur 
nationalité, les rapports politiques sur l'état du pays et sur 
ses besoins ; leur retirer la disposition de quelque troupe 
que ce soit sans l 'assentiment de l'autorité militaire à 
laquelle ils devront adresser une réquisition par écrit'; créer 
enfin une sorte de solidarité entre les deux pouvoirs, au 
heu de les poser en antagonisme, pousser activement l 'or-
ganisation d 'une bonne gendarmerie ; tels sont les moyens 
qui m e paraîtraient devoir être d'abord essayés. 

Votre Majesté me pardonnera cette longue exposition, qui 
m est dictée par le désir sincère que j 'ai de hii être utile, et 
par la crainte que j 'aurais de voir engager la question ditns 
une voie plus nuisible qu'utile. 

Je suis avec respect, Sire, etc. 

MARÉCHAL BAZAINE. 

Ces consei ls é t a i en t excel lents , mais le t e m p s é ta i t 
passé où on eû t pu les su ivre avec f r u i t . P e u impor -
tai t à l ' h eu re ac tue l le q u e le Mexique fû t mis en é ta t de 
siège, le r é su l t a t final n ' e n serai t po in t mod i f i é ; les 
é v é n e m e n t s su iva ien t l eu r cour s . 

C o n f o r m é m e n t à sa p r o m e s s e , l ' E m p e r e u r s 'é ta i t 
décidé à accep te r , le 30 ju i l l e t , la nouve l l e conven t ion 
qui lui avai t é té p r o p o s é e p a r la F r a n c e dans la n o t e 
du 31 ma i . Cet accord , s igné p a r MM. Alphonse Dano 
et Luys de Arroyo , au n o m de l eu r s g o u v e r n e m e n t s 
respect i fs , po r t a i t d a n s l ' a r t ic le p r e m i e r q u e « le g o u -
v e r n e m e n t mexica in a c c o r d e au g o u v e r n e m e n t f r an -
çais u n e dé léga t ion de la mo i t i é des r e c e t t e s de tou tes 
les d o u a n e s m a r i t i m e s de l ' E m p i r e . 

«ART. O. — Le p r é l è v e m e n t de la dé légat ion m e n t i o n -
née dans l ' a r t ic le p r e m i e r s e r a opéré à Vera-Cruz et à 
Tampico , p a r des agen t s spéc iaux p lacés sous la p r o -
tec t ion d u d r a p e a u de la F r a n c e . 

« ART. 7. — La c o n v e n t i o n s ignée à Miramar , le 
10 avril 1S61 sera , dès l o r s , ab rogée en t o u t ce qui a 
t r a i t a u x ques t i ons financières... » 

Une nouve l l e a p p o r t é e à Mexico, le 4 aoû t , vint 
d o n n e r , à u n e c lause de c e t t e conven t ion u n démen t i 
h u m i l i a n t . Des agen t s spéc iaux deva i en t ê t r e placés à 



Tampico sous la p ro tec t ion du d r a p e a u de la F r a n c e : 
Tampico venai t de t o m b e r a u x m a i n s d u g é n é r a l 
d i ss iden t P a v o n , qui s 'é ta i t é t a b l i d a n s la vil le avec 
12 500 h o m m e s . 

L a faible ga rn i son , dé t achée d e l à c o n t r e - g u é r i l l a d u 
Pin e t composée de 200 h o m m e s sous les o rd r e s d u 
c o m m a n d a n t Langlois , n ' e u t q u e le t e m p s de se r é f u -
gier dans le fort de Casa-Mata. B l o q u é e pa r les t r o u p e s 
n o m b r e u s e s de P a v o n , elle a t t e n d a i t des s ecou r s . 

P a r b o n h e u r , le c o m m a n d a n t Cloué , i n f o r m é de ce 
désas t re , ne perd i t pas u n e m i n u t e , et , avec VAdonis et 
les deux canonn iè re s Diligente e t Tactique, il se r e n d i t 
à Tampico . Ces fo rces é ta ien t t r o p r é d u i t e s p o u r qu ' i l 
p û t e n t r e r en c o m m u n i c a t i o n a v e c l e c o m m a n d a n t L a n -
glois : force lui f u t de p a r l e m e n t e r . 11 ob t in t q u e la ga r -
nison sor t i ra i t du for t avec les h o n n e u r s de la g u e r r e , 
et r e jo indra i t la pe t i t e flotte. 

Après la chu t e de Ma tamoros , cel le de T a m p i c o é ta i t 
le p lus grave échec q u e p û t sub i r le g o u v e r n e m e n t i m -
pér ia l . En dehors du p r é j u d i c e q u e causa i t au T r é s o r 
la p e r t e de ^cette d o u a n e for t i m p o r t a n t e , c ' é ta i t u n 
c o u p te r r ib le à ce qui res ta i t de p r e s t i g e à l ' E m p i r e . E t 
le c o u p étai t d ' a u t a n t p lus du r q u e l a sa ison m a u v a i s e 
r e n d a i t imposs ib le t o u t e t e n t a t i v e de r ep r i s e i m m é -
dia te . 

E n a p p r e n a n t ce t te nouve l le , Maximil ien e n t r a d a n s 
u n e violente colère , et , c o m m e il é ta i t dans ses hab i -
t u d e s de t o u j o u r s r e j e t e r s u r a u t r u i la r e sponsab i l i t é 
des fau tes c o m m i s e s ou des m a l h e u r s ar r ivés , il éc r i -
vit a u Maréchal : 

Alcazar de Chapultepec, le 4 août 1866. 

Mon cher Maréchal, 

La prise de la ville de Tampico par les dissidents, l'éva-
cuation de Monterey par vos ordres m'apprennent que les 
résultats de votre campagne dans le Nord auront pour mon 
pays les plus graves conséquences. 

Je désire donc, à ti tre de souverain, être instruit du plan 
que vous vous proposez de suivre dans vos opérations, afin 
que je tente de sauver, s'il est possible, les adhérents à 
l'Empire dans les provinces non pacifiées que vous voulez 
abandonner : mon honneur exige que je n'oublie pas ce soin. 

Sans la connaissance de la ligne de conduite que vous 
avez adoptée, je suis, comme vous le comprendrez aisément, 
dans l'impossibilité de prévenir au moins les malheureux 
fonctionnaires qui se sont sacrifiés pour notre cause. 

Recevez les assurances de ma bienveillance. 

MAXIMILIEN. 

Les r e p r o c h e s ind i rec t s adressés au C o m m a n d a n t en 
chef n ' é t a i en t pas jus t i f iés . Maximil ien oubl ia i t q u e le 
Maréchal lui avai t d e m a n d é d ' envoyer à T a m p i c o le 
géné ra l Mejia, et q u e , celui-ci a y a n t r e fu sé de s 'y r e n -
d re sous p r é t e x t e q u e le vomi to sévissai t d a n s la ré -
g ion, la ville se f û t t rouvée sans g a r n i s o n , si le Maré-
chal n ' ava i t d o n n é l ' o rd re à la con t r e -gue r i l l a d u P i n 
d 'y d é t a c h e r les 200 h o m m e s qui s 'y t rouva ien t . Cette 
fo rce é ta i t insuf f i san te , mais on ne pouva i t f a i re 
p lus . 

Quan t a u p l a n mis à exécu t ion dans la c a m p a g n e d u 
Nord , il p r o v e n a i t d i r e c t e m e n t de l ' o r d r e d ' évacua t ion 
p r é c é d e m m e n t d o n n é , et , s u r ce poin t c o m m e s u r t a n t 
d ' au t res , le C o m m a n d a n t en chef é ta i t couver t p a r des 



o r d r e s s u p é r i e u r s . Voic i , d u r e s t e , la p r e u v e d e ce q u e 

n o u s a v a n ç o n s : c ' e s t u n p a s s a g e d ' u n e l e t t r e c o n f i -

d e n t i e l l e a d r e s s é e l e 30 j u i n p a r l e m i n i s t r e d e l a G u e r r e 

a u M a r é c h a l B a z a i n e : 

. . . L ' E m p e r e u r auquel j ' a i donné connaissance de votre 
le t t re du 28 mai vous approuve de ne pas songer à occuper 
avec vos t roupes la ville de Chihuahua . Les raisons que vous 
mettez en avant, en opposition aux considérations développées 
par l'Empereur Maximilien, lui ont paru parfaitement logiques... 

L e M a r é c h a l r e ç u t le 12 a o û t à l ' h a c i e n d a d e P é o t i l -

l o s les r e p r o c h e s d e l ' E m p e r e u r . 11 n e s ' é m u t g u è r e , 

c a r il c o n s e r v a i t s o n s a n g - f r o i d ; t o u t e f o i s il j u g e a d e 

s o n d e v o i r d e l e s r e l e v e r t o u s , e t il le fit a v e c a u t a n t 

d e m o d é r a t i o n q u e d e f e r m e t é . 

Péotillos, 12 août 1866. 
Sire, 

Je reçois à l ' instant la lettre de Votre Majesté en date du 
4 aoû t courant . 

En associant le fait de la prise de Tampico par les dissi-
dents à l 'évacuation de Monterey pa r mes ordres, Votre 
Majesté semble vouloir m ' i m p u t e r la responsabili té de ces 
deux faits. 

Je croyais avoir suff isamment exposé à Votre Majesté pa r 
m e s deux lettres écrites de San-Luis de Potosi, à la date 
du 11 juil let , n° 7, et du 20 jui l le t , n° 46, la si tuation du 
Nuevo-Léon et du Coliahuila, pour que la nécessité de 
l 'évacuation de Monterey, après la destruction des t roupes 
du généra l Mejia et la capitulat ion de Matamoros, dans les 
conditions morales où se t rouvai t la légion belge, f û t recon-
nue, non seulement au point de vue polit ique, mais encore 
et surtout au point de vue mil i ta ire . 

La capitulation de Matamoros et les conséquences qui en 
sont résul tées ne sont point de mon fait , et je n'ai pas pu 
formuler mon appréciat ion à ce suje t . J 'avais à parer aux 
exigences d 'une situation que je t rouvais toute fa i te , et j e 
crois avoir rempli mon devoir envers le souverain en met-
t an t sous ses yeux tous les documents jo in ts à mes le t t res 
précitées, dont j ' a i d 'ai l leurs envoyé le duplicata à mon 
gouvernement . 

Quant à la prise de Tampico par les dissidents, j ' au ra i 
l ' honneur de rappeler respec tueusement à l 'Empereur qu 'a-
vant d ' en t reprendre ce qu'il veut bien appeler m a cam-
pagne dans le Nord, au momen t où les débris des t roupes 
du général Mejia arr ivaient à Vera-Cruz, j ' a i demandé 
l 'envoi à Tampico du général Olvera avec ce qui res ta i t de 
sa br igade. Les instances du général Mejia au ron t vraisem-
blablement fai t modif ier la p remière décision de Votre 
Majesté, qui était favorable au mouvement pro je té ; car la 
br igade Olvera ne s'est point rendue à Tampico et a é té 
dirigée depuis sur Mexico, cont ra i rement à des ordres que 
j ' avais laissés et qui correspondaient à une combinaison 
mili taire dont l 'effet avorté a ses conséquences actuel les 
dans l 'État de Quere ta ro . 

Un défaut de concours analogue, que re fusa de m e prê ter 
M. le général de Thun, ri'a pas peu contribué non plus aux 
désastres qui f r appen t le Tamaulipas. 

Le général Mejia se plaigni t que ses soldats fussent expo-
sés aux dangers de la fièvre j a u n e à Tampico. 

Un faible dé tachement de la contre-guéri l la , le seul dont 
j e pusse disposer pour consti tuer une garnison à Tampico, 
f u t alors embarqué à Vera-Cruz sans compter avec les r i -
gueurs du climat qui nous a coûté un batai l lon l 'année der-
nière. Je ne sache pas que ce dé tachement ait abandonné 
son poste, ni livré ce qu'il étai t chargé de défendre . 

Votre Majesté m ' e x p r i m e le dési r d 'être i n s t ru i t e du p lan 
que je me propose de suivre dans mes opéra t ions . 

Si Votre Majesté eut daigné me recevoir lorsque, la veille 



de m o n d é p a r t d e Mexico, j e so l l ic i ta is l ' h o n n e u r de p r e n d r e 
c o n g é d 'el le , j e lui eu s se exposé m e s p ro je t s , q u i cons is -
ta ient s i m p l e m e n t à r e c o n n a î t r e de m e s p ropres yeux l 'ef fe t 
p r o d u i t d a n s le n o r d de l ' E m p i r e p a r les é v é n e m e n t s de 
M a t a m o r o s , à i n ' a s s u r e r de l ' exac t i tude des r a p p o r t s qui 
m ' é t a i e n t ad re s sé s s u r le peu de conf i ance q u e l ' on deva i t 
avoi r d a n s les p r i n c i p a u x f o n c t i o n n a i r e s et su r l ' e sp r i t gé -
n é r a l e m e n t hos t i le d e s popu la t i ons d e ces con t rées . 

C'est a p r è s avo i r c o n s t a t é tou tes ces vér i tés , et b e a u c o u p 
d ' a u t r e s encore , q u e , m ' a p p u y a n t su r les r a p p o r t s d e s g é -
n é r a u x Douay et J e a n n i n g r o s , j ' a i r e c o n n u l ' impossibi l i té de 
conserver , p o u r le m o m e n t , des po in t s avancés q u i n e pour -
r a i e n t ê t r e q u ' u n e s o u r c e de d a n g e r s et de d é p e n s e s conti-
nuels . J'îii p r i s , en en r e n d a n t c o m p t e à Votre Majes té , le 
pa r t i , q u e j e pe rs i s t e à c ro i re s age , d ' o r d o n n e r l ' évacua t ion 
de Monterey et de Sal t i l lo , af in d ' é t ab l i r en a r r i è r e u n e l igne 
fo r t e , faci le à g a r d e r e t s é p a r é e de la p r e m i è r e p a r un v é -
r i t ab l e d é s e r t , où n o s a l l iés et n o s e n n e m i s ne peuven t 
c o m p t e r su r a u c u n e r e s s o u r c e . Mon opin ion é ta i t et es t e n -
core qu ' i l es t p r é f é r a b l e de déve lopper son inf luence dans 
l ' i n t é r i e u r en c o n c e n t r a n t ses m o y e n s d 'ac t ion d a n s u n e zone 
d é t e r m i n é e , p lu tô t q u e de s ' expose r aux e x t r é m i t é s soumises 
aux in f luences d e la f r o n t i è r e . 

Vot re Majes té p r o v o q u e des expl ica t ions : j e les lui d o n -
n e r a i s incères . 

L ' a b a n d o n a b s o l u d a n s lequel les anc i ens m i n i s t r e s de 
l ' E m p i r e on t la issé le g é n é r a l Mejia à M a t a m o r o s a d é t e r -
m i n é l a c a p i t u l a t i o n de cet te p l a c e ; l a t r i s t e s i t u a t i o n qui 
est f a i t e au g é n é r a l Monténégro , à Acapu lco , m a l g r é m e s 
n o m b r e u s e s r é c l a m a t i o n s , m a l g r é les p r o m e s s e s t o u j o u r s 
fai tes e t j a m a i s t e n u e s , e n t r a î n e r a , j e n ' e n dou t e pas , un 
j o u r ou l ' a u t r e , ou l a dé fec t ion de cet te t r oupe , q u i a d o n n é 
des p r euves rée l l e s d ' a b n é g a t i o n e t d e d é v o u e m e n t , ou la 
c a p i t u l a t i o n de l a p l a c e . 

En p r é s e n c e d e ce l t e i ne r t i e , de ce m a u v a i s vou lo i r fla-
g r a n t q u e j e n e c r a i n s pas de d é n o n c e r encore à Votre Ma-

jes té , t ou t en accompl i s san t l o y a l e m e n t envers l ' E m p e r e u r 
du Mexique, avec consc ience e t d é v o u e m e n t , la mis s ion q u e 
m ' a confiée m o n s o u v e r a i n , j e dois m e p r é o c c u p e r des so ins 
que m ' i m p o s e m o n d e v o i r c o m m e m o n droi t de c o m m a n -
dan t en chef de l ' a r m é e f r a n ç a i s e . 

Ma le t t re du 11 ju i l l e t a exposé à V o t r e Majes té m e s de-
voirs en vue des é v e n t u a l i t é s d ' u n e p r o c h a i n e évacua t ion p a r 
u n e no t ab l e por t ion de l ' a r m é e confiée à m o n c o m m a n d e m e n t . 

C o m m e c o n s é q u e n c e n a t u r e l l e des é v é n e m e n t s et des 
a p p r é h e n s i o n s qu ' i l m ' e s t p e r m i s de concevoir su r le rô le 
que l ' é l ément mexica in j o u e dans ce pays , j ' a i l ' h o n n e u r d e 
p o r t e r à la c o n n a i s s a n c e de Vot re M a j e s t é qu ' i l me se ra im-
possible de la isser m e s t r o u p e s à G u a y m a s e t à Maza t l an . 

Depuis l o n g t e m p s le g o u v e r n e m e n t mex ica in a pu e t dû 
s 'occuper d ' a s s u r e r le m a i n t i e n du p o u v o i r impér i a l d a n s 
ces deux places . Je m e vois forcé d e l a i s se r l a S o n o r a et le 
Sinaloa aux seules r e s s o u r c e s d o n t d ispose le g o u v e r n e m e n t 
de Votre Majesté et j e n e t a r d e r a i p a s à r a p p e l e r les t r o u p e s 
f r ança i se s qui occupen t ces con t r ée s é lo ignées . 

Quan t aux f o n c t i o n n a i r e s qui o n t p r ê t é l e u r concours a u 
g o u v e r n e m e n t d e V o t r e Majes té , j e les crois t r o p hab i l es ou 
p o u r s ' ê t re c o m p r o m i s i n u t i l e m e n t , ou p o u r s ' e x p o s e r à des 
éven tua l i t é s p r évues p a r e u x . 

Ils on t su , j u squ ' i c i , et s a u r o n t t o u s , d a n s l ' aven i r , se 
m e t t r e d ' e u x - m ê m e s à l ' ab r i de t o u t d a n g e r . 

En r é s u m é , Sire, j e n e c ro i s p a s q u e l ' é v a c u a t i o n d e Monte-
rey et de "Saltillo pu i s se avo i r , p o u r le p a y s d e Votre Ma je s t é , 
des conséquences aussi g r a v e s qu 'e l l e s emb le le c r a i n d r e . 

Il f au t savoir , à l a g u e r r e , f a i r e la p a r t des éven tua l i t é s 
et s ac r i f i e r m o m e n t a n é m e n t u n e po r t ion de son t e r r i t o i r e 
p o u r a s s u r e r le p r inc ipa l , dû t -on p l u s t a r d , q u a n d l ' e n n e m i 
s 'es t usé ou affaibli p a r ses d é s e r t i o n s , r e p r e n d r e le t e r r i -
toire m o m e n t a n é m e n t a b a n d o n n é . 

J ' a i l ' h o n n e u r d ' ê t r e de V o t r e Majes té , e tc . 

MARÉCHAL BAZAINE. 



M a l g r é l ' o p t i m i s m e d e c o m m a n d e qu i t e r m i n a i t c e t t e 

l e t t r e , le M a r é c h a l se f a i sa i t p e u d ' i l l u s i o n s s u r les c o n -

s é q u e n c e s d e l ' é v a c u a t i o n a n n o n c é e e t d u m o u v e m e n t 

d e r e t r a i t e c o m m e n c é . D ' a i l l e u r s les é v é n e m e n t s pa r -

l a i e n t p l u s h a u t q u e t o u s les r a i s o n n e m e n t s . 

L ' a u d a c e des e n n e m i s d e l ' E m p i r e c r o i s s a i t d e j o u r 

e n j o u r . La n o u v e l l e d e l a p r i s e de T a m p i c o f u t c o m m e 

le s i g n a l d ' u n n o u v e a u s o u l è v e m e n t p a r m i e u x . Quel -

q u e s j o u r s a p r è s , T l a c o t a l p a m é t a i t a t t a q u é p a r des 

f o r c e s s u p é r i e u r e s ; l a g a r n i s o n , c o n t r a i n t e d ' é v a c u e r la 

v i l le , s ' e m b a r q u a i t s u r la c a n o n n i è r e la Tempête, en -

v o y é e à l a h â t e p a r le c o m m a n d a n t C loué . 

D a n s l ' É t a t d e G u a d a l a j a r a , le g é n é r a l L o z a d a , d o n t 

le n o m ava i t r a l l i é b e a u c o u p d ' a d h é r e n t s à l ' E m p i r e , 

d é c l a r a i t se r e t i r e r d a n s l a vie p r ivée . D a n s la Michoa -

c a n , les b a n d e s t o u j o u r s b a t t u e s e t j a m a i s d é t r u i t e s de 

R é g u l é s s ' a v a n ç a i e n t v e r s l a va l lée d u Rio d e L e r m a , 

e t on r a t t a c h a i t c e m o u v e m e n t à u n e e n t e n t e avec 

D i e g o Alvarez e t P o r f i r i o Diaz , r e d e v e n u s m a î t r e s l ' u n 

d u G u e r r e r o , e t l ' a u t r e d ' u n e p a r t i e d e l ' É t a t d ' O a -

j a c a ' . 

L e 19 a o û t , le M a r é c h a l , i n f o r m é d e s d a n g e r s m u l -

t i p l e s q u e c o u r a i e n t l e s t r o u p e s p l a c é e s s o u s ses 

o r d r e s e n p r é s e n c e d e ces s o u l è v e m e n t s , s o n g e a à 

r a m e n e r les g a r n i s o n s é l o i g n é e s : il d o n n a l ' o r d r e 

d ' é v a c u e r G u a y m a s e t M a z a t l a n . 

S u r ces e n t r e f a i t e s , le p l u s a n c i e n d i v i s i o n n a i r e du 

c o r p s d ' o c c u p a t i o n , le g é n é r a l D o u a y , d e m a n d a à r e n -

1. C e s b r u i t s é t a i e n t p r é m a t u r é s , c a r c e t t e p r i s e d ' a r m e s n'eut 
l i e u qu'en 1867, a p r è s l e d é p a r t d e s F r a n ç a i s . 

t r e r en F r a n c e , d é c l a r a n t q u e s o n é t a t d e s a n t é n e l u i 

p e r m e t t a i t p a s d e c o n t i n u e r l a c a m p a g n e . 

L e c o m m a n d a n t e n c h e f lu i r é p o n d i t a u s s i t ô t : 

Mon cher général , 

Je ne saura i s vous diss imuler la peine que j ' a i ressent ie 
à la reception de votre le t t re ; j e croyais votre santé rétablie 
et ne pensa is pas qu'elle pût vous met t re de nouveau dans 
la nécessité de nous qui t ter . 

Votre d e m a n d e de congé, appuyée d'un certificat des 
médecins, ne permet pas de r e t a r d e r votre dépar t . Je vous 
laisse donc libre d 'en fixer le m o m e n t . Je dois cependant 
vous prévenir, a ins i que je vous l 'ai fait écrire confidentiel-
lement, que vous êtes désigné pa r le minis t re de la Guerre 
pour p rendre le c o m m a n d e m e n t des t roupes qui doivent 
rester au Mexique, lorsque je croirai devoir rent rer en 
France . 

La p e r s p e c t i v e d ' h é m t e r d u c o m m a n d e m e n t en c h e f , 

ob je t d e se s c o n v o i t i s e s d e p u i s l o n g t e m p s , j o i n t e à u n 

s e n t i m e n t de p a t r i o t i s m e et a u r e g r e t d e p a r a î t r e a b a n -

d o n n e r u n p o s t e p é r i l l e u x d a n s des c i r c o n s t a n c e s d i f -

ficiles, ag i t s u f f i s a m m e n t s u r l ' e s p r i t du g é n é r a l D o u a y 

p o u r l ' e m p ê c h e r d e d o n n e r s u i t e à sa d e m a n d e d e 

c o n g é . 

Des i n c i d e n t s e x c e s s i v e m e n t g r aves v e n a i e n t , e n e f -

fe t , d a n s ce m o m e n t m ê m e , c o m p l i q u e r la s i t u a t i o n 

de l ' a r m é e f r a n ç a i s e . La l é g i o n b e l g e , q u i j u s q u ' à c e 

j o u r s ' é t a i t t o u j o u r s b i e n c o n d u i t e , e t q u i , en c e r t a i n e s 

c i r c o n s t a n c e s , c o m m e d a n s les d e u x c o m b a t s d e T a -

c a m b a r o , ava i t f a i t p r e u v e d ' u n c o u r a g e p o u s s é j u s -

q u ' à l ' h é r o ï s m e , l a l é g i o n b e l g e d o n n a i t l ' e x e m p l e d e 



l ' i n s u b o r d i n a t i o n . L e s o f f i c i e r s d é m i s s i o n n è r e n t en 

m a s s e , e t les s o l d a t s d é c o u r a g é s d e m a n d a i e n t à r e n -

t r e r e n E u r o p e ; l e u r che f , le c o l o n e l V a n d e r S m i s s e n 

r e f u s a i t d e se m e t t r e s o u s l e s o r d r e s d u c o m m a n d a n t 

d e l a H a y r i e . 

L e g é n é r a l D o u a y se r e n d i t i m m é d i a t e m e n t à Y e -

n a d o e t e s s a y a d ' a r r ê t e r c e m o u v e m e n t d e s é d i t i o n 

p a r des m e s u r e s é n e r g i q u e s . Il é t a i t t e m p s : o n d i sa i t 

h a u t e m e n t q u e , n o n s e u l e m e n t les s o l d a t s n ' o b é i r a i e n t 

p a s , m a i s e n c o r e q u e , si o n m e t t a i t d e s o f f i c i e r s f r a n -

ça i s à l e u r t ê t e , i ls l e s m a s s a c r e r a i e n t . 

C ' é t a i e n t là de b i e n t e r r i b l e s s y m p t ô m e s . L e s i n q u i é -

t u d e s q u i en r é s u l t a i e n t p o u r le M a r é c h a l , j o i n t e s à 

ce l les q u e lui c a u s a i e n t la p o l i t i q u e d e M a x i m i l i e n e t 

l ' e n t r é e a u m i n i s t è r e d e MM. O s m o n t e t F r i a n t , l u i 

f i r e n t h â t e r s o n r e t o u r d a n s la c a p i t a l e . L e 26 a o û t , il 

r e n t r a i t à .Mexico. 

Dès le 29, il a d r e s s a i t à s o n m i n i s t r e u n l o n g r a p -

p o r t , d a n s l e q u e l , r e v e n a n t s u r les d e r n i e r s i n c i d e n t s 

r a p p o r t é s ic i , il i n d i q u a i t , d a n s u n p a s s a g e s ign i f i ca t i f , 

s o n o p i n i o n s u r le v o y a g e d e l ' I m p é r a t r i c e , e t l a c o ï n -

c i d e n c e q u ' i l y ava i t , se lon lu i , e n t r e le v o y a g e e t la 

n o m i n a t i o n d e d e u x F r a n ç a i s c o m m e m i n i s t r e s : 

ra t r i rp 6 rT ^ ^ " " k m i s s i o n d e S" M" l ' ^ P ^ -
aux L ï l ' maiS je SaîS qu'dle est i n t i m l 

Z J Z T ° n S qUl °nt appdé le ^néral Osmont et l'inten-
Q

a l - f ? J e 1 u e l 'Empereur a déclaré 

for J d 3 n S l G S b r a s d e k F r a n c e > P a r c e qu'il y était 
nUau'e n T T"' e" w po-

U0UVelle <iu u™ manœuvre pour entraîner la France, 

malgré elle, à reconstituer le rôle de l'intervention, ou même 
pour lui susciter des embarras. 

D a n s le r a p p o r t d u 9 s e p t e m b r e l e M a r é c h a l r e v e n a i t 
s u r ce p o i n t : 

L 'Empereur Maximil ien, aussi bien que ceux qui sont 
hostiles à la politique f r ança i se , ne tenant aucun compte 
du temps perdu avant de se j e t e r dans nos bras, se plaît ou 
se plaira à dire que les fonct ionnai res f rançais , mis au 
pied du mur , n 'on t pas mieux réussi que les Mexicains, et 
l'on ne m a n q u e r a pas de faire rejai l l i r sur le nom français 
l 'odieux des mesures ex t r êmes auxquelles on est fo rcément 
amené pour prolonger l'agonie d'une situation impossible. 

C o m m e u n d é s e s p é r é , l e g o u v e r n e m e n t i m p é r i a l 

d e v e n a i t de p l u s e n p l u s u n g o u v e r n e m e n t de c o m b a t . 

On a vu les d i s p o s i t i o n s r e l a t i v e s à la p r o c l a m a t i o n d e 

l ' é t a t d e s i ège d a n s p l u s i e u r s d é p a r t e m e n t s ; p o u r 

r e n d r e e f fec t ive l ' a c t i o n d u g o u v e r n e m e n t , il f a l l a i t d e 

l ' a r g e n t e t d e s h o m m e s . O n c h e r c h a à se p r o c u r e r 

l ' a r g e n t e n é t a b l i s s a n t u n n o u v e l i m p ô t d e 15 p . 100 

s u r les b i e n s d é s a m o r t i s , e t c ' e s t l ' i n t e n d a n t F r i a n t 

qu i e n e n d o s s a l a r e s p o n s a b i l i t é , p u i s q u e c ' e s t l u i q u i , 

c o m m e m i n i s t r e , le p r o p o s a . Q u a n t a u x h o m m e s , on 

ava i t r e n o n c é à les r e c r u t e r p a r la c o n s c r i p t i o n , q u i 

ava i t le d o u b l e d é s a v a n t a g e d ' ê t r e u n p r o c é d é l e n t e t 

i m p o p u l a i r e ; o n se r a b a t t i t s u r le s y s t è m e d e la leva. 

P u i s , c e m o y e n l u i - m ê m e a y a n t p a r u t r o p l o n g a u g r é 

d e s s i n g u l i e r s o r g a n i s a t e u r s des f o r c e s n a t i o n a l e s , on 

e u t r e c o u r s à q u e l q u e c h o s e d e p l u s p r a t i q u e : on 

ouvr i t les p o r t e s d e s p r i s o n s , p o u r e n e x t r a i r e l e s c r i -



m i n e l s et les v a g a b o n d s , q u ' o n i n c o r p o r a a u s s i t ô t d a n s 

l ' a r m é e m e x i c a i n e . 

On p e u t j u g e r d e ce q u e v a l a i t c e t t e a r m é e p a r les 

r e c r u e s q u ' e l l e r e c e v a i t . 

Les e s p é r a n c e s q u ' a v a i t f a i t n a î t r e l e d é p a r t d e l ' Im-

p é r a t r i c e C h a r l o t t e p o u r l ' E u r o p e n ' a v a i e n t p a s é t é de 

l o n g u e d u r é e . Dès le c o m m e n c e m e n t do s e p t e m b r e , 

on sava i t q u ' u n v a p e u r f r é t é p a r l ' E m p e r e u r , p o u r son 

s e r v i c e p a r t i c u l i e r , lu i ava i t r a p p o r t é , de l a N o u v e l l e -

O r l é a n s , u n t é l é g r a m m e c h i f f r é . R ien n ' a y a n t t r a n s p i r é 

d u c o n t e n u d e c e t t e d é p ê c h e , l ' o p i n i o n s ' é t a i t a u s s i 

f o r m é e q u e l e s n o u v e l l e s r e ç u e s é t a i e n t m a u v a i s e s , 

p u i s q u ' o n n e les p u b l i a i t p o i n t . La p r e s s e se fit l ' é c h o 

d e c e s b r u i t s f â c h e u x ; le Journal officiel n ' y r é p o n d i t 

q u e p a r u n e n o t e i n s i g n i f i a n t e q u i c o n t r i b u a à l e s con-

f i r m e r p l u s q u ' à les d é t r u i r e . 

S u r ces e n t r e f a i t e s , o n a n n o n ç a le d é p a r t d u g é n é r a l 

U r a g a p o u r l ' E u r o p e . Le g é n é r a l s ' é t a i t r a l l i é à l ' E m -

p i r e a u m o m e n t d e l ' a r r i v é e d e M a x i m i l i e n . O n n e fa isa i t 

p a s g r a n d f o n d s s u r son d é v o u e m e n t , e t l u i - m ê m e , 

t r o p c l a i r v o y a n t p o u r n e p a s p r é v o i r l e s é v é n e m e n t s , 

n e t e n a i t p a s à se c o m p r o m e t t r e d a v a n t a g e d a n s u n e 

a v e n t u r e d e s t i n é e à m a l f i n i r . A u s s i f u t - i l a u s s i h e u -

r e u x d e p a r t i r q u e l ' E m p e r e u r de l ' é l o i g n e r . Q u a n t à la 

m i s s i o n q u e l ' o p i n i o n p u b l i q u e l u i p r ê t a a l o r s , il n o u s 

e s t i m p o s s i b l e d e d i r e si e l l e e x i s t a a u t r e p a r t q u e d a n s 

q u e l q u e s i m a g i n a t i o n s : o n d i t q u ' i l é t a i t c h a r g é d ' e m -

p ê c h e r le r e t o u r d e l ' I m p é r a t r i c e . 

E t , à c e p r o p o s , il es t c u r i e u x à n o t e r c o m b i e n s o u -

v e n t , s a n s i n d i c e s p r é c i s , s a n s r e n s e i g n e m e n t s d i r e c t s , 

l ' i n t u i t i o n d e s m a s s e s es t p e r s p i c a c e . L e M a r é c h a l la 

r é s u m a i t e n c e s l i g n e s : 

On raconte , à l 'appui de ce t te opinion, que l ' Impéra t r ice 
tient beaucoup plus à sa couronne que l 'Empereur Maximi-
lien,'et que son retour au Mexique pourrait,-peut-être,nuire à 
certaines aspirations que ce souverain peut avoir vers l'Europe. 

Des officiers placés p rès du souverain essaieraient , dit-on, 
de lui pe rsuader que ses véritables intérêts sont en Autriche 
bien plutôt qu'au Mexique, et deux ou t rois missions secrètes 
viennent d 'ê t re données, peu t -ê t re pour savoir à quoi s'en 
tenir à ce suje t . 

Q u ' o n veu i l l e b i e n r a p p r o c h e r l e s i n d i c a t i o n s c o n -

t e n u e s d a n s c e s l i g n e s d e la r é s i s t a n c e o p p o s é e p a r 

l ' A r c h i d u c à l a s i g n a t u r e d u p a c t e d e f a m i l l e , d e l a 

p r o t e s t a t i o n r é d i g é e u n a n p l u s t a r d c o n t r e c e m ê m e 

pac te d e f a m i l l e , e t l ' o n c o m p r e n d r a m i e u x les m o b i l e s 

qui le p o u s s è r e n t à r e s t e r a u M e x i q u e a p r è s le d é p a r t 

des t r o u p e s f r a n ç a i s e s . 

Max imi l i en e u t t o u j o u r s « des a s p i r a t i o n s v e r s l ' E u -

rope » , e t l o r s q u e n o u s l e s e x p o s e r o n s p l u s e x p l i c i t e -

m e n t , e n t e m p s e t l i e u , o n v e r r a q u e l l e r e s p o n s a b i l i t é 

pèse s u r c e p r i n c e d a n s l ' é c h e c déf in i t i f d e l ' a v e n t u r e 

m e x i c a i n e . On v e r r a é g a l e m e n t c o m b i e n s e s o n t 

t r o m p é s l e s é c r i v a i n s qu i , g u i d é s p a r l ' e s p r i t d ' o p p o -

s i t ion , se s o n t p l u à r e j e t e r t o u t e la f a u t e s u r N a p o -

léon I I I , e t c o m b i e n es t f a u s s e l ' a c c u s a t i o n p o r t é e c o n -

t re l ' E m p e r e u r d e s F r a n ç a i s d ' a v o i r « t r a h i c e l u i q u ' i l 

ava i t e n t r a î n é » . 

1. Histoire des Français, par T h é o p h i l e L a v a l l é e , t. VI, p. 257. 



C H A P I T R E VII 

Événements d'Europe. - Sadowa (3 juillet 1866). — Arrivée de 
l'Impératrice Charlotte à Saint-Nazaire (8 août). — Arrivée à 
Paris. — Napoléon III malade. — Entrevue de Saint-Cloud 
(11 août). — Refus opposés par Napoléon III aux demandes de 
l'Impératrice Charlotte. — Départ de Paris ^22 août). — Le 
maréchal Randon au maréchal Bazaine. — Lettre de Napo-
léon III (29 août). — L'Impératrice Charlotte à Miramar. — 
Voyage à Rome. — Entrevue avec le Pape. — La folie se dé-
clare. — Le comte de Flandres ramène sa sœur à Trieste. 

T a n d i s q u e la s i t u a t i o n s ' a s s o m b r i s s a i t a i n s i au 

M e x i q u e , d e s é v é n e m e n t s , d o n t le c o n t r e - c o u p deva i t 

v i o l e m m e n t r é a g i r c o n t r e le j e u n e e m p i r e d ' o u t r e - m e r , 

s ' a c c o m p l i s s a i e n t e n E u r o p e . 

L a q u e r e l l e l o n g t e m p s p e n d a n t e e n t r e l a P r u s s e et 

l ' A u t r i c h e é c l a t a i t e n f i n : l a g u e r r e é t a i t d é c l a r é e e n t r e 

c e s d e u x n a t i o n s j a d i s u n i e s d a n s ce fa i sceau d e p e u p l e s 

g r o u p é s s o u s le n o m d ' A l l e m a g n e . Mais l a P r u s s e , 

p l u s p r é v o y a n t e e t s e n t a n t qu ' i l f a u t d iv i se r p o u r 

v a i n c r e , s ' é t a i t a s s u r é le c o n c o u r s d e l ' I t a l i e . 

C e l l e - c i , e n t r a î n é e p a r l ' e s p o i r d ' u n e r é c o m p e n s e , 

a c c e p t a le r ô l e , i n g r a t , m a i s p l u s à sa p o r t é e , d e r e c e v o i r 

les c o u p s e t d ' ê t r e b a t t u e ; e l l e le f u t c o n s c i e n c i e u s e -

m e n t s u r t e r r e e t s u r m e r , à Cus tozza e t à Lissa . T o u -

te fo is e l le a v a i t r e t e n u a i n s i u n e f lo t te e n t i è r e e t c e n t 

v ing t m i l l e h o m m e s , d o n t l ' a b s e n c e s u r le c h a m p 

d e b a t a i l l e d e S a d o w a d o n n a l a v i c t o i r e à l a P r u s s e 

(3 j u i l l e t ) . 

On sa i t ce q u i s ' e n s u i v i t : la V é n é t i e c é d é e à l a F r a n c e 

à c h a r g e d e l a r e m e t t r e à l ' I t a l i e , l ' h é g é m o n i e en Al le -

m a g n e p a s s a n t à la P r u s s e . 

N o t r e e n n e m i e s é c u l a i r e , l ' A u t r i c h e , é t a i t a b a t t u e , 

m a i s n o u s n e g a g n i o n s r i e n au c h a n g e , p u i s q u e n o u s 

av ions m a i n t e n a n t à r e d o u t e r u n e j e u n e e n n e m i e , la 

P r u s s e . 

C 'é ta i t l à le s e n t i m e n t g é n é r a l . L e p a r t i m i i i t a i r e e n 

F r a n c e cr ia b i e n h a u t q u e c ' é t a i t n o u s , b i e n p l u s q u e 

les A u t r i c h i e n s , q u i a v i o n s é t é b a t t u s à S a d o w a , e t l ' op -

p o s i t i o n , t o u j o u r s h e u r e u s e d e t r o u v e r des g r i e f s c o n t r e 

le g o u v e r n e m e n t i m p é r i a l , n e s e fit p a s f a u t e d e l e r é -

p é t e r . E t le p a y s , q u i é c o u t e v o l o n t i e r s c e q u ' o n lu i 

cr ie s u r t o u s les t o n s , n e t a r d a p a s à le c r o i r e . 

Ce n ' é t a i t p o i n t e n t i è r e m e n t f a u x , m a i s ce n ' é t a i t 

p o i n t e n t i è r e m e n t e x a c t . On n ' e s t j a m a i s b a t t u p a r 

p r o c u r a t i o n , s u r t o u t l o r s q u ' o n n ' a p a s d o n n é d e p r o -

c u r a t i o n , et la p r e u v e c ' e s t q u ' i l f a l l u t r e c o m m e n c e r 

l ' e x p é r i e n c e e n 1870 . 

Si n o u s n ' a v i o n s p a s é t é b a t t u s en 1866, n o u s é t i o n s 

du m o i n s , d e p u i s c e t t e é p o q u e , d ' a u t a n t p l u s m e n a c é s 

q u e n o u s n o u s l ' i m a g i n i o n s d a v a n t a g e . D a n s ces c o n -

d i t i o n s , l ' e x p é d i t i o n d u M e x i q u e , q u i ava i t é t é u n e r n b a r -



ras p o u r la pol i t ique impé r i a l e , r i squa i t de deveni r un 
pér i l p o u r la nat ion. Il n ' é t a i t pas p r u d e n t à l a F rance , 
au m o m e n t où elle pouvai t avoir besoin de la to ta l i té 
de ses forces en Europe , de m a i n t e n i r d e u x divisions, 
u n e pa r t i e de sa flotte, et t ou t u n é t a t - m a j o r de géné-
r a u x , d ' a m i r a u x e t d 'off iciers de va leur d a n s des pa-
rages lo in ta ins , occupés à u n e b e s o g n e s tér i le . 

Napoléon III devait donc se m a i n t e n i r d a n s les t e rmes 
de sa l e t t re d u 30 j a n v i e r 1866. Il en résu l t a i t q u e si 
la miss ion de l ' I m p é r a t r i c e Char lo t te avait à l 'or igine 
b ien p e u de c h a n c e s de r éus s i r , ' e l l e n ' e n avait plus 
a u c u n e a u j o u r d ' h u i . 

La m a l h e u r e u s e f e m m e é ta i t pa r t i e de Mexico e t de 
Vera-Cruz i gno ran t e n c o r e les é v é n e m e n t s accompl is 
e n E u r o p e . 

A c c o m p a g n é e de M. Martin Castillo, min i s t r e des 
Affaires é t r angè res , d u c o m t e del Yalle, g r a n d cham-
bel lan , de M. Neri del Bar io , chambe l l an , du c o m t e de 
Bombel lcs , g r a n d é c u y e r , d ' un m é d e c i n et de Mm0 Neri 
del Bario, d a m e du Pa la i s , elle s ' é ta i t e m b a r q u é e 
sur l ' Impéra tr ice -Eugénie , a p r è s les inc iden t s racontés 
p lus h a u t . M. Léonce Dé t roya t , l i eu t enan t de vaisseau, 
dé t aché p e n d a n t deux a n s au service de Maximil ien, 
et r appe lé par son g o u v e r n e m e n t , avai t é té au tor i sé à 
voyager avec elle. 

La t r ave r sée f u t des p lus pén ib les . L ' I m p é r a t r i c e se 
m o n t r a d ' u n e h u m e u r s o m b r e et t a c i t u r n e qu i f rappa 
tous ceux qui l ' a p p r o c h è r e n t . On j u g e de l 'effet que 
p rodu i s i t sur elle la nouve l l e d u t r i o m p h e de la P rus se 
qu 'e l le app r i t en d é b a r q u a n t à Saint -Nazai re , le 

8 août . Néanmoins , elle n e se d é c o u r a g e a pas com-
p lè tement , et songea à t e n t e r , a u p r è s de Napo léon III 
la d e r n i è r e chance de sa lu t qui r es tâ t à el le et à son 
mar i . Elle par t i t le 9 de Nantes p o u r Pa r i s . 

Une sér ie d ' inc idente m a l h e u r e u x , ins ign i f i an t s en 
eux-mêmes , aggravè ren t e n c o r e les d i spos i t ions som-
bres de son h u m e u r . On arr ive de Nantes soit p a r la 
gare d 'Or léans , soit par la g a r e Montpa rnasse s c 'es t à 
cette de rn i è re ga re q u e le t r a i n l ' a m e n a . Or le géné ra l 
Vauber t de Genlis, M. de Cossé-Brissac, é c u y e r de 
l 'Empereu r , et les off iciers dés ignés p o u r se rv i r de 
cortège, pa r su i te d ' un m a l e n t e n d u , s ' é t a i en t r e n d u s 
à la ga re d 'Or léans . 

Ne t rouvan t p e r s o n n e , ne voyan t a u c u n e voi ture de 
la Cour, l ' Impéra t r i ce Char lo t te d u t se c o n t e n t e r d ' un 
simple fiacre p o u r gagne r les l o g e m e n t s qui lui ava ien t 
été p répa ré s . A ce s u j e t encore , elle éprouva u n e vive 
déception : elle s ' a t t enda i t à être c o n d u i t e a u x Tui-
leries, on la m e n a s i m p l e m e n t au Grand-Hôte l . Ce 
fu ren t là des f ro i s s emen t s qui lui f u r e n t par t i cu l iè -
r emen t d o u l o u r e u x . 

Un m a l e n t e n d u d ' au t r e so r t e avait laissé ignore r à 
Napoléon III q u e l 'ar r ivée de Char lot te fû t si p r o c h e . 
Une dépêche du p ré f e t de la Lo i re - In fé r i eu re aver t i t 
i nop inémen t le min i s t re de l ' In té r ieur q u e l ' I m p é r a -
trice du Mexique venai t de d é b a r q u e r e t se r e n d a i t à 
Paris . Au mi l ieu des graves p réoccupa t ions d u m o m e n t , 
c 'était à la fois u n e compl ica t ion et u n e n n u i de p lus . 

L ' Impéra t r ice Eugén ie , dés i reuse d 'ef facer a u t a n t 
qu'i l é tai t en elle les p r e m i è r e s impres s ions f âcheuses , 

8. 



se r e n d i t , d è s le 10, a u Grand-Hôtel e t s ' e f l ' o r ç a p a r s o n 

a m a b i l i t é e t l a g r â c e q u i l u i é t a i t n a t u r e l l e d e l e s d i s -

s i p e r . L ' e n t r e t i e n n e p o u v a i t p o r t e r s u r l a q u e s t i o n po -

l i t i que , c e p e n d a n t l ' I m p é r a t r i c e C h a r l o t t e se p l a i g n i t 

d u M a r é c h a l B a z a i n e , « t r o p o c c u p é , d i t - e l l e , d e sa 

j e u n e f e m m e » . 

L e C o m m a n d a n t e n che f é t a i t d e v e n u l e g r a n d 

e n n e m i , n o u s e n p o u v o n s d o n n e r u n e p r e u v e i r r écu -

s a b l e . 

C 'est u n e n o t e c o n f i d e n t i e l l e a d r e s s é e a u Marécha l 

p a r M. d e l a N o u e , s o n o f f i c ie r d ' o r d o n n a n c e , a lo r s que 

ce lu i -c i v e n a i t d e p a r t i r v e r s le n o r d ( j u i l l e t 1866) : 

Maury (directeur de la police) est venu m e t rouver au-
jourd 'hui p o u r compléter les rense ignements qu' i l avait 
commencé à m e donner h ie r . 11 m 'a supplié de ne compro-
met t re son n o m ni dans mes dépêches, ni dans mes télé-
g rammes , a f in de ne pas lui fa i re perdre le moyen d'être 
in fo rmé 1 . Il p r é t e n d tenir de Tindal (colonel commandan t 
la g e n d a r m e r i e ) , qui a besoin de lui pour son organisation, 
et est par sui te expansif, les rense ignements suivants : 

Tindal a dé j euné l 'autre j o u r en part icul ier avec l 'Empe-
reur à Chapul tepec, et là on lui aura i t di t que le câble 
t ransa t lan t ique allait fourni r à l ' Impératr ice Charlotte un 
document s igné Maximilien, Osmont et F r i an t , par lequel 
elle pour ra i t p rouver au gouvernement f rança i s que la situa-
tion peut ê t re sauvée, et qu 'on répond de le fa i re . On lui 
aura i t a jou té (et Tindal s 'en réjouissai t parce qu'il n'aime 
pas Votre Excellence), que demande étai t fai te pour que 
Votre Excellence f û t remplacée imméd ia t emen t . 

Maury p ré t end que cette demande aurai t é té appuyée par 

1. En effet, dans la dépêche, tous les noms propres sont écrits 
Ci ckilïres. 

les deux minis t res . J ' aura is volontiers c ru la chose possible 
pour l 'un d'eux, m a i s me refuse encore à croire qu'il en 
soit de m ê m e pour le second. 

L 'Empereur aura i t encore confié à Tindal qu'il engageai t 
l ' Impératr ice à se servir é n e r g i q u e m e n t des documents 
qu'elle a empor tés contre Votre Excellence, et il lui aurai t 
ajouté que ces documents é ta ient terr ibles , car quelques-
uns avaient r appor t à de l ' a rgen t . 

Votre Excellence p e u t penser que ce dernier détail a fai t 
r ire de pitié mon in te r locu teur au tan t que moi . N'est-ce pas 
en effet é tourdissant de voir des gens nés sur les marches 
du t rône s 'abaisser à inventer de pareil les ca lomnies? . . . . 

L e c â b l e t r a n s a t l a n t i q u e n e f o u r n i t c e p e n d a n t r i e n 

d e s e m b l a b l e à c e q u i é t a i t a n n o n c é , e t p o u r c a u s e . 

L ' i m p é r a t r i c e C h a r l o t t e n ' a v a i t , d ' a i l l e u r s , a u c u n b e s o i n 

d ' ê t r e e x c i t é e à a t t a q u e r e t à d é n i g r e r le c o m m a n d a n t 

en c h e f . N e p o u v a n t s e p l a i n d r e d e N a p o l é o n III à N a -

p o l é o n I I I , e l l e t e n t a d ' a t t e i n d r e le b u t q u ' e l l e se p r o -

posa i t , en r e j e t a n t t o u t s u r le M a r é c h a l . 

Auss i t ô t a r r i v é e , e l l e c h e r c h a à v o i r l ' E m p e r e u r des 

F r a n ç a i s ; m a i s c e l u i - c i é t a i t a l o r s a u p a l a i s d e S a i n t -

C loud , m a l a d e , e t r e t e n u à l a c h a m b r e , d e p u i s le 

6 a o û t . On a su d e p u i s l a g r a v e m a l a d i e d o n t il s u b i s -

sa i t les p r e m i è r e s a t t e i n t e s , e t c e t t e r é c l u s i o n n ' é t a i t 

p o i n t u n p r é t e x t e p o u r é v i t e r u n e e n t r e v u e . 

S a n s d o u t e , N a p o l é o n I I I n e t e n a i t g u è r e à r e c e v o i r 

l ' I m p é r a t r i c e C h a r l o t t e . I l s a v a i t p a r a v a n c e q u e le 

b u t d e sa m i s s i o n é t a i t d e lu i d e m a n d e r des h o m m e s 

e t d e l ' a r g e n t , e t l e s c i r c o n s t a n c e s i n t é r i e u r e s a u s s i 

b i e n q u e la p o l i t i q u e e x t é r i e u r e lu i i n t e r d i s a i e n t t o u s 

n o u v e a u x s ac r i f i c e s p o u r u n e c a u s e p e r d u e , Il n ' a u r a i t 



d o n c q u e d e s r e f u s à o p p o s e r à s e s so l l i c i t a t i ons , e t il 

e û t a s s u r é m e n t p r é f é r é s e d é c h a r g e r d e c e so in p é n i b l e 

s u r M. E o u h e r . M a i s l ' I m p é r a t r i c e d u M e x i q u e n e 

l ' e n t e n d a i t p o i n t a i n s i : e l l e v o u l u t vo i r N a p o l é o n III, 

e t e l le le v i t . 

C 'es t le 11 a o û t , a u p a l a i s d e S a i n t - C l o u d , q u e c e t t e 

e n t r e v u e e u t l i eu . Q u e se p a s s a - t - i l e n t r e l e s d e u x 

n t e r l o c u t e u r s ? Il e s t f a c i l e d e le d e v i n e r : d ' u n cô té , 

d e s p r i è r e s , d e s r é c r i m i n a t i o n s e t p e u t - ê t r e m ê m e 

q u e l q u e s v i o l e n c e s d e l a n g a g e ; d e l ' a u t r e , u n e o b s t i -

n a t i o n f r o i d e e t p o l i e , des r e f u s , e t l ' i m p a s s i b i l i t é de 

ce lu i q u e sa m è r e , l a r e i n e H o r t e n s e , a p p e l a i t « u n 

d o u x e n t ê t é ». De d é t a i l s p r é c i s , il n ' e s t p a s p o s s i b l e 

d ' e n avoi r : l ' e n t r e v u e se p a s s a s a n s t é m o i n s ; q u a n t 

a u x c o n f i d e n t s , s ' i l y e n e u t , il o n t é t é d i s c r e t s . 

On sa i t s e u l e m e n t q u e l ' e n t r e t i e n s e p r o l o n g e a 

p e n d a n t u n e h e u r e e n v i r o n , e t q u e , l o r s q u e l ' I m p é -

r a t r i c e p r i t c o n g é d e N a p o l é o n III, e l l e a v a i t le v i s age 

a n i m é , les y e u x t r è s r o u g e s 1 . . . 

M a l g r é l ' é c h e c i n c o n t e s t a b l e sub i , e t b i e n q u ' i l n e 

lu i r e s t â t p l u s d ' e s p o i r , e l l e n e q u i t t a p o i n t P a r i s i m -

m é d i a t e m e n t . E l le v i t à d ive r se s r e p r i s e s l e s m i n i s t r e s , 

n o t a m m e n t M. R o u h e r , e t M. F o u l d , m i n i s t r e des 

F i n a n c e s . On r a p p o r t e m ê m e q u e c e l u i - c i , é m e r v e i l l é 

d e l ' i n t e l l i g e n c e e t d e l ' é n e r g i e d e la j e u n e s o u v e r a i n e , 

l u i a u r a i t d i t a p r è s u n e c o n v e r s a t i o n q u i n ' a v a i t p a s 

d u r é m o i n s d e d e u x h e u r e s : 

— J e d e m a n d e à Y o t r e M a j e s t é la p e r m i s s i o n d e 

1. Le général Castelnau était précisément de service ce jour-
là, et c'est de lui que nous tenons ce détail. 

m e r e t i r e r , c a r e l l e finirait p a r m e c o n v a i n c r e b i e n 

au d e l à d e c e q u e j e do is d é s i r e r d a n s m a p o s i t i o n d e 

m i n i s t r e d e s F i n a n c e s . 

Le 20 a o û t , N a p o l é o n I I I v i n t r e n d r e v i s i t e à l ' I m p é -

r a t r i c e a u G r a n d - H ô t e l ; il l a r e v i t le l e n d e m a i n à 

S a i n t - C l o u d , le s u r l e n d e m a i n e n c o r e à P a r i s . Il é t a i t 

a lo r s a c c o m p a g n é d e l ' I m p é r a t r i c e E u g é n i e . 

S a n s q u ' i l y e û t r i e n d e c h a n g é au f o n d , ce s e n t r e -

vues f u r e n t e m p r e i n t e s d e p l u s d e c o r d i a l i t é . Les 

d e u x I m p é r a t r i c e s s ' e m b r a s s è r e n t , N a p o l é o n I I I ba i s a 

la m a i n d e C h a r l o t t e . On lu i e x p r i m a l e s r e g r e t s l e s 

p l u s vifs des r e f u s a u x q u e l s on é t a i t c o n t r a i n t . Ce-

p e n d a n t on lui p r o m i t de r e t a r d e r l ' e m b a r q u e m e n t 

des t r o u p e s f r a n ç a i s e s j u s q u ' à fin j a n v i e r . C ' é t a i t u n 

m i n c e dé la i d o n t l ' a v a n t a g e é t a i t f o r t p r o b l é m a t i q u e 

p o u r la c a u s e de M a x i m i l i e n : m a i s p o u r lu i l a i s s e r , e n 

dép i t d e t o u t , u n r e s t e d ' e s p o i r , o n s e m b l a c o n s i d é r e r 

ces c o n d i t i o n s c o m m e s u s c e p t i b l e s d e m o d i f i c a t i o n s , 

e t l ' on c o n v i n t q u ' e l l e r e v i e n d r a i t à P a r i s v e r s le 

1 " o c t o b r e . A ce m o m e n t - l à , o n lu i f e r a i t c o n n a î t r e 

les r é s o l u t i o n s dé f i n i t i ve s . 

Malgré ces p r é c a u t i o n s e t c e t a t e r m o i e m e n t s i m u l é , 

l ' é c h e c é t a i t c o m p l e t . Il n e lu i r e s t a i t q u ' à q u i t t e r 

Pa r i s , e t à a l l e r à R o m e t e n t e r d ' a c c o m p l i r l ' a u t r e 

m i s s i o n d o n t e l le s ' é t a i t c h a r g é e a u p r è s d u P a p e ; 

l ' o b t e n t i o n d ' u n c o n c o r d a t . Mais a v a n t d e se r e n d r e à 

R o m e , e l le v o u l u t r e t o u r n e r à M i r a m a r , d é s i r e u s e 

d ' a t t e n d r e l à la r é p o n s e a u c o u r r i e r e x p r è s q u ' e l l e 

avai t e n v o y é à M a x i m i l i e n a p r è s s o n e n t r e t i e n d e 

S a i n t - C l o u d . 



El le q u i t t a P a r i s le 2 3 a o û t , a c c o m p a g n é e j u s q u ' à 

M a c o n p a r le g é n é r a l e t Mm e A l m o n t e . La f a t i g u e 

q u ' e l l e r e s s e n t a i t l ' o b l i g e a à d e s h a l t e s n o m b r e u s e s ; 

e l l e s ' a r r ê t a a ins i à M à c o n , à T u r i n , à Milan, d a n s la 

vi l la d u r o i L é o p o l d , s u r l e s b o r d s d u l a c d e C ò m e . Le 

27 a o û t , e l l e f u t r e ç u e à l a g a r e d e V i c e n c e p a r le 

p r i n c e H u m b e r t , à la g a r e d e P a d o u e p a r le r o i V i c t o r -

E m m a n u e l . L e 2 9 , e l l e a r r i v a i t à M i r a m a r . 

Q u e l l e s d u r e n t ê t r e s e s r é f l e x i o n s en r e v o y a n t ce 

p a l a i s q u i t t é a v e c u n si b r i l l a n t c o r t è g e , m o i n s de 

t r e n t e m o i s a u p a r a v a n t , e t q u e l e f f r a y a n t c o n t r a s t e 

e n t r e l e s e s p é r a n c e s , l e s i l l u s i o n s d ' a l o r s e t l a réa l i t é 

d ' a u j o u r d ' h u i ! . . . 

L a v i s i t e d e l ' I m p é r a t r i c e d u M e x i q u e , j o i n t e aux 

é v é n e m e n t s m i l i t a i r e s d ' E u r o p e , ava i t p o u s s é le gou-

v e r n e m e n t f r a n ç a i s à p r e n d r e d e s r é s o l u t i o n s g raves . 

E l l e s f u r e n t c o m m u n i q u é e s a u m a r é c h a l B a z a i n e dans 

d e u x l e t t r e s , l ' u n e d u 15 a o û t , a d r e s s é e p a r le m i n i s t r e 

d e la G u e r r e , l ' a u t r e d u 29, e t é c r i t e p a r N a p o l é o n III . 

En d e h o r s des o r d r e s t r a n s m i s a u C o m m a n d a n t en 

c h e f , ce s d o c u m e n t s c o n t i e n n e n t d e s d é t a i l s s u r le 

v o y a g e de l ' I m p é r a t r i c e , e t p r o u v e n t q u ' à c e m o m e n t 

l e s a t t a q u e s p o r t é e s c o n t r e lu i n ' a v a i e n t f a i t a u c u n e 

i m p r e s s i o n s u r l ' e s p r i t d e s o n s o u v e r a i n , ni s u r ce lu i 

d e s o n m i n i s t r e ; t o u t a u m o i n s , n ' e n l a i s s a i t - o n r ien 

p a r a î t r e . 

Paris, 15 août 1S66. 
Mon cher Maréchal , 

Je vous approuve fo r t d 'avoir quitté Mexico pour vous 
por te r au milieu des t roupes dans les provinces du Nord, 

afin d 'ê t re mieux placé pour vous fa i re u n e idée exacte de 
la situation polit ique et mil i ta i re du pays , et de donner à 
vos ordres une exécution plus i m m é d i a t e 

. . . Quand cette le t t re vous parv iendra , le mouvemen t 
d'évacuation sera bien près de commencer : il est évident 
qu'il y a u r a des mesures de p rudence et peu t -ê t re m ê m e de 
vigueur à p rendre p o u r aller a u - d e v a n t des impressions 
diverses que ce mouvement pourra produi re dans le pays. 
Je ne puis r ien vous prescrire à ce sujet , éloigné c o m m e j e 
le suis, et plein de confiance dans votre expérience, mais il 
me suffit de vous faire savoir que le gouvernement de l 'Em-
pereur ne se fait pas d'illusions su r les affaires du Mexique 
en général , et sur ce qui touche l ' a rmée que vous com-
mandez en part icul ier . Aussi regarde-t- i l comme t rès impor-
tant que vous dirigiez les mouvements de l ' a rmée aussi 
longtemps que les circonstances le commandent , e t , si je 
dois vous faire connaître mon opinion personnelle, je crois 
que vous ne devez quitter le Mexique qu'avec la dernière co-
lonne, parce que c'est assurément celle qui sera la plus dif-
ficile à conduire au por t . 

L'Impératrice Charlotte est depuis quelques jours à Paris. 
J'ai eu l'honneur d'être mandé par Sa Majesté, et elle a bien 
voulu m'entretenir de la situation du Mexique à différents 
points de vue. L'Impératrice se montre pleine de confiance dans 
l'avenir de l'Empire, et l'on ne peut qu'admirer la grandeur 
de ses sentiments, non moins que la résolution qui l'a fait 
armer en Europe pour soutenir la grande cause à laquelle elle 
s'est dévouée. 

Mais, ma lheu reusemen t , le gouvernemen t ne peut pas 
marcher à l 'encontre de l 'opinion publ ique de la F rance , 
laquelle ne doit pas se contenter tou jours d 'espérances qui 
ne se réal isent pas ; voilà plus de qua t re années que nous 
at tendons le prix des efforts de tout genre que nous avons 
faits, et, au lieu d'en entrevoir le t e rme , il semblerait que 
nos sacrifices devraient aller en a u g m e n t a n t ; au lieu de 
voir les ressources se développer, il semble qu'elles pér i -



c l i t e n t d e p l u s e n p l u s ; au lieu devoi r la t ranquil l i té et la con-
fiance se fonder l ' une par l 'autre, il semble qu'el les s 'é loignent 
chaque jour de p lus en plus. Que pourr ions-nous faire de plus 
que ce que nous avons fait, et où nous conduira i t la conti-
nuation de tant d e sacrifices? L'expérience du passé est là 
pour nous l ' apprendre . Le gouvernement mexica in , dès le 
principe, n 'a pas voulu comprendre qu'il devait se préparer 
à fa i re lu i -même ses affaires, à asseoir son crédit , à orga-
niser son a rmée . Au lieu de cela, il paraî t avoir compté sur 
l 'appui indéfini de la France, sur son trésor , sur son armée. 
11 y a un t e r m e à toutes choses, et l 'histoire ne manquera 
pas de reconnaî t re que l 'Empereur Napoléon au ra fait tout 
ce qu i était h u m a i n e m e n t possible pour consol ider l 'Empire 
mexicain, que le dévouement, le courage et la persévérance 
de nos t roupes avaient puissamment contribué à fonder . 

L ' Impératr ice , en t r e autres observat ions, m ' a parlé des 
sacrifices que le Trésor mexicain avai t eu à suppor ter par 
le fai t des expédi t ions ent repr ises par not re a r m é e : ces 
sacrifices s 'é lèveraient à seize millions pour le seul service 
des t ranspor ts . Je pense bien qu'il en est de cette dépense 
comme de celle de dix millions qui avait été consacrée à 
l 'expédition de Oajaca, et qui s'est t rouvée réduite à 
900 000 francs. Dans tous les cas, ces t ranspor ts , c'est pour 
rendre possible ces incessantes marches dans toutes les 
directions qui n e suffisent pas cependant à pro téger les 
convois, pour a s s u r e r les communicat ions et r ép r imer les 
exactions des b a n d e s . 

Quoi qu'il en soit du profond respect avec lequel a été 
accueillie l ' Impéra t r ice Charlotte, et le désir b ien sincère 
que le g o u v e r n e m e n t de l 'Empereur aura i t eu de donne r sa -
lisfaction aux réc lamat ions que Sa Majesté est venue appor-
te r de si loin, il n ' a pas été possible de r ien changer aux 
mesures a r r ê t ée s précédemment , et à celles qui vont pro-
cha inement recevoir un commencemen t d 'exécution 

MARÉCHAL RANDON. 

N a p o l é o n III éc r iva i t p a r le c o u r r i e r s u i v a n t : 
* 

Saint-Cloud, le 29 août 1866. 

Mon cher Maréchal, 

Le m o m e n t approche où j e dois fa i re appel à toute v o t r e 
énergie et à toute votre intel l igence pour t e rminer , d'une' 
manière ou d'une autre, les affaires du Mexique. L'arrivée à 
Paris de l ' Impératr ice Char lo t te n 'a pu rien changer à l ' é t a t 
des choses, et je lui ai déclaré franchement qu'il m'était im-
possible de donner au Mexique un écu ou un homme de 
plus. 

Les questions se r é s u m e n t donc ainsi : ou l 'Empereur 
Maximilien pourra se main ten i r avec ses propres forces, o u 
s'il ne le peut pas il f a u d r a qu' i l abdique , et a lors nos-
troupes s ' embarqueront en en t ie r pour revenir en F r a n c e , 
Dans ce dernier cas, il f a u d r a i t , comme j e vous l'ai d é j à 
écrit, réuni r à Mexico une assemblée représen tan t le pays-
et faire élire un gouvernement qui offrît quelques chances 
de stabilité; faire avec lui un t ra i té qui r econnù t tou te s nos 
créances, et enfin tâcher, en ré tab l i s san t une République, l a 
moins mauvaise possible, d 'ob ten i r des garant ies d 'ordre e t 
de sécurité pour nos na t ionaux . 

Tout cela, je l 'avoue, est b ien difficile, mais je compte s u r 
vous pour débarrasser la France de cette question mexica ine 
qui nous entraîne dans des diff icultés insolubles. J'ai écri t 
dans ce sens à l 'Empereur Maximilien, en lui déclarant q u e 
le temps des demi-mesures est passé, qu'il faut ou qu'il s e 
soutienne de lui-même, en n'ayant d'appui que la partie de 
l'armée française qui doit rester jusqu'en 1867, ou bien qu'il: 
abdique, et alors l'armée reviendrait tout entière vers le mois 
de février prochain. 

J'ai pris une vive par t à la joie que vous avez dû éprouver 
de la naissance d'un fils, et vous ne pouvez douter de l ' in-
térêt que je porte à tout ce qui vous touche. Vous pouvez 

9 



communiquer m a lettre à M. Dano et vous concerter avec 
lui sur les mesures à prendre . 

Recevez, m o n c h e r Maréchal, l ' assurance de m a sin-
cère amit ié . 

NAPOLÉON. 

"Dans le cas où vous seriez obligé de convoquer une 
•assemblée, il faudra i t fa i re une assemblée dans laquelle 
-vous diriez que je n'ai j a m a i s voulu imposer au Mexique 
une forme de gouve rnemen t que lconque; que j 'a i voulu 
seulement les a ider à é tabl i r un gouvernement stable, les 
a r racher à une anarchie qu i depuis c inquante ans para-
lysait les ressources du p a y s ; que c'était le peuple mexi-
cain qui avait voulu revenir à une fo rme monarchique et 
avait élu l 'Empereur Maximilien ; que , celui-ci abdiquant , le 
peuple rent ra i t dans ses droi ts et devait choisir librement 
le gouvernement qui lui conviendrai t , etc. 

J 'apprends avec surpr ise qu 'Osmont et Fr iant ont accepté 
d 'ê t re minis t res de la Guerre et des Finances de l 'Empereur 
Maximilien, tou t en conservant leur position dans l'armée 
f rançaise : cela est imposs ib le et ne doit pas ê t re toléré. 

Saint-Cloud, le 30 août 1866. 

Mon cher Maréchal, 

J 'apprends la prise de Tampico . Dans ces circonstances il 
ne peut ê t re quest ion de renvoyer les t roupes . 11 faut les 
conserver réunies, et les e m b a r q u e r plus t a rd à la fois, 
après avoir puni les envahisseurs . 

Croyez à m a sincère amit ié . 
NAPOLÉON 

On le voi t , p a r ces c o r r e s p o n d a n c e s , l a m i s s i o n de 

l ' I m p é r a t r i c e C h a r l o t t e n ' a v a i t r i e n c h a n g é à des ré-

s o l u t i o n s p r i s e s d e f a ç o n i r r é v o c a b l e a v a n t s o n arr ivée 

à P a r i s . Si le m i n i s t r e c a c h a i t s o u s u n l a n g a g e é tud ié 

ses v é r i t a b l e s s e n t i m e n t s , N a p o l é o n I I I n e l e s d é g u i -

sa i t p o i n t . Il f a l l a i t e n f in i r « d ' u n e m a n i è r e ou d ' u n e 

a u t r e », e t , b i e n q u ' i l e n v i s a g e â t l ' h y p o t h è s e où Maxi -

m i l i e n c h e r c h e r a i t à se m a i n t e n i r avec ses p r o p r e s 

fo rces , il n e c r o y a i t p a s q u e l ' E m p e r e u r d u M e x i q u e 

s ' a b a n d o n n â t e n a v e u g l e à u n p a r t i a u s s i i n s e n s é , 

a u s s i d é s e s p é r é ; il p r é v o y a i t u n e a b d i c a t i o n q u i a u r a i t 

l ' a v a n t a g e d e s i m p l i f i e r l e s c h o s e s , e n f a c i l i t a n t le 

d é p a r t d e s t r o u p e s . 

La s i m p l i f i c a t i o n é t a i t p l u s a p p a r e n t e q u e r é e l l e , e t 

le M a r é c h a l , r e s t é au m i l i e u d e s d i f f i c u l t é s , d e v a i t 

b ien e n s e n t i r les i n c o n v é n i e n t s . Q u e l l e a u t o r i t é p o u -

vai t avoi r un g o u v e r n e m e n t q u e l c o n q u e , é t ab l i à l a 

h â t e , p a r u n e f o r c e d e s t i n é e à s ' é l o i g n e r a u s s i t ô t ? L e s 

é v é n e m e n t s , d ' a i l l e u r s , t r o m p è r e n t t o u s les c a l c u l s e t 

d é j o u è r e n t t o u t e s l e s p r é v i s i o n s . J u s q u ' à la f in , t o u t 

f u t s u r p r i s e e t m a l e c h a n c e d a n s c e t t e e x p é d i t i o n . 

Mais a v a n t d e r e p r e n d r e l e r é c i t d e s fa i t s q u i s e 

p a s s a i e n t a lo r s a u M e x i q u e , il f a u t r a c o n t e r les t r i s t e s 

i n c i d e n t s d u v o y a g e d e l ' I m p é r a t r i c e C h a r l o t t e . 

Arr ivée à M i r a m a r à la fin d u m o i s d ' a o û t , la m a l -

h e u r e u s e f e m m e c h e r c h a à r e c o u v r e r , d a n s le r e p o s e t 

la s o l i t u d e , u n p e u d e s o n é n e r g i e , s i n o n de s o n e s p o i r . 

Elle fit v e n i r a u p r è s d ' e l l e le j e u n e p r i n c e I t u r b i d e , 

â g é d e q u i t f o r z e a n s , q u e M a x i m i l i e n ava i t p l a c é à 

S a i n t e - B a r b e , p o u r y a c h e v e r s e s é t u d e s . M. E l o i n 

l ' a c c o m p a g n a . 

L ' I m p é r a t r i c e e u t a u s s i la v is i te d e l ' a r c h i d u c Lou i s -

V i c t o r , q u e F r a n ç o i s - J o s e p h lu i e n v o y a , t é m o i g n a n t 

a ins i à sa b e l l e - s œ u r d e s é g a r d s d ' a u t a n t p l u s m é r i -



t o i r e s q u ' i l a v a i t p l u s d e g r i e f s c o n t r e s o n f r è r e Maxi-

r n i l i e n 1 . 

E l le r e ç u t é g a l e m e n t le p r é s i d e n t e t le v i c e - p r é s i -

d e n t d e l a C h a m b r e d e c o m m e r c e d e T r i e s t e , e t , d a n s 

s a r é p o n s e à l e u r a l l o c u t i o n , e l l e a f f e c t a u n e s é c u r i t é 

e t u n e c o n f i a n c e q u ' e l l e n ' a v a i t g u è r e , a l l a n t j u s q u ' à 

d i r e q u e « d a n s le ca s où l ' E m p e r e u r M a x i m i l i e n 

f e r a i t , l ' a n n é e s u i v a n t e , un petit voyage en Europe, il 

n e m a n q u e r a i t p a s d e v i s i t e r T r i e s t e . . . » 

E l l e n e d é s e s p é r a i t c e p e n d a n t p o i n t e n c o r e c o m p l è -

t e m e n t , e t m ê m e , v e r s l e 5 s e p t e m b r e , e l l e e n v o y a i t à 

Mex ico u n t é l é g r a m m e a n n o n ç a n t s o n r e t o u r p r o c h a i n . 

E l l e d e v a i t a u p a r a v a n t se r e n d r e à R o m e . 

O n n ' a p a s o u b l i é à l a s u i t e d e q u e l s i n c i d e n t s f â c h e u x 

l e s n é g o c i a t i o n s e n t a m é e s e n t r e l e P a p e P i e IX e t Maxi -

m i l i e n s ' é t a i e n t t r o u v é e s r o m p u e s à Mex ico , s a n s a v o i r 

a b o u t i 2 . Ces n é g o c i a t i o n s a v a i e n t é t é r e p r i s e s à R o m e . 

T r o i s p r o j e t s d e c o n c o r d a t a v a i e n t é t é s u c c e s s i v e m e n t 

s o u m i s à l ' a p p r o b a t i o n d u S o u v e r a i n P o n t i f e , q u i a v a i t 

p é r e m p t o i r e m e n t é c a r t é l e s d e u x p r e m i e r s . 

Le t r o i s i è m e , é l a b o r é p a r u n h a b i l e i n t r i g a n t , le 

p è r e F i s c h e r , q u i j o u e r a u n r ô l e si c o n s i d é r a b l e d a n s 

l ' a g o n i e d e l ' E m p i r e d e M a x i m i l i e n , e t s u r l e q u e l n o u s 

r e v i e n d r o n s a v e c p l u s d e d é t a i l s , le t r o i s i è m e p r o j e t 

ava i t r e ç u u n m e i l l e u r a c c u e i l . P o u r m e n e r à b i e n c e s 

n é g o c i a t i o n s , la p r é s e n c e d e l ' I m p é r a t r i c e p o u v a i t ê t r e 

t r è s e f f i c ace . 

A v a n t d e q u i t t e r M i r a m a r , e l l e y d o n n a u n e f ê t e , l a 

1. Voir l'Empire de Maximilien, pp. 97 et suiv. 
2. Voir l'Empire de Maximilien, ch. VII, pp. 101 et suiv. 
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d e r n i è r e q u e c e t r i s t e c h â t e a u a i t v u e . E l l e c é l é b r a 

l ' a n n i v e r s a i r e d e l ' i n d é p e n d a n c e m e x i c a i n e , a c c o m -

p l i s s a n t a ins i s e s d e v o i r s d e s o u v e r a i n e , m ê m e c e u x q u i 

d e v a i e n t lu i ê t r e l e p l u s p é n i b l e à r e m p l i r . 

L e 18 s e p t e m b r e , e l l e p a r t i t p o u r R o m e . Af in d ' é v i t e r 

l e s q u a r a n t a i n e s i m p o s é e s e n I t a l i e a u x v o y a g e u r s q u i 

a r r i v a i e n t d i r e c t e m e n t d e T r i e s t e , où s év i s sa i t e n c o r e 

l e c h o l é r a , e l l e p a s s a p a r V i l l a c h e t I n s p r u c k , e t m i t 

a i n s i q u a t r e j o u r s p o u r p a r v e n i r à M a n t o u e ; d e là , e l le 

c o n t i n u a sa r o u t e p a r R e g g i o e t B o l o g n e , e t n ' e n t r a 

d a n s R o m e q u e le 25 s e p t e m b r e . 

On l u i r e n d i t les h o n n e u r s d u s a u x s o u v e r a i n s , e t le 

c a r d i n a l A n t o n e l l i se h â t a d e l a v e n i r v o i r ; m a i s c e n e 

f u t q u e le s u r l e n d e m a i n , 27, q u ' e l l e se r e n d i t e n g r a n d e 

s o l e n n i t é a u V a t i c a n , e t q u ' e l l e e u t a v e c le P a p e u n 

l o n g e n t r e t i e n . L e 29, le P a p e lu i r e n d i t s a v i s i t e à 

l ' h ô t e l d e R o m e . 

S o n e x a l t a t i o n , sa t r i s t e s s e é t a i e n t v i s ib l e s , m a i s 

e l les s ' e x p l i q u a i e n t p a r t r o p d e c a u s e s p o u r é t o n n e r 

b e a u c o u p ; r i e n n e f a i sa i t d o n c p r é v o i r l a s c è n e l a m e n -

table qu i d e v a i t d é c h i r e r t o u s l e s vo i les . 

C 'est le 30 s e p t e m b r e : l ' I m p é r a t r i c e r e t o u r n e a u 

V a t i c a n , e l l e p é n è t r e d a n s le c h â t e a u , e t l à , s o u s l ' e m -

p i r e d e l a fo l i e q u i a t r i o m p h é d e s a b e l l e i n t e l l i g e n c e , 

e l l e se l iv re à d e s a c t e s , à d e s p a r o l e s , q u i n e l a i s s e n t 

a u c u n d o u t e s u r s o n é t a t m e n t a l . L e P a p e l u i f a i t 

d o n n e r u n a p p a r t e m e n t p r è s d u s i e n : o n v e u t e n c o r e 

e s p é r e r q u ' a v e c d e s so ins e t d u r e p o s o n g u é r i r a l ' i n -

f o r t u n é e s o u v e r a i n e . . . 

On s ' e f f o r c e d e m a s q u e r l a g r a v i t é d e s o n é t a t . « On 



a p a r l é d ' a l i é n a t i o n m e n t a l e , éc r i t -on . L ' I m p é r a t r i c e est 

a t t e i n t e d ' u n e exa l t a t ion d ' e s p r i t i n d i q u a n t u n e g r a n d e 

ag i t a t ion n e r v e u s e , m a i s n ' e x c l u a n t p a s l ' exerc ice des 

f a c u l t é s d e la r a i son . Ce t t e exa l t a t ion se m a n i f e s t e 

n o t a m m e n t c h a q u e fois qu ' i l es t ques t i on du Mexique 

ou q u e des Mexicains s o n t en s a p r é s e n c e . 

« C'est u n e cr ise qu i d e m a n d e a v a n t t o u t du repos , 

d u c a l m e p o u r l ' e spr i t auss i b r n q u e p o u r le corps , et 

c ' e s t p o u r cela q u e le P a p e a d o n n é à l ' I m p é r a t r i c e un 

a p p a r t e m e n t au V a t i c a n d a n s le vo i s inage du s ien, en 

a t t e n d a n t q u e le c o m t e de F l a n d r e s pu i s se r a m e n e r 

son a u g u s t e s œ u r à M i r a m a r . » 

On veu t e spé re r e n c o r e q u e ce n e se ra q u ' u n mal 

p a s s a g e r , u n accès d o n t el le se r e m e t t r a b ien vite; 

c e p e n d a n t son f r è r e , p r é v e n u , ar r ive le 7 o c t o b r e , et, 

dès le l e n d e m a i n , il l ' e m m è n e à Mi ramar . 

L ' é ta t de la m a l a d e e s t t r o p grave p o u r q u ' o n le 

c a c h e p l u s l o n g t e m p s à Max imi l i en ; le t é l é g r a m m e 

s u i v a n t lu i p o r t e la t r i s t e n o u v e l l e : 

S. M. l ' Impératrice Charlotte a été saisie le 4 octobre à 
Rome d'une congestion cérébrale de la nature la plus grave.. 
L'auguste princesse a été reconduite à Miramar. 

Les p r e m i e r s j o u r s f u r e n t b ien p é n i b l e s p o u r ceux 

qu i l ' e n t o u r a i e n t . Elle a v a i t c e t t e idée fixée q u ' o n vou-

la i t l ' e m p o i s o n n e r , e t e l le f a i sa i t goû te r a u p a r a v a n t ses 

a l i m e n t s p a r u n c h a t . L e p l u s s o u v e n t m ô m e , elle 

r e f u s a i t t o u t e n o u r r i t u r e . 

Un j o u r elle se r e n d , s u r l a r o u t e de Tr ies te , chez 

l ' anc ien m a î t r e - d ' h ô t e l d u c h â t e a u , q u i a é tab l i u n café-

r e s t a u r a n t t r è s f r é q u e n t é . El le le pr ie de lu i e n v o y e r 

des a l imen t s p r é p a r é s p a r lui , p a r c e q u e , d i t -e l le , elle 

n ' a a u c u n e con f i ance d a n s ses se rv i t eu r s m e x i c a i n s , 

qu i veu l en t l ' e m p o i s o n n e r . 

— J 'a i f a i m , a j o u t e - t - e l l e . E t il y a en effe t p l u s i e u r s 

j o u r s qu ' e l l e n ' a m a n g é . 

On m a n d e a u p r è s d 'e l le les p lus s avan t s spéc i a l i s t e s , 

e t l e m a l h e u r veu t q u e l eu r s so ins r é u s s i s s e n t à mo i t i é . 

Au bou t de q u e l q u e s j o u r s , l ' I m p é r a t r i c e r e c o u v r e la 

r a i son p a r i n s t a n t s ; elle l i t , fa i t de la m u s i q u e , se pro-

m è n e et perd ses c r a i n t e s d ' e m p o i s o n n e m e n t . Gué r i son 

par t i e l l e p lus t e r r ib l e q u e le m a l i n c u r a b l e . L ' i n f o r -

t u n é e n ' a u r a p lus assez d ' i n t e l l i gence p o u r c o n t i n u e r 

la lu t t e avec et p o u r son m a r i ; e l le en a u r a assez p o u r 

a p p r e n d r e s u c c e s s i v e m e n t t o u s ses m a l h e u r s e t p o u r 

en souf f r i r . 

P r e m i è r e e t t o u c h a n t e v ic t ime d ' u n rôve g é n é r e u x 

et c h i m é r i q u e 1 



C H A P I T R E VIII 

Mécontentement du gouvernement français de l'entrée dans le mi-
nistère mexicain de MM. Osmont et Friant. — Note du Jour-
nal officiel. — Lettre du général Colson. — Complications. — 
Le maréchal Bazaine reste âu Mexique. — Depèche du 13 sep-
tembre. — Approbation du Ministre de la Guerre. — Événe-
ments graves. — Changement d'orientation dans la politique 
de Maximilien. — Ministère Larès. — Échange de lettres entre 
l 'Empereur et le commandant en chef. — Arrivée du P. Fischer. 
— Situation de plus en plus compromise. — Combat d'Ixmi-
quilpan. — Extraits du rapport du 28 septembre. — L'Empire 
n a plus de partisans. — Dangers d'un plus long séjour pour 
•l'armée. — Le maréchal Bazaine à Puebla. — Annonce du re-
tour de l'Impératrice Charlotte. 

Dès q u ' i l a v a i t a p p r i s la n o m i n a t i o n d e d e u x off ic iers 

f r a n ç a i s c o m m e m i n i s t r e s d e M a x i m i l i e n , N a p o l é o n III 

a v a i t n e t t e m e n t m a n i f e s t é s o n m é c o n t e n t e m e n t , e t il 

l ' a v a i t e x p r i m é d a n s les t e r m e s l e s m o i n s a m b i g u s au 

M a r é c h a l B a z a i n e d a n s sa l e t t r e d u 31 a o û t . 

L ' i n c i d e n t p o u v a i t avoi r u n e p o r t é e t r è s g r a v e en 

c e q u ' i l n e m a n q u e r a i t p a s d ' a m e n e r l e s É t a t s - U n i s , 

d o n t la p o l i t i q u e o m b r a g e u s e n e l a i s s a i t r i e n é c h a p p e r , 

à p r e n d r e c e p r é t e x t e p o u r c o m m u n i q u e r a u C a b i n e t de 

P a r i s q u e l q u e n o t e d é s a g r é a b l e . A v e c u n vo i s in a u s s i 

s u s c e p t i b l e , la c h o s e é t a i t à c r a i n d r e ; d e s o b s e r v a t i o n s 

f u r e n t f a i t e s d a n s c e s e n s . P o u r y r é p o n d r e , e t c o u p e r 

c o u r t à u n m a l e n t e n d u i n u t i l e , le Moniteur universel, 

j o u r n a l of f ic ie l d e l ' E m p i r e , p u b l i a u n e l e t t r e r a p p e l a n t 

q u e , p a r u n d é c r e t d u 26 j u i l l e t , l ' E m p e r e u r d u M e x i q u e 

ava i t c o n f i é le p o r t e f e u i l l e d e la G u e r r e a u g é n é r a l 

O s m o n t e t ce lu i d e s F i n a n c e s à l ' i n t e n d a n t M. F r i a n t : 

« Les devo i r s m i l i t a i r e s d e ces d e u x c h e f s d e s e r v i c e , 

« a t t a c h é s u n e a r m é e en c a m p a g n e , é t a n t i n c o m p a -

« t i b l e s avec la r e s p o n s a b i l i t é d e l e u r s n o u v e l l e s f o n c -

« t i ons , ils n ' o n t p a s é t é a u t o r i s é s à l e s a c c e p t e r . » 

Le m i n i s t è r e d e l a G u e r r e é t a i t n o n m o i n s n e t s u r 

ce p o i n t . 

Paris, 31 août 1866. 
Monsieur le Maréchal, 

Votre courrier daté de San-Lu i s de Potosi, 9 juillet, 
Mexico, 28, et la Vera-Cruz, 1 e r aoû t , est arrivé à Paris le 
29 à midi . J'ai envoyé le m ê m e jour copie des dépêches les 
plus impor tan tes à M. le Maréchal minis t re de la Guerre, 
qui est allé prés ider son conseil généra l à Grenoble. J'ai 
reçu ce mat in les é léments de la r éponse , que j 'a i s ignée en 
son nom et par son ordre. 

En raison de l ' impor tance des rense ignements appor tés® 
par le courrier, je me suis e m p r e s s é de le faire passer sous 
les yeux de l 'Empereur par l ' i n te rmédia i re de M. le général 
Castelnau, en ce m o m e n t de service près de Sa Majesté. 

Le général , en me renvoyant ces papiers , m 'annonce que 
l 'Empereur désapprouve fo rme l l emen t l ' immixtion de 
M. le généra l Osmont et de M. l ' i n tendan t Fr iant dans les 
affaires du Mexique, en qual i té d e ministres l 'un de la 
Guerre et l ' aut re des Finances. 

Je ne puis que me borne r , m o n s i e u r le Maréchal, à vous 



t ransmettre cette communicat ion, et ,d 'après ce que me dit 
le général Castelnau, j e pense que l 'Empereur vous éciit 
directement à ce su je t . 

Nous venons de recevoir par la voie du Consulat de 
France à Southampton la triste nouvelle de la chute de 
Tampico. Cet événement est le pendant de la prise de Mata-
moros et n 'aura pas de moins désastreuses conséquences. 
Il ne peut qu ' augmen te r encore les sérieuses préoccupa-
tions qu'inspire la situation du Mexique. 

Veuillez agréer , etc. 
E. COLSON. 

Les i n s t r u c t i o n s envoyées au Marécha l Baza ine té-

m o i g n a i e n t a s sez d e s p r é o c c u p a t i o n s q u i assa i l la ient 

l e g o u v e r n e m e n t f r a n ç a i s e t e n m ê m e t e m p s ex igea ien t 

p o u r les su iv re u n h o m m e c o n n a i s s a n t la s i t u a t i o n et 

c a p a b l e de la d o m i n e r . Au po in t de vue po l i t i que , 

c o m m e au p o i n t d e v u e mi l i t a i re , les c o m p l i c a t i o n s sur-

g issa ient , e t de t o u s côtés les pé r i l s c ro i s sa i en t n o n plus 

s e u l e m e n t a u t o u r d u t r ô n e d e Maximil ien , m a i s a u t o u r 

d e n o t r e a r m é e , o b l i g é e d e se r ep l i e r d a n s u n pays 

qu i se couv ra i t d ' e n n e m i s auss i h a r d i s q u e n o m b r e u x . 

É ta i t - ce b i en l e m o m e n t d ' a j o u t e r à tous ces dan-

. ^ g e r s celui d ' u n c h a n g e m e n t d a n s le c o m m a n d e m e n t en 

c h e f ? É ta i t - ce b i e n l e rô l e d u c o m m a n d a n t d e q u i t t e r 

son a r m é e e t d e l a i s s e r à u n l i e u t e n a n t l e so in d e diri-

ge r la r e t r a i t e e t d e p r é s i d e r à l ' a b a n d o n d e l ' œ u v r e 

e n t r e p r i s e ? 

De Par i s on a v a i t p e n s é , s a n s env i sager é v i d e m m e n t 

t o u t e s les f ace s d e la ques t ion , q u e la p r é s e n c e du 

Maréchal B a z a i n e n ' é t a i t p l u s nécessa i r e , e t q u ' i l pou-

vai t r e v e n i r en F r a n c e q u a n d il v o u d r a i t , en la issant 

le c o m m a n d e m e n t à son p l u s a n c i e n d iv i s ionna i re , le 

g é n é r a l Fél ix D o u a y . Ce t t e l a t i t u d e d o n n é e r e s s e m b l a i t 

f o r t à u n r a p p e l . 

Le Maréchal n e s 'y é t a i t p o i n t m é p r i s , m a i s il ava i t 

fa i t a u d é b u t la s o u r d e o re i l l e . Le dés i r q u ' i l ava i t 

p e u t - ê t r e au f o n d du c œ u r d e p r o l o n g e r son sé jouf au 

Mexique s 'é ta i t t r o u v é d ' acco rd avec l e s e n t i m e n t de son 

devoir e t de sa r e s p o n s a b i l i t é . Il n e s ' é t a i t p a s p r e s s é d e 

p a r t i r . Bien lui en avai t p r i s , c a r d e s i n s t r u c t i o n s n o u -

velles n ' a v a i e n t p a s t a r d é à v e n i r mod i f i e r ce l l es q u i 

lui ava i en t é t é p r é c é d e m m e n t t r a n s m i s e s . Le m a r é c h a l 

R a n d o n , le p r e m i e r , a ins i q u ' o n l ' a v u p lus h a u t , lu i 

avai t d o n n é l 'avis , d a n s sa l e t t r e d u 15 a o û t , d e r e s t e r 

j u s q u ' a u d é p a r t de la d e r n i è r e c o l o n n e . 

Le C o m m a n d a n t en che f , h e u r e u x d ' u n e si h a u t e 

a p p r é c i a t i o n , s ' é t a i t h â t é d ' i n f o r m e r son m i n i s t r e q u ' i l 

su ivra i t l e consei l d o n n é , e t il l ' ava i t fa i t p a r l e c â b l e . 

Mexico, le 13 septembre 1866-

Le Maréchal Bazaine à S. E. le Maréchal ministre 
de la Guerre, à Paris. 

Reçu la dépêche de Votre Excellence du 15 août. Votre 
opinion personnelle est un conseil que je suivrai, qui était 
dans ma manière de voir, mais je crois que l'on désire m a 
rentrée. 

Je resterai donc jusqu 'au dernier soldat, et Votre Excel-
lence peut compter sur tout mon dévouement à mon 
devoir. Le courrier complétera les renseignements de-
mandés sur chevaux, harnachements et donnera des expli-
cations sur les médisances semées pour le bien de la cause 
maximilienne. 

BAZAINE. 



On voi t p a r ce t t e d é p ê c h e , q u e les r e n s e i g n e m e n t s 

c o n f i d e n t i e l s a d r e s s é s au Marécha l l ' ava ien t é c l a i r é su r 

les i n t e n t i o n s d e l ' E m p e r e u r à son éga rd . I l n ' é t a i t 

p l u s d u p e d e la c o n d u i t e d e Maximi l ien e t de Char-

l o t t e , e t il n ' ava i t .pas t o u t à fa i t t o r t d e p a r l e r d ' eux 

a v e c u n e c e r t a i n e a i g r e u r ; d ' a u t a n t q u ' à ce m o m e n t 

s e s e n n e m i s d e Mexico et de Pa r i s a v a i e n t r e c o m -

m e n c é l e u r s i n s i n u a t i o n s t o u c h a n t la p r é t e n d u e pa r -

t i c i p a t i o n au r è g l e m e n t de la c r é a n c e J e c k e r . C'est 

à ces b r u i t s m a l v e i l l a n t s , d o n t il avai t é t é aver t i pa r 

s o n m i n i s t r e , qu ' i l fa i t a l lus ion d a n s les d e r n i e r s m o t s 

d e sa d é p ê c h e . Disons t o u t de su i te qu ' i l ad re s sa à P a -

ris u n n o u v e a u doss ie r à ce s u j e t e t qu ' i l n ' e u t p a s de 

p e i n e à p r o u v e r sa p a r f a i t e i n n o c e n c e . 

S a r é s o l u t i o n de r e s t e r a u Mexique j u s q u ' à la fin de 

l ' o c c u p a t i o n r e ç u t de Pa r i s la p l u s c o m p l è t e a p p r o -

b a t i o n . C o m m e il a é t é s o u v e n t é m i s des d o u t e s à cet 

é g a r d , voic i d e u x p ièces q u i les d i s s ipe ron t : 

Paris, le 13 octobre 1S66. 

Monsieur le Maréchal, 

Votre courrier du 8 septembre m'est parvenu le 11 oc-
tobre courant , et j e me suis empressé d'en met t re les par-
t ies les plus importantes sous les yeux de l 'Empereur. 

Aucun fait saillant ne s'est produi t depuis la date de vos 
précédents rapports , mais la situation générale de l'Empire 
ne s 'est pas non plus améliorée, et elle continue à nous ap-
paraî t re sous des couleurs assez sombres. 

J 'ai constaté avec satisfaction la continuation régulière 
du mouvement de concentration prescrit par Votre Excel-
lence, mouvement que les dissidents se contentent d'obser-
ve r sans rien oser entreprendre pour l ' inquiéter. . . 

... En même temps que votre courrier du 8 septembre, 
j 'ai reçu votre dépêche télégraphique chiffrée du 13, accu-
sant réception de la dépêche de M. le maréchal Randon en 
date du 15 août, et expr imant votre intention de res ter au 
Mexique jusqu'au départ de la dernière colonne. Cette déci-
sion, monsieur le Maréchal, étant conforme aux intentions de 
l'Empereur et aux instructions que vous avez reçues ultérieu-
rement, je ne puis qu'engager Votre Excellence à y persévérer. 

Sa Majesté a daigné me communiquer votre dépêche té -
légraphique chiffrée du 27 septembre, ainsi que la réponse 
qu'Elle y a faite le 8 octobre ; les ordres que nous adresse 
l 'Empereur sont la conséquence nécessaire du programme 
d'ensemble qui vous a été porté par M. le général Castelnau ; 
en m' informant , à la date de ce jour , qu'elle n 'a rien à 
y ajouter , Sa Majesté m'invite à vous répéter qu'il f a u t 
concentrer les troupes et vous préparer à une évacuation 
générale pour l'hiver ou pour le printemps. . . 

Agréez, etc. 
Le Ministre de l'Agriculture, du Commerce et des Travaux pu-

blics, chargé par intérim du département de la Guerre, 

ARMAND BÉI1IC. 

M. A r m a n d Béhic éc r iva i t d a n s la l e t t r e p r é c é d e n t e 

(29 s e p t e m b r e ) : 

Votre Excellence verra par ces instructions combien il 
importe qu'elle conserve, pendant la dernière période de notre 
occupation, lé commandement du corps expéditionnaire et la 
haute direction des affaires. Les difficultés de la situation 
que va vraisemblablement traverser le Mexique, le rôle 
glorieux encore que l ' a rmée française est appelée à jouer, 
quelles que soient les éventualités qui surgissent, rendront 
jusqu'au dernier moment ce commandement digne du chef qui 
a conquis sur nos soldats et sur le pays lui-même une si lé-
gitime influence, et dont la main habile et ferme peut seule 



mener à bien la délicate opération de la rentrée de nos 
troupes. 

L e g o u v e r n e m e n t f r a n ç a i s ava i t e n o u t r e s a g e m e n t 

r e n o n c é a u p r e m i e r s y s t è m e a d o p t é d e f a i r e r e n t r e r l 'ar-

m é e e n F r a n c e p a r é c h e l o n s , e t il v e n a i t d e d é c i d e r q u e 

« l ' é v a c u a t i o n , a u l i e u d e s ' o p é r e r p a r r a p a t r i e m e n t s 

s u c c e s s i f s à p a r t i r d u m o i s d ' o c t o b r e p r o c h a i n , se fe-

r a i t en b l o c , e t s e r a i t d i f f é r é e j u s q u ' a u p r i n t e m p s 1 ». 

Les c o m p l i c a t i o n s n e c e s s a i e n t p o i n t en e f fe t , et, 

c o m m e s'i l n ' e û t p a s suff i d e ce l l e s q u ' a p p o r t a i e n t les 

e n n e m i s a r m é s d e l ' E m p i r e , M a x i m i l i e n en fa isa i t 

s u r g i r d e n o u v e l l e s . A c e m o m e n t , il é p r o u v a le besoin 

d ' o p é r e r d a n s sa p o l i t i q u e u n c h a n g e m e n t c o m p l e t , et 

il l u i i m p o s a u n e n o u v e l l e o r i e n t a t i o n . 

On sa i t q u ' i l a v a i t d ' a b o r d e s s a y é d e g o u v e r n e r avec 

d e s l i b é r a u x , d e s m e m b r e s d u p a r t i r é p u b l i c a i n , des 

J u a r i s t e s d é g u i s é s , e t l ' e x p é r i e n c e n ' a v a i t p a s é t é heu-

r e u s e . Il a v a i t t e n t é u n e a v e n t u r e en a p p e l a n t d e u x 

o f f i c i e r s f r a n ç a i s a u m i n i s t è r e , e t l a n o u v e l l e c o m b i -

n a i s o n , d é s a g r é a b l e p o u r l a F r a n c e , c o m b a t t u e pa r 

t o u s , n ' a v a i t p o i n t r é u s s i . V e r s le m i l i e u d e s e p t e m b r e , 

il j u g e a b o n d ' a p p e l e r au p o u v o i r l e s c l é r i c a u x , e t conf ia 

le so in d e f o r m e r u n m i n i s t è r e à M. L a r è s , q u i pa s sa i t 

a v e c r a i s o n p o u r l ' â m e d a m n é e d e Mgr La Bas t i da . 

M. L a r è s , m i n i s t r e d e l a J u s t i c e e t p r é s i d e n t du Con-

seil , p l a ç a M. T e o û l o Mar in à l ' I n t é r i e u r , M. Manuel 

G a r c i a A g u i r r e à l ' I n s t r u c t i o n p u b l i q u e e t a u x Cultes, 

1. Le Ministre de la <Juerre a u maréchal Bazaine (12 septem-
bre 1866). 

M. J o a q u i n d e M i e r y C e r r a n a u x T r a v a u x p u b l i c s 

e t C o m m e r c e . D e u x s o u s - s e c r é t a i r e s d ' É t a t é t a i e n t 

n o m m é s : M. L a r r a n i z a a u x F i n a n c e s , e t le g é n é r a l 

R a m o n T a v e r a à la G u e r r e . 

Le p r o g r a m m e d u n o u v e a u m i n i s t è r e n e l a i s s a i t 

a u c u n d o u t e s u r s e s t e n d a n c e s , c o m m e on e n p e u t 

j u g e r p a r ce t e x t r a i t : 

On s 'efforcera avec la p lus g r a n d e sollicitude de ré tabl i r 
la bonne intell igence en t r e l 'Église et l 'État, au moyen du 
Concordat avec le Saint-Siège, dans lequel on devra conve-
nir des mesures indispensables à la répression des abus 
que l a démoral isa t ion généra le d u pays a laissés s'y in t ro -
duire. Jusque- là les disposit ions adop tées pa r le gouverne -
ment auront pour but d ' ap lan i r les difficultés existantes et 
celles qui pourront s 'élever p a r la suite. 

En ra ison de la gravité des p ré jud ices causés à l 'État par 
l ' insécurité dans laquelle se t r o u v e n t les proprié tés d é s a -
mort ies au moyen des ad jud ica t ions , et de laquelle il r é -
sulte une déprécia t ion de l eu r va leur , ce point impor t an t 
sera traité avec le Saint-Siège, afin que dans le Concordat 
on convienne du mode à e m p l o y e r pour donner aux acqu i -
sitions une validité suff isante p o u r facil i ter les t ransact ions 
commerciales , met t re en m o u v e m e n t les valeurs de cette 
nature , et r appor t e r au g o u v e r n e m e n t tous les bénéfices 
dont il a été privé pa r la dépréc ia t ion actuelle de ces pro-
priétés . 

Le droit d 'acquisi t ion, que l 'Église possède or ig ina i re -
ment , sera réglementé , quan t à son exercice, con fo rmémen t 
aux bases qui seront s t ipulées dans le Concordat qui sera 
p rocha inement signé avec le Sa in t -Siège . On ar rê tera de 
la même man iè r e le m o d e d ' a p r è s lequel seront aliénés, de 
temps à aut re , les i m m e u b l e s q u e l 'Église acquer ra . Dans 
la m ê m e convention, on d é t e r m i n e r a les mesures qui doivent 
assurer au clergé u n e subs is tance décente. 



La prompte pacification du pays étant la première de 
toutes les nécessités, le gouvernement se préoccupera 
avant tout de veiller à l 'exécution rapide et énergique des 
lois par l 'organisation de l ' a rmée. Pour donner de la fixité 
et de la stabilité à la législation relative à cette branche, le 
code militaire, qui est t e rminé , sera publié le plus tôt pos-
sible. 

S o u s le v a g u e v o u l u d e ces d é c l a r a t i o n s se c a c h a i e n t 

m a l les t e n d a n c e s u l t r a - r é a c t i o n n a i r e s d u n o u v e a u 

m i n i s t è r e . Le M a r é c h a l , q u ' u n l o n g sé jou r a u Mexique 

m e t t a i t à m ê m e de b i e n c o n n a î t r e les h o m m e s pol i -

t i q u e s , n e se m é p r i t p a s un i n s t a n t s u r la p o r t é e du 

m i n i s t è r e L a r è s , e t il j u g e a u r g e n t « de d é g a g e r l ' ac t ion 

d e la F r a n c e d e t o u t e p a r t i c i p a t i o n à cet te nouve l le 

évo lu t ion ». On a vu e n effet q u e les p o r t e f e u i l l e s de 

la Gue r r e e t des F i n a n c e s n ' a v a i e n t po in t de t i tu l a i r e s , 

e t r e s t a i e n t conf iés à d e s sous - sec r é t a i r e s d ' É t a t ; on 

e s p é r a i t t o u j o u r s g a r d e r d a n s la c o m b i n a i s o n MM. Os-

m o n t e t F r i a n t . S a n s d o u t e on n e les j u g e a i t pas 

e n c o r e assez c o m p r o m i s , eux e t la F r a n c e , pa r le 

m i n i s t è r e d e d e u x m o i s d a n s l e q u e l i ls s ' é t a i en t si 

m a l a d r o i t e m e n t e t si i n u t i l e m e n t f o u r v o y é s . 

L e M a r é c h a l n ' e n t e n d a i t p a s q u e les c h o s e s a l lassent 

p l u s lo in . I l n ' a v a i t p a s e n c o r e r e ç u l ' exp res s ion du 

m é c o n t e n t e m e n t d e N a p o l é o n III à ce t é g a r d , m a i s il 

le p r e s s e n t a i t ; c o m m e n t t o l é r e r q u e deux d e n o s chefs 

d e se rv ice c u m u l a s s e n t l e u r s fonc t i ons d a n s l ' a r m é e 

f r a n ç a i s e avec des f o n c t i o n s n o n m o i n s i m p o r t a n t e s 

d a n s l ' a d m i n i s t r a t i o n m e x i c a i n e , e t cela a u m o m e n t 

o ù c o m m e n ç a i e n t l e s p r é p a r a t i f s d e l ' é v a c u a t i o n ? 

Le C o m m a n d a n t en chef m i t en d e m e u r e MM. Os-

m o n t e t F r i a n t de se r e t i r e r , en les i n v i t a n t à d o n n e r 

c o m m e p r é t e x t e s à l eu r r e t r a i t e les o b s e r v a t i o n s , qu ' i l 

l eu r avai t fa i tes m a i n t e s fois t o u c h a n t l ' i n c o m p a t i b i l i t é 

de l e u r s d o u b l e s f o n c t i o n s . 

Ces d e u x off ic iers n e p a r u r e n t p o i n t c o m p r e n d r e 

i m m é d i a t e m e n t la p o r t é e de ces o b s e r v a t i o n s , e t l e u r s 

t e rg ive r sa t ions l a i s s è r e n t l e t e m p s à Max imi l i en d ' in -

t e rven i r d a n s ce d é b a t : 

Palais de Mexico, le 16 septembre 1866. 

Mon cher Maréchal, 

Je crois qu'on a surpris votre bonne foi en vous présentant 
la modification ministérielle comme le commencement 
d'une ère de réaction incompatible avec la présence de deux 
généraux français au milieu de leurs nouveaux collègues. 

Mon passé et ma tolérance politique bien connue sont, 
si j e ne me t rompe, un gage certain que la transition sera 
celle que les événements demandent et digne de mes glo-
rieux alliés et de moi. 

Recevez, etc. 
Votre très affectionné, 

MAXIMILIEN. 

Cette l e t t r e n e lui p a r u t p o i n t a s sez n e t t e , a s sez 

explici te, c a r q u e l q u e s h e u r e s a p r è s il e n a d r e s s a i t u n e 

s econde a u M a r é c h a l . 

Mexico, le 16 septembre 1866. 

Mon cher Maréchal, 

Je regret te que vous mettiez MM. les généraux Osmont 
et Friant dans une alternative qui sera pour eux l'obligation 
de laisser leurs portefeuilles. Tous deux s'acquittent de 



leurs fonctions à mon entière satisfaction : le premier a su 
se concilier les sympathies de l 'armée mexicaine, le second 
vient d'élaborer une suite de décrets propres à augmenter 
les ressources, mais que lui seul peut met t re à exécution. 
Si donc il est vrai que l'alliance entre mon gouvernement et le 
gouvernement français doive être prise pour une réalité, comme 
je me plais à le croire, j e désire que ces deux officiers géné-
raux restent en foliotions, car, si j e ne me trompe, il n'est 
pas impossible de les remplacer, provisoirement au moins, 
dans les charges qu'ils occupent au corps expéditionnaire. 

Votre réponse me fera connaître à quel ordre d'idées je dois 
m'arrêter. 

Recevez, etc. 
M A X I M I L I E N . 

Le C o m m a n d a n t en chef n e pouva i t l a i s se r sans 

r é p o n s e de parei l les l e t t r e s , où p e r ç a i t u n t o n à la fois 

c a r e s s a n t e t ag res s i f ; i l r i pos ta le j o u r m ê m e : 

... Si j 'a i engagé MM. Osmont et Friant à opter entre les 
fonctions qu'ils remplissent auprès de Votre Majesté et celles 
qui leur sont assignées dans le corps expéditionnaire, c'est 
que l 'expérience démontre chaque jour que les deux fonc-
tions sont incompatibles, car il se produit des tiraillements 
tels que les divers services de l 'armée en souffrent trop. 

Il ne m'appart ient pas d'apprécier la nuance politique 
que représente le nouveau cabinet ; aussi n'est-ce point le 
motif qui m 'a fait prendre une détermination. 

Lors de m a rentrée à Mexico, j ' a i laissé à MM. Osmont et 
Friant la faculté de res ter auprès de Votre Majesté parce 
que le ministère n'était pas complètement constitué : au-
jourd 'hui qu'il l'est, j ' a i pensé qu'ils pouvaient se retirer 
sans amener aucun inconvénient. 

Cependant, j 'ai l 'honneur de le répéter à Votre Majesté, 
je suis tout disposé à laisser à son gouvernement le concours 

de ces Messieurs, s'ils veulent résigner les fonctions qu'ils rem-
plissent dans le corps expéditionnaire. 

C'est dans ce sens que j 'a i écrit à mon gouvernement par 
le dernier courrier, et c'est à ce point de vue que la solution 
de cette affaire doit être envisagée. 

Ce l a n g a g e é t a i t à la fois é n e r g i q u e et c o r r e c t . 

MM. O s m o n t e t F r i a n t c o m p r i r e n t enf in q u e l e u r p l ace 

n ' é t a i t po in t d a n s u n m i n i s t è r e mex ica in , q u e l qu ' i l 

f û t , e t ils r e m i r e n t l e u r d é m i s s i o n à l ' E m p e r e u r . I l 

é t a i t t e m p s . 

C o m m e t o u s ceux q u i se s e n t e n t p e r d u s , M a x i m i -

l ien, s ans vou lo i r t o u t e f o i s s ' a v o u e r la g rav i té d u pér i l , 

s ' e n r e m e t t a i t a u x r e m è d e s e m p i r i q u e s , e t é t a i t t o u t p r ê t 

à se conf i e r aux p i r e s c o n s e i l l e r s . J u s t e m e n t u n h o m m e 

r e v e n a i t en ce m o m e n t au Mexique , q u i r é u n i s s a i t les 

qua l i t é s néces sa i r e s à ce rô le . 11 é t a i t de ces a v e n t u r i e r s 

qu i su rg i s s en t on n e sai t d ' o ù , q u i s ' i m p o s e n t on n e sai t 

c o m m e n t , e t qu i r é u s s i s s e n t finalement à t o u t c o m p r o -

m e t t r e , à t o u t p e r d r e , e t m ê m e a t o u t avilir d a n s la dé-

g r ingo lade d ' u n g o u v e r n e m e n t . 

Celui qu i p a r u t à ce m o m e n t s ' appe la i t d e p u i s p e u 

le ( rPadre F i s c h e r ». Il a r r iva i t d e R o m e , où il avait posé 

les b a s e s d ' u n C o n c o r d a t , le seu l q u i s e m b l â t p r é s e n t e r 

q u e l q u e s c h a n c e s d ' ê t r e a c c e p t é p a r le Sa in t -S iège . 

Il f a u t a v o u e r q u e la c u r i e r o m a i n e s ' é ta i t m o n t r é e 

v r a i m e n t de b o n n e c o m p o s i t i o n en c o n s e n t a n t à t r a i t e r 

d e s i n t é r ê t s les p lus s a c r é s avec un envoyé c o m m e le 

p è r e F i s che r . C 'é ta i t u n p r ê t r e , il es t vrai , m a i s sa 

r o b e couv ra i t le p l u s é t r a n g e c h r é t i e n q u ' o n e û t 

j a m a i s c h a r g é de te l les n é g o c i a t i o n s . 



D'or ig ine a l l e m a n d e , c o m m e son n o m l ' ind ique , 

F i s c h e r é t a i t v e n u au M e x i q u e v e r s l ' a n n é e 1845, en rô lé 

d a n s u n e t r o u p e de co lons p o u r le Texas . Il débu ta 

m o d e s t e m e n t c o m m e c le rc de n o t a i r e ; m a i s peu satis-

fa i t d ' u n e auss i h u m b l e s i t ua t i on , il passa en Californie 

e t se fit c h e r c h e u r d ' o r . Ce r t a in s d i sa i en t qu ' i l n ' e n 

ava i t p a s c h e r c h é u n i q u e m e n t d a n s les g i s e m e n t s . 

On le r e t r o u v e q u e l q u e t e m p s ap rès à D u r a n g o . Il 

é t a i t a lo rs p r o t e s t a n t , m a i s ce la n e lui d o n n a i t pas u n e 

pos i t ion . Il a b j u r a , se fit b a p t i s e r e t r e ç u t les o r d r e s . 

A y a n t r e n c o n t r é u n e de ses a n c i e n n e s c o r e l i g i o n n a i r e s , 

il e n t r e p r i t sa c o n v e r s i o n ; m a i s il n e se c o n t e n t a pas 

d e l ' a r r a c h e r à l ' hé rés i e , il l ' en leva é g a l e m e n t à son 

m a r i , e t e n e u t deux e n f a n t s . 

I l é ta i t p r ê t r e : c e t t e a v e n t u r e l e c o n s a c r a p r ê t r e 

m e x i c a i n , e t l ' é v ê q u e de D u r a n g o l ' a t t acha à sa pe r -

s o n n e en qua l i t é de s e c r é t a i r e . P a r m a l h e u r , l ' é v ê q u e 

a v a i t u n e j e u n e e t jo l i e s e r v a n t e q u i p r é f é r a le service 

du s e c r é t a i r e . Celui-ci f u t r e n v o y é , e t p a r t i t avec elle. 

Ce t t e d i s g r â c e le servi t . U n n o t a b l e m e x i c a i n , b ien 

e n c o u r , M. Sanchez N a v a r r o , s ' i n t é r e s sa à lu i , e t le 

p r é s e n t a à Maximi l ien . Le p è r e F i sche r é t a i t t r o p in-

te l l igen t , t r o p r u s é , t r o p fin, p o u r n e pas p r o m p t e -

m e n t p e r c e r à j o u r le c a r a c t è r e de l ' E m p e r e u r . Il 

l ' éb lou i t , le s édu i s i t e t e n t r a p a r la pe t i t e p o r t e d a n s 

la g r a n d e p o l i t i q u e . II se t r o u v a i t l à d a n s son é l é m e n t . 

L ' E m p e r e u r lu i d o n n a b i e n t ô t t o u t e sa c o n f i a n c e , et 

r e s t a l o n g t e m p s le seu l à n e p a s s ' a p e r c e v o i r c o m b i e n 

el le é ta i t m a l p l acée . 

Quand le p è r e F i sche r r e v i n t d e R o m e , son esp r i t 

d ' i n t r i g u e , ses hab i l e t é s de t o u t e s so r t e s p a r u r e n t d ' u n 

u t i l e s e c o u r s au souve ra in d é s e m p a r é , si b i e n q u e 

celui-ci l ' a t t a c h a à sa p e r s o n n e . Son i n f l u e n c e d e v i n t 

t o u t e - p u i s s a n t e . 

Mais il fa l la i t a u t r e chose q u ' u n i n t r i g a n t h a b i l e p o u r 

r é t a b l i r les a f fa i res d e l ' E m p i r e . La s i t u a t i o n d e v e n a i t 

de p l u s en p l u s c r i t i q u e . Les r e v e r s s u c c é d a i e n t aux 

revers , e t le 25 s e p t e m b r e u n e n g a g e m e n t m a l h e u r e u x 

révei l la i t d o u l o u r e u s e m e n t le souven i r d e s échecs d e 

M a l a m o r o s , d e P a r r a s e t de T a m p i c o . 

Les Belges s o u s la c o n d u i t e du l i e u t e n a n t - c o l o n e l 

Yan de r S m i s s e n a t t a q u a i e n t I x m i q u i l p a n , d é f e n d u 

p a r des fo r ce s i m p o s a n t e s , e t , m a l g r é l e u r s c o u r a g e u x 

e f fo r t s , se v o y a i e n t ob l igés de b a t t r e en r e t r a i t e , lais-

s an t s u r le c h a m p d e ba ta i l l e six of f ic ie rs m o r t s ou 

m o r t e l l e m e n t a t t e i n t s . Cinq a u t r e s é t a i e n t b l e s s é s ; la 

t r o u p e c o m p t a i t d i x - n e u f t u é s e t v i n g t - q u a t r e b l e s sé s . 

Les Belges a v a i e n t f a i t b r a v e m e n t l e u r devoi r , e t l e u r 

chef l e u r avait d o n n é d i g n e m e n t l ' e x e m p l e de la vai l -

l ance : m a i s les Mexica ins , à f o r c e d ' ê t r e b a t t u s , a v a i e n t 

app r i s à se b a t t r e . 

Cet é c h e c avai t a u s s i t ô t révei l lé l ' hos t i l i t é des p o p u -

l a t i ons , j u s q u ' à ce j o u r s o u m i s e s , a u m o i n s en a p p a -

r e n c e . Les R a n c h e r o s é t a i e n t so r t i s de l eu r s h a b i t a -

t ions , ava i en t d ' a b o r d i n q u i é t é l ' a v a n t - g a r d e e t s ' é t a i e n t 

j o i n t s ensu i t e à la cava le r ie q u i assa i l l a i t l ' a r r i è r e -

g a r d e . M a i n t e n a n t i ls s e m a i e n t d ' obs t ac l e s la m a r c h e 

des Belges , d é t r u i s a i e n t les p o n t s , c o u p a i e n t les r o u t e s , 

é levaient des b a r r i c a d e s . L ' E m p i r e p e r d a i t ses dern ie rs -

p a r t i s a n s . 
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Il s e m b l a i t n e p l u s se s o u t e n i r q u e p a r la p r é s e n c e 

d e s b a ï o n n e t t e s f r a n ç a i s e s . Dès lo r s à q u o i b o n é t e r -

n i s e r c e t t e p r é s e n c e ? L ' e x p é r i e n c e é t a i t f a i t e , e t les 

r é s u l t a t s e n é t a i e n t c o n c l u a n t s . L e M a r é c h a l B a z a i n e 

t r a n s m e t t a i t à s o n m i n i s t r e l e s r é f l e x i o n s q u e c e t t e 

c o n s t a t a t i o n lu i i n s p i r a i t : 

...Si on a pu dire que la diminut ion des forees françaises 
au Mexique étai t une des causes de la décroissance du pres-
t ige impérial et avait été, de m a par t , une faute mili taire 
et polit ique, j e suis prêt à souten i r encore et à prouver que 
j ' é ta is dans le vrai. 

P o u r quiconque connaît le Mexique, la continuité d 'une 
occupation é tendue ne servirait qu ' à entre tenir les illusions 
des gouvernants , leur qu ié tude , leur confiance dans le bon 
vouloir d 'une alliée forte, riche et pu issante , dans les caisses 
et sur les effectifs de laquelle on persis terai t à compter , 
sans se soucier de l'avenir. 

De la pa r t des populations, ce serai t un engourdissement 
absolu qui ne pourra i t que s 'accroî t re , de telle sorte que 
lorsque , dans cinq, dix, quinze ou vingt ans, le corps d'occu-
pation se ret i rerai t , les ter reurs se changeraient en désespoirs 
chez les h o m m e s ralliés, tandis que la passion et les haines 
contenues par la force et p a r la crainte se réveilleraient 
plus hostiles, plus avides que j a m a i s chez les antagonis tes 
de l 'Empire . (Rapport politique du 28 septembre 1866.) 

U n e o c c u p a t i o n p r o l o n g é e n ' a v a i t p a s d ' i n c o n v é -

n i e n t s p o u r le s e u l M e x i q u e . On c o n n a î t c e t t e loi d e 

l ' h u m a n i t é q u i d o n n e a u x a u t o c h t h o n e s u n e t e l l e fo rce 

q u e le v a i n q u e u r q u i d o m i n e l e v a i n c u e n a p p a r e n c e 

en e s t b i e n t ô t d o m i n é en r é a l i t é : 

Grœcia capta ferum victorem eepit 

1. La Grèce conquise a conquis son farouche vainqueur. 

L ' a r m é e f r a n ç a i s e e n f a i s a i t l a t r i s t e e x p é r i e n c e , e t 

le C o m m a n d a n t e n c h e f s i g n a l a i t c o u r a g e u s e m e n t le 

d a n g e r à s o n m i n i s t r e : 

Je ne parle que très bas de la démoralisation qui aurait 
gagné notre année elle-même. Le Mexique a des principes 
énervants et dissolvants tirés de son état climatérique et de 
son état social. 

Je ne veux point traiter ici cette question, dont les funestes 
effets se font déjà sentir dans certains corps. Votre Excellence 
comprendra ma réserve à cet égard. 

C e p e n d a n t le m o u v e m e n t d e c o n c e n t r a t i o n se f a i -

sa i t s u r Mex ico ; il i m p o r t a i t q u e l a g r a n d e l i g n e d e 

c o m m u n i c a t i o n e n t r e c e t t e vi l le e t la m e r f û t l i b r e 

p o u r q u e la r e t r a i t e s ' o p é r â t en b o n o r d r e . O r , d e s 

b a n d e s c o m m e n ç a i e n t à c i r c u l e r n o n p l u s s e u l e m e n t 

d a n s les T e r r e s - C h a u d e s , m a i s d a n s le t e r r i t o i r e q u i 

ava i t é t é le p r e m i e r o c c u p é p a r n o s t r o u p e s e t o ù la 

s é c u r i t é a u r a i t d û ê t r e p l u s g r a n d e q u e p a r t o u t a i l -

l e u r s . 

L e M a r é c h a l f u t i n f o r m é q u ' u n c e r t a i n c o l o n e l Rodr i -

g u e z , e n t r e a u t r e s , a u q u e l Vindulto a v a i t é t é a c c o r d é 

e t q u i c o m m a n d a i t à Los L l a n o s , s ' é t a i t e m p a r é d e 

I l u a m a n t l a , a p r è s a v o i r fa i t m a s s a c r e r u n c o n v o i d e 

m a l a d e s a u t r i c h i e n s q u i se r e n d a i t d e P e r o t e à P u e b l a . 

Du c ô t é d e T u l a n c i n g o , d e s b a n d e s n o m b r e u s e s m e n a -

ç a i e n t la v i l l e ; d e s r a s s e m b l e m e n t s c o n s i d é r a b l e s 

é t a i e n t s i g n a l é s d u c ô t é d e T l a s c o . E n f i n , p l u s au s u d , 

P o r û r i o Diaz e t F i g u e r o a se p r é p a r a i e n t à a t t a q u e r 

O a j a c a . Le d é p a r t e m e n t d e P u e b l a s e t r o u v a i t d o n c 

a i n s i i n q u i é t é a u n o r d e t a u m i d i . L e C o m m a n d a n t en 



chef j u g e a n é c e s s a i r e de se t r a n s p o r t e r s u r les l ieux, 

e t d ' i n s p e c t e r l u i - m ê m e la p lace de P u e b l a e t son 

a r m e m e n t . 

Il q u i t t a Mexico l e 2 o c t o b r e , e t , a c c o m p a g n é du 

géné ra l C l i n c h a n t , il a r r iva le 4 au soir dans ce t te ville. 

Depu i s p l u s i e u r s m o i s , el le é t a i t o c c u p é e p a r les 

A u t r i c h i e n s sous l e s o r d r e s du g é n é r a l de T h u n . L' in-

t e n t i o n d u Maréchal é ta i t d e les r e m p l a c e r p a r des 

F r a n ç a i s ; il y ins ta l l a l e g é n é r a l A y m a r d c o m m e com-

m a n d a n t s u p é r i e u r , e t il y r a m e n a le 51° de l igne . 

Après u n e p o i n t e su r Tlasca la e t A t l an ca l ép ec , il 

r e n t r a à Mexico. Il a p p r i t à ce m o m e n t les b r u i t s qui 

c o u r a i e n t du r e t o u r de l ' I m p é r a t r i c e Char lo t t e . 

Maxirn i l ien , soit qu ' i l y c r û t , soi t qu ' i l v o u l û t pa ra î t r e 

y c ro i re , éc r iv i t o f f i c ie l l ement à ce s u j e t au Maréchal , 

l ' i n f o r m a n t q u e « ce t t e a r r i vée a u r a i t p r o b a b l e m e n t 

l ieu du 20 au 31 de ce m o i s (oc tobre) », e t , c o m m e il 

dés i r a i t la r ecevo i r p e r s o n n e l l e m e n t au p o r t d e débar -

q u e m e n t , il a n n o n ç a i t son desse in d e p a r t i r p rochai -

n e m e n t à sa r e n c o n t r e . 

Il éc r iva i t ceci le i o c t o b r e ; le 9, il ava i t changé 

d ' av i s : il n e pa r l a i t p lus de son d é p a r t e t d e m a n d a i t 

s e u l e m e n t a u Maréchal de p r e n d r e t o u t e s les mesu re s 

p r o p r e s à a s s u r e r la sécur i t é de l ' I m p é r a t r i c e . 

Bien q u ' i l s û t l ' é chec de sa mis s ion , il s ' é ta i t repr is 

à e s p é r e r , en a p p r e n a n t l ' a r r ivée p r o c h a i n e du géné ra l 

C a s t e l n a u . P o u r q u e Napoléon III eû t j u g é bon d 'en-

v o y e r a u Mexique u n de ses a ides de c a m p , il fallait 

q u e sa c o n f i a n c e d a n s le Marécha l B a z a i n e e û t faibli. 

L e s a c c u s a t i o n s p o r t é e s c o n t r e celui-ci ava ient donc 

r éuss i : p e u t - ê t r e s ' ensu iv ra i t - i l d a n s la m a r c h e d e s 
affa i res un c h a n g e m e n t h e u r e u x p o u r l ' E m p i r e . 

D e r n i è r e s e s p é r a n c e s , d e r n i è r e s i l l u s i o n s . C o m m e 
un p r é s a g e de m a l h e u r , l e c â b l e lu i a p p o r t a à ce m o -
m e n t la n o u v e l l e d e la f o l i e de l ' I m p é r a t r i c e . 

Un r e v i r e m e n t c o m p l e t s ' o p è r e a l o r s d a n s son esp r i t 
n o n le d e r n i e r t o u t e f o i s , e t l ' a v e n t u r e m e x i c a i n e e n t r é 
e n c o r e d a n s u n e p h a s e n o u v e l l e . 



C H A P I T R E I X 

Effet produit sur l 'Empereur par l'annonce de lafo > de Im é 
ratrice Charlotte. - Lettres de Maximihen au maréchal Baza.ne 
( 2 0 et 21 octobre). - Départ pour Orizaba - Démission du 
ministère. — Note de M. Herzfeld. - Le Maréchal obtient de 
M Larès que le ministère reste en fonctions. - L opinion pu-
blique croit a une abdication prochaine. - Maximihen croise a 
Ayotla le général Castelnau et refuse de le voir. - Aynvee a ' 
Orizaba. - Le Dandolo à Vera-Cmz. - Tergiversations -
Dépêche du 31 octobre au Commandant en chef. - Nouvelles 
résolutions de Maxim!lien. - Une lettre de M. Eloin. 

E n a p p r e n a n t l a fo l ie d e l ' I m p é r a t r i c e , e n voyan t 

a i n s i f r a p p é e l a c o m p a g n e d é v o u é e d e sa v ie , l ' E m p e -

r e u r r e ç u t u n c o u p v io l en t a u c œ u r . I l r e s t a e n f e r m é 

d a n s s o n pa l a i s d e C h a p u l t e p e c , e t l e s m a l a i s e s pres-

q u e c o n s t a n t s d o n t il s o u f f r a i t d é j à d e p u i s l o n g t e m p s 

s ' a g g r a v è r e n t c o n s i d é r a b l e m e n t . I l n e c a c h a point 

l ' e f f e t t e r r i b l e p r o d u i t s u r lui p a r c e n o u v e a u mal-

h e u r , e t l a l e t t r e q u ' i l é c r iv i t a lo r s a u M a r é c h a l témoi-

g n e d e l a p r o f o n d e u r a u s s i b i e n q u e d e la s incé r i t é de 

sa d o u l e u r : 

Alcazar de Chapultepec, le 20 octobre 1866. 

Mon cher Maréchal, 

J 'ai été p r o f o n d é m e n t touché des paroles de consolation 
que vous m'avez écrites en votre nom et au n o m de Mme la 
Maréchale, et j e vous en expr ime m a plus vive et m a plus 
profonde reconnaissance. 

Le terr ible ma lheur que m ' o n t annoncé les dernières n o u -
velles et qui a t an t affecté mon cœur, le mauvais é ta t de m a 
santé causé par les fièvres in te rmi t ten tes , qui d u r e n t depuis 
si longtemps , et qui, dans ces derniers jours , o n t naturel le-
ment augmen té , rendent nécessaire, d 'après l'avis de mes 
médecins, un sé jour m o m e n t a n é dans un climat plus sain . 

Pour ê t re en m ê m e t e m p s plus à p roximi té du courrier 
ex t raord ina i re qui m'est annoncé de Miramar et don t j ' a t -
tends les nouvelles avec une anxiété facile à comprendre , 
j 'a i l ' intention d e me r end re à Orizaba. 

C'est avec la plus g r a n d e confiance que je m ' e n rappor te 
à votre tac t p o u r le ma in t i en de la sécurité de l a capitale 
et des points les plus i m p o r t a n t s qu i sont en ce m o m e n t 
occupés par les t roupes de votre commandemen t . 

En ces circonstances douloureuses et difficiles, je compte 
plus que jamais sur la loyauté et l'amitié que vous m'avez tou-
jours témoignées. 

Je suivrai l ' i t inéra i re ci-joint, et j e p rendra i avec moi les 
trois escadrons de hussa rds du corps des volontaires autr i -
chiens et les h o m m e s disponibles de la genda rmer i e . 

Cette lettre vous sera remise par le conseiller d 'Éta t Herz-
feld, mon ancien compagnon de mer , et qui se m e t à votre 
disposition dans le cas où vous désireriez des éclaircissements. 

Je vous ré i tère , ainsi qu ' à Mme la Maréchale, m a vive 
gra t i tude pour les sen t iments d 'affection qui ont t an t fait 
de b ien à mon cœur ulcéré. 

Recevez, etc. 
Votre t rès affectionné, 

MAXIMILIEN. 
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Ainsi l ' E m p e r e u r d a n s c e t t e l e t t r e p a r l a i t d e la 

l o y a u t é e t d e l ' a m i t i é d o n t le M a r é c h a l l u i ava i t m a i n -

t e s fo i s d o n n é d e s p r e u v e s : q u e l c o n t r a s t e avec les 

a c c u s a t i o n s e n v o y é e s à P a r i s , e t c o m m e s o u v e n t le 

m a l h e u r r e m e t les c h o s e s e n l e u r v ra i e p l a c e ! 

L a r é s o l u t i o n d e q u i t t e r Mex ico e t d e se r e n d r e à 

O r i z a b a i n d i q u a i t d a n s l ' e s p r i t d u s o u v e r a i n d e s déc i -

s i o n s g r a v e s . L e d é s i r d ' ê t r e d a n s u n c l i m a t p l u s s a i n ou 

d e s e r a p p r o c h e r d e l a m e r p o u r r e c e v o i r p l u s r a p i d e -

m e n t l e s n o u v e l l e s d ' E u r o p e n ' é t a i t q u ' u n p r é t e x t e 

a s s u r é m e n t . Si le M a r é c h a l e n ava i t d o u t é , u n e se-

c o n d e l e t t r e d e l ' E m p e r e u r l ' a u r a i t é c l a i r é à ce t 

é g a r d . 

Hacienda de Zoquiapa, 21 octobre 1866. 

Mon cher Maréchal, 

Demain j e m e propose de déposer en vos ma ins les docu-
ments nécessaires pour me t t r e un t e rme à la si tuation vio-
lente dans laquelle j e me t rouve, non seulement moi, mais 
aussi tout le Mexique. 

Ent re bien d ' au t re s , t rois choses me préoccupent , et, 
d 'une fois, j e veux me décharger de la responsabil i té qui 
me touche. 

1° Que toutes les cours mar t ia les cessent d 'avoir inter-
vention dans les déli ts poli t iques; 

2° Que la loi du 3 octobre soit révoquée de fai t ; 
3° Que, pour aucun mot i f , il n 'y ait de persécutions poli-

t iques et que tou tes espèces d 'host i l i tés cessent. 
Je désire que vous appeliez les ministres Larès, Marin et 

favera , pour convenir des mesures nécessaires afin d 'assurer 
ces trois points, sans qu'il y ai t nécessité que mes inten-
tions exprimées dans le p remie r pa ragraphe t ranspirent 
t an t soit peu. 

Je ne doute pas que vous n 'ajoutiez cette nouvelle preuve 
de véri table amitié à toutes celles que vous m'avez données , 
et, pour cette raison, j e vous donne pa r avance mes senti-
men t s de gra t i tude , en m ô m e temps que je vous renouvel le 
les assurances d é m o n est ime et ami t ié avec laquel le j e suis 

Votre très affect ionné, 

MAXIMILIEN. 

Ce l l e s e c o n d e l e t t r e , d a t é e d e l a H a c i e n d a d e 

Z o q u i a p a , f u t a p p o r t é e a u M a r é c h a l p a r u n e n v o y é 

spéc ia l : l ' E m p e r e u r n ' a v a i t p a s v o u l u r e n t r e r d a n s 

Mexico, e t il ava i t , d e l ' A l c a z a r d e C h a p u l t e p e c , r e j o i n t 

la r o u t e d e Mex ico à V e r a - C r u z , e n t o u r n a n t l a v i l le 

p a r le s u d . 

La n o u v e l l e d u d é p a r t d e M a x i m i l i e n se r é p a n d i t 

p r o m p t e m e n t . E n v a i n le Diario officiai i n s é r a u n e n o t e 

a n n o n ç a n t q u e « l ' E m p e r e u r n e s ' é l o i g n a i t q u e t e m p o -

« r a i r e m c n t p o u r des r a i s o n s d e s a n t é e t p o u r ê t r e 

« p l u s p r è s d e s n o u v e l l e s d e l ' I m p é r a t r i c e », l ' é m o t i o n 

p r o d u i t e d a n s le p u b l i c f u t c o n s i d é r a b l e . P r e s q u e p e r -

s o n n e n e d o u t a q u e ce v o y a g e n e f û t l a p r e m i è r e é t a p e 

d e Max imi l i en v e r s l ' E u r o p e e t le p r e m i e r a c t e d e l ' a b -

d i c a t i o n . 

Le m i n i s t è r e s u b i t le c o n t r e - c o u p d e ces i m p r e s s i o n s . 

Si l ' E m p e r e u r a b d i q u a i t , q u ' a l l a i t - i l d e v e n i r e t q u e l 

s e r a i t s o n r ô l e ? Il j u g e a b o n d e p r e n d r e les d e v a n t s 

et d e se r e t i r e r a v a n t l ' E m p e r e u r : il d o n n a s a d é m i s -

s ion en m a s s e , a v a n t m ê m e q u e M a x i m i l i e n e û t q u i t t é 

C h a p u l t e p e c . Ceci se p a s s a i t d a n s l a j o u r n é e d u 20 oc-

t o b r e . 

Ce t t e c r i s e q u i é c l a t a i t si i n o p i n é m e n t é t a i t c e p e n -

10. 



d a n t f ac i l e à p r é v o i r ; m a i s e l l e n ' a v a i t p a s é t é p r é v u e , 

e t M a x i m i l i e n se t r o u v a p r i s a u d é p o u r v u . I l n ' é t a i t 

m a l h e u r e u s e m e n t p o i n t d a n s u n é t a t m o r a l e t p h y -

s i q u e q u i lu i p e r m î t d e f a i r e t ê t e à l ' o r a g e e t de 

p r e n d r e d e s r é s o l u t i o n s é n e r g i q u e s ; il t r o u v a p lus 

s i m p l e e t p l u s f a c i l e d e r e c o u r i r e n c o r e u n e fois aux 

s e r v i c e s d u C o m m a n d a n t e n c h e f , e t il r e m i t s a cause 

e n t r e ses m a i n s . Ce f u t M. H e r z f e l d , s o n a n c i e n c o m -

p a g n o n d e m e r , c o m m e M a x i m i l i e n a i m a i t à l ' a p p e l e r , 

q u i s e rv i t ©n l a c i r c o n s t a n c e d ' i n t e r m é d i a i r e . 

Excellence, 

M. Larès vient de p r é s e n t e r l a démission de tou t le mi-
nis tère et a déclaré que , auss i tô t que l 'Empereur sortirait 
de la capitale, il n 'y a u r a i t plus de gouvernement . Sa Ma-
jes té é tan t dans un é t a t de faiblesse ex t rême et insistant 
de pa r t i r , il f a u d r a p r e n d r e des mesures . Je supplie Votre 
Excellence de vouloir b i e n conseiller l 'Empereur encore ce 
soir. 

Je suis, de Votre Excel lence, le très dévoué serviteur, 

HERZFELD. 

A cet a p p e l q u e l q u e p e u d é s e s p é r é e t q u i m o n t r a i t 

d a n s q u e l d é s a r r o i s e t r o u v a i t le g o u v e r n e m e n t mexi-

c a i n , le M a r é c h a l , q u i n ' a v a i t p a s e n c o r e v u le généra l 

C a s t e l n a u e t q u i i g n o r a i t l e s i n s t r u c t i o n s d o n t celui-ci 

é t a i t c h a r g é , le M a r é c h a l p e n s a q u e le m i e u x e n l ' espèce 

é t a i t d e m a i n t e n i r l e statu quo, e t il s e m i t e n devoir 

d ' o b é i r au d é s i r e x p r i m é p a r M. H e r z f e l d a u n o m de 

l ' E m p e r e u r . 

Il r é p o n d i t i m m é d i a t e m e n t q u e « d e s m e s u r e s 

a l l a i e n t ê t r e p r i s e s p o u r f a i r e r e s t e r l e s m i n i s t r e s à 

l e u r p o s t e , e t q u e S a M a j e s t é p o u v a i t en t o u t e s é c u r i t é 

e n t r e p r e n d r e s o n v o y a g e s u r O r i z a b a » . 

P u i s il m a n d a M. L a r è s e t le p r e s s a t r è s é n e r g i q u e -

m e n t d e g a r d e r , l u i e t s e s c o l l è g u e s , l e u r s p o r t e f e u i l l e s . 

U n e c r i se m i n i s t é r i e l l e , se g r e f f a n t s u r u n i n c i d e n t d é j à 

a u s s i g r a v e q u e l ' a b s e n c e d e l ' E m p e r e u r , p o u v a i t 

a m e n e r l e s p l u s r e d o u t a b l e s c o m p l i c a t i o n s , e t il i m -

p o r t a i t d a n s l ' i n t é r ê t d e t o u s d ' é v i t e r les d a n g e r s d ' u n 

i n t e r r è g n e g o u v e r n e m e n t a l . 

M. L a r è s se r e t i r a s a n s a v o i r d o n n é u n e p r o m e s s e 

f e r m e d e d e m e u r e r à s o n p o s t e ; m a i s à m i n u i t , a p r è s 

avo i r c o n s u l t é s e s c o l l è g u e s , il é c r iv i t a u M a r é c h a l q u e 

le C a b i n e t r e s t a i t c o n s t i t u é e t g a r d a i t la d i r e c t i o n des 

a f f a i r e s . P e n d a n t c e t e m p s , l ' E m p e r e u r c o n t i n u a i t s a 

m a r c h e s u r O r i z a b a . A A y o t l a , le c o r t è g e i m p é r i a l 

c r o i s a le g é n é r a l C a s t e l n a u . C e l u i - c i , p r é v e n u d e la 

p r é s e n c e d e l ' E m p e r e u r , so l l i c i ta a u s s i t ô t u n e a u d i e n c e ; 

m a i s M a x i m i l i e n l u i f î t r é p o n d r e p a r u n d e ses a i d e s 

d e c a m p q u ' i l é t a i t s o u f f r a n t e t n e p o u v a i t le r e c e v o i r . 

Q u e l q u e s i n s t a n t s a p r è s , il c o n t i n u a i t s a r o u t e . 

Cet i n c i d e n t a n c r a l e M a r é c h a l d a n s l a p e n s é e q u e 

M a x i m i l i e n é t a i t d é c i d é à a b d i q u e r . D ive r s a u t r e s i n -

d ices s e m b l a i e n t c o n f i r m e r c e t t e o p i n i o n . Ains i l ' on 

a p p r e n a i t q u ' u n e f r é g a t e a u t r i c h i e n n e , le Dandolo, s e 

t r o u v a i t d a n s l e p o r t d e V e r a - C r u z , p r ê t e à p r e n d r e l a 

m e r , q u e l ' E m p e r e u r l ' a v a i t m a n d é e s p é c i a l e m e n t e t 

q u ' i l l a r é s e r v a i t p o u r s o n s e r v i c e p a r t i c u l i e r . E n o u t r e , 

d a n s le p a l a i s i m p é r i a l , t o u s l e s o b j e t s p r é c i e u x , s au f 

l ' a r g e n t e r i e , a v a i e n t é t é e m b a l l é s e t d i r i g é s s u r V e r a -

Cruz . 



N é a n m o i n s , l ' E m p e r e u r n e se h â t a i t p a s d e m e t t r e 

à e x é c u t i o n , l a r é s o l u t i o n q u ' o n lu i s u p p o s a i t à j u s t e 

t i t r e . Il n ' e n v o y a i t p a s a u M a r é c h a l « les d o c u m e n t s » 

q u ' i l l u i a v a i t a n n o n c é s d a n s sa l e t t r e d u 21 o c t o b r e 

e t n e r é p o n d a i t p o i n t à u n e d é p ê c h e d u M a r é c h a l q u i , 

s o u s c o u l e u r d e p a r l e r d e l a c o n v e n t i o n d o u a n i è r e , 

a v a i t sais i ce p r é t e x t e p o u r r a p p e l e r à l ' E m p e r e u r ce 

p a s s a g e d e sa m i s s i v e . 

L e 31 o c t o b r e , le M a r é c h a l r e ç u t c e t t e l e t t r e : 

Mon cher Maréchal , 

Dans les circonstances difficiles dans lesquelles je me 
t rouve, et qui , si les négociations que je viens d'entamer n'a-
boulissent pas à un heureux résultat, me forceront à rendre 
le pouvoir que la nation m'a confié, il me tient avant tout à 
cœur de fixer le so r t des corps volontaires autrichien et 
belge, et de leur garan t i r l 'accomplissement ent ier des con-
ditions contractées avec ces corps. 

Pour arr iver à ce but , j e vous envoie mon aide de camp, 
le colonel de Kodolich, auquel j e viens de remet t re le com-
m a n d e m e n t du corps des volontaires autr ichiens et que je 
munis des pleins pouvoirs nécessaires pour régler cette 
question qui m' in téresse plus que toute autre . 

Cet officier j ou i t de mon entière confiance, et en met tant 
e n t r e vos mains , en t r e celles de la France, si sensibles pour 
tou t dévouemen t , le sort de ces corps si braves et si dé-
voués, j ' a t t ends avec une ent ière sécurité le dénouement 
sat isfaisant de cet a r r a n g e m e n t . 

Recevez, mon cher Maréchal, l 'assurance des sent iments 
d e sincère ami t ié avec lesquels j e suis 

Votre très affect ionné, 

MAXIMILIEN. 

Orizaba, le 31 octobre 1866. 

Q u e s ign i f i a i t c e t t e l e t t r e ? Q u e l l e s é t a i e n t l e s n é g o -

c i a t i o n s e n t a m é e s a u x q u e l l e s é t a i t s o u m i s e l ' é v e n t u a -

l i t é d e s o n a b d i c a t i o n ? P o u r a u g m e n t e r l ' i n c e r t i t u d e , 

l e Journal officiel p u b l i a i t à l a m ê m e d a t e u n e n o t e 

a n n o n ç a n t q u e l ' E m p e r e u r ava i t r e c o u v r é la s a n t é , e t 

q u ' a i n s i se t r o u v a i t a c c o m p l i le b u t d e s o n v o y a g e . 

S ' i l vou la i t r e n d r e le p o u v o i r q u e l a n a t i o n lu i a v a i t 

con f i é , q u ' a t t e n d a i t - i l p o u r f a i r e c o n n a î t r e sa d é c i -

s i o n ? Si , a u c o n t r a i r e , il e n t e n d a i t se m a i n t e n i r s u r 

le t r ô n e d u M e x i q u e , p o u r q u o i , m a i n t e n a n t q u e sa 

s a n t é é t a i t r é t a b l i e , n e r e n t r a i t - i l p a s à M e x i c o e t n e 

r e p r e n a i t - i l p a s la d i r e c t i o n d u g o u v e r n e m e n t ? 

L e C o m m a n d a n t e n c h e f é p r o u v a i t t o u t e s c e s 

a n x i é t é s . 

Rien n'est changé dans la s i tuat ion générale du pays , 
écrivait-il à son minis t re le 9 novembre , depuis mon d e r -
nier r appor t . L 'Empereur Maximilien est t ou jour s à Orizaba, 
et, quoique toutes les apparences fassent pressent i r une 
décision définitive de Sa Majesté, rien n'indique, d'une ma-
nière absolue, qu'il doit partir prochainement ou qu'il songe 
à remonter à Mexico. 

Cette s i tuat ion tendue , dont chacun a t tend le t e r m e avec 
impatience, i r r i te les espr i ts , e t , en donnan t mat iè re à 
toutes les conjectures , a u g m e n t e s ingul ièrement l ' inquiétude 
et le malaise général . Les part is s 'agi tent et se p répa ren t à 
la l a t t e . . . 

Ce q u e l ' on i g n o r a i t a l o r s , o n l e s a i t a u j o u r d ' h u i , 

e t l ' o n c o n n a î t les m o b i l e s a u x q u e l s o b é i s s a i t M a x i -

m i l i e n . Il n ' e s t p o i n t d o u t e u x q u ' a u p r e m i e r m o m e n t 

il ava i t e u l ' i n t e n t i o n d e r e n o n c e r à u n p o u v o i r q u i 



n ' e x i s t a i t p l u s q u e d e n o m . A t t e r r é p a r l a n o u v e l l e 

d u m a l h e u r q u i le f r a p p a i t d a n s l a p e r s o n n e de 

l ' I m p é r a t r i c e , s o u f f r a n t l u i - m ê m e , d é c o u r a g é , il n ' ava i t 

p e n s é q u ' à u n e c h o s e : s e r e t i r e r d ' u n e l u t t e i m p o s -

s i b l e . Mais , p a r m a l h e u r , M a x i m i l i e n a v a i t a u p r è s de 

l u i lè p è r e F i s c h e r , l e q u e l s ' é t a i t c o n s t i t u é s o n gar -

d i e n . et q u i e n t e n d a i t l e f a i r e s e r v i r a u x a m b i t i o n s 

d u p a r t i c l é r i c a l , d o n t i l é t a i t l ' a g e n t . S u r u n e s p r i t 

a u s s i f a i b l e q u e c e l u i d e M a x i m i l i e n , u n h o m m e auss i 

h a b i l e q u e c e p r ê t r e d e v a i t avo i r u n e p u i s s a n t e a u t o -

r i t é . 11 n ' a u r a i t p o i n t r é u s s i t o u t e f o i s s a n s u n d e ces 

h a s a r d s q u i d é r o u t e n t l e s c o m b i n a i s o n s e t d é j o u e n t 

l e s p r é v i s i o n s les m i e u x é t a b l i e s . P e n d a n t c e t t e pé -

r i o d e d e t r o u b l e e t d ' i n c e r t i t u d e , "Maximi l i en r e ç u t 

d ' E u r o p e u n e l e t t r e d o n t l ' i n f l u e n c e f u t c a p i t a l e : elle 

é m a n a i t d e s o n a n c i e n c h e f d e c a b i n e t , M. E l o i n . 

Bruxelles, 17 septembre 1866. 
Sire, , 

L'article du Moniteur français désavouant l 'entrée aux 
minis tè res de la Guerre e t des Finances des deux généraux 
français Osmont et F r i a n t prouve désormais que sans pu-
deur le masque est je té . La mission du généra l Castelnau, 
a ide de camp et h o m m e de confiance de l 'Empereur , bien 
que secrète, ne peut avoir d 'au t re but , selon moi , que de 
chercher à provoquer au p lus tô t une solution. Pour cher-
cher à expliquer sa condui te , que l 'histoire juge ra , le gou-
vernement f rançais voudra i t qu 'une abdication précédâ t le 
r e tour de l 'armée, et qu 'a insi il lui fû t possible de procéder 
seul à réorganiser un nouvel état de choses capable d'as-
surer ses intérêts et ceux de ses na t ionaux; j'ai l'intime 
conviction que Votre Majesté ne voudra pas donner cette satis-

faction à une politique qui doit répondre tôt ou tard de l'odieux 
de ses actes et des conséquences fatales qui en seront la suite. 

Le discours de M. Seward, le toast à RomerO, l ' a t t i tude 
du président , résul ta t de la couardise du Cabinet français , 
sont des fai ts graves destinés à accroître les difficultés et à 
décourager les plus braves. 

Cependant, j 'ai l ' intime conviction que l'abandon de la 
partie, avant le retour de l'armée française, serait interprété 
comme un acte de faiblesse, et l 'Empereur , t enan t son m a n d a t 
d 'un vote populaire, c'est à ce peuple mexicain, dégagé de 
la pression d'une intervention étrangère, qu'il doit faire un 
nouvel appel, et c'est à lui qu 'd faut demander l 'appui ma-
tériel et financier indispensable pour subs 's ter et grandir . 

Si cet appel n 'es t pas entendu, a lors Sa Majesté, ayant 
accompli sa noble mission jusqu 'à la fin, reviendra en Eu-
rope ayant tout le prestige qui l'accompagnait au départ, et 
au milieu des événements importants qui ne manqueront pas 
de surgir elle pourra jouer le rôle qui lui appartient à tous 
égards... 

L ' i n s i n u a t i o n é t a i t n e t t e e t l a p e n s é e b i e n v i s i b l e ; 

m a i s M. E l o i n , c r a i g n a n t d e n ' ê t r e p a s a s s e z c o m p r i s , 

a j o u t a i t q u e l q u e s l i gnes p l u s lo in : 

. . . E n t raversant l 'Autriche, j 'ai pu consta ter le mécon-
tentement général qui y r ègne . Rien ne se fait encore. 
L 'Empereur est découragé ; le peuple s'impatiente et demande 
publiquement son abdication; les sympathies pour Votre Ma-
jesté se communiquent- ostensiblement à tout le territoire de 
l'Empire ; en Vénétie, tout un part i veut acclamer son an-
cien gouverneur, mais quand un gouvernement dispose 
des élections sous le régime du suffrage universel , il est 
facile de prévoir le résultat ' . . . 

1. Voir Expédition du Mexique, par G. Niox, pp. 634-635, et 
Un Essai d'Empire au Mexique, par E . M A S S E R A S , pp. 1 0 0 - 1 0 1 . 



Celu i q u i é c r i v a i t ce s l i g n e s c o n n a i s s a i t b i e n ce lu i 

à q u i il l e s a d r e s s a i t . Il sava i t c o m b i e n l ' i m a g i n a t i o n 

d e M a x i m i l i e n é t a i t p r o m p t e à se l a i s s e r p r e n d r e a u x 

r ê v e r i e s d e l ' a m b i t i o n , e t il n ' i g n o r a i t p a s q u e j a m a i s , 

à a u c u n m o m e n t , c e p r i n c e n ' a v a i t c e s s é d ' a v o i r les 

y e u x t o u r n é s v e r s l ' E u r o p e . Il a v a i t t o u j o u r s eu au 

c œ u r l ' e n v i e a r d e n t e d ' y j o u e r u n rô l e , e t j u s q u ' a l o r s 

l e s é v é n e m e n t s l ' a v a i e n t c o n t r e c a r r é e . M ê m e lo r squ ' i l 

a v a i t d û q u i t t e r M i r a m a r p o u r le t r ô n e d u Mexique , ce 

n ' e s t q u ' à r e g r e t , e t a p r è s d e s h é s i t a t i o n s n o m b r e u s e s , 

q u ' i l a v a i t c o n s e n t i à s i g n e r le p a c t e d e f a m i l l e 1 . 

P l u s t a r d , a l o r s q u e r i e n n e f a i s a i t e n c o r e p r é v o i r 

l ' é c h e c d e s a t e n t a t i v e a u M e x i q u e , o n l ' a v u , r e v e n a n t 

s u r c e t a c t e , c h e r c h e r à n i e r sa s i g n a t u r e e t à r e p r e n d r e 

la p a r o l e d o n n é e 8 . 

On n ' a p a s o u b l i é en f in les a l l u s i o n s q u e l e Maré-

c h a l B a z a i n e f a i sa i t à s e s « a s p i r a t i o n s v e r s l ' E u r o p e » , 
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p e r d u , c o n t r a i n t d e q u i t t e r le M e x i q u e , d e le f u i r plu-

t ô t . E l l e s e p r é s e n t a i t à l u i d a n s d e s c o n d i t i o n s t rès 

f a v o r a b l e s : q u e f a l l a i t - i l p o u r s u i v r e le p l a n q u e 

M. E l o i n s u g g é r a i t , p l u s q u ' i l n e l ' i n d i q u a i t ? I l su f f i -
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q u e l u i , M a x i m i l i e n , p o u v a i t f a i r e s e u l c e q u e ses 

1- Voir Rêve d'Empire, pp. 279 et suiv. 
2. Voir l'Empire de Maximilien, pp. 97 et suiv. 

a l l i é s n ' a v a i e n t p u f a i r e ; p u i s , a l o r s , l i b r e et g l o r i e u x , 

il t r o u v e r a i t u n p r é t e x t e h o n o r a b l e p o u r d e s c e n d r e d u 

t r ô n e , e t , n o u v e a u C h a r l e s - Q u i n t , il a b d i q u e r a i t s a n s 

h o n t e ; e t ce n ' é t a i t p a s u n c o u v e n t q u i l ' a t t e n d a i t , 

c ' é t a i t u n e g r a n d e s i t u a t i o n e n A u t r i c h e ! 

Il n e f a u t p a s c r o i r e q u ' i l s o n g e â t à s ' e m p a r e r d e la 

c o u r o n n e i m p é r i a l e d e s o n f r è r e : n o n . Il n ' e n ava i t 

p a s b e s o i n . « L e p a y s s ' i m p a t i e n t a i t . » F r a n ç o i s - J o s e p h 
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e n f a n t : u n e r é g e n c e s e r a i t i n s t a l l é e , e t q u i m i e u x q u e 

le p r e m i e r f r è r e d e l ' E m p e r e u r p o u r r a i t ê t r e ap -

pe lé à ce s h a u t e s f o n c t i o n s ? N ' a u r a i t - i l p a s d e v a n t 

lui u n e l o n g u e p é r i o d e d e p o u v o i r , p e n d a n t l a q u e l l e 

il m o n t r e r a i t s e s q u a l i t é s d e c h e f d e p e u p l e ? Il p a r t a -

gea i t s u r c e p o i n t l ' o p i n i o n d e M. E lo in , e t s a n s d o u t e 

il n e s o n g e a i t m ê m e p o i n t q u e l l e t é m é r i t é il y a v a i t 

p o u r lu i à c r o i r e q u ' i l r é u s s i r a i t m i e u x à g o u v e r n e r 

l ' A u t r i c h e a p r è s S a d o w a , q u ' i l n ' a v a i t f a i t le M e x i q u e 

avec l ' a p p u i de l a F r a n c e . 

Son a m b i t i o n a i n s i o r i e n t é e , il p r ê t a v o l o n t i e r s 

l ' o re i l l e a u x p r o p o s d u p è r e F i s c h e r . Il a v a i t u n 

m o y e n d e c o n t e n t e r t o u t le m o n d e e t l u i - m ê m e , en 

r e s t a n t d ' a b o r d , m a i s e n n e r e s t a n t q u e q u e l q u e s m o i s . 

Il ava i t e n o u t r e la s a t i s f a c t i o n g r a n d e d e c a u s e r d e s 

e m b a r r a s à la F r a n c e , d e g ê n e r , d ' e m b a r r a s s e r c e g o u -

v e r n e m e n t qu i j e t a i t « l e m a s q u e s a n s p u d e u r » e t 

d o n t les a c t e s é t a i e n t « o d i e u x » . 

Auss i se l a i s s a - t - i l a l l e r à é c o u t e r l e s p r o p o s i t i o n s 

q u e le p a r t i u l t r a - r é a c t i o n n a i r e lui f a i sa i t p a r l ' e n -

t r e m i s e d e son a g e n t . Il l u i f a l l a i t , les F r a n ç a i s p a r t i s , 

i l 



s ' a p p u y e r su r q u e l q u ' u n , s u r q u e l q u e chose . Les 

F i s c h e r , les Marquez , é t a i e n t à son service : on lui 

p r o m e t t a i t d e l ' a r g e n t , on l u i p r o m e t t a i t des h o m m e s . 

M. Elo in avai t d o n n é le p l a n , le pa r t i c lé r ica l f o u r -

n i s sa i t les m o y e n s de l ' e x é c u t e r . Maximi l ien n 'hés i ta 

p l u s . . . 

C o m m e n t c e t t e l e t t r e con f i d en t i e l l e de M. Eloin 

pa rv in t -e l l e à la c o n n a i s s a n c e des e n n e m i s de l 'Em-

p e r e u r ? L ' a v e n t u r e e s t p i q u a n t e . M . Eloin l 'avait 

e x p é d i é e s o u s le c o u v e r t de l ' a g e n t consu la i re du 

Mex ique à N e w - Y o r k ; m a i s ce p o l i t i q u e a u x vastes 

c o n c e p t i o n s n e s 'é ta i t p o i n t souvenu qu ' i l y avait à 

N e w - Y o r k d e u x a g e n t s c o n s u l a i r e s d u Mex ique , celui 

de Maximi l ien et ce lu i d e J u a r e z . Soi t e r r e u r , soit 

compl i c i t é , la l e t t r e f u t r e m i s e à ce d e r n i e r , l eque l en 

p r i t copie , la m o n t r a m ê m e à M. de Montho lon , et ne 

l ' expéd i a q u ' e n s u i t e . 

E t n ' e s t - c e pas ici le cas d ' a d m i r e r ces hasards 

é t r a n g e s q u i v i e n n e n t a i d e r l ' h i s to r i en d a n s sa t âche? 

Q u ' o n s u p p o s e u n i n s t a n t c e t t e l e t t r e p a r v e n u e direc-

t e m e n t à M a x i m i l i e n , q u i l ' e û t c o n n u e ? qu i l ' e û t m ê m e 

s o u p ç o n n é e ? On se p e r d r a i t en c o n j e c t u r e s sur les 

mot i f s qu i on t a m e n é u n t e l r e v i r e m e n t . Mais le ha -

s a r d , qu i en ceci f u t h e u r e u x p o u r l ' h i s to i re , n'a-t-il 

pas été c rue l p o u r M a x i m i l i e n ? 

C H A P I T R E X 

M i s s i o n d u g é n é r a l C a s t e l n a u . — L e t t r e d e N a p o l é o n III a u M a -
r é c h a l B a z a i n e . — M o t i f s d e l a m i s s i o n . — M é m o i r e d e M a x i -
m i l i e n . — L e t t r e s d u g é n é r a l F . D o u a y . — N a p o l é o n III d o n n e 
a u g é n é r a l C a s t e l n a u l e s p o u v o i r s l e s p l u s é t e n d u s . — U n m a -
r é c h a l p l a c é s o u s l a d é p e n d a n c e d ' u n g é n é r a l d e b r i g a d e . — 
M é s i n t e l l i g e n c e f o r c é e . — S u s p i c i o n s r é c i p r o q u e s . — L e M a -
r é c h a l n e p o u v a i t s ' en a l l er d ' a p r è s l e s d e r n i è r e s i n s t r u c t i o n s 
r e ç u e s d e P a r i s . — O r d r e s d o n n é s par lu i p o u r l ' é v a c u a t i o n . — 
L ' a m i r a l M a z è r e s . — L ' a r r i v é e d u g é n é r a l C a s t e l n a u r e n d l ' e s -
p o i r a u x e n n e m i s d e l ' i n t e r v e n t i o n . — N o t e d e M M . T . L a r è s e t 
L u y s d e A r r o y o (4 n o v e m b r e ) . — R é p o n s e d u M a r é c h a l . — L e 
c a p i t a i n e P i e r r o n à Or izaba . — L e t t r e d e l ' E m p e r e u r M a x i m i l i e n 
d e m a n d a n t d e s g a r a n t i e s (9 n o v e m b r e ) . — L e g é n é r a l C a s t e l n a u 
t é l é g r a p h i e à N a p o l é o n III l e d é p a r t p r o c h a i n d e M a x i m i l i e n . 

— M a x i m i l i e n r e f u s e d e par t i r . — N o t e d u m a r é c h a l B a z a i n e , 
d u g é n é r a l C a s t e l n a u e t d e M. D a n o . — R é p o n s e d e M a x i m i -
l i e n (18 n o v e m b r e ) . — L e t t r e d u 2 0 n o v e m b r e . — C o n f é r e n c e s 
d 'Or izaba . — L e M a r é c h a l r e f u s e d e s 'y r e n d r e . — V o t e s d e s 
c o n s e i l l e r s a p p e l é s p a r l ' E m p e r e u r . — M a i n t i e n d e l ' E m p i r e . 

— P r o c l a m a t i o n a u x M e x i c a i n s . 

P e n d a n t q u e Maximil ien , à Or i zaba , s u b i s s a i t la 

d o u b l e in f luence de M. Elo in e t d u p è r e F i s c h e r , l ' en -

voyé de N a p o l é o n III , qu ' i l avai t c ro i sé , m a i s n ' a v a i t 
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p o i n t v o u l u vo i r , à A y o t l a , e n t r a i t à Mex ico le 21 oc -

t o b r e . 

L e g é n é r a l C a s t e l n a u é t a i t p a r t i d e S a i n t - N a z a i r e le 

16 s e p t e m b r e , s u r le p a q u e b o t l'Impératrice Eugénie, 

c e l u i - l à m ê m e q u i a v a i t a m e n é l ' I m p é r a t r i c e C h a r l o t t e 

e n E u r o p e ; e t il a v a i t , p e n d a n t l e s l o n g s j o u r s d e t r a -

v e r s é e , r e c u e i l l i d e l a b o u c h e m ê m e d u c a p i t a i n e et 

d e s o f f i c i e r s d e b o r d d e n o m b r e u x d é t a i l s s u r l ' a t t i t u d e , 

s u r l e c a r a c t è r e d e l a m a l h e u r e u s e p r i n c e s s e . Il y 

ava i t v u u n e p r e u v e d e p l u s q u e le s o r t d e l ' E m p i r e 

é t a i t d é s e s p é r é : a u s s i p e n s a i t - i l p o u v o i r p r o m p t e m e n t 

m e t t r e f in à l ' a v e n t u r e m e x i c a i n e . 

D è s s o n a r r i v é e , il se r e n d i t a u p r è s d u M a r é c h a l et 

l u i r e m i t l a l e t t r e i m p é r i a l e d e s t i n é e à f a i r e c o n n a î t r e 

a u c o m m a n d a n t e n che f c e q u i p o u v a i t ê t r e a lors 

d i v u l g u é d e l a m i s s i o n q u i lu i é t a i t c o n f i é e . 

CABINET Palais des Tuileries, le 15 septembre 1866. 
D E L ' E M P E R E U R . 

Mon cher Maréchal, 

Le Mexique, après des péripéties auxquel les vous avez 
assisté, t raverse une crise décisive que tous nos efforts et 
tous nos sacrifices n 'on t pu réussir à con ju re r . 

Le rôle de la F rance dans ces circonstances cri t iques de-
vient t o u s les j ou r s plus difficile et plus compliqué. Si la 
d is tance qui me sépare de vous é ta i t moins grande , j e pour-
rais, par des communica t ions part iculières et intimes, vous 
faire connaî t re m e s vues, vous notifier m e s décisions et vous 
t racer u n e ligne de conduite . Il n 'en est pas ainsi malheu-
reusemen t , et cet te condition d 'é loignement me place, 
comme vous, dans une situation de plus en plus difficile. 

Par ces motifs il m ' a paru utile d 'envoyer auprès de vous 

D E M P I R E . 

un officier général appa r t enan t à ma maison et investi de 
toute ma confiance, avec mission de vous faire connaî t re 
mes intentions sur la direct ion que vous aurez à donne r 
aux troupes placées sous vos ordres, soit dans l 'hypothèse 
où , rien n ' é tan t changé dans la forme actuelle du gouver -
n e m e n t du Mexique, vous auriez à pourvoir à l 'évacuation de 
vos t roupes pour l 'époque fixée, soit dans le cas, malheureu-
sement plus probable , où l 'Empereur Maximilien reconnaî-
t ra i t l ' impossibili té de se soutenir avec ses propres res-
sources et sans le concours de la France . 

Je vous répète , mon cher Maréchal, que le généra l Cas-
telnau possède toute m a confiance. Je lui ai fait connaî t re 
de la manière la plus é t endue mes intent ions au su je t d e l à 
ligne de conduite pol i t ique et mil i ta i re qui devra ê t re suivie 
au Mexique, t an t par v o u s - m ê m e que pa r les au t res a u t o -
rités françaises , civiles ou diplomatiques . 

Les pouvoirs que j ' a i cru nécessaire de conférer au géné-
ra l Castelnau lui d o n n e n t le droi t de connaî t re en m o n 
nom de toutes les mesu re s à p r e n d r e et d ' in te rveni r dans 
toutes les dél ibérat ions qu i précéderont ces mesures . 

Il m ' a paru indispensable de le r end re p résen t à tout , 
comme j e voudrais l ' ê t r e m o i - m ê m e , parce que, dans la 
participation aux g randes affaires, r ien n 'est pire q u e de ne 
les connaître q u ' i m p a r f a i t e m e n t 1 . 

Du res te , l ' in te rvent ion du généra l Castelnau n 'a pour b u t 
ni de paralyser votre l iber té d 'ac t ion ni de détrui re ou 
m ê m e d 'amoindr i r votre responsabi l i té vis-à-vis de moi, 
responsabilité qui demeure aussi complète que ma confiance 
dans votre esprit politique et dans votre haute capacité mili-
taire. 

Recevez l 'assurance de m a sincère amit ié . 
NAPOLÉON. 

L e s m o t i f s q u i o n t p o u s s é N a p o l é o n I I I à c o n f i e r a u 

1. Les mots ne et qu' ont été ajoutés par l 'Empereur. 



g é n é r a l G a s t e l n a u u n e s e m b l a b l e m i s s i o n s o n t a i s é s 

à d e v i n e r . 

D e p u i s q u e l a r é s o l u t i o n d e r e t i r e r les t r o u p e s f r a n -

ç a i s e s d u M e x i q u e é t a i t a r r ê t é e d a n s s o n e s p r i t , il 

a v a i t b â t e d e l a v o i r e n t r e r d a n s l e d o m a i n e d e s fai ts 

a c c o m p l i s , e t c e t t e h â t e s ' é t a i t e n c o r e a c c r u e l o r s q u e 

l e s é v é n e m e n t s d ' E u r o p e a v a i e n t failli m ê l e r la F r a n c e 

à u n conf l i t r e d o u t a b l e . L a p a i x é ta i t r é t a b l i e , m a i s le 

d a n g e r s u b s i s t a i t : d e l à l e d é s i r b i en n a t u r e l d e voir 

r e n t r e r n o s s o l d a t s l e p l u s t ô t poss ib l e . 

Les o r d r e s t r a n s m i s à c e s u j e t a u M a r é c h a l B a z a i n e 

m a n q u a i e n t - i l s d e p r é c i s i o n , o u N a p o l é o n III c r a i g n a i t -

i l d e l e s v o i r m a l ou p a s d u t o u t e x é c u t é s ? Ce d e r n i e r 

p o i n t p a r a î t l e p l u s v r a i s e m b l a b l e . 

A ce m o m e n t , e t b i e n q u ' i l p a r l â t assez h a u t de l a 

c o n f i a n c e q u ' i l c o n s e r v a i t d a n s « l ' e s p r i t p o l i t i q u e et 

l a h a u t e c a p a c i t é m i l i t a i r e » d u C o m m a n d a n t en c h e f , 

N a p o l é o n I I I n e l ' a v a i t p l u s auss i c o m p l è t e , auss i 

e n t i è r e . 

L e m é m o i r e de M a x i m i l i e n , r e m i s p a r l ' I m p é r a t r i c e 

C h a r l o t t e , c o n t e n a i t l e s a c c u s a t i o n s l e s p l u s vives 

c o n t r e le M a r é c h a l . E n c o r e qu ' i l c o n v î n t d e n ' y g u è r e 

a j o u t e r fo i , ce s a c c u s a t i o n s r é p é t é e s n ' a v a i e n t p a s é t é 

s a n s f r a p p e r l ' e s p r i t d e N a p o l é o n III , u n p e u p r é v e n u 

c o n t r e le M a r é c h a l . 

L ' E m p e r e u r des F r a n ç a i s ava i t en e f f e t , à d ive rses 

r e p r i s e s , p r i s c o n n a i s s a n c e de l e t t r e s é m a n é e s d 'o f f i -

c i e r s s u p é r i e u r s au M e x i q u e ; lo in d e d é d a i g n e r d e te ls 

r e n s e i g n e m e n t s , i ls l e s r e c h e r c h a i t p l u t ô t . On a vu 

q u e , d a n s sa c o r r e s p o n d a n c e avec le M a r é c h a l , il lu i 

a r r i v a i t d e c i t e r d e s e x t r a i t s d e ces l e t t r e s : il l ' ava i t 

fa i t p o u r le c a p i t a i n e Lo iz i l l on , s a n s le n o m m e r , p o u r 

le g é n é r a l F é l i x D o u a y , en le n o m m a n t . 

Ce d e r n i e r é t a i t u n d e ses o f f i c i e r s d e p r é d i l e c t i o n ; 

il a t t a c h a i t à s o n o p i n i o n u n e i m p o r t a n c e p a r t i c u l i è r e . 

Dans l e s p a p i e r s t r o u v é s a u x T u i l e r i e s a p r è s le Q u a t r e -

S e p t e m b r e , o n a r e c u e i l l i u n e l i a s s e d e d i x - s e p t l e t t r e s 

a d r e s s é e s p a r le g é n é r a l à s o n f r è r e , e t m i s e s s o u s l e s 

y e u x d e l ' E m p e r e u r . E l l e s o n t é t é p u b l i é e s , e t l e u r 

l e c t u r e es t i n s t r u c t i v e à p l u s d ' u n t i t r e . 

L e g é n é r a l D o u a y n e se g ê n a i t p o i n t p o u r c r i t i q u e r 

avec u n e v i o l e n c e e x t r ê m e son s u p é r i e u r h i é r a r c h i q u e . 

Ne disai t - i l p a s : « L e M a r é c h a l n e v i t q u e d ' e x p é -

d i e n t s p o u r f a s c i n e r les y e u x d e l ' E m p e r e u r e t d e s 

g o u v e r n e m e n t s , q u i o n t , il f a u t e n c o n v e n i r , u n e c r é -

du l i t é à t o u t e é p r e u v e ? J e n e s e r a i j a m a i s n i l a d u p e 

ni le c o m p l i c e d u M a r é c h a l 1 . » 

« J ' a i a f f a i r e à u n g r a n d h y p o c r i t e , e t j ' a i e u t o u t 

le t e m p s d e p é n é t r e r la p r o f o n d e i n e p t i e m i l i t a i r e q u e 

d i s s i m u l e n t l e s a p p a r e n c e s s u p e r f i c i e l l e s e t le b a g o u 

qu i o n t f a i t n o m b r e d e d u p e s j u s q u ' à ce j o u r 2 . » 

« Il é t a i t d o n c é c r i t l à - h a u t q u e les g e n s p e r f i d e s 

s e r a i e n t les s e u l s é c o u t é s i c i - b a s . J e t ' a f f i r m e q u ' i l s 

p r é p a r e n t à n o t r e E m p e r e u r e t à la F r a n c e u n e t r i s t e 

s o l u t i o n 3 . » 

Il a c c u s a i t le M a r é c h a l d e se d é b a r r a s s e r v o l o n t i e r s 

1. Papiers et Correspondance de la famille Impériale (12 no-
v e m b r e 1865) , p. 9 1 - 9 2 . 

2. 1 « d é c e m b r e 1865, p, 94 . 
3. 18 m a r s 18CG, p . 103. 



d e t o u s les o f f i c i e r s d e v a l e u r , t e l s q u e L 'Hér i l l e r e t 

B r i n c o u r t 1 , e t il en p r o f i t a i t p o u r t r a i t e r d e la b e l l e 

f a ç o n l e s a u t r e s o f f i c i e r s s u p é r i e u r s . E n p a r l a n t d u 

g é n é r a l d e C a s t a g n y , il é c r i v a i t : « T u c o n n a i s ce d e r -

n i e r : ce l a m e d i s p e n s e d ' a p p u y e r sa c a n d i t a t u r e . » 

Q u a n t a u g é n é r a l C o u r t o i s d ' H u r b a l , il a j o u t a i t : « J e 

s u i s b i e n f o r c é d e d i r e q u ' i l a c o n q u i s ic i u n e r é p u t a -

t i o n d e g u e r r i e r g r o t e s q u e . » L e g é n é r a l b a r o n N*** 

n ' é t a i t p a s m é n a g é : « 11 e s t d i f f ic i le d e t r o u v e r , en 

c h e r c h a n t b i e n , q u e l q u ' u n q u i so i t a u s s i d é c r i é . . . à 

l ' u n a n i m i t é . » Le g é n é r a l J e a n n i n g r o s t r o u v a i t c e p e n -

d a n t g r â c e d e v a n t lu i , m a l g r é « u n e d o s e d e v a n i t é 2 ». 

11 e s t a s s u r é m e n t r e g r e t t a b l e q u e N a p o l é o n I I I ai t 

c r u t r o u v e r l a v é r i t é d a n s d e p a r e i l s d o c u m e n t s . F a t a -

l e m e n t i ls d e v a i e n t i n f l u e n c e r s o n e s p r i t . Or, le g é -

n é r a l D o u a y , q u i r e c o n n a i s s a i t l u i - m ê m e c o m b i e n il 

a u r a i t b e s o i n , à son r e t o u r , « d ' a l l e r à V i c h y se d é b a r -

r a s s e r d e t o u t e la bi le q u ' i l s e f a i s a i t 3 » a u M e x i q u e , 

c r o y a i t b o n n e m e n t f r a p p e r j u s t e p a r c e q u ' i l f r a p p a i t 

f o r t . Sauf e n ce q u i c o n c e r n e le Marécha l , q u ' i l p o u r -

s u i t d ' u n e h a i n e c o n s t a n t e , s e s l e t t r e s r e n f e r m e n t d e s 

c o n t r a d i c t i o n s e x t r a o r d i n a i r e s . Que p e n s e r , p a r e x e m -

p l e , d e sa d o u b l e a p p r é c i a t i o n su r M a x i m i l i e n ? 

* . . 

Q u a n t a l 'aveuglement de l 'Empereur Maximilien, il fau t , 
pour s 'en faire une idée, se représen te r un des princes les 
plus idiots et les plus imbéciles, qu 'on bafoue pendant les 
cinq actes et les t r en te t a b l e a u x d 'une féerie de la Porte 

1. Voir à ce sujet : L'Empire de Maximilien, p. 265. 
2. 4 janvier 1866, p. 97-98. 
3. P . HO. 

Saint-Martin. Le voilà m a i n t e n a n t qui donne un nouveau 
coup de bascule et se je t te dans les b ras des cléricaux pour 
se créer une force. Son en tê tement , qu ' i l p rend sans doute 
pour de l 'opiniâ t re té , ne peut que le m e n e r à u n e chute 
r id icu le 1 . 

Q u e l q u e s s e m a i n e s a p r è s , c e m ê m e p r i n c e é t a i t 

j u g é b i e n d i f f é r e m m e n t : 

Le fai t est que l'Empereur Maximilien est loin d'être un sot. 
Il s 'exprime avec beaucoup de facili té, a de vastes connais-
sances, et sa conversat ion est séduisante . 11 ne d i ra donc 
jamais de sot t ises; mais, si en théorie tous ses systèmes 
sont admissibles, ou peu t ê t re sûr qu 'en pra t ique ils sont 
destinés à faire fiasco2. 

N o u s a v o n s m u l i p l i é les c i t a t i o n s a f i n q u ' a u c u n d o u t e 

n e r e s t â t d a n s l ' e s p r i t d u l e c t e u r s u r la p a r t i a l i t é é v i -

d e n t e d u g é n é r a l D o u a y , e t p o u r m o n t r e r c o m b i e n l e s 

l e t t r e s é c r i t e s p a r l u i , v r a i e s p a r f o i s l o r s q u ' e l l e s r a p -

p o r t e n t des f a i t s , s o n t s u j e t t e s à c a u t i o n l o r s q u ' e l l e s 

c o n t i e n n e n t d e s a p p r é c i a t i o n s p o l i t i q u e s o u m i l i t a i r e s . 

N o u s n ' a v o n s p a s m a r c h a n d é l ' é l o g e a u g é n é r a l D o u a y 

l o r s q u ' i l le m é r i t a i t : n o u s s o m m e s d o n c b i e n à l ' a i s e 

p o u r p a r l e r a v e c ces r é s e r v e s d e s o n e s p r i t p o l i -

t i q u e . 

N a p o l é o n I I I , t o u t e n n ' a c c e p t a n t p o i n t l e s c o n c l u s i o n s 

d u g é n é r a l d a n s l e u r i n t é g r a l i t é , c a r , en ce c a s , il n ' a u -

r a i t e u q u ' u n e c h o s e à f a i r e , r a p p e l e r i m m é d i a t e m e n t 

le M a r é c h a l , e t l ' o n a v u q u ' i l l u i ava i t a u c o n t r a i r e 

e n v o y é des i n s t r u c t i o n s p o u r q u ' i l r e s t â t a u M e x i q u e 

1. 27 o c t o b r e 1866, p . 115 . 

2 . 27 d é c e m b r e 1866, p . 124. 



j u s q u ' a u d é p a r t de l a d e r n i è r e c o l o n n e , N a p o l é o n III 

é t a i t d a n s u n e s i t u a t i o n d ' e s p r i t fac i le à c o m p r e n d r e , 

e t q u i p e u t se r é s u m e r ainsi : « S a n s d o u t e D o u a y n e 

d i t pas v r a i ; s ans d o u t e il e x a g è r e . . . Si p o u r t a n t il di-

sa i t v r a i ? » 

Et , c o m m e il n e p o u v a i t se r e n d r e c o m p t e pa r lui-

m ê m e , il se r é s o l u t à envoyer un h o m m e en qu i il 

avai t la p lus e n t i è r e con f i ance , su r le t a c t , s u r le dé -

v o u e m e n t d u q u e l il p o u v a i t c o m p t e r . A t t a c h é à sa per-

s o n n e en q u a l i t é d ' a i d e de c a m p , le g é n é r a l Cas te lnau 

c o n n a i s s a i t son s o u v e r a i n au m o i n s a u t a n t qu ' i l en 

é t a i t c o n n u , e t il sava i t , au s u j e t du M e x i q u e , sa p e n -

sée t o u t e n t i è r e . 

N a p o l é o n III lu i d o n n a les pouvo i r s les p l u s é t e n d u s , 

y c o m p r i s ce lu i de r e t i r e r au Marécha l Baza ine son 

c o m m a n d e m e n t , s ' i l l e j u g e a i t n é c e s s a i r e . E v i d e m m e n t 

la m i s s i o n d u g é n é r a l Cas te lnau c o m p o r t a i t d e pa re i l s 

p o u v o i r s , s i n o n elle n ' a v a i t a u c u n e ra ison d ' ê t r e ; m a i s 

a v e c ces p o u v o i r s e l le r i s q u a i t f o r t de d e v e n i r d a n g e -

r e u s e . Il n ' é t a i t , en effe t , q u e g é n é r a l de b r i g a d e : o r , 

n ' y avait-il pas q u e l q u e chose d ' é t r a n g e et d e p é r i l l e u x 

à p l ace r a insi un m a r é c h a l de F r a n c e s o u s la d é p e n -

d a n c e a b s o l u e d ' u n off ic ier de g r a d ^ i n f é r i e u r ? 

S a n s d o u t e ce t o f f ic ie r r e p r é s e n t a i t l ' E m p e r e u r des 

F r a n ç a i s , e t la q u a l i t é du r e p r é s e n t é p r i m e cel le d u 

r e p r é s e n t a n t . Il es t v ra i ; m a i s ce t te f ic t ion n ' é t a i t e n -

t i è r e m e n t a d m i s s i b l e q u e si le g é n é r a l Cas t e lnau ava i t 

r eçu u n o r d r e i m p é r a t i f : du m o m e n t q u e la f a cu l t é 

d ' u s e r des p o u v o i r s i l l imi tés qu i lui é t a i e n t conf iés é ta i t 

r e m i s e à son e n t i è r e volonté , il n ' e n subs i s t a i t p a s 

m o i n s en fai t , e t n o n o b s t a n t t o u t e f ic t ion, u n e s u b o r -

d ina t i on a n o r m a l e . 

Le m a r é c h a l Baza ine é t a i t t r o p fin p o u r se f a i r e des 

i l lus ions à cet é g a r d : il c o m p r i t t o u t d e su i t e que l l e 

s u p é r i o r i t é p o s s é d a i t su r lu i le g é n é r a l de b r i g a d e , e t 

ce qu i a r r i v e r a i t dès qu ' i l a u r a i t la ve l lé i té d ' u s e r de ses 

p l e in s pouvoi rs . Il e n f u t p r o f o n d é m e n t f ro issé e t a t t r i s té . 

N é a n m o i n s , il n e c r u t p a s devoi r fa i re u n c o u p de t ê t e 

e t a b a n d o n n e r son c o m m a n d e m e n t . Il s ' en t i n t au d e r -

n ie r p a r a g r a p h e d e la l e t t r e d e N a p o l é o n III : i l r e s t a à 

son pos t e , e t a t t e n d i t les é v é n e m e n t s . 

Le g é n é r a l C a s t e l n a u , q u i m e s u r a i t à l ' é t e n d u e de 

ses p o u v o i r s l ' é t e n d u e de sa r e s p o n s a b i l i t é , e t qui res-

pec ta i t d a n s le c o m m a n d a n t en che f un m a r é c h a l de 

F r a n c e et u n d e s p l u s va i l l an t s o f f ic ie rs de l ' a r m é e , 

n ' e û t pas m i e u x d e m a n d é q u e de m a r c h e r avec lu i la 

m a i n d a n s la m a i n ; m a i s il f a u d r a i t m a l c o n n a î t r e le 

c œ u r h u m a i n p o u r c r o i r e pare i l l e c h o s e poss ib le . La 

s i tua t ion e n t r e lu i e t le M a r é c h a l é t a i t f a u s s e e t d e s -

t i née à a m e n e r d e s f r o i s s e m e n t s . La conf iance n ' ex i s t a 

j a m a i s e n t r e e u x , e t si , d a n s c e t t e pos i t ion dé l i ca t e , 

difficile, ils s ' e f f o r c è r e n t de s a u v e r les a p p a r e n c e s , ils n e 

s a u v è r e n t q u ' e l l e s # e t e n c o r e p e n d a n t u n t e m p s f o r t 

cou r t . 

Le g é n é r a l C a s t e l n a u deva i t p r é p a r e r l e r a p a t r i e m e n t 

du c o r p s e x p é d i t i o n n a i r e e n t i e r a u p lus t a r d p o u r le 

p r i n t e m p s d e l ' a n n é e 1867 : là é t a i t l ' ob j e t p r inc ipa l 

de sa m i s s i o n . S ' i l p o u v a i t a m e n e r l ' E m p e r e u r Maxi-

mi l i en à a b d i q u e r , c ' é t a i t là u n e so lu t ion r e g a r d é e 

c o m m e t r è s f a v o r a b l e à n o s i n t é r ê t s , e t qu ' i l deva i t con-



s é q u e m m e n t s ' e f f o r c e r d ' o b t e n i r p a r l e s m o y e n s q u ' i l 

j u g e r a i t les m e i l l e u r s . 

P e u t - ê t r e a u r a i t - i l à l u t t e r , p o u r le p r e m i e r o b j e t , 

c o n t r e l a v o l o n t é d u M a r é c h a l B a z a i n e , q u ' o n r e p r é -

s e n t a i t , à t o r t o u à r a i s o n , c o m m e d é s i r e u x d e r e s t e r 

a u M e x i q u e e t d ' y é t e r n i s e r l ' o c c u p a t i o n f r a n ç a i s e , 

d a n s u n b u t , a s s e z m a l dé f in i d ' a i l l e u r s , d ' a m b i t i o n 

p e r s o n n e l l e . P o u r le s e c o n d o b j e t , l ' o b s t a c l e é t a i t d a n s 

l a v o l o n t é d e M a x i m i l i e n ; m a i s , a u p o i n t o ù e n é t a i e n t 

l e s c h o s e s , on s ' i m a g i n a i t q u ' i l n e s e r a i t p a s d i f f ic i le à 

v a i n c r e . C o m m e n t l ' E m p e r e u r d u M e x i q u e s o n g e r a i t - i l 

à g a r d e r u n e c o u r o n n e q u i d e p u i s si l o n g t e m p s vac i l -

la i t s u r sa t ê t e , e t à l a q u e l l e , e n r e m b a r q u a n t les 

t r o u p e s f r a n ç a i s e s , o n e n l è v e r a i t s o n d e r n i e r a p p u i ? 

L e s é v é n e m e n t s d e v a i e n t d é m e n t i r c e t t e d o u b l e p r é -

v i s i o n . 

N o u s n ' i g n o r o n s p a s q u e l ' o p i n i o n d u g é n é r a l Cas-

t e l n a u es t e n c o r e a u j o u r d ' h u i l a m ê m e q u ' a l o r s 1 ; m a i s 

n o u s s o m m e s ob l igé d e d o n n e r a u s s i la p a r o l e au Ma-

r é c h a l B a z a i n e . N o u s p l a c e r o n s s o u s les y e u x d u lec-

t e u r t o u s les d o c u m e n t s q u e n o u s p o s s é d o n s , et l ' on 

p o u r r a j u g e r d e l a v a l e u r d e n o s c o n c l u s i o n s e t l e s 

r e c t i f i e r si e l l e s s e m b l e n t e r r o n é e ^ 

B a z a i n e c o n n a i s s a i t les a c c u s a t i o n s p o r t é e s c o n t r e 

lui : a u s s i , l o r s q u ' i l e n v o y a i t à E r n e s t L o u e t le d o s s i e r 

r e n f e r m a n t l e s o r d r e s d o n n é s à l a m a r i n e p e n d a n t 

l e s m o i s d ' o c t o b r e e t d e n o v e m b r e 1866, il y j o i g n a i t 

u n e n o t e d a n s l a q u e l l e se t r o u v e c e p a s s a g e : « Ces 

1. C'est ce que le général nous a exposé dans les entretiens qu'il 
a bien voulu nous accorder. 

feu i l l es o n t l e u r i n t é r ê t en c e q u e les o r d r e s r e l a t i f s à 

l ' é v a c u a t i o n d u M e x i q u e é t a i e n t d o n n é s a v a n t l ' a r r i v é e 

du g é n é r a l C a s t e l n a u . . . » 

Voic i , e n e f fe t , c e q u ' é c r i v a i t le M a r é c h a l a u c o n t r e -

a m i r a l Mazères , c o m m a n d a n t l ' e s c a d r e de l ' o c é a n P a c i -

fique, le 15 o c t o b r e 1866 : 

Je vois avec satisfaction que toutes les instruct ions que 
je vous avais adressées vous sont parvenues et que vous 
avez pu vous y conformer en réunissant à Mazatlan tou tes 
les t roupes f rançaises évacuées de la Sonora . . . 

. . . Cette considérat ion (que les impér iaux ne pou r ron t 
pas occuper Mazatlan) ne devra point r e t a rde r d 'un j o u r 
l 'exécution de mes ordres : le 62° et toutes les t roupes f r a n -
çaises réunies au jourd 'hui à Mazatlan doivent ê t re t ranspor -
tées à San-Blas sans r e t a rd , pour de là gagne r Tépie. . . 

. . . Le général Cas te lnau , aide de camp de l 'Empereu r 
Napoléon, est arr ivé à Vera-Cruz p a r le dernier paquebo t . 
Il apporte certainement des instructions qui intéressent le sort 
du Mexique, mais qui ne sauraient modifier mes ordres en ce 
qui louche Mazatlan. 

D ' a u t r e s l e t t r e s , a d r e s s é e s n o t a m m e n t a u c o m m a n -

d a n t C loué p e n d a n t c e t t e p é r i o d e , c o n t i e n n e n t l e s 

o r d r e s les p l u s f o r m e l s p o u r la m i s e e n é t a t d u m ô l e 

d e V e r a - C r u z , en \flje d e l ' e m b a r q u e m e n t d e s t r o u p e s , 

e m b a r q u e m e n t p r o b a b l e d a n s u n e s p a c e d e « t r o i s o u 

q u a t r e m o i s » ( l e t t r e d u 21 n o v e m b r e ) . 

U n e l e t t r e d u 29 n o v e m b r e à l ' a m i r a l D i d e l o t r e n -

f e r m e ce p a s s a g e : 

J'ai prévenu le c o m m a n d a n t Cloué afin qu'il pr î t toutes 
ses mesures pour l'évacuation du corps expéditionnaire en 
février 1867. Il m'assure que tout sera p r ê t . Je n 'ai d'ail-



leurs qu ' à m e louer de lui et de tout ce qui est sous ses 
ordres dans le golfe. Je m e plais à vous en renouveler l'as-
su rance . 

T a n d i s q u e l a q u e s t i o n m i l i t a i r e s ' a c h e m i n a i t v e r s 

sa c o n c l u s i o n n a t u r e l l e p a r l ' é v a c u a t i o n s u c c e s s i v e des 

p o i n t s e x t r ê m e s , p a r la c o n c e n t r a t i o n des t r o u p e s s u r 

M e x i c o , e t , d e l à , p a r l e m o u v e m e n t q u i a l l a i t l e s p o r -

t e r à Y e r a - C r u z , l a q u e s t i o n p o l i t i q u e d e v e n a i t d e p l u s 

en p l u s é p i n e u s e e t d e p l u s e n p l u s o b s c u r e . 

L ' E m p e r e u r M a x i m i l i e n , q u i s ' é t a i t r é j o u i t o u t d ' a b o r d 

à l a n o u v e l l e d e l ' envo i d u g é n é r a l C a s t e l n a u , p a r c e 

q u ' i l l ' a t t r i b u a i t a u s u c c è s d e l a m i s s i o n d e l ' I m p é r a -

t r i c e C h a r l o t t e , a v a i t é p r o u v é u n e vive d é c e p t i o n l o r s -

q u ' i l a v a i t c o n n u l a v é r i t é , c e t t e v é r i t é d é t r u i s a n t ses 

d e r n i è r e s e s p é r a n c e s . Q u e lui i m p o r t a i t l ' a r r i v é e de 

l ' e n v o y é d e N a p o l é o n I I I , si e l l e n ' a p p o r t a i t a u c u n 

c h a n g e m e n t a u x r é s o l u t i o n s c o n n u e s ? 

S e s n o u v e a u x c o n s e i l l e r s , q u i n ' a v a i e n t p o i n t p a r t a g é 

se s i l l u s i o n s , n e p a r t a g e a i e n t p o i n t s o n m é c o n t e n t e -

m e n t . B ien p l u s , i ls n ' é t a i e n t p a s lo in d e s e f é l i c i t e r 

d ' u n e v e n u e q u i l e u r p e r m e t t r a i t d e b r o u i l l e r les c a r t e s 

e t d ' o p p o s e r l ' u n à l ' a u t r e l e s r e p r é s e n t a n t s d u g o u v e r -

n e m e n t f r a n ç a i s . I ls s e n t a i e n t q u e , p a r la n a t u r e m ê m e 

d e sa m i s s i o n , l e g é n é r a l C a s t e l n a u n e s ' e n t e n d r a i t p a s 

a v e c le M a r é c h a l , q u i , l u i , n e s ' e n t e n d r a i t p a s a v e c le 

g é n é r a l . E t i l s d u r e n t s e p r o m e t t r e d e l e s o p p o s e r 

l ' u n à l ' a u t r e , d e g l i s s e r à l ' u n d e s i n s i n u a t i o n s s u r l ' a u -

t r e , e t l ' o n v e r r a q u ' i l l e firent a v e c u n c e r t a i n s u c c è s . 

D è s les p r e m i e r s j o u r s d e n o v e m b r e , i l s j u g è r e n t b o n 

d e t â t e r l e t e r r a i n . 

U n e n o t e a d r e s s é e p a r MM. L a r è s e t L u y s d e A r r o y o 

m o n t r e c o m m e n t i ls s ' y p r i r e n t : 

Mexico, le 4 novembre 1866. 

Monsieur le Maréchal, 

Nous, soussignés, commiss ionnés ad hoc par S. M. l 'Em-
pereur Maximilien, pour recevoir toute dépêche ou mission 
verbale dont le généra l Castelnau doit être por teur , de la 
par t de S. M. l 'Empereu r Napoléon, et pour faire exécuter 
toute décision r e n f e r m é e dans les instructions ou les 
dépêches préci tées, avons eu l ' honneur de nous présenter 
h ier à M. le général Caste lnau dans le but de rempl i r not re 
mission, en lui p r é sen t an t les pleins pouvoirs de not re 
souverain. 

M. Castelnau nous a d ' abord fai t connaître que la mission 
dont il s 'était chargé devait ê t re remplie d 'accord avec 
V. E. et avec S. E. M. le minis t re Dano, et, nous ayan t 
invités à al ler ensemble par le r à V. E . , nous eûmes 
l 'honneur de le fa i re ainsi. 

Afin de rendre un compte exact de cette conférence à 
not re souverain, et pour qu' i l puisse p r e n d r e la décision 
que S. M. j u g e r a le plus convenable, nous croyons néces -
saire d 'adresser une note écrite à M. le général Castelnau, 
où seront traités d 'une man iè r e explicite les points dont il 
a é té question dans la conférence, et que nous devons sou-
met t re à l 'examen de S. M. l 'Empereur Maximilien. 

M. le général Cas t l tnau nous ayan t engagés à adresser 
cette note à V. E., nous disant que la réponse serai t faite 
par Elle conjo in tement avec lui, nous lui adressons la pré-
sente, selon ce qui a é té convenu. 

Le premier point que nous devons faire conna î t re à 
S. M. l 'Empereur Maximil ien est, d 'après ce que V. E. et le 
général Castelnau nous ont fai t savoir, que M. le général 
Castelnau n 'a d ' au t re mission que celle de confirmer les 
le t t res du 15 janvier et les suivantes, que S. M. l 'Empereur 



Napoléon a adressées à notre souverain, par lesquelles il 
lui disait qu'il ne pouvait continuer à aider l 'Empire ni 
avec les t roupes françaises n i avec de l ' a rgent , afin que 
S. M. l 'Empereur Maximilien décide avec ent ière liberté sur 
ce point : s'il peut cont inuer à se mainteni r avec ses propres 
ressources ou prendre toute au t re décision. Monsieur le 
Maréchal voudra bien nous répondre si l ' idée que nous 
devons faire connaître à S. M. est textuel lement rédigée, 
afin qu'elle l 'é tudié et décide ce qu'elle j u g e r a conve-
nable . 

Comme S. M. l 'Empereur Maximilien ne pourra i t se ma in -
tenir s'il ne peu t disposer l ibrement de toutes les t roupes 
mexicaines, de toute l 'art i l lerie et muni t ions de guerre de 
l 'arsenal , fabr ique de poudre , fonderie de canons et de 
capsules, qui appar t iennent à la nat ion, et si l 'action mili-
taire du gouvernement n 'est pas libre pour lever et o rga -
niser l 'armée, et en t r ep rendre les opérations militaires qu'il 
jugera i t convenables pour pacifier le pays, V. E. voudra 
bien nous répondre à cet égard , afin de faire savoir à S. M. 
que les t roupes précitées sont en t iè rement séparées du 
corps expéditionnaire f rançais et placées sous les ordres du 
minis i re de la Guerre mexicain et si l 'art i l lerie, les muni -
tions de guer re et fabr iques susdites sont également à sa 
disposition. 

L'évacuation des villages e t des lieux avant que le g o u -
ve rnement mexicain puisse accourir à leur défense, et l'op-
position de quelques c o m m a n d a n t s militaires aux mesures 
prises par le gouvernement d e S. M . f comme par exemple 
celui de Mazatlan, qui a fa i t r embarquer les remplaçants 
envoyés de Tépie, et qui a dissout le corps de la garde 
stable, seraient des obstacles qu i empêcheraient le gouverne-
m e n t de pouvoir se soutenir : nous espérons donc que Mon-
sieur le Maréchal nous communiquera ce que nous pouvons 
faire connaî t re à ce sujet à S. M., et s'il peut donner des 
ordres pour que l 'évacuation des villages ne se fasse 
qu 'après qu' i l en au ra été donné avis au gouvernement 

mexicain, et assez à temps pour qu'il p r e n n e ses mesu re s . 
S. M. l 'Empereur , pour donner une décision, doit compter 

sur le t emps que le corps expédi t ionnaire doit encore res te r 
au Mexique, et nous désirerions faire savoir à S. M. quelle 
est l 'époque la plus reculée de son dépar t , et quels secours 

<> il pour ra i t prêter au gouvernement de S. M. pour la pacifi -
cation du pays. 

Enfin, dans le cas où la décision de S. M. serait de n e pas 
cont inuer à gouverner le pays, ce que le Maréchal et M. le 
général Castelnau au ra ien t a r r ê t é de faire , selon leurs ins-
tructions, pour éviter l ' anarchie et les désordres qui au-
raient lieu par suite du m a n q u e de gouve rnemen t . 

En a t t endan t la réponse de S. E. le Maréchal et de M. le 
général Castelnau, nous avons l ' honneu r , etc. 

Le Président du Conseil des Ministres, 

TÉODOSIO LARÈS. 

Le Ministre du Palais Impérial, 

LUYS DE ARROYO. 

D ' a c c o r d avec M. D a n o e t l e g é n é r a l C a s t e l n a u , l e 

Marécha l r é p o n d i t : 

1° La m i s s i o n d e M. l e g é n é r a l C a s t e l n a u a p o u r b u t 

d ' a f f i r m e r l e s i n t e n t i o n s du g o u v e r n e m e n t f r a n ç a i s , q u i 

s o n t d e r e t i r e r s e s t r o u p e s d a n s les p r e m i e r s m o i s d e 

1867, e t d e c o n n a î t r e si S . M. l ' E m p e r e u r M a x i m i l i e n 

<> p e u t m a i n t e n i r s o n g o u v e r n e m e n t a v e c les s e u l e s r e s -

s o u r c e s du p a y s . 

2° Les f o r c e s m e x i c a i n e s e t le m a t é r i e l d e g u e r r e 

o n t t o u j o u r s é t é à l a d i s p o s i t i o n d e S . M. Des o r d r e s à 

ce t é g a r d o n t é t é d e r n i è r e m e n t r e n o u v e l é s a u x c o m -

m a n d a n t s s u p é r i e u r s f r a n ç a i s . 



3° L o r s q u e l e s t r o u p e s f r a n ç a i s e s o n t fa i t la r e m i s e 

d e s v i l l e s a u x a u t o r i t é s civi les e t m i l i t a i r e s m e x i c a i n e s , 

l e g o u v e r n e m e n t e n a t o u j o u r s é t é i n f o r m é e n t e m p s 

o p p o r t u n . J e c o n t i n u e r a i à f a i r e d e m ê m e . 

4° T a n t q u e l e s t r o u p e s f r a n ç a i s e s r e s t e r o n t au 

M e x i q u e , e l l e s p r o t é g e r o n t , c o m m e e l les l ' o n t f a i t j u s -

q u ' i c i , l e s a u t o r i t é s e t les p o p u l a t i o n s , l ' o r d r e , e n u n 

m o t , d a n s l e s z o n e s q u ' e l l e s o c c u p e r o n t , m a i s s a n s 

e n t r e p r e n d r e d ' e x p é d i t i o n s l o i n t a i n e s 

« Q u a n t a u d e r n i e r a r t i c l e d e la l e t t r e p r é c i t é e , il es t 

p o u r a i n s i d i r e i m p o s s i b l e d ' e x p o s e r les m e s u r e s q u i 

s e r a i e n t p r i s e s le c a s é c h é a n t ; m a i s j e p u i s a s s u r e r 

q u ' e l l e s a u r a i e n t s u r t o u t p o u r b u t d e m a i n t e n i r l ' o r d r e 

e t le r e s p e c t d e s v œ u x d e s p o p u l a t i o n s , a i n s i q u e la 

s a u v e g a r d e d e s i n t é r ê t s f r a n ç a i s . » 

E t , c o m m e le C o m m a n d a n t en che f n ' a u g u r a i t r i en 

d e b o n d e l ' i n s i s t a n c e d e M. L a r è s à r é c l a m e r l e s é t a -

b l i s s e m e n t s m i l i t a i r e s d e la c a p i t a l e , il m a n œ u v r a p o u r 

t e n i r les t r o u p e s m e x i c a i n e s é l o i g n é e s d e l a vi l le e t 

p o u r c o n s e r v e r la c i t a d e l l e , t a n d i s q u ' i l m a s s a i t p e u à 

p e u les s i e n n e s a u t o u r d e M e x i c o e t s u r l a g r a n d e 

l i g n e d e c o m m u n i c a t i o n avec V e r a - C r u z . 

P e n d a n t c e t e m p s , l e g é n é r a l C a s t e l n a u , p r é o c c u p é 

des r é s o l u t i o n s de M a x i m i l i e n , ava i t p r i é le c a p i t a i n e 

P i e r r o n d e s e r e n d r e à O r i z a b a . Ce lu i - c i en r e v e n a i t le 

9 n o v e m b r e , r a p p o r t a n t la c o n v i c t i o n , p l u t ô t q u e l ' a s -

s u r a n c e , q u e l ' E m p e r e u r a l la i t q u i t t e r le p a y s , n o u v e l l e 

q u e le g é n é r a l C a s t e l n a u t r a n s m e t t a i t a u s s i t ô t à N a p o -

l é o n III. 

Q u e l q u e s j o u r s a p r è s , le M a r é c h a l r e c e v a i t d u ca -

p i t a i n e P i e r r o n l ' i m p o r t a n t e c o m m u n i c a t i o n s u i -

v a n t e : 

SECRÉTARIAT PRIVÉ 
DE L'EMPEREUR- p a l a i s d e M e x i c 0 ( l e 1 6 n 0 V e m b r e 1866. 

D I R E C T I O N M I L I T A I R E . 

Monsieur le Maréchal, 

J 'ai reçu cette nui t une dépêche chiffrée de l 'Empereur 
dont j e dois donner connaissance à Votre Excellence. 

Sa Majesté t ient essentiel lement , par rappor t aux corps 
autrichien et belge, à l 'adoplion des trois points suivants, 
sans préjudice des au t r e s : 

1° Le r a p a t r i e m e n t ; 
2° La pension assurée aux muti lés et invalides ; 
3° L' indemnité à accorder aux officiers et soldats à leur 

re tour en Europe, p o u r les me t t r e à l 'abri d 'une misère 
subi te . 

L 'Empereur désire en outre , pour ce qui concerne ces 
deux corps, qu 'une convent ion soit rédigée et s ignée par 
Votre Excellence, S. E. le minis t re de France et M. le gé-
néra l Castelnau. 

Sa Majesté a j o u t e : « Mon h o n n e u r exige que j e n ' a b a n -
donne pas ces t roupes au t r ich iennes et belges , et part icul iè-
r emen t les mut i lés . Je compte donc que spécialement ces 
trois points seront adoptés , car vous savez que mon honneur 
l 'exige, je le répè te , et je connais t rop l 'élévation du cœur 
de ces trois personnes p o u r penser qu'elles a t l end ra i en t .de 
moi une dé te rmina t ion con t ra i r e à l 'honneur . 

« Jamais il ne m 'e s t venu à l 'espri t que le gouvernement 
français devait se c h a r g e r de payer les dettes de m a liste 
civile. Voici ce que je dés i re : 
' «Que le gouvernement qu i vas 'é tabl i r ici après mon dépar t 

pa ie , tout au moins , à compte de ce qui m 'e s t dû, la somme 
suffisante pour é te indre les dettes de la liste civile. Déjà j 'ai 
confié tout ce oui m ' a p p a r t i e n t à M. Sanchez Navarro p o u r 



qu'il puisse payer une part ie de ces dettes de la liste civile 
en vendant mes biens (meubles); le reste doit ê t re couvert 
pa r le nouveau gouvernement . 

« Je demande à M. le Maréchal Bazaine qu'il protège et 
aide M. Sanehez Navarro dans l 'accomplissement de sa 
tâche . 

« J e d e m a n d e collectivement à MM. le Maréchal Bazaine, 
Dano et Castelnau qu'ils exigent du nouveau gouvernement 
mexicain qu'il rempl isse ses e n g a g e m e n t s en fournissant 
les sommes nécessaires pour couvrir toutes mes obligations, 
particulièrement envers la famille Iturbide, celle de M. le Ma-
réchal Bazaine1, et autres s'il y a lieu. Je compte donc sur 
l ' appui moral et efficace de ces messieurs , et spécialement 
sur celui de M. le Maréchal, p o u r la mission don t est chargé 
M. Sanehez Navarro. » 

J 'a i l 'honneur , etc. 
Le Secrétaire de l'Empereur, 

PIERRON. 

C e t t e fo i s , il n ' y a v a i t p l u s à s e m é p r e n d r e , s e m -

b la i t - i l , s u r les i n t e n t i o n s d e M a x i m i l i e n . C e t t e l e t t r e 

é t a i t b i e n u n t e s t a m e n t , p u i s q u ' e l l e en r e n f e r m a i t les 

d i s p o s i t i o n s h a b i t u e l l e s . L ' E m p e r e u r s o n g e a i t à c e u x 

q u i l ' a v a i e n t su iv i d a n s s o n e n t r e p r i s e , e t t e n a i t à c e 

q u e l e s e n g a g e m e n t s p r i s e n v e r s e u x f u s s e n t e x é c u t é s . 

D e p l u s , il f a i s a i t d e s a l l u s i o n s « a u g o u v e r n e m e n t 

q u i va s ' é t a b l i r ici a p r è s s o n d é p a r t » , a u « n o u v e a u 

g o u v e r n e m e n t , e t c . » 

L e M a r é c h a l , M. D a n o e t l e g é n é r a l C a s t e l n a u n e 

d o u t è r e n t p a s u n i n s t a n t q u e c e n e f û t l à le p r é l u d e 

1. L'Empereur faisait sans doute allusion au palais de Buena-
Vista, qu'il avait promis de racheter au Maréchal moyennant 
500 000 francs. 

d e l ' a b d i c a t i o n , e t i l s r é d i g è r e n t e n c o n s é q u e n c e l a 

n o t e s u i v a n t e : 

S. M. l 'Empereur Maximilien ayant manifesté le dési r 
d 'obtenir un document signé collectivement par le Maréchal 
de France c o m m a n d a n t en chef le corps expédi t ionnai re , 
par l 'Envoyé ext raordinai re et Ministre plénipotent ia i re de 
France et pa r le Général a ide de camp de l 'Empereur des 
Français en mission, concernant la solution de plusieurs 
questions exposées dans une le t t re impér ia le datée d 'Or i -
zaba, 12 du couran t , 

Les soussignés, heureux de t rouver u n e occasion de t é -
moigner , au tan t qu'il dépend d 'eux, de leur bon vouloir , 
sont convenus de t r ansmet t r e à ladi te Majesté l a déc l a r a -
t ion suivante : 

Le Gouvernement français s 'engage à effectuer le r a p a -
t r iement de tous les h o m m e s qui composent la légion a u s -
tro-belge. Cette opération s 'exécutera aussi vite que les 
circonstances le pe rmet t ron t , et, en tout cas, de telle sorte 
que les austro-belges aient complètement évacué le Mexique 
avant le dépar t de la dernière b r igade française. 

Les conditions de détail relatives à ce r apa t r i emen t se-
ron t réglées entre deux personnes, dont l 'une sera dési-
gnée par l 'Empereur Maximilien, l 'autre par le Maréchal 
Bazaine. 

Les soussignés s ' engagent à fa i re payer une grat if icat ion 
de ré forme aux mut i lés et invalides de là légion aus t ro-be lge 
et à faire accorder aux officiers et soldats de cette légion 
une indemni té payable au por t de débarquement . 

La liquidation des grat if icat ions de r é fo rme et des indem-
nités ci-dessus spécifiées sera confiée à une commission 
n o m m é e par le Commandan t en chef de l 'armée f rançaise , 
commission don t feront par t ie les colonels Kodohch et Van 
der Smissen. 

Les soussignés s ' engagent en out re à employer toute leur 
influence pour qu 'une avance soit faite à la princesse Dona 



Josepha et au jeune prince Don Salvador de Iturbide, sur 
la pension qui leur est due. 

Enfin, conformément au vœu exprimé par S. M. l'Empe-
reur Maximilien, M. Carlos Sanchez Navarro sera chargé 
du paiement des dettes de la liste civile et de la liquidation 
des comptes de la Grande Chancellerie. Les sommes pro-
venant de la vente des effets mobiliers appartenant à la 
liste civile seront affectées à cet usage, et, dans le cas d'in-
suffisance, les soussignés s'efforceront d'obtenir que le 
complément en soit fourni par le nouveau gouvernement 
du Mexique. 

En foi de quoi, les soussignés, Maréchal de France com-
mandant en chef le corps expéditionnaire, Envoyé extraor-
dinaire et Ministre plénipotentiaire de France, Général aide 
de camp de l 'Empereur des Français en mission, ont signé 
la présente déclaration. 

Fait, à Mexico, le seizième jour du mois de novembre mil 
huit cent soixante-six. 

MARÉCHAL BAZAINE, ALPH. DANO, 

GÉNÉRAL CASTELNAU. 

Cette no te la issa i t t rop voir la h â t e q u e les r e p r é -
sen t an t s de la F r a n c e avaient d 'en finir. Maximil ien a u 
fond dés i ra i t l â t e r le te r ra in , afin de se d o n n e r le beau 
rôle. A la r écep t ion de la no te , il t é l ég raph ia au Maré-
chal , et sa dépèche i n d i q u e dé j à u n pas en a r r i è re . 

Orizaba, 18 novembre 1866. 

Très confidentiel et urgent. 
Je donne les remerciements les plus expressifs à vous, au 

ministre Dano et au général Castelnau, pour le règlement 
des points qui me touchaient de plus près; mais il reste à 
régler le définitif, un gouvernement stable pour la protection 

des intérêts des Impérialistes compromis. Ces points ne 
peuvent être traités sans une entrevue directe avec vous. 

La continuation de mes fièvres ne me permet pas d'aller 
à Mexico :je vous invite donc à venir ici, et en peu de paroles 
nous pourrons tout régler d'une manière satisfaisante. J'ai 
cité pour samedi mon Conseil d'État et mon Président du 
Conseil des ministres. 

MAXIMILIEN. 

Ce n ' é t a i t po in t là la r é p o n s e a t t e n d u e . Que signi-
fiaient c e s r e t a r d e m e n t s , et s u r t o u t quel é ta i t le b u t de 
ce t te convocat ion e x t r a o r d i n a i r e ? Si Maximil ien vou-
lait abd ique r , il n ' a v a i t q u e fa i re de son Conseil d ' É t a t 
et de son P r é s i d e n t d u Conseil des Minis t res . Il avait 
donc en t è t e q u e l q u e a u t r e p r o j e t . Dès lors qu ' i l n e 
s 'agissai t p lus d ' a b d i c a t i o n , il i m p o r t a i t que le Maré-
chal ne se m ê l â t p o i n t à des d i scuss ions d 'où pouvai t 
sor t i r telle décis ion d o n t sa seule p r é s e n c e r i squa i t de 
le r e n d r e p lus ou m o i n s r e sponsab l e . Ce f u t d u m o i n s 
l 'avis de M. Dano e t d u g é n é r a l Cas te lnau , qu i lui con-
se i l lèrent de s ' ab s t en i r . Le Maréchal se c o n f o r m a à 
leurs observa t ions , e t écrivit à l ' E m p e r e u r qu ' i l ne 
pouvai t qu i t t e r Mexico en ce m o m e n t . 

L ' E m p e r e u r c o m p r i t le motif de ce t te abs t en t ion . 
I m m é d i a t e m e n t il r i p o s t a . Il c h a r g e a son sec ré t a i r e le 
capi ta ine P i e r ron de t r a n s m e t t r e a u Maréchal la dé -
pêche su ivan te : 

Aucun des cas que j 'a i donnés n'autorise qui que ce soit 
à croire que j 'ai l'intention d'abdiquer en faveur d'aucun 
parti, et l'appel fait au Conseil d'État et aux ministres a été 
précisément pour que, uni avec eux, on désigne en mains 
de qui on doit laisser le pouvoir intérimaire quand viendra 



le cas d'abdiquer, et en a t t endan t que le vote de la Nation 
détermine le surplus. L 'appel fait au Maréchal Bazaine 
avait pour but que ces mesures soient prises d'accord avec 
lui comme général en chef de l 'armée. La prétent ion que le 
gouvernement provisoire f û t reconnu par les États-Unis est 
plus que hasardée. Pourquo i? Qui garanti t cette reconnais-
sance? Qui ira la solliciter? Je crois devoir remet t re le pou-
voir que j 'a i reçu à la Nation même qui me l'a donné, et 
laisser les autres questions d'origine et d'élection du nou-
veau gouvernement à la libre élection de la Nation. Mon 
unique devoir consiste à n o m m e r une régence provisoire en 
attendant l'appel à la Nat ion; à prendre les mesures néces-
saires pour que la Nation soit convoquée; à chercher pro-
tection pour les Impérialistes, mais sans m'immiscer dans 
d 'autres questions. 

11 ar r iva i t ce q u i se p r o d u i t t o u j o u r s e n t r e g e n s sui-

v a n t c h a c u n de son c ô t é u n e p e n s é e p e r s o n n e l l e , e t qu i 

n e sont p a s déc idés à s ' e n t e n d r e : c h a q u e é c h a n g e de 

c o r r e s p o n d a n c e a m e n a i t u n e p lus g r a n d e c o n f u s i o n . E t 

ce q u i m o n t r e b i en q u e les d i f f icul tés du m o m e n t ve-

n a i e n t n o n des h o m m e s , m a i s de la s i t u a t i o n , c ' e s t q u e 

l e g é n é r a l Cas te lnau é t a i t auss i i m p u i s s a n t vis-à-vis de 

Maximi l ien q u e le M a r é c h a l e t q u e M. D a n o . Sa miss ion 

spéc ia le , ses p le ins p o u v o i r s , l ' au to r i t é q u ' i l t e n a i t de 

la conf iance de N a p o l é o n III se h e u r t a i e n t à u n c a r a c -

t è r e insa i s i ssab le . Il n ' y avai t qu ' à l a i sse r f a i r e , puis-

qu ' i l eû t fa l lu la v i o l e n c e p o u r e m p ê c h e r quoi q u e ce 

f û t , e t q u ' a u c u n des t r o i s r e p r é s e n t a n t s de la F r a n c e 

n e songea i t à e m p l o y e r l a v io l ence . 

Les c o n f é r e n c e s d ' O r i z a b a s ' o u v r i r e n t d o n c sans eux 

le l u n d i 26 n o v e m b r e . Dix-hu i t conse i l l e r s s e u l e m e n t , 

d o n t q u a t r e m i n i s t r e s , s e r e n d i r e n t à l ' appe l d e Maxi-

mi l i en . Les d i scuss ions f u r e n t a n i m é e s , e t l e s v o t e s 

e x p r i m é s p r o u v e n t que l l e i n c e r t i t u d e r é g n a i t d a n s ce t t e 

r é u n i o n . Hu i t voix se p r o n o n c è r e n t p o u r l ' a b d i c a t i o n , 

dix p o u r le m a i n t i e n de l ' E m p i r e . P a r m i ces dix voix 

se t r o u v a i e n t ce l les des q u a t r e m i n i s t r e s . 

On vo l a e n s u i t e s u r la q u e s t i o n d e savo i r si les r e s -

sou rces r e s t ée s à la d i spos i t ion du g o u v e r n e m e n t i m -

pér ia l é t a i e n t su f f i san tes p o u r s o u t e n i r la l u t t e s a n s 

appu i é t r a n g e r . Ici les voix se p a r t a g è r e n t : neu f se 

p r o n o n c è r e n t p o u r la néga t ive , neu f p o u r l ' a f f i r m a t i v e . 

Ce pa r t i c e p e n d a n t l ' e m p o r t a , p a r c e q u e M. L a r è s ava i t 

voté oui , e t q u ' e n sa q u a l i t é d e p r é s i d e n t il ava i t voix 

p r é p o n d é r a n t e . 

C'est a ins i q u e f u t v o t é e la p r o l o n g a t i o n de l ' E m p i r e , 

e t c 'es t s u r u n pa re i l v o t e q u e Maximil ien p r i t , o u 

p l u t ô t r e n d i t p u b l i q u e sa r é s o l u t i o n d e c o n t i n u e r la 

lu t t e m ê m e a p r è s le d é p a r t d e s F r a n ç a i s . J a m a i s p i re 

folie e u t m o i n s d ' e x c u s e . 

M a i s o n sai t q u e ces r é u n i o n s e t ces votes n ' é t a i e n t 

q u e des p r é t e x t e s , auss i b i en q u e la r é s o l u t i o n d e 

res te r n ' é t a i t q u ' u n s u b t e r f u g e p o u r évi te r un d é p a r t 

j u g é h o n t e u x . Maximi l ien avai t ses a r r i è r e - p e n s é e s , e t 

il n e s ' ag issa i t en ce m o m e n t p o u r lu i q u e de b i en 

j o u e r la c o m é d i e de l ' a b n é g a t i o n . 

Pu i s , il f a u t l e d i re , il conse rva i t u n e sp r i t assez 

en c l i n aux i l lus ions p o u r s 'en f o r m e r de nouve l l e s , à 

d é f a u t des a n c i e n n e s . Il s ' é ta i t l o n g t e m p s f la t té q u e 

les F r a n ç a i s r e s t e r a i e n t i n d é f i n i m e n t e t le s o u t i e n -

d r a i e n t : dès qu ' i l a c q u i t la conv ic t ion q u e les F r a n -

ça is a l l a i en t se r e t i r e r , il s 'avisa q u e le p lus g r a n d 
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o b s t a c l e à l ' é t a b l i s s e m e n t de son pouvo i r v e n a i t de la 

p r é s e n c e de ces m ê m e s F r a n ç a i s . L ' a p p u i é t r a n g e r , 

lo in de le se rv i r , l u i n u i s a i t . N 'avai t - i l p a s dit u n 

j o u r : 

— J e sais b i en q u e la p r é s e n c e d e s F r a n ç a i s e s t un 

o b s t a c l e à ce q u e les Mexica ins m a n i f e s t e n t l e u r a f fec-

t i o n p o u r m o i . Mais il f a u t p a t i e n t e r 1 . 

D e p u i s q u e l q u e s j o u r s , deux p e r s o n n a l i t é s q u e l ' in-

f l uence f r a n ç a i s e ava i t j a d i s c o n t r i b u é à f a i r e é lo igner 

é t a i e n t r e n t r é e s au Mexique . C o m m e s'i ls e u s s e n t de -

viné q u e les choses é t a i en t assez b rou i l l é e s e t la s i tua -

t ion s u f f i s a m m e n t t r o u b l é e p o u r r e t r o u v e r u n rô l e à 

j o u e r d a n s l eu r p a y s , les g é n é r a u x M a r q u e z et Mira-

m o n ava i en t m i s f in à l e u r s m i s s i o n s d ' o u t r e - m e r e t 

v e n a i e n t d e r e p a r a î t r e . 

Le pa r t i c lé r ica l r e sa i s i s san t l a d i r e c t i o n po l i t i que , 

ils se t r o u v a i e n t t o u t dés ignés p o u r p r e n d r e la d i rec-

t ion mi l i t a i r e . A p p r é c i é s d i v e r s e m e n t , — e t p o u r 

c a u s e , — ils n ' e n é t a i e n t p a s m o i n s des che f s d e v a l e u r , 

e t l e u r p r é s e n c e d e v e n a i t auss i p r é c i e u s e p o u r le p a r t i 

des L a r è s e t des F i s c h e r q u e d a n g e r e u s e p o u r le s u c c è s 

d e la mi s s ion C a s t e l n a u . 

Maximi l ien l e c o m p r i t , e t , af in q u ' a u c u n e d i f f icu l té 

n e s ' o p p o s â t à la p r é s e n c e de M i r a m o n s u r l e t e r r i -

t o i r e m e x i c a i n , il l ' a t t a c h a à sa p e r s o n n e . 

Ceci fa i t , il p o r t a à la c o n n a i s s a n c e d u p a y s les rér 

so lu t i ons sor t ies des c o n f é r e n c e s d ' O r i z a b a , pa r la 

p r o c l a m a t i o n s u i v a n t e : 

1. Un Essai d'Empire au Mexique, par E. M A S S E R A S , p. 9 8 . 

Mexicains, 

Des circonstances de grande importance relativement au 
bien-être de notre patrie, qui ont acquis une plus grande 
force par des malheurs domestiques, avaient produit dans 
notre esprit la conviction que nous devions rendre le pou-
voir que vous nous aviez confié. 

Nos Conseils des Ministres et d 'État , convoqués par nous, 
opinèrent que le bien du Mexique exige encore que nous 
conservions le pouvoir, et nous avons cru devoir accéder à 
leurs instances, en leur annonçant , en même temps, notre 
intention de réunir un congrès national sur les bases les 
plus larges et les plus libérales, où tous les partis auront 
accès. Ce congrès déterminera si l 'Empire doit subsister, et, 
dans le cas affirmatif, il promulguera les lois vitales pour 
la consolidation des institutions politiques du pays. Dans ce 
but, nos conseillers s'occupent actuellement de nous propo-
ser les mesures opportunes, et l 'on fera en même temps les 
démarches convenables pour que tous les partis se prêtent 
à un arrangement sur cette base . 

En attendant, Mexicains, comptant sur vous tous, sans 
exclusion d'aucune couleur politique, nous nous efforcerons 
de poursuivre, avec courage et constance, l 'œuvre de régé-
nération que vous avez confiée à votre compatriote 

, MAXIMILIEN. Orizaba, 1" décembre 1866. 

Les conse i l le rs de l ' E m p e r e u r f u r e n t b ien q u e l q u e 

peu é t o n n é s de voi r p a r l e r d e c o n g r è s d a n s u n e s e m -

b lab le occas ion . Ce n ' é t a i t g u è r e l ' u s a g e au Mex ique 

q u ' u n pa r t i au p o u v o i r con f i â t à u n e r é u n i o n , où se-

r a i e n t a p p e l é s ses a d v e r s a i r e s , le soin de d é c l a r e r s'il 

devai t r e s t e r ou d i s p a r a î t r e . Cela l e u r s e m b l a i t i m p o -

l i t ique e t , en t ou t cas, i n u t i l e . Max imi l i en , qu i avai t 



sa p e n s é e , e t qui , t o u t en r e s t a n t , n e c h e r c h a i t q u ' u n e 

p o r t e de so r t i e p o u r p lus t a r d e t c roya i t l ' avoi r t r o u v é e 

l à t e l l e qu ' i l la s o u h a i t a i t , Maximil ien t i n t à s a r é d a c -

t i o n . De g u e r r e lasse , les conse i l l e r s l a i s s è r e n t p u b l i e r 

la p r o c l a m a t i o n te l l e q u e l l e , j u g e a n t a p r è s t o u t q u e 

c e t t e p r o m e s s e de c o n g r è s é t a i t inof fens ive . Ils c o m p -

t a i e n t b ien en pa ra lyse r l ' e f f e t , s 'en r e m e t t a n t à l eur 

a c t i on su r u n p r ince qu ' i l s r e g a r d a i e n t m o i n s c o m m e 

l e u r souve ra in q u e c o m m e l e u r capt i f . 

L e s o r t en é t a i t j e t é . Maximi l i en r e s t e r a i t a p r è s le 

d é p a r t des F r a n ç a i s , e t p o u r s u i v r a i t la l u t t e c o n t r e ses 

adve r sa i r e s . 

Il avait un é t a t - m a j o r , d e s che f s mi l i t a i res , des 

min i s t r e s . Où t rouve ra i t - i l de l ' a r g e n t e t des sol-

d a t s ? 

A q u e l q u ' u n qu i lu i p o s a i t cel te q u e s t i o n , M. Larès 

r é p o n d i t avec u n a p l o m b s u p e r b e : 

— C'est l e sec re t du g o u v e r n e m e n t . 

C H A P I T R E X I 

M i s s i o n S h e r m a n n et Campbel l . — D é p ê c h e s d e N a p o l é o n III (4 e t 
13 d é c e m b r e ) . — M a l g r é l ' entente a p p a r e n t e entre le m a r é c h a l 
Bazaine , M. D a n o et l e g é n é r a l Caste lnau, c h a c u n sui t u n e p o -
l i t ique p e r s o n n e l l e . — L e g é n é r a l C a s t e l n a u cro i t avo ir des 
p r e u v e s de la dupl ic i té du Marécha l . — L e t t r e s de Mer L a B a s -
tida, de R a m o n Tavera e t du c o l o n e l K o d o l i c h . — D é c l a r a t i o n 
co l lec t ive du 8 d é c e m b r e . — L e M a r é c h a l n e s 'y a s s o c i e q u ' à 
regret . — Extra i t s de s e s rapport s po l i t iques a u min i s t re d e l a 
Guerre. — N é g o c i a t i o n s de M. D a n o e n f a v e u r d 'une e n t e n t e 
a m é r i c a i n e a p p r i s e s f o r t u i t e m e n t par l e M a r é c h a l . — N o t e d e 
MM. L a r è s e t Marquez a u x trois r e p r é s e n t a n t s d e l a F r a n c e . — 
MM. C a s t e l n a u e t D a n o à P u e b l a (20 d é c e m b r e ) . — E n t r e v u » 
avec l ' E m p e r e u r . — M o u v e m e n t s d e re tra i te e t d e c o n c e n t r a -
t ion accompl i s d a n s l e m e i l l e u r ordre . — P l a c e s r e m i s e s a u x 
impér iaux , e t a b a n d o n n é e s i m m é d i a t e m e n t par c e u x - c i a u x 
juaris tes . — P r i s e d 'Oajaca par Porf ir io D i a z . — Obst ina t ion 
de Max imi l i en . — É t a b l i s s e m e n t d e tro is g r a n d s c o m m a n d e m e n t s 
mi l i ta ires . 

Les É ta t s -Unis c o n t i n u a i e n t à su iv re a t t e n t i v e m e n t 

ce qui se passa i t au Mexique . En p r é s e n c e des r é s o l u -

t ions t a n t de fois a n n o n c é e s du g o u v e r n e m e n t f r a n ç a i s 

de re t i re r ses t r o u p e s , e t en p r é s e n c e d u c o m m e n c e -

m e n t d ' e x é c u t i o n d o n n é à ces r é s o l u t i o n s , il é t a i t d i f -



sa p e n s é e , e t qui , t o u t en r e s t a n t , n e c h e r c h a i t q u ' u n e 

p o r t e de so r t i e p o u r p lus t a r d e t c roya i t l ' avoi r t r o u v é e 

l à t e l l e qu ' i l la s o u h a i t a i t , Maximil ien t i n t à s a r é d a c -

t i o n . De g u e r r e lasse , les conse i l l e r s l a i s s è r e n t p u b l i e r 

la p r o c l a m a t i o n te l l e q u e l l e , j u g e a n t a p r è s t o u t q u e 

c e t t e p r o m e s s e de c o n g r è s é t a i t inof fens ive . Ils c o m p -

t a i e n t b ien en pa ra lyse r l ' e f f e t , s 'en r e m e t t a n t à l eur 

a c t i on su r u n p r ince qu ' i l s r e g a r d a i e n t m o i n s c o m m e 

l e u r souve ra in q u e c o m m e l e u r capt i f . 

L e s o r t en é t a i t j e t é . Maximi l i en r e s t e r a i t a p r è s le 

d é p a r t des F r a n ç a i s , e t p o u r s u i v r a i t la l u t t e c o n t r e ses 

adve r sa i r e s . 

Il avait un é t a t - m a j o r , d e s che f s mi l i t a i res , des 

min i s t r e s . Où t rouve ra i t - i l de l ' a r g e n t e t des sol-

d a t s ? 

A q u e l q u ' u n qu i lu i p o s a i t cel te q u e s t i o n , M. Larès 

r é p o n d i t avec u n a p l o m b s u p e r b e : 

— C'est l e sec re t du g o u v e r n e m e n t . 

C H A P I T R E X I 

M i s s i o n S h e r m a n n et C a m p b e l l . — D é p ê c h e s d e N a p o l é o n III (4 e t 
13 d é c e m b r e ) . — M a l g r é l ' e n t e n t e a p p a r e n t e e n t r e le m a r é c h a l 
B a z a i n e , M. D a n o et l e g é n é r a l C a s t e l n a u , c h a c u n s u i t u n e p o -
l i t ique p e r s o n n e l l e . — L e g é n é r a l C a s t e l n a u c r o i t a v o i r d e s 
p r e u v e s d e l a d u p l i c i t é d u M a r é c h a l . — L e t t r e s d e Mer L a B a s -
t ida, de R a m o n T a v e r a e t du c o l o n e l K o d o l i c h . — D é c l a r a t i o n 
c o l l e c t i v e d u 8 d é c e m b r e . — L e M a r é c h a l n e s'y a s s o c i e q u ' à 
regret . — E x t r a i t s d e s e s r a p p o r t s p o l i t i q u e s a u m i n i s t r e d e l a 
Guerre . — N é g o c i a t i o n s d e M . D a n o e n f a v e u r d 'une e n t e n t e 
a m é r i c a i n e a p p r i s e s f o r t u i t e m e n t p a r l e M a r é c h a l . — N o t e d e 
MM. L a r è s e t M a r q u e z a u x tro is r e p r é s e n t a n t s d e l a F r a n c e . — 
MM. C a s t e l n a u e t D a n o à P u e b l a (20 d é c e m b r e ) . — E n t r e v u e 
a v e c l ' E m p e r e u r . — M o u v e m e n t s d e r e t r a i t e e t d e c o n c e n t r a -
t ion a c c o m p l i s d a n s l e m e i l l e u r o r d r e . — P l a c e s r e m i s e s a u x 
i m p é r i a u x , e t a b a n d o n n é e s i m m é d i a t e m e n t p a r c e u x - c i a u x 
j u a r i s t e s . — P r i s e d ' O a j a c a par P o r f i r i o D i a z . — O b s t i n a t i o n 
de M a x i m i l i e n . — É t a b l i s s e m e n t d e t r o i s g r a n d s c o m m a n d e m e n t s 
m i l i t a i r e s . 

Les É la t s -Unis c o n t i n u a i e n t à su iv re a t t e n t i v e m e n t 

ce qui se passa i t au Mexique . En p r é s e n c e des r é s o l u -

t ions t a n t de fois a n n o n c é e s du g o u v e r n e m e n t f r a n ç a i s 

de re t i re r ses t r o u p e s , e t en p r é s e n c e d u c o m m e n c e -

m e n t d ' e x é c u t i o n d o n n é à ces r é s o l u t i o n s , il é t a i t d i f -



ficile au cab ine t de W a s h i n g t o n de c o n s e r v e r í a m ê m e 
a t t i t ude ba t a i l l eu se et déf iante : elle n ' e û t pas l a r d é à 
deven i r t o u t à fa i t r id icule . 

M. S e w a r d le c o m p r e n a i t , et songea i t à r emplace r 
son rô l e de m a t a m o r e pa r u n rô le p lus p r a t i q u e . Les 
F rança i s s 'en a l la ient , Maximil ien p a r t i r a i t avec eux : 
il y avai t donc u r g e n c e à s ' en t end re p o u r que l ' ana r -
chie n e succédâ t po in t à ce double d é p a r t . Et, afin 
qu ' i l n ' y e û t a u c u n dou te sur ses i n t en t i ons , M. Se-
w a r d confia au g é n é r a l S h e r m a n n e t à M. Campbel l la 
miss ion d 'a l le r t â t e r le te r ra in e t de voi r les choses 
pa r e u x - m ê m e s . 

Le Maréchal f u t mis au couran t pa r le c o n t r e - a m i r a l 
Didelot : 

Thémis, le 10 novembre 1866. 

... Autant que nous pouvons être informés, la mission 
du général Shermann et de M. Campbell, le ministre nommé 
auprès du gouvernement du président Juárez, a pour but 
d 'amener, s'il est possible, une entente entre les différents 
chefs dissidents du Mexique, et notamment le président 
Juárez et le général Ortega, de manière à établir un gou-
vernement régulier, au lieu de l 'anarchie profonde à laquelle 
ce pays serait en proie après notre départ et la chute de 
l 'Empire. M. de Montholon a eu, de M. Seward, la pro-
messe que les instructions de Shermann et de Campbell 
lui seraient communiquées très prochainement.. . 

... Il a reçu d'ailleurs l 'assurance formelle qu'elles ne 
contiennent rien dont nous pourrions prendre o m b r a g e -

Les envoyés en effet , m a l g r é le t i t re de l ' u n d 'eux, 
ava ien t la miss ion la p lus la rge à r emp l i r . Ils com-
p r e n a i e n t que l l e s diff icultés r e n c o n t r e r a i t la r e con -

naissance p u r e et s imp le de J u a r e z , et ils é t a i en t déci-
dés à c h e r c h e r au besoin u n e a u t r e p e r s o n n a l i t é m o i n s 
c o m p r o m i s e p o u r faci l i ter l ' e n t e n t e souha i t ée et l ' apa i -
s e m e n t dés i ré . La f r éga t e la Susquehannah les a m e n a 
d a n s les eaux de Yera-Cruz . Ils f i ren t a lors s o n d e r le 
Maréchal s u r l ' accue i l qu ' i l s en p o u v a i e n t a t t e n d r e , 
pa r M. Marcus O t t e r b o u r g , cha rgé du c o n s u l a t des 
É ta t s -Uni s à Mexico. 

Le Maréchal r épond i t q u e le g é n é r a l S h e r m a n n se-
ra i t accueill i pa r lui « avec t o u t e la d is t inc t ion due à 
son h a u t g r ade et avec la p lus f r a n c h e cord ia l i t é ». 

Le géné ra l e t M. Campbel l a l la ien t de scendre à t e r r e 
e t se dir iger sur Mexico, l o r s q u e les nouvelles d 'Ori-
zaba l eu r p a r v i n r e n t . Maximil ien n ' a b d i q u a i t pas : 
l 'Empire subs is ta i t . Il n ' y ava i t p o u r eux r ien à fa i re 
p r é s e n t e m e n t . Ils ne d é b a r q u è r e n t m ô m e pas , et, le 
2 d é c e m b r e , la Susquehannah r e p r e n a i t la m e r , t o u -
chai t à Tampico , et a l la i t d é p o s e r à la Nouvel le -Or-
léans les d e u x envoyés des É t a t s -Un i s . 

Cet inc ident e u t du m o i n s u n r é su l t a t , et f â c h e u x 
celui - là . L 'affaire f u t é b r u i t é e , et ce p r o j e t d ' e n t e n t e 
e n t r e la F r a n c e et les É ta t s -Unis , si vague qu ' i l f û t , ne 
t a r d a pas à deveni r « u n t ra i t é f r a n c o - a m é r i c a i n ». 
L ' e n t o u r a g e de Maximil ien en pr i t t e x t e p o u r l ' exc i te r 
enco re davan tage con t r e la F r a n c e , et pour le m e t t r e 
en déf iance des conse i l s qu ' i l pouva i t recevoir de ses 
r e p r é s e n t a n t s . 

On t rouve u n écho de ce t t e opin ion dans u n e l e t t re 
conf ident ie l le du v i c o m t e de la P i e r r e , ad res sée le 
10 d é c e m b r e 1866, de Mexico, au géné ra l A l m o n t e : 



Vous au rez vu p a r le d é p l o r a b l e c o m m u n i q u é des a u t o -
r i t é s f r a n ç a i s e s q u ' o n ne se l a s s e p a s de c h e r c h e r t ous les 
p r é t e x t e s p o u r jus t i f i e r u n a b a n d o n i n j u s t i f i a b l e , d a n s l e -
que l les r e sponsab i l i t é s p e r s o n n e l l e s e s p è r e n t d i s p a r a î t r e 
d e v a n t la g rosse r e s p o n s a b i l i t é g o u v e r n e m e n t a l e . . . 

Le côté g r a v e d e ce c o m m u n i q u é , c ' e s t d 'y avo i r c o m -
p r o m i s M. Cas t e lnau , d e r r i è r e l e q u e l c h a c u n voit l ' E m p e -
r e u r . Le p r é t e x t e r e s semb le à ce lu i d u l o u p c o n t r e l ' a g n e a u , 
dans L a F o n t a i n e , c a r d e p u i s s ix s e m a i n e s le t r a i t é f r anco -
a m é r i c a i n é t a i t c o n n u de t o u t le m o n d e , e t l ' E s t a f e t t e , o r -
g a n e avoué du q u a r t i e r - g é n é r a l , le t a m b o u r i n a i t c h a q u e 
m a t i n à t o u r d e b r a s . . . 

T o u t n ' é t a i t p a s f a u x d a n s c e s o b s e r v a t i o n s d u c o r -

r e s p o n d a n t d u g é n é r a l A l m o n t e . D e p u i s p l u s i e u r s 

m o i s d é j à , M . D a n o e n t r e t e n a i t u n e c o r r e s p o n d a n c e 

o f f i c i e u s e a v e c l e m a r q u i s d e M o n t h o l o n d a n s l e b u t 

d ' a r r i v e r à u n e e n t e n t e a v e c l e g o u v e r n e m e n t d e s 

É t a t s - U n i s ; m a i s l e s c h o s e s n ' é t a i e n t p o i n t a u s s i 

a v a n c é e s q u ' o n l e c r o y a i t , e t , s u r t o u t , c ' é t a i t u n e 

e r r e u r d ' a t t r i b u e r a u q u a r t i e r - g é n é r a l u n e p a r t q u e l -

c o n q u e d a n s c e t t e n é g o c i a t i o n , c a r i l l ' i g n o r a i t c o m -

p l è t e m e n t , a i n s i q u ' o n l e v e r r a . 

L o r s q u e l e M a r é c h a l e t l e g é n é r a l C a s t e l n a u f u r e n t 

i n f o r m é s d u r é s u l t a t d e s c o n f é r e n c e s d ' O r i z a b a , i l s 

t é l é g r a p h i è r e n t à N a p o l é o n I I I p o u r l e m e t t r e a u c o u -

r a n t d e c e t t e s i t u a t i o n n o u v e l l e . D a n s l e m ê m e t e m p s , 

N a p o l é o n I I I e n v o y a i t a u C o m m a n d a n t e n c h e f l e t é l é -

g r a m m e s u i v a n t : 

Paris, 4 décembre 1866. 

Je suis déc idé à r a p a t r i e r l e co rps d ' a r m é e d u Mexique a u 
c o m m e n c e m e n t de m a r s . P r e n e z Tes m e s u r e s nécessa i r e s . 

Nos na t i onaux , avec les Au t r i ch iens e t l e s Be lges , s o n t a u -
torisés à s ' e m b a r q u e r avec n o s t r o u p e s p o u r l a F r a n c e . Des 
in s t ruc t ions c o m p l é m e n t a i r e s et u n e l e t t r e à C a s t e l n a u v o u s 
p a r v i e n d r o n t p r o c h a i n e m e n t . 

NAPOLÉON. 

L e s d e u x t é l é g r a m m e s s ' é t a n t c r o i s é s e n r o u t e , 

N a p o l é o n I I I a d r e s s a u n e n o u v e l l e d é p ê c h e : 

Compiègne, 13 décembre 1866. 
. 

L'Empereur au général Castelnau. 

Reçu dépêche d u 3 d é c e m b r e de Mexico. É v a c u a t i o n d o i t 
ê t r e t e r m i n é e en m a r s . R a p a t r i e z la l é g i o n é t r a n g è r e e t 
t ous les F r a u ç a i s , so lda t s ou a u t r e s , q u i d é s i r e n t r e n t r e r , 
ainsi que les l ég ions a u t r i c h i e n n e et b e l g e , si e l les le d e -
m a n d e n t . Les t r a n s p o r t s p a r t i r o n t d ' ici à la fin de d é c e m b r e . 

NAPOLÉON. 

L e s o r d r e s é t a i e n t f o r m e l s , c o m m e o n v o i t , m a i s 

s e u l e m e n t p o u r c e q u i c o n c e r n a i t l ' é v a c u a t i o n . P o u r 

t o u s l e s a u t r e s p o i n t s s e r a p p o r t a n t à l ' é t a t p o l i t i q u e d u 

M e x i q u e , i l n ' e n é t a i t p a s q u e s t i o n , m a l h e u r e u s e m e n t , 

c a r il n ' y a v a i t q u ' u n e e n t e n t e a p p a r e n t e e n t r e l e s 

t r o i s c h e f s c h a r g é s d e r e p r é s e n t e r l ' a c t i o n d u g o u v e r -

n e m e n t f r a n ç a i s , e t c h a c u n d ' e u x , a v e c s e s t e n d a n c e s 

p a r t i c u l i è r e s , s u i v a i t u n e p o l i t i q u e p e r s o n n e l l e . 

L e g é n é r a l C a s t e l n a u n e v o y a i t q u ' u n e c h o s e , l ' a r -

m é e à r a p a t r i e r , e t , p o u r y a r r i v e r p l u s p r o m p t e m e n t , 

i l a u r a i t d é s i r é l e d é p a r t d e M a x i m i l i e n , l ' o r g a n i s a t i o n 

d ' u n p o u v o i r q u e l c o n q u e , a v e c q u i o n e û t p u , e n p a r -

t a n t , f a i r e u n t r a i t é h o n o r a b l e : s o n c a n d i d a t p r é f é r é 

à l a p r é s i d e n c e d e c e g o u v e r n e m e n t é t a i t l ' h o m m e d e 



t ê t e e t d ' é n e r g i e q u i ava i t é t é le b r a s d r o i t d e J u a r e z 

j u s q u ' à ce j o u r , M. L e r d o de T e j a d a . 

T o u t e f o i s il se se ra i t c o n t e n t é d u g é n é r a l Or t ega . 

Ce lu i -c i a m b i t i o n n a i t ce rô le à j o u e r ; il ava i t envoyé 

à Mexico u n a m i , M. Manue l F e r n a n d e z , p o r t e u r de 

p l e i n s p o u v o i r s p o u r t r a i t e r avec le Marécha l . D ' a u t r e 

p a r t , c e r t a i n s p e n s a i e n t au g é n é r a l Por f i r io Diaz, e t 

l ' o n a c c u s a m ê m e le c o m m a n d a n t e n chef d e t r a i t e r 

d i r e c t e m e n t avec lu i , ce q u i es t f a u x : les r a p p o r t s 

c o u r t o i s q u i s ' é t a b l i r e n t à ce t t e é p o q u e e n t r e ces d e u x 

p e r s o n n a g e s n ' a v a i e n t p o u r b u t q u e d ' o b t e n i r l ' é change 

d e s p r i s o n n i e r s . 

Le Marécha l é p r o u v a i t l a p l u s v ive r é p u g n a n c e à 

p o u s s e r à la c h u t e du t r ô n e de Maximil ien . Cer ta ins 

a t t r i b u a i e n t ce s e n t i m e n t chez lui à l ' i n f luence de la 

m a r é c h a l e : Mexicaine e t d e v e n u e d e p u i s l e d é p a r t de 

l ' I m p é r a t r i c e C h a r l o t t e la f e m m e l a p lus en vue de 

Mexico, e l le é t a i t t r è s sens ib le a u x h o n n e u r s q u e sa 

h a u t e s i t u a t i o n lu i valai t , e t e l le passa i t p o u r dés i r e r en 

j o u i r le p l u s l o n g t e m p s poss ib le . Elle a u r a i t au besoin 

e m p l o y é t o u t e s l e s r e s s o u r c e s d e l à d i p l o m a t i e f émin ine 

p o u r a r r i v e r à se s fins ; c ' e s t du m o i n s ce qu i p a r a î t r é -

s u l t e r d ' u n réc i t q u e n o u s a fai t le g é n é r a l Cas t e lnau . 

Depu i s q u e l q u e t e m p s , le g é n é r a l c r o y a i t s ' a p e r c e -

vo i r q u e M. D a n o , j ad i s p a r t i s a n t r è s c h a u d de l ' éva-

c u a t i o n i m m é d i a t e , fa ib l i ssa i t d a n s son zè le e t n e le 

s o u t e n a i t p lus q u e m o l l e m e n t . Le g é n é r a l n e savai t à 

q u o i a t t r i b u e r c e r e v i r e m e n t . 

Un j o u r , u n j e u n e a t t a c h é d ' a m b a s s a d e , s ec r é t a i r e 

d e M. D a n o , M. Cen tu le d e B é a r n , d i t au g é n é r a l : 

— D e m a i n , j ' a i c o n g é : si v o u s le p e r m e t t e z , j e p a s -

serai m a j o u r n é e a v e c vous . 

Il é ta i t a i m a b l e e t sp i r i tue l : on accep t a sa p r o p o -

si t ion avec e m p r e s s e m e n t . 

Le l e n d e m a i n , au d é j e u n e r , il d i t : 

— Savez-vous ce q u e j ' a i f a i t ce m a t i n ? J ' a i a s s i s t é 

au m a r i a g e de m o n che f . 

M. Dano s ' é ta i t m a r i é en e f f e t , ou p lu tô t l a m a r é -

cha le l ' avai t m a r i é . Il y a v a i t a lo r s à Mexico u n e f ami l l e 

é t r a n g è r e , les B***. M. B*** ava i t q u a t r e filles e t u n e 

f o r t u n e co lossa le . L ' a î n é e d e s filles é t a i t m a r i é e ; m a i s 

non les a u t r e s : Mm e B a z a i n e s ' i m a g i n a q u ' e n f a i s a n t 

é p o u s e r la s e c o n d e à M. Dano , e l le t r o u v e r a i t p a r là e n 

lui u n aux i l i a i r e , e t e l le n e s ' é t a i t pas e n t i è r e m e n t 

t r o m p é e . 

Ce n ' e s t p a s t o u t . P u i s q u e son p l an avai t r éuss i , n ' y 

avai t - i l p a s m i e u x à f a i r e ? M. B*** ava i t deux a u t r e s 

filles : le g é n é r a l C a s t e l n a u e t M. de Ma in t enan t , p a r 

b o n h e u r , é t a i e n t c é l i b a t a i r e s ; si on p a r v e n a i t à les 

e n c h a î n e r aus s i , la c h a î n e é t a n t d ' a i l l eu r s t o u t e c h a r -

m a n t e e t e x c e s s i v e m e n t d o r é e , d e la s o r t e q u a t r e vo-

lon tés f é m i n i n e s a g i r a i e n t d e c o n c e r t . En fa l l a i t - i l 

p lus p o u r c o m b a t t r e les o r d r e s de P a r i s e t va inc re les 

nécess i t é s de la p o l i t i q u e ? Ses espo i r s n e se r éa l i -

s è r e n t p o i n t : l e g é n é r a l C a s t e l n a u et M. de Main te -

n a n t q u i t t è r e n t le M e x i q u e s a n s avoir p r i s f e m m e . 

L ' envoyé d e N a p o l é o n III, qu i n e p e r d a i t p o i n t d e 

vue les a g i s s e m e n t s d e l a m a r é c h a l e , su rve i l l a i t p lus 

é t r o i t e m e n t e n c o r e les a g i s s e m e n t s du Marécha l . Si 

h a b i l e , si r é se rvé qu ' i l f û t , son a t t i t u d e n ' e n d o n n a 



p a s m o i n s l ' éve i l a u x a n i m o s i t é s t o u j o u r s p r ê t e s à se 

p r o d u i r e à l a f a v e u r d e s i t u a t i o n s t r o u b l é e s . On lu i 

r e m i t d i v e r s d o c u m e n t s c o n t e n a n t d e s i n s i n u a t i o n s 

c o n t r e le M a r é c h a l . 

C ' é t a i t d ' a b o r d u n e l e t t r e d e l ' a r c h e v ê q u e de Mexico 

à l a p r i n c e s s e I t u r b i d e 1 : 

3 décembre 1866. 
Madame, 

Je ne trouve aucun inconvénient à vous dire par écrit 
que M. Larès m 'a rappor té q u e le Maréchal Bazaine désirait 
le re tour de l 'Empereur , et que l 'Empereur Napoléon dési-
r a i t la m ê m e chose. 

Je suis, de Votre Altesise, l 'affectionné et dévoué ser-
v i teur . 

r . A. , 
Archevêque de Mexico. 

L e s e c o n d d o c u m e n t é t a i t u n e d é c l a r a t i o n d u co lo -

n e l a u t r i c h i e n K o d o l i c h : 
Mexico, 3 décembre 1866. 

Je déclare so lennel lement qu 'avant mon dépar t p o u r 
Orizaba, le 22 de novembre , S. E. le Maréchal Bazaine m'a 
au tor i sé de dire à S. M. l 'Empereu r qu'il n 'avai t aucun doute 
que , en cas que S. M. p renne la résolution de revenir à 
Mexico et de garder les r ênes du gouvernement , les troupes 
françaises pour ra ien t encore res te r au pays j u squ ' au mois 
d e novembre 1867. 

Le colonsl aide-de-camp de S. M., 

KODOLICH. 

M. le capitaine Pierron, p résen t . 

1. Ces documents nous ont été communiqués par M. le général 
("astelnau. Ils avaient été adressés au capitaine Pierron, secrétaire 
particulier de Maximilien. 

La t r o i s i è m e p i è c e é m a n a i t d u s o u s - s e c r é t a i r e d ' É t a t 
à l a G u e r r e : 

C O R R E S P O N D A N C E P A R T I C U L I È R E 
DU MINISTRE DE LA GUERRE. Mexico, le 5 décembre 1866. 

Monsieur, 

La veille du dépar t du Conseil d 'Éta t pour Orizaba, M La-
rès et moi sommes allés ensemble voir M. le Maréchal et 
après avoir réglé la question des escortes pour la s û r e t é 
de la r o u t e , S. E. le Maréchal déclara que la pol i t ique 
adoptee en dernier lieu pa r S. M. l 'Empereur étai t la mei l -
leure, et qu'elle aura i t dû être suivie d ' abord ; qu'il c rovai t 
avec le part i conservateur , qu'il pourrai t faire le bien du 
pays; qu 'd désirait son re tour à la capitale, et que, p o u r sa 
part , il était disposé à le soutenir comme toujours en se 
conformant aux ordres de son souverain. S. E. a jou t a que 
quoique invitée à se rendre à Orizaba, elle n 'y irai t po in t ' 
parce qu'elle n 'avait personne à qui r emet t re le commande-
men t . Sur cela nous nous re t i râmes . 

Voilà ce qui s 'est passé avec le Maréchal et ce que je vous-
dis pour votre gouverne. 

Votre affectionné qu i vous baise les mains , 

RAMON TAVERA. 

Q u o i q u e c e t t e d e r n i è r e l e t t r e n e c o n t î n t r i e n d e 

b ien c o m p r o m e t t a n t p o u r le M a r é c h a l , q u i ava i t p u 

d o n n e r d e b o n n e s p a r o l e s a u x n o u v e a u x m i n i s t r e s -

s a n s q u e ce la l ' e n g a g e â t b e a u c o u p , e t qu i , d u r e s t e , , 

avait p r i s so in d e d i r e q u ' i l s o u t i e n d r a i t M a x i m i l i e n 

comme toujours, en se conformant aux ordres de son 

Souverain, r a p p r o c h é e d e s d e u x p r é c é d e n t e s , e l l e p a r u t 

dévoi le r le p l a n d u C o m m a n d a n t en c h e f , e t le g é n é r a l 

C a s t e l n a u c r u t v o i r d a n s ces d o c u m e n t s la p r e u v e i r -

r é c u s a b l e d e sa d u p l i c i t é . 
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U n e n o t e t r o u v é e p l u s t a r d , d a n s d e s c i r c o n s t a n c e s 

b i z a r r e s , n o u s a p p r e n d l ' i m p r e s s i o n a l o r s p r o d u i t e su r 

l u i p a r ces r é v é l a t i o n s : 

Au m o m e n t de fe rmer mon courrier , on me communique 
deux pièces qui me prouvent de la façon la plus irrécusable, 
ce dont ie me douta is dé jà , que les manœuvres secrètes 
du M a r é c h a l avaient seules empêché l 'Empereur Maximihen 
de quit ter Orizaba, alors qu'il y était le plus dispose 

Ces pièces, don t copie est ci- jointe, sont u n e déclaration 

du colonel c o m t e Kodolich, 
Et une lettre de l 'archevêque de Mexico à la princesse 

l t U I l r é tu l t e de ces pièces et d 'une le t t re du Maréchal à M. La-
rès prés ident du Conseil, let tre qui a passé sous les yeux 
de tous les membres de la Conférence d 'Onzaba , que, si 
l 'Empereur Maximihen restait au Mexique, le Maréchal s en-
gageait à main ten i r ses troupes jusqu 'au mois de novembre. . . . 

Et pendant ce temps-là, dans nos réunions, dans ses con-
versations avec nous, le Maréchal avait l 'air de se déses-
pérer des lenteurs apportées par Maximilien à son dépar t ; 
lenteurs qui, suivant lui, compromet ta ient tou t le succès de 
nos négociat ions futures. 

La connaissance de ces documents m ' imposa i t de se-

r ieuses obligations. 
J 'avais deux part is à prendre : 
Retirer au Maréchal le c o m m a n d e m e n t , et le donner au 

p-énéral Douay; 
Ou bien aller trouver le Maréchal, lui prouver que je 

n 'étais plus sa dupe, lui faire comprendre toute la gravité 
de ses torts, et chercher, en faisant vibrer en lui certaines 
cordes, à le ramener à un dévouement absolu à Votre Ma-
jesté et à une ligne de conduite plus dro i te , etc. 
• Le p remie r plan était le plus simple et peut-être aussi e 
plus séduisant , mais il avait de g rands inconvénients : éclat, 

scandale, le Maréchal déconsidéré aux yeux de l ' a rmée et 
perdu à j amai s , etc. , etc. 

Après mûi'è réflexion, et q u a n d j ' a i cru m'ê t re bien inspiré 
des sent iments de Votre Majes té . . . 

La n o t e se t e r m i n e l à . Ce n ' é t a i t q u ' u n b r o u i l l o n 

qu i n e f u t p a s e x p é d i é à P a r i s . T o u t e f o i s il r e n f e r m e 

la s u b s t a n c e d e l a l e t t r e q u i a c c o m p a g n a l ' e n v o i d e s 

d o c u m e n t s à N a p o l é o n I I I . 

L e g é n é r a l p e n s a i t a v o i r d e b o n n e s r a i s o n s d ' a j o u t e r 

foi a u x a c c u s a t i o n s p o r t é e s c o n t r e le M a r é c h a l , n o n 

p o i n t s e u l e m e n t p a r c e q u e la p e r s o n n e q u i les lui r e -

m e t t a i t lu i i n s p i r a i t t o u t e c o n f i a n c e , m a i s auss i p a r c e 

qu ' i l se r a p p e l a i t q u ' a u m o m e n t d e s o n a r r i v é e à 

Mexico , M a x i m i l i e n p a r t a i t p o u r O r i z a b a e t q u e les 

s e n t i m e n t s c o n n u s d e l ' E m p e r e u r le p o r t a i e n t a l o r s à 

a b d i q u e r e t à r e g a g n e r l ' E u r o p e s a n s p l u s t a r d e r . Le 

g é n é r a l n e s ' e x p l i q u a i t p a s l e s c h a n g e m e n t s s u r v e n u s 

d a n s l e s r é s o l u t i o n s d e l ' E m p e r e u r : les l e t t r e s q u ' o n 

lui c o m m u n i q u a i t l u i a p p o r t a i e n t , s e m b l a i t - i l , c e t t e 

e x p l i c a t i o n . Il c r u t d o n c q u e l ' i n f l u e n c e d u M a r é c h a l 

s ' é t a i t e f f e c t i v e m e n t e x e r c é e d a n s u n s e n s c o n t r a i r e à 

sa m i s s i o n , c o n t r a i r e a u x i n t é r ê t s d e la F r a n c e e t a u x 

o r d r e s d e N a p o l é o n III, e t il e s t j u s t e d e r e c o n n a î t r e 

q u e c e t t e o p i n i o n n ' a v a i t r i e n d ' i n v r a i s e m b l a b l e . N o u s 

savons en e f fe t q u ' à c e m o m e n t - l à o n i g n o r a i t e n c o r e la 

l e t t r e é c r i t e p a r M. É l o i n à M a x i m i l i e n . L e g é n é r a l Cas-

t e l u a u l ' i g n o r a i t c o m m e t o u t le m o n d e , e t , n a t u r e l -

l e m e n t , il a t t r i b u a a u x s e u l e s c a u s e s c o n n u e s d e lu i le 

r e v i r e m e n t o p é r é p a r e l l e d a n s l ' e s p r i t si m o b i l e d u 

P r i n c e . 

F I N D ' E M P I R E . 
\ 



A p r è s a v o i r e n v i s a g e l e s d e u x p a r t i s q u i s ' é t a i e n t 

d ' a b o r d p r é s e n t é s à sa p e n s é e , il l e s r e j e t a : il n ' a v e r t i t 

p a s l e M a r é c h a l , il n e l u i r e t i r a p a s s o n c o m m a n d e m e n t . 

Il j u g e a p l u s h a b i l e d e l ' a m e n e r à f a i r e u n e déc l a r a -

t i o n c o n t r a i r e a u x p r o p o s q u ' o n lu i p r ê t a i t , e t , à ce t 

e f f e t , il p r o v o q u a u n e r é u n i o n d a n s l a q u e l l e le M a -

r é c h a l , M. D a n o e t l u i s i g n è r e n t c e t t e n o t e , é c r i t e en 

e n t i e r d e l a m a i n m ê m e d u C o m m a n d a n t e n c h e f : 

CORPS EXPÉDITIONNAIRE 
DU MEXIQUE. 

CABINET 

I>C MARÉCHAL 

COMMANDANT EN C l l E F . 

Les soussignés, après avoir examiné sous toutes ses faces 
la question mexicaine, s o n t convenus de déclarer qu'ils ne 
voient plus qu 'une solut ion possible pour sauvegarder tous 
les intérêts en cause : l 'abdicat ion de l 'Empereur Maximihen. 

I.es soussignés, m a l g r é tout le r eg re t qu'ils en éprouvent, 
ont résolu de cons ta te r solennel lement cette opinion, qu'ils 
feront i m m é d i a t e m e n t conna î t re au gouvernement de l 'Em-
pereur Napoléon. 

Fai t à Mexico, le 8 décembre 1866. 

MARÉCHAL BAZAIN'E. 

Le Ministre de France, 
ALPH. DANO. 

Le Général aide de camp de l'Empereur, 
H. CASLELNAU. 

Que le M a r é c h a l a i t s i g n é , la c h o s e e s t c e r t a i n e ; 

m a i s q u ' i l n e s ' a s s o c i â t q u ' à r e g r e t à c e t t e d é c l a r a t i o n , 

l a c h o s e es t e n c o r e m o i n s d o u t e u s e . E t c ' e s t m ê m e 

u n s p e c t a c l e a s s e z p i q u a n t q u e d e vo i r ce t h o m m e 

q u e l ' o n a c c u s e d ' a v o i r c o m b a t t u l ' e m p i r e d e Maxi -

m i l i e n , d ' avo i r c o n s t a m m e n t r êvé à le r e n v e r s e r , e t 

m ê m e t r a v a i l l é à sa r u i n e , ê t r e le s eu l d e s t r o i s a g e n t s 

f r a n ç a i s q u i h é s i t e à lu i d o n n e r le c o u p d e g r â c e . Il y 

a u r a i t là a s s u r é m e n t m a t i è r e à r é f l e x i o n , si c e u x q u i 

o n t l a i s sé l a p a s s i o n e t la h a i n e r e m p l a c e r l ' i m p a r t i a l i t é 

e t la j u s t i c e d a n s l e u r e s p r i t p o u v a i e n t e n c o r e r é f l é c h i r . 

Quoi q u ' i l e n s o i t j le C o m m a n d a n t e n c h e f n e c a c h a i t 

pas à s o n m i n i s t r e sa f a ç o n de p e n s e r à c e t é g a r d . 

El le p e u t s e r é s u m e r a i n s i : le M a r é c h a l n e c r o y a i t 

p a s à la d u r é e d e l ' E m p i r e , m a i s il c r o y a i t q u e s a 

d u r é e , si é p h é m è r e q u ' e l l e f û t , n o u s é t a i t u t i l e e t d e 

n a t u r e à f ac i l i t e r le m o u v e m e n t d e r e t r a i t e . T a n t q u e 

les j u a r i s t e s a u r a i e n t à c o m b a t t r e l e s i m p é r i a u x , i ls 

l a i s s e r a i e n t n o s t r o u p e s se r e t i r e r t r a n q u i l l e m e n t . L e 

r a i s o n n e m e n t é t a i t j u s t e . V o i c i m a i n t e n a n t d e s e x t r a i t s 

des R a p p o r t s p o l i t i q u e s q u i v i e n n e n t à l ' a p p u i d e n o t r e 

d i re : 

Il faut avoir éprouvé toutes les inquiétudes que me cau-
saient l 'é loignement du 62e de ligne et de toutes les t roupes 
disséminées sur la surface de l 'Empire et la difficulté de 
les r amener à m a portée, pour se rendre compte des ména-
gements que j ' a i dû garder avec tous les par t i s , en mainte-
nant , sans compromet t r è la capitale, au m o m e n t où j ' opé-
rais mon mouvement de concentration sans f a t igue r mes 
troupes et sans perdre le prestige de nos a rmes , les bandes 
dont le nombre et l 'audace augmentent chaque j o u r , l 'espri t 
de réaction qui cherchait à m'envahi r , et- le mouvement 
naturel des diverses fractions du part i l ibéral qui ont hâte 
d'en finir avec l 'Empire. (Rapport politique du 28 no-
vembre 1866.) 

En résu mé, Monsieur le Maréchal, le par t i conservateur a su 



inspirer à l 'Empereur Maximilien assez de confiance pour 
le faire revenir sur sa décision première, qui était d'abdi-
quer le pouvoir. Après les essais infructueux tentés avec les 
autres partis, il ne restait plus qu 'à se je ter dans les bras 
du parti conservateur; l 'expérience commence : nous aurions 
mauvaise grâce à susciter des embarras au pouvoir que nous 
avons contribué a élever. L'Empereur déclare qu'il se main-
t iendra avec ses seules ressources; notre rôle est terminé.: 
il ne nous reste plus qu 'à nous retirer le plus promptement 
possible. (Id.) 

Quittons donc le Mexique le plus tôt possible... Je serai 
prêt à embarquer toutes les troupes françaises au commen-
cement de février 1867. 

L'Empire du re r a alors ce qu'il pourra ; mais, s'il tombe, 
nul ne pourra nous accuser d'avoir contribué à sa chute. La 
France aura, jusqu 'au dernier moment, rempli ses enga-
gements ; elle aura, en partant , assuré ses droits, ses récla-
mations, les intérêts de ses nationaux, choses que tout autre 
gouvernement que le gouvernement impérial lui refusera systé-
matiquement. (Id.) 

N'avions-nous pas à craindre aussi que la surexcitation 
causée dans tout le pays par cette entente avec les États-
Unis, ne réunisse contre nous tous les partis, et ne rende 
notre retraite plus difficile? 

C'est pourquoi, Monsieur le Maréchal, j'ai considéré et je 
considère encore de notre intérêt, pendant notre présence au 
Mexique, de soutenir l'Empire tant qu'il croira pouvoir vivre 
de ses propres ressources. (Rapport politique du 29 décembre.) 

Cet te d e r n i è r e c i t a t ion c o n t i e n t u n e a l l u s i o n à l ' en -

t e n t e a v e c les Éta t -Unis , c e t t e e n t e n t e d o n t on pa r l a i t 

b e a u c o u p à Mexico , e t en v u e de l a q u e l l e M. Dano 

e n t r e t e n a i t d e p u i s p l u s i e u r s mois u n e c o r r e s p o n -

d a n c e avec M. de M o n t h o l o n . M a i s , — e t c ' e s t ici l e l ieu 

d e s i gna l e r q u e l l e c o n f u s i o n r é g n a i t e n t r e n o s r e p r c -

s e n t a n t s au Mexique , — M . Dano n ' ava i t pas j u g é à p ro -

pos d ' en i n f o r m e r l e C o m m a n d a n t en chef . L e h a s a r d 

seul m i t ce lu i -c i a u c o u r a n t de la chose , a ins i qu ' i l 

l 'écr ivi t à son m i n i s t r e (29 d é c e m b r e 1866) : 

. . . Il me semble opportun de faire ressortir aujourd'hui à 
Votre Excellence un fait que j'ignorais alors, qui m'est 
signalé par une lettre venue de Washington, et dont M. le 
Ministre de France à Mexico est convenu depuis. C'est par le 
chef d'escadron d'artillerie de Noue, mon officier d 'ordon-
nance, marié à une j eune femme de Saint-Louis (Missouri), 
auquel j 'a i donné un congé, pour régler, au moment de 
notre départ, des affaires d ' intérêt, et auquel j 'avais recom-
mandé de me renseigner sur l 'état du pays, que j ' a i appris 
ce qui suit... 

C 'es t -à-dire les s u s d i t e s n é g o c i a t i o n s . 

Les e n n e m i s de l ' i n t e r v e n t i o n ava i en t b e a u j e u en 

p r é s e n c e d e ce t te d é f i a n c e r é c i p r o q u e : ils b é n é f i -

c i a i en t en q u e l q u e s o r t e d e la c o n f i a n c e q u e n o s re-

p r é s e n t a n t s ne s ' a c c o r d a i e n t p a s e n t r e eux . 

Le 4 d é c e m b r e , MM. T . L a r è s e t L u y s de A r r o y o 

é t a i e n t r e v e n u s à la c h a r g e , e t , d a n s u n e nouve l l e n o t e , 

ava ient r é c l a m é les é t a b l i s s e m e n t s mi l i t a i res , a te l i e r s , 

p o u d r e r i e s , e t c . ; c a r « S. M. l ' E m p e r e u r , d i sa ien t - i l s , 

p o u r r e n d r e effect ive la r é s o l u t i o n qu ' i l a a d o p t é e , s 'oc-

c u p e de d ic te r les o r d r e s néces sa i r e s p o u r lever l ' a r -

m é e m e x i c a i n e e t o r g a n i s e r les fo rces q u i d o i v e n t s o u -

t e n i r l ' E m p i r e » . 

Ce d o c u m e n t é t a i t e n c o r e d a t é d 'Or izaba ; m a i s Maxi-

mi l i en ne deva i t pas t a r d e r à r e m o n t e r ve r s Mexico : 

le 17, il f a i sa i t s a r e n t r é e d a n s P u e b l a . 



C ' e s t d a n s c e t t e vi l le q u ' e u t l i eu , le 22 d é c e m b r e , 

« n e e n t r e v u e s u r l a q u e l l e j u s q u ' à ce j o u r o n t p l a n é 

b i e n d e s o b s c u r i t é s . E n voic i d ' a b o r d le r é c i t , t e l qu ' i l 

a é t é l'ait p a r le g é n é r a l D o u a y , l e q u e l le t e n a i t d u gé-

n é r a l C a s t e l n a u e t d e M. D a n o 1 . 

L e g é n é r a l e t M. D a n o , p o r t e u r s d e l a d é c l a r a t i o n d u 

8 d é c e m b r e , a v a i e n t j u g é b o n d ' a l l e r a u d e v a n t d u 

S o u v e r a i n , d é c i d é s , g r â c e à c e t t e p i è c e , à t e n t e r u n 

d e r n i e r e f f o r t p o u r a m e n e r c e p r i n c e à r e n o n c e r à u n e 

t e n t a t i v e i n u t i l e e t d a n g e r e u s e . 

L e s e n v o y é s s e t r o u v è r e n t d ' a b o r d e n p r é s e n c e d ' u n 

p e r s o n n a g e v r a i m e n t f o u r b e , e t a u t r e m e n t r u s é q u e 

M a x i m i l i e n . 

C ' é t a i t le p è r e F i s c h e r , l e q u e l v e n a i t d e r e m p l a c e r 

o f f i c i e l l e m e n t le c a p i t a i n e P i e r r o n c o m m e s e c r é t a i r e 

p a r t i c u l i e r d e l ' E m p e r e u r . L e p è r e F i s c h e r m e n a t o u t e 

l ' a f f a i r e . C o n f i a n t d a n s u n e v ie i l l e t a c t i q u e q u i r é u s s i t 

p r e s q u e t o u j o u r s , il t r ava i l l a d ' a b o r d à d iv i se r l e s plé-

n i p o t e n t i a i r e s . G u i d é p a r lu i , l ' E m p e r e u r n e v o u l u t 

r e c e v o i r q u e le g é n é r a l , e t e n c o r e p r i t - i l p r é t e x t e d e 

s o n m a u v a i s é t a t d e s a n t é , t r è s r é e l d ' a i l l e u r s , p o u r 

n ' a b o r d e r p o i n t à f o n d les q u e s t i o n s p a l p i t a n t e s qu i 

c e p e n d a n t l e s m e t t a i e n t en p r é s e n c e ; il l u i a n n o n ç a , 

t o u t e f o i s q u ' i l l u i e n v e r r a i t d a n s l a s o i r é e u n e p e r s o n n e 

e n q u i il ava i t p l e i n e c o n f i a n c e , s o n s e c r é t a i r e , le p è r e 

F i s c h e r . 

L e s o i r , c e l u i - c i fit s o n a p p a r i t i o n , e t m i t e n j e u 

1. Papiers et coirespondance de la famille Impériale, pp. 120 et 
SUIT. 

t o u t e s a f inesse , t o u t e s l e s r e s s o u r c e s de s o n e s p r i t , 

p o u r é b l o u i r , s é d u i r e e t d u p e r le g é n é r a l . 

— V o u s ê t e s m a î t r e d e la s i t u a t i o n , l u i di t - i l . V o u s 

avez p l u à l ' E m p e r e u r , q u i d é s i r e s ' e n t e n d r e exc lus i -

v e m e n t a v e c v o u s , q u i r e p r é s e n t e z v o t r e E m p e r e u r . 

L e s c o n d i t i o n s q u ' i l a c c e p t e r a s e r o n t , p a s s a n t p a r v o t r e 

i n t e r m é d i a i r e , d e s a r r a n g e m e n t s d e s o u v e r a i n à s o u -

v e r a i n . L ' E m p e r e u r M a x i m i l i e n n e p e u t se r é s o u d r e à 

t r a i t e r avec v o t r e m i n i s t r e : M. D a n o a u n c a r a c t è r e 

d i p l o m a t i q u e of f ic ie l ; il n ' e s t p a s s y m p a t h i q u e e t s ' e s t 

m o n t r é t r o p d e f o i s i n f l e x i b l e . P o u r r é u s s i r , il f a u t 

a b s o l u m e n t é v i n c e r d e l a n é g o c i a t i o n v o t r e m i n i s t r e , 

v o u s en e m p a r e r , e t v o u s ê t e s s û r d ' u n s u c c è s é c l a t a n t 

d o n t t o u t le m é r i t e v o u s p r o f i t e r a . 

Le g é n é r a l é c o u t a i t avec a t t e n t i o n , i n t r i g u é d e s a v o i r 

si c e b e a u d i s c o u r s n ' é t a i t p a s d e s t i n é à a m e n e r , t o u t 

en l a m a s q u a n t , q u e l q u e d e m a n d e d ' a r g e n t , a u q u e l 

ca s il s ' a p p r ê t a i t d é j à à en p a s s e r p a r les e x i g e n c e s d e 

c e s i n g u l i e r i n t e r l o c u t e u r p o u r e n finir p l u s v i t e . Mais 

le p è r e F i s c h e r a v a i t d ' a u t r e s v i s ée s : le g é n é r a l s ' e n 

m é f i a . 

D é s i r e u x d ' a c q u é r i r u n e c e r t i t u d e , il lu i p o s a c e t t e 

q u e s t i o n : 

— D a n s c o m b i e n d e t e m p s p o u r r a - t - o n avo i r u n e 

s o l u t i o n d é f i n i t i v e ? 
— Oh ! il n o u s f a u t b i e n un m o i s ! 

L e p i è g e é t a i t v i s i b l e : o n v o u l a i t g a g n e r d u t e m p s , 

e t l ' e m p l o y e r à b r o u i l l e r l e s c a r t e s . On ava i t d é j à si 

b i e n c o m m e n c é . 
L ' e n t r e t i e n e n r e s t a là . L e g é n é r a l s ' en f u t r e j o i n d r e 
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M. Dano , e t lu i c o u l a pa r le m e n u la pe t i t e m a c h i n a t i o n 

q u ' o n lui avait p r o p o s é e . 

— Je la conna i s sa i s , r é p o n d i t M. Dano , m a i s j e n 'a i 

pas voulu v o u s p r é v e n i r de ce t t e t en ta t ive , pa rce q u e 

j e v o u s savais t r o p h a b i l e p o u r ê t r e d u p e de ce t te 

c o m é d i e e t t rop h o n o r a b l e p o u r y d o n n e r la m a i n . 

Disait-il v r a i ? Il es t p e r m i s , s a n s offense , de d o u t e r 

d e s p a r o l e s d ' u n d i p l o m a t e . E n t o u t cas, le g é n é r a l eû t 

p r é f é r é ê t r e p r é v e n u : u n b o n a v e r t i s s e m e n t n ' a u r a i t 

n i n u i à son hab i l e t é , n i e m b a r r a s s é son honorab i l i t é . 

I ls c o n v i n r e n t d e s ' a d r e s s e r d i r e c t e m e n t à l 'E mp e -

r e u r , d o n t ils s o l l i c i t è r e n t u n e a u d i e n c e p o u r le 

s a m e d i 22. Elle l e u r f u t a c c o r d é e . 

Maximil ien I 3 r e ç u t f r o i d e m e n t , e t les la issa p a r l e r . 

Us s ' e f f o r c è r e n t de l ' a m e n e r à la réso lu t ion qu ' i l s 

s o u h a i t a i e n t , e u x , e t q u e les é v é n e m e n t s i m p o s a i e n t . 

A ce t effet, ils l u i f i ren t u n t a b l e a u de la s i t ua t ion qu i 

n ' ava i t r i en de flat té, m a i s qu i é ta i t pa r ce la m ê m e 

f o r t e x a c t ; pu i s , d é m a s q u a n t l eu r d e r n i e r a r g u m e n t , 

ils lui r e m i r e n t la n o t e co l l ec t ive du 8 d é c e m b r e , qu i 

c o n c l u a i t si n e t t e m e n t à l a nécess i té de l ' abd ica t ion . 

L ' E m p e r e u r t o u r n a la n o t e e n t r e ses m a i n s , y j e t a 

u n r e g a r d d i s t ra i t , pu i s : 

— De que l l e d a t e e s t - e l l e ? demanda- t - i l non sans 

u n e ce r t a ine i r o n i e . 

— Si re , du 8 d é c e m b r e . 

— Oh! j ' e n ai u n e p lus r é c e n t e . 

Il t i ra un pap i e r de sa p o c h e , e t , le m o n t r a n t à ses 

i n t e r l o c u t e u r s : 

— Tenez , voilà u n e d é p ê c h e t é l ég raph ique q u e j ' a i 

r e ç u e h i e r au so i r . Lisez-la, e t v o u s ve r rez q u e le 

Maréchal m e d i t q u ' a p r è s m û r e s réf lexions il est con-

vaincu q u e l a s e u l e so lu t i on poss ib le es t de m e m a i n -

ten i r au p o u v o i r . 11 m ' e n g a g e à p e r s i s t e r e t à p o u s s e r 

v i g o u r e u s e m e n t la g u e r r e , en a r m a n t s o l i d e m e n t Mar-

quez , M i r a m o n , Mejia . . . E n f i n il m e p r o p o s e d e m e 

d o n n e r des a r m e s e t m ' a s s u r e d e son a p p u i j u s q u ' a u 

d e r n i e r m o m e n t de l ' o c c u p a t i o n . 

Ce c o u p d e t h é â t r e p r o d u i s i t son effet . Le g é n é r a l 

Cas t e lnau et M. Dano , s u r p r i s de ce t te r é v é l a t i o n , se 

t r o u v è r e n t q u e l q u e p e u d é c o n t e n a n c é s d e v a n t la t o u r -

n u r e i n a t t e n d u e q u e p r e n a i t l ' e n t r e t i e n . C e p e n d a n t le 

g é n é r a l r e c o u v r a le p r e m i e r sa p r é s e n c e d ' e s p r i t : 

— Sire , j e la isse au Marécha l la r e s p o n s a b i l i t é de son 

c h a n g e m e n t d ' o p i n i o n , d i t - i l ; q u a n t à m o i , inves t i p a r 

l ' E m p e r e u r N a p o l é o n III d e la miss ion d e f a i r e r e m -

b a r q u e r les t r o u p e s , j e la m è n e r a i j u s q u ' a u b o u t s a n s 

a t e r m o i e m e n t n i fa ib lesse . D 'a i l l eurs , j ' a i r e ç u la c o n -

f i rma t ion des o r d r e s q u i m ' a v a i e n t é t é d o n n é s a u 

d é p a r t . 

E t , p o u r q u e Maximil ien n ' e n i g n o r â t , l e g é n é r a l t i r a , 

lui auss i , d e s a p o c h e u n pap i e r qu ' i l l u i p r é s e n t a , 

e t qu i n ' é t a i t a u t r e q u e la d é p ê c h e a d r e s s é e à lu i d e 

Compiègne , p a r N a p o l é o n III, le 13 d é c e m b r e , e t a r -

r ivée le 18 à Mexico. 

Nos p l é n i p o t e n t i a i r e s se h e u r t a i e n t à u n e r é s o l u t i o n 

t r o p a r r ê t é e p o u r en p o u v o i r t r i o m p h e r . Maximi l i en 

m a i n t i n t é n e r g i q u e m e n t sa déc i s ion p r e m i è r e . N o n 

s e u l e m e n t il r e f u s a d ' a b d i q u e r , m a i s il exposa ses 

p lans , ses p ro j e t s , t o u t le s y s t è m e su r l e q u e l il a p -



p u y a i t sa p e r s i s t a n c e à se m a i n t e n i r s u r le t r ô n e . P u i s , 

se l a i s s a n t a l l e r à s o n p e n c h a n t n a t u r e l , il p r o f i t a d e 

l ' a b s e n c e d u M a r é c h a l B a z a i n e , p o u r e n t r e t e n i r s e s 

i n t e r l o c u t e u r s de se s n o m b r e u x g r i e f s c o n t r e l u i . Il le 

fit avec u n e a s s u r a n c e e t u n e a b o n d a n c e q u i l e u r 

e u s s e n t i n s p i r é p l u s de d é f i a n c e q u e d e s a t i s f a c t i o n 

s ' i ls a v a i e n t p r é v u q u e , q u i n z e j o u r s p l u s t a r d , l ' E m -

p e r e u r d e v a i t d i r e d ' e u x a u M a r é c h a l c e q u ' i l l e u r 

d i s a i t d e lu i à c e t t e h e u r e . M a x i m i l i e n , e n e f f e t , d a n s 

c e s d e r n i e r s t e m p s , s e p l a i g n a i t t o u j o u r s : s ' i l c h a n -

g e a i t de c o n f i d e n t s , il n e c h a n g e a i t p o i n t d e l a n g a g e . 

Il p a r l a , e n t e r m i n a n t , d u C o n g r è s ; il r é p é t a q u e , s'il 

q u i t t a i t u n j o u r le p o u v o i r , c e n e s e r a i t q u e s u r u n 

v o t e de c e t t e a s s e m b l é e , e t n o n a u t r e m e n t . 

L ' e n t r e v u e n ' a v a i t p o i n t d o n n é les r é s u l t a t s a t t e n -

d u s . Nos p l é n i p o t e n t i a i r e s s e r e t i r è r e n t e t r e p r i r e n t le 

c h e m i n d e M e x i c o . 

Ils é t a i e n t f u r i e u x c o n t r e l e c o m m a n d a n t e n c h e f , à 

l ' i n t e r v e n t i o n d u q u e l i l s a t t r i b u a i e n t l ' é c h e c d e l e u r 

d é m a r c h e . Il s e m b l e q u e c e t t e fo i s , p u i s q u e l a d iv i -

s i o n e n t r e e u x e t l u i é t a i t p u b l i q u e , e t q u e le s c a n -

d a l e ava i t é c l a t é , le g é n é r a l n ' e û t p l u s d e m é n a g e -

m e n t s à g a r d e r et se c r û t e n d r o i t d e r e t i r e r a u Maré -

c h a l son c o m m a n d e m e n t . Il n e l e fit p o i n t p o u r t a n t . 

Il a t t r i b u a c e t t e v e r s a t i l i t é d u M a r é c h a l à u n e 

i n f l u e n c e f é m i n i n e . L e g é n é r a l D o u a y s ' e s t f a i t l ' é c h o 

d e c e t t e o p i n i o n : 

11 paraît qu 'après le départ de Mexico de ces messieurs il 
y a eu des scènes domest iques dans le palais de Buena-
Yista. La tr ibu ent ière des Pena a donné l 'assaut . La j e u n e 

maréchale , qui est enceinte, a fa i t j oue r les g randes eaux 
et les grands ressorts , et on a a r raché à ce ma lheureux 
éperdu la fameuse rétractat ion qu'il a envoyée à Maximi-
lien. (Lettre à $on frère, ZI décembre 1806.) 

Q u ' y a - t - i l d e v r a i d a n s t o u s ces f a i t s et d a n s t o u s 

ces d i r e s ? Il e s t i m p o s s i b l e d e l e d é t e r m i n e r e x a c -

t e m e n t : c ' e s t l e s e u l p o i n t i m p o r t a n t s u r l e q u e l f o r c e 

n o u s e s t d e r e c o n n a î t r e q u e l a v é r i t é a b s o l u e , l a v é r i t é 

p r o u v é e n o u s é c h a p p e . L e r é c i t q u ' o n v i e n t d e l i r e n e 

p e u t e n e f fe t n i ê t r e a c c e p t é ni ê t r e r e j e t é a v e c c e r t i -

t u d e . 

L e p r e m i e r p o i n t q u i f r a p p e t o u t d ' a b o r d c ' e s t 

l ' é t r a n g e a t t i t u d e d e M a x i m i l i e n m o n t r a n t à s e s i n t e r -

l o c u t e u r s u n e d é p ê c h e d a n s l a q u e l l e le M a r é c h a l l u i 

p r o m e t s o n a p p u i , e t s e p l a i g n a n t v i o l e m m e n t d e l u i 

d e v a n t c e u x - l à m ê m e s q u i v e n a i e n t l u i ' d e m a n d e r d ' a b -

d i q u e r , e t c o n t r e l e s q u e l s il é p r o u v a i t u n e a n i m o s i t é 

g r a n d e d o n t il d e v a i t p l u s t a r d f a i r e h a u t e m e n t l ' a v e u . 

L e s e c o n d p o i n t , c ' e s t q u ' i l n ' a p a s é t é p a r l é au Ma-

r é c h a l d e c e t t e d é p ê c h e . Le C o m m a n d a n t e n che f n ' a 

d o n c j a m a i s é t é m i s e n d e m e u r e d e la n i e r o u d e 

l ' a v o u e r . Or , p l u s d ' u n e fois o n l u i a a t t r i b u é d e s 

p r o p o s o u d e s a c t e s d o n t il a p u d é m o n t r e r q u ' i l 

é t a i t b i e n i n n o c e n t d è s q u ' i l l e s a c o n n u s ; e t , a u m i -

l ieu d e s i n t r i g u e s q u i s e c r o i s a i e n t d a n s ces m o m e n t s 

t r o u b l é s , il e s t s a g e d e s e d é f i e r d e l ' e s p r i t i n v e n t i f e t 

p o i n t s c r u p u l e u x d ' u n p è r e F i s c h e r . 

Il e s t p o s s i b l e c e p e n d a n t q u e le M a r é c h a l a i t m o d i f i é 

son o p i n i o n p r e m i è r e . C o m m e n t c r o i r e t o u t e f o i s à 

l ' i n f l u e n c e f é m i n i n e d o n t p a r l e l e g é n é r a l D o u a y ? Si 
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e l le s ' é t a i t e x e r c é e d a n s l e s e n s d ' u n e p r o l o n g a t i o n 

d u s é j o u r d e l ' a r m é e f r a n ç a i s e au M e x i q u e , le M a r é -

c h a l a u r a i t a r r ê t é o u r a l e n t i l e s o r d r e s d e d é p a r t e t le 

m o u v e m e n t d e c o n c e n t r a t i o n d e s t r o u p e s . Or , il n ' e n 

f u t r i e n , e t t o u t se p r é p a r a , s o û s s a d i r e c t i o n , p o u r 

l ' é v a c u a t i o n d a n s les dé la i s fixés p a r N a p o l é o n I I I lu i -

m ê m e . C e t t e c o n s t a t a t i o n a b e a u c o u p p l u s d e v a l e u r , 

ce s e m b l e , q u e des s e c r e t s d ' a l c ô v e , t o u j o u r s s u s p e c t s . 

E n f i n , il n e f a u t p o i n t o u b l i e r q u e le M a r é c h a l , t a n t 

q u ' i l n ' é t a i t p a s d é p o s s é d é d u c o m m a n d e m e n t pa r 

l ' e n v o y é d e N a p o l é o n III , d e m e u r a i t le c h e f ; q u e , 

s u i v a n t les p r o p r e s t e r m e s de la l e t t r e d e c e s o u v e r a i n , 

« l ' i n t e r v e n t i o n d u g é n é r a l C a s t e l n a u n ' a v a i t p o u r b u t 

« n i d e p a r a l y s e r s a l i b e r t é d ' a c t i o n , n i d e d é t r u i r e ou 

« m ê m e d ' a m o i n d r i r sa r e s p o n s a b i l i t é » , e t q u ' i l p o u -

v a i t , en c h a n g e a n t d ' o p i n i o n , o b é i r à d e s m o b i l e s m o i n s 

i n t i m e s e t s u r t o u t p l u s h o n o r a b l e s q u e c e u x q u ' o n lu i 

p r ê t e 1 . 

S i le m a r é c h a l B a z a i n e s ' a p p e l a i t d e t o u t a u t r e n o m , 

e t q u ' o n p ù t u n i n s t a n t f a i r e a b s t r a c t i o n d e s s o u v e n i r s 

d e Metz , l ' a v i s q u e n o u s é m e t t o n s n e r e n c o n t r e r a i t 

1. Voici l'extrait d'une lettre particulière de Bazaine, qui 
montre bien quelles préoccupations pesaient alors sur son esprit : 

« Les derniers instants de l'intervention t'intéresseront. Je savais 
q-ue l'Empereur Napoléon s'inquiétait des affaires d'Allemagne ; 
mais on ne peut réunir en quinze jours une armée éparpillée sur 
un territoire aussi immense que le Mexique : c'est ce que 1 on ne 
voulait pas comprendre. J'ai heureusement tenu bon, et notre re-
traite s'est opérée dans l'ordre le plus parfait. 

« Tu n'as qu'à jeter un coup d'œil sur la carte, et tu jugeras par 
toi-même, de Guaymas à Mazatlan et Vera-Cruz, puis de Mató-
moros, Monterey, San-Luis, tous les kilomètres à parcourir. » 

n u l l e c o n t r a d i c t i o n . E t l a p r e u v e , c ' e s t q u ' u n é c r i v a i n 

à l ' i m p a r t i a l i t é d u q u e l c h a c u n r e n d h o m m a g e n ' a p a s 

h é s i t é à e x p r i m e r c e t t e o p i n i o n , à u n e é p o q u e o ù il 

é t a i t d é j à d i f f ic i le d e p a r l e r d e c e s c h o s e s f r o i d e m e n t 

e t s a n s p a r t i - p r i s . N o u s s o m m e s h e u r e u x d e p o u v o i r 

i n v o q u e r ici le t é m o i g n a g e d e M. G. N i o x : 

La connaissance qu'il avait acquise- du caractère mexicain 
révélait au Maréchal des diff icultés d o n t ne pouvaient se 
rendre compte les personnes moins au couranL que lui des 
h o m m e s et des choses du pays. Il voyait le part i libéral se 
morceler en fact ions qui ne seraient pas assez for tes pour 
dominer la si tuation et g a r d e r le pouvoi r ; tou tes garan t ies 
accordées par l 'une et l ' au t re de ces factions seraient i l lu-
soires, et il y aura i t m ê m e quelque humil ia t ion à les solli-
citer, au risque de s 'exposer à un refus . . . 

Dans te désordre et l'anarchie qui suivraient une abdication, 
quel serait le sort des garnisons et des colonnes françaises, 
encore éparses, encombrées de convois, n ' ayan t plus aucun 
appui dans le pays, débordées de tous côtés p a r des enne -
mis dont les moins irrités ne seraient pas les alliés de la 
veille? 

Le Maréchal différait d 'opinion a v e c l e g é n é r a l Cas te lnau; 
il commença i t à trouver t rès lourde la tutelle qui lui avait 
été imposée : « Je serai heureux de sor t i r d ' u n e s i tuat ion 
qui devient tous les j ou r s plus pénible sous b ien des r a p -
ports, et qui affecte mon mora l ainsi que mon énergie, pa r 
suite de la restr ic t ion appor t ée à toute initiative de m a 
part, quoique les instruct ions de l 'Empereur , du 15 sep-
tembre, assuren t que m a liberté d 'action doit res ter la 
même, ainsi que m a responsabili té vis-à-vis de S. M. : c'est 
assez difficile à concilier avec l 'autorité de contrôle donnée 
à M. le général Castelnau. . . Je ne puis que m' ine l iner , mais 
il est dur de passer au second rang . » Le seul dési r du 
Maréchal étai t alors de par t i r au plus vite ; il demanda i t au 



minis t re d ' envoyer sans re la rd tous les t ranspor ts , et p ro-
met ta i t d 'ê t re prê t à s ' embarquêr au mois de février 

P e n d a n t ce t t e pé r iode , ma lg ré les divisions des 
chefs de l ' i n t e r v e n t i o n , les m o u v e m e n t s de re t ra i te 
e t de c o n c e n t r a t i o n s ' accompl issa ien t avec u n ordre 
excel lent . Nos so lda t s sou tena ien t de l eu r m i e u x , dans 
ce t t e s i tua t ion dél ica te , l ' h o n n e u r du d r a p e a u , et , à 
pa r t q u e l q u e s i nc iden t s regre t tab les , on peu t d i re que 
n o t r e p res t ige mi l i t a i re f u t conservé auss i i n t ac t qu'i l 
é t a i t r a i s o n n a b l e de l ' e spé re r . 

A u c u n e p l a c e a b a n d o n n é e pa r n o u s ne f u t l ivrée 
aux j u a r i s t e s : t o u t e s f u r e n t r emises aux a u t o r i t é s im-
pér ia les . Il est vra i que v ingt -quat re h e u r e s n e s 'é ta ient 
p a s écoulées d e p u i s n o t r e d é p a r t q u e ces s ingul ières 
au to r i t é s o u se s auva i en t , ou appe la ien t les l i bé raux ; 
m a i s q u ' y p o u v i o n s - n o u s ? 

Au Sud -Es t , u n événemen t m a l h e u r e u x s ' é t a i t passé : 
Porf i r io Diaz ava i t repr is Oa jaca (30 octobre) . Malgré 
ce t te sé r ie d ' é c h e c s , Maximil ien n e p e r d a i t r i en de son 
obst inat ion. ; n o u s en avons d o n n é et on en sa i t au -
j o u r d ' h u i le mo t i f . Il vena i t de c r ée r t ro i s g r a n d s com-
m a n d e m e n t s mi l i t a i res , et les avait confiés a u x géné-
r a u x Marquez , Miramon e t Mej ia . 

Puis , t ou t e n r e g r e t t a n t ses p r o m e n a d e s à t ravers 
c h a m p s , où il se l ivra i t avec t a n t d ' en t r a in au plaisir 
d ' h e r b o r i s e r , il songea à r e m o n t e r vers le Nord , et à 
r e n t r e r d a n s l a capi ta le , qu ' i l avai t c ru a b a n d o n n e r 
p o u r t o u j o u r s . Il obéissa i t à la pensée qu i le dominai t . 

t. Expédition du Mexique, par G. Niox, pp. 656-657. 

Le domine ra i t - e l l e j u s q u ' a u b o u t ? Il n ' impor t a i t . A 
ce m o m e n t il a u r a i t e u un éclair de ra ison, u n e lueu r 
de bon sens : c ' é ta i t t r o p t a rd . Il e û t vou lu se r e p r e n d r e 
qu ' i l n e l ' au ra i t p u . 

Le P a d r e F i s che r fa isa i t b o n n e ga rde . 



C H A P I T R E XII 

Le maréchal Randon au maréchal Bazaine (30 novembre 1886). 
— Maximilien rentre à Mexico le 5 janvier 1867.— Incident du 
brouillon de lettre trouvé par hasard et porté au Maréchal. — 
Protestation de celui-ci avec documents à l'appui. — Lettres de 
Mer La Bastida, de M. Larès, du colonel Kodolich. — Réponse 
du maréchal Niel, ministre de la Guerre. — Lettre du général 
Colson. — Conférence du 14 janvier. — Déclaration du com-
mandant en chef. — Triomphe du parti clérical. — Mesures 
rigoureuses de Marquez à Mexico. — Affaires de Pedro Garay 
et du journal La Patria. — Nouvelle conférence entre M. Dano 
et M. Larès. — Rupture des relations entre l'Empereur et le 
quartier-général français. — Le Dandolo. 

N a p o l é o n I I I d e v a i t f a i r e d ' a m è r e s r é f l e x i o n s s u r les 

d i f f i c u l t é s d e c o n n a î t r e l a v é r i t é . Il a v a i t c r u q u e le 

g é n é r a l C a s t e l n a u f e r a i t la l u m i è r e , m a i s l a c o n f u s i o n 

é t a i t t e l le q u e l a c h o s e n ' é t a i t p o i n t en s o n p o u v o i r : 

l ' i g n o r a n c e r e s t a i t l a m ê m e a u x T u i l e r i e s , a v a n t c o m m e 

a p r è s sa m i s s i o n . L e m i n i s t r e d e la G u e r r e l ' a v o u a i t : 

A défaut de nouvelles officielles, les aut res ne font pas 
défaut , sur tout depu is que le câble t r ansa t l an t ique fonc-
t ionne. . . 

. . . Nous saurons enfin quel est le par t i que p rendra 
l 'Empereur Maximilien, d'abdiquer ou de monter à cheval 
pour conquérir son empire... 

En un mo t , tout est dans le vague , et il impor te beaucoup 
qu 'avant peu on en puisse sor t i r (30 novembre 1866). 

C e t t e l e t t r e p a r v e n a i t à M e x i c o à l a fin d e d é c e m b r e , 

q u e l q u e s j o u r s s e u l e m e n t a v a n t la r e n t r é e d e l ' E m -

p e r e u r d a n s l a c a p i t a l e . M a x i m i l i e n y a r r i v a i t en e f fe t 

le 5 j a n v i e r ; m a i s , so i t q u ' i l é p r o u v â t le b e s o i n d e s e 

t e n i r à l ' é c a r t , s o i t q u e s o n p a l a i s l u i r a p p e l â t d e t r o p 

c r u e l s s o u v e n i r s , il a l l a i t a u s s i t ô t s ' i n s t a l l e r à 2 k i l o -

m è t r e s de l a v i l le , d a n s la h a c i e n d a d e la T e j a . D è s le 

l e n d e m a i n , il m a n d a i t p r è s d e l u i l e M a r é c h a l . 

L ' e n t r e v u e f u t d e s p l u s c o r d i a l e s . Avec u n e v e r s a t i -

l i t é q u e l ' o n v o u d r a i t p o u v o i r n ' a t t r i b u e r q u ' à u n e 

m o b i l i t é d ' i m p r e s s i o n s , l ' E m p e r e u r c o n f i a a u C o m -

m a n d a n t en che f les g r i e f s q u ' i l p e n s a i t a v o i r c o n t r e 

M. D a n o e t le g é n é r a l C a s t e l n a u . I l r a p p e l a a v e c a m e r -

t u m e l e u r v is i te à P u e b l a , e t , b i e n q u e n o s d e u x r e -

p r é s e n t a n t s l u i e u s s e n t t é m o i g n é l a p l u s g r a n d e d é f é -

r e n c e , il l e s a c c u s a d e l u i avoi r m o n t r é a u t a n t d e r a i -

d e u r q u e d ' i n s i s t a n c e b l e s s a n t e . Il s ' é p a n c h a i t a v e c u n 

e n t i e r a b a n d o n , e t t é m o i g n a i t a u M a r é c h a l u n e a m i t i é 

f o r t v ive . On e û t d i t q u ' i l n ' a v a i t c o n f i a n c e q u ' e n lu i , 

e t q u e c e t t e c o n f i a n c e n ' a v a i t j a m a i s é t é p l u s g r a n d e . 

L e C o m m a n d a n t e n che f e n t e n d a i t avec p l a i s i r les 

p l a i n t e s d e M a x i m i l i e n . J u s q u ' à ce m o m e n t , il ava i t 

s u p p o r t é avec u n e r é s i g n a t i o n p l u s a p p a r e n t e q u e 

r é e l l e l a t u t e l l e d e l ' e n v o y é d e N a p o l é o n III ; m a i s , à 

c e t t e h e u r e , il é t a i t s o u s le c o u p d ' u n e v i o l e n t e i r r i t a -



t i o n , c a r u n h a s a r d a s s e z e x t r a o r d i n a i r e v e n a i t d e lu i 

r é v é l e r les a c c u s a t i o n s d o n t il ava i t é t é l ' o b j e t . 

U n s o l d a t d e c o r v é e , a - t - o n r a c o n t é , e n b a l a y a n t , u n 

m a t i n , le l o g e m e n t o c c u p é p a r l e g é n é r a l C a s t e l n a u , 

r a m a s s a u n e f e u i l l e d e p a p i e r l a i s sée à t e r r e . Sa b e s o -

g n e finie, il la p o r t a a u c a b i n e t du C o m m a n d a n t en che f . 

Là , on r e c o n n u t b i e n v i te l ' é c r i t u r e d u g é n é r a l . 

D ' a i l l e u r s , lu i s e u l p o u v a i t p a r l e r en c e s t e r m e s . La 

n o t e f u t a u s s i t ô t r e m i s e a u M a r é c h a l . C ' e s t ce l le qu i 

a é t é p u b l i é e p l u s h a u t : « Au m o m e n t d e f e r m e r m o n 

c o u r r i e r , e t c . . . ». 

L a s i t u a t i o n se t r o u v a i t révélée , s a n s a m b i g u ï t é a u -

c u n e ; l e s g r i e f s a r t i c u l é s c o n t r e lui l ' é t a i e n t avec l a 

p l u s g r a n d e n e t t e t é , a ins i q u e les p r e u v e s i n v o q u é e s 

à l ' a p p u i : o n l ' a c c u s a i t d ' avo i r écr i t à M. L a r è s u n e 

l e t t r e p a r l a q u e l l e il s ' e n g a g e a i t à m a i n t e n i r les 

t r o u p e s f r a n ç a i s e s j u s q u ' e n n o v e m b r e . C e t t e l e t t r e , 

d i s a i t - o n , a v a i t é t é m i s e s o u s les y e u x d e t o u s les 

m e m b r e s d e l a c o n f é r e n c e d 'Or i zaba , a u p r è s d e s q u e l s 

e l l e n ' a v a i t p a s m a n q u é d ' e x e r c e r u n e g r a n d e i n -

fluence. De p l u s , il ava i t t e n u les m ê m e s p r o p o s ou 

d e s p r o p o s a n a l o g u e s à d i v e r s e s p e r s o n n e s , a i n s i q u ' i l 

r é s u l t a i t d e s t é m o i g n a g e s d e M8* La B a s t i d a e t d u 

c o l o n e l K o d o l i c h . 

E n p r é s e n c e d e c e t t e r é v é l a t i o n i n a t t e n d u e , le Maré-

c h a l r e s s e n t i t u n e v ive é m o t i o n . Il s ' o c c u p a a u s s i t ô t 

d ' o p p o s e r u n e r é p o n s e a u x f a i t s a l l égués , e t , p o u r dé -

t r u i r e l ' i m p r e s s i o n q u e ces a t t a q u e s a v a i e n t p u p r o -

d u i r e à P a r i s , il s e h â t a d e r é u n i r les p r e u v e s n é c e s * 

s a i r e s à s a j u s t i f i c a t i o n . Dès l e 10 j a n v i e r s o n d o s s i e r 

é t a i t p r ê t , e t il l ' e x p é d i a i t a u m i n i s t r e d e l a G u e r r e , 

avec l a l e t t r e s u i v a n t e : 
Mexico, 10 janvier 186T. 

Monsieur le Maréchal, 

Le hasard m ' a mis en possession d e la minute d 'une fin 
de r appor t de M. le généra l Castelnau adressé à S. M. l 'Em-
pereur . L'a-l-il é t é ? V. E. le s au ra sans doute. Mais, af in de 
la met t re en si tuation de pouvoir y répondre , j 'a i l ' honneur 
de lui en adresser la copie *, ainsi que des déc lara t ions 
établies par les au teurs p résumés des documents que M. le 
général Castelnau jo in t à son r appor t , et qui sont complè-
tement controuvés. 

Depuis son arr ivée, M. le général Castelnau m ' a for t peu 
entretenu de ses instructions, des idées in t imes de no t re 
Souverain, quoique je lui aie fai t lire celles qu'il m ' a 
remises (lettre de S. M. du 15 sep tembre 1866, don t il c o n -
naissait sans aucun doute dé jà le contenu). Je sais seule-
ment par des t iers qu'elles sont é las t iques , sans que sa res-
ponsabilité soit en r ien engagée . 

Cet officier général aurai t di t qu ' i l y t rouverai t à sa 
volonté toutes facilités pour agir selon les circonstances, ce 
qui me parai t difficile à concilier avec la non-responsabil i té 
qu'il invoque du reste l u i - m ê m e q u a n d il y a une solution 
à donner . 

Qu'ai- je donc fai t de coupable p o u r ê t re ainsi t r a i t é dans 
le rappor t de M. le généra l Castelnau, dont il ne m 'a pas 
parlé, bien entendu, pas plus que du rappel à de mei l l eurs 
sent iments , à un dévouement absolu à l 'Empereur Napo-
léon, e tc . . .? 

Il doit y avoir sous tout cela une vilaine int r igue que 
j ' ignore . Je n'ai pas influencé la décision de l 'Empereu r 
Maximilien pa r des manœuvres secrètes, mais j ' a i souvent 

1. L e M a r é c h a l a v a i t l ' h a b i t u d e d e n ' e n v o y e r q u e d e s c o p i e s . 
C'est a ins i q u e l a c o l l e c t i o n E r n e s t L o u e t r e n f e r m e les pièces 
originales, ce q u i d o n n e à n o s c i t a t i o n s u n e v a l e u r i n d i s c u t a b l e . 



dit dans mes conversations particulières qu'il devait mon-
t rer de l 'énergie, s 'appuyer complètement sur le part i qui 
l 'avait appelé au t rône , et que, s'il étai t résolu à s'y ma in te -
n i r avec les seules ressources de son pays, il étai t probable 
que la Légion é t rangère et les é léments f rançais mis à la 
disposition du gouvernement mexicain pour l 'organisat ion 
de son année y resteraient , puisque la convention de Mira-
m a r n'avait pas été modifiée par celle de Juillet sous le 
r appor t militaire, ainsi que l 'a déclaré le minis t re de France 
dans une séance officielle. 

J'étais donc autorisé à parler ainsi jusqu'au 13 décembre, 
date de la dépèche télégraphique de l'Empereur Napoléon qui 
m ordonne de rapatrier la Légion étrangère ainsi que tous les 
Français servant dans l'armée mexicaine1. 

MM. Dano et Castelnau m 'on t empêché d 'a l ler à Orizaba 
puis sont allés seuls à Puebla pour conférer avec l 'Empereur 
Maximilien, qui , peut-être , se serait rendu à leur avis d ' ab -
diquer immédia tement , si ces messieurs avaient mis plus 
de fo rmes diplomat iques et sur tout moins de ra ideur hos-
tile dans leur entrevue. 

M. le général Castelnau joue ici le rôle d 'un inspecteur 
général , et, s. cet te expédit ion n 'é tai t pas arrivée à son 
erme, j au ra i s remis imméd ia t emen t le commandemen t . 

J accomplirai donc m a tâche jusqu ' au bout , por terai ma 
UOIX jusqu au dernier momen t ; mais, quoi qu'il advienne, 
for t de m a conscience, de m a loyauté, de mon dévouement 
a no t re Souverain, sans êt re obligé d'y ê t re rappe lé par qui 

yeux d e " M^ ' T h ï * m e t t w M t t e ' e t t r e s 0 l i s ' e s 

d i s n o n t i L 1 e X p n m e r m 0 U d é s i r d ' ê t r e m i s e » disponibilité à ma rentrée en France si j 'ai perdu sa con-

a S t „ r a P Î U S h a U t e d i g n i t é d e ' ^ V i ne m 'ap-pa tient pas seul, peut ê t re ainsi abaissée. 
J ai 1 honneur d 'être, etc. 

MARÉCUAL BAZAINE. . 

M1 R L Z n T d S M 8 r , L a B a s t i d a ' d U C 0 l 0 n e l K o d o l l c h et de K a m o u Taverasout des 3 et 5 décembre. 

A c e t t e p r o t e s t a t i o n a i n s i f o r m u l é e é t a i e n t j o i n t e s 

l e s c o p i e s d e q u a t r e a u t r e s p i è c e s : 

1° La n o t e d u g é n é r a l C a s t e l n a u ; 

2° Une l e t t r e d e iMsr L a B a s t i d a ; 

3° U n e l e t t r e d e M. L a r è s , p r é s i d e n t d u Conse i l d e s 

m i n i s t r e s ; 

4° U n e l e t t r e d u c o l o n e l K o d o l i c k . 

Msr L a B a s t i d a é ta i t - i l b i e n l ' a u t e u r d e l a l e t t r e d u 

3 d é c e m b r e à la p r i n c e s s e I t u r b i d e ? L ' a r c h e v ê q u e d e 

Mexico n ' h é s i t a p a s u n i n s t a n t à d é c l a r e r q u e n o n , e t 

à l ' a t t e s t e r p a r é c r i t a u M a r é c h a l l u i - m ê m e : 

Mexico, 7 janvier 1867. 
Excellence, 

11 est arrivé à m a connaissance que l'on m'a t t r ibue une 
lettre dans laquelle j ' a f f i rme que V. E. s 'est engagée à 
mainteni r les t roupes f rança ises j u squ ' en novembre (1867) 
si l 'Empereur n 'abdiquai t pas . Je n 'a i r ien dit de pareil m 
par parole, ni par écrit. 

Si cela ne suffit pas pour r ép r imer la calomnie, j e suis 
disposé à le compléter dans le sens que l 'on m' indiquera 
et avec tou te vérité. 

Recevez, Monsieur le Maréchal , mes sincères p ro tes ta -
tions d 'adhésion et de d is t inguée considérat ion. 

Je suis de V. E. l ' a f fec tueux ami , 
p. A., 

Archevêque de Mexico. 

L e p r é s i d e n t d u C o n s e i l d e s m i n i s t r e s n ' é t a i t p a s 

m o i n s n e t d a n s se s a f f i r m a t i o n s : 

Mexico, 9 janvier 1867 
Monsieur le Maréchal, 

J 'ai reçu la lettre de V. E. en date d 'h ier dans laquelle 
vous me communiquez avoir été informé que, lors de la 



réunion à Orizaba des ministres et conseillers de S. M. 
l 'Empereur Maximil ien, a circulé entra les personnages 
convoqués une le t t re que l 'on prétend avoir é té écrite par 
V. E. et à moi adressée , dans laquelle on pré tend que vous 
me faisiez savoir que , selon l'opinion de V. E., si l 'Empe-
reur voulait revenir à Mexico et continuer à t en i r les rênes 
du gouvernement , V. E. ne doutait pas que le gouverne-
m e n t français laisserai t des t roupes françaises au Mexique 
au moins ju squ ' à la fin de novembre 1867. On suppose que 
ladite lettre a p rodui t une impression t r ès vive dans l 'es-
pr i t des ministres et conseillers de S. M. et a s ingul ièrement 
influencé le vote par l eque l S. M. l 'Empereur a pris la dé-
terminat ion de r e s t e r au Mexique. 

V. E. m ' a dit ne pas se souvenir m'avoir écrit pareille 
lettre, et m 'en d e m a n d e copie pour vérifier le contenu, et 
désire également savoir si toute au t re le t t re t ra i t an t du 
m ê m e objet a é té communiquée au Conseil, afin d 'en vé-
rifier l 'origine et par quelle autorisation semblab le docu-
m e n t avait été écr i t . 

En répondant comme je le dois, je manifes te à V. E. que 
je n'ai pas reçu à Orizaba de lettre de V. E. traitant du sujet 
indiqué, ni d'aucun autre; qu'aucune lettre traitant du même 
sujet n'a circulé dans le Conseil : p a r suite, il est abso lument 
faux que ces le t t res supposées aient influencé d 'aucune 
manière le vote qui a déterminé S. M. l 'Empereur Maxi-
milien à res ter au Mexique. Ce don t j ' a i l ' honneur d ' infor-
mer V. E. 

Recevez, Monsieur le Maréchal, l ' assurance de m a haute 
considérat ion. 

Le Président du Conseil des Ministres, 
THÉODOSIO LARÈS. 

Voic i la d é c l a r a t i o n d u co lone l K o d o l i c h : 

Mexico, ce 9 de janvier 1867. 

Je soussigné, colonel, aide de camp de Sa Majesté l 'Em-

pereur Maximilien, déclare avoir eu , vers le 18 de novem-
bre 1866, avec Son Excellence le Maréchal Bazaine, avant 
de me rendre à Orizaba auprès de l 'Empereur , une conver-
sation dans laquelle le Maréchal, me par lan t de la situation 
des affaires au Mexique, m e dit en t re au t res qu'il « avait 
le f e rme espoir qu'en cas que Sa Majesté l 'Empereur soit 
décidé de revenir à Mexico et de conserver en t r e ses mains 
les rênes du gouvernement , les t roupes f rançaises pour-
raient rester au pays j u s q u ' à fa fin de novembre de l ' année 
prochaine (1867) ». 

A mon re tour à Mexico, M. le capitaine Pierron me ima 
de lui certifier par écrit d'avoir tenu ce langage à l'Empereur, 
ce que j 'ai fai t en toute sincéri té , ignorant en quel but ce 
témoignage m'é ta i t réclamé. 

Le Colonel aide de camp de S. M., 

A. DE KODOLICH. 

Dans cette conversation, di t une note du Maréchal, je 
n'ai voulu par le r que de la Légion é t rangère , qui devai t 
rester au service du Mexique, d ' a p r è s le traité de Miramar 
et même les dernières instruct ions officielles relatives à sa 
complète organisat ion, ainsi q u e les é léments f rança i s ser-
vant dans les t roupes mexicaines. 

N o u s a v o n s m i s t o u t e s l e s p i è c e s d e l ' a t t a q u e e t d e 

la d é f e n s e s o u s l e s y e u x d u l e c t e u r . Voic i m a i n t e n a n t 

la r é p o n s e d u m i n i s t r e d e la G u e r r e . Ce n ' é t a i t p l u s l e 

m a r é c h a l R a n d o n ; d e p u i s q u e l q u e s s e m a i n e s , c e p o r -

t e f eu i l l e é t a i t c o n f i é a u m a r é c h a l Niel : 

Paris, 13 février 1867. 
Mon cher Maréchal, 

La le t t re que vous m'avez adressée pour être mise sous 
es yeux de l 'Empereur m'a p r o f o n d é m e n t affligé. Votre 
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belle carr ière, les g rands services que vous avez rendus au 
Mexique et la hau te dignité que l 'Empereu r vous a conférée, 
vous placent , croyez-le bien, au-dessus de toutes les accu-
sations qui vous préoccupent . C'était l 'opinion du marécha l 
Randon, qui m ' a précédé au ministère de la Guerre , comme 
c'est la m i e n n e ; nous vous aurions défendu l 'un comme 
l 'autre , s'il eû t été besoin. Mais je dois vous dire que l'Em-
pereur est t ou jour s resté à votre éga rd dans les sent iments 
de bienveillance et de confiance dont il vous a donné des 
preuves éc la tantes ; qu'il voit avec satisfaction l 'ordre et la 
précision avec lesquels vous retirez vos t r o u p e s ; qu 'à votre 
re tour vous recevrez de Sa Majesté l 'accueil qu 'ont droit 
d 'espérer ceux qui l 'ont le mieux servie. Enfin, Monsieur le 
Maréchal, l'Empereur m'a chargé de vous dire qu'il déplorait 
les inventions et les indiscrétions qui avaient pu vous blesser 
et mettre de la mésintelligence entre des officiers qui avaient 
son estime, et sur la loyauté desquels il n'avait-jamais élevé le 
moindre doute. 

Le Mexique a pu nous causer des déceptions politiques, 
mais la réputat ion de not re a r m é e n 'a fait qu'y g r a n d i r : 
toutes les opérat ions difficiles et si lo intaines que vous avez 
entreprises ont été couronnées de succès, et les mouvements 
combinés de vos t roupes qui se ret i rent avec un ordre par-
fait, sont un nouveau témoignage de votre habi leté . Quand 
les faits parlent si haut, ne vous préoccupez pas, mon cher Ma-
réchal, des intrigues par lesquelles on a pu tromper l'opinion 
du général Castelnau, si en effet elle l'a été au point que vous 
supposez, et achevez paisiblement votre œuvre en rapa t r i an t 
complè tement l ' a rmée que vous avez si bien commandée . 

Recevez, mon cher Maréchal, l 'expression de m a haute 
considération et de mes sent iments alfectueux. 

MARÉCHAL NIEL. 

L e m i n i s t r e g a r d a i t le s i l e n c e s u r la q u e s t i o n p o s é e 

p a r le C o m m a n d a n t en c h e f , e t il n e d i sa i t p a s si le 

g é n é r a l C a s t e l n a u a v a i t e n v o y é l a n o t e d o n t il s ' ag i s -

s a i t . D u r e s t e , l a c h o s e a v a i t t r a n s p i r é d a n s l ' e n t o u r a g e 

d e l ' E m p e r e u r e t p a r m i l e s c h e f s de se rv ice d u min i s -

t è r e d e la G u e r r e ; le c h e f d e c a b i n e t d u m i n i s t r e , le 

g é n é r a l Co l son , é c r i v a i t p a r le m ê m e c o u r r i e r à l ' a i d e 

d e c a m p d u m a r é c h a l B a z a i n e : 

Le marécha l Niel écri t par ce courr ier à M. le marécha l 
Bazaine une bonne let t re : elle a été mise sous les yeux de 
l'Empereur, qui l'a fort approuvée. J ' espère qu'elle cicatr isera 
la blessure du Maréchal, et que l'accueil qui lui sera fait à 
son re tour en France complé te ra la guérison. Il est bien 
t emps que l 'on en finisse avec cet te malheureuse quest ion 
du Mexique : le plus tôt s e ra le mieux. 

Que d e g u i g n o n , que de fatalités se sont a t tachés à cette 
g rande mais bien difficile en t repr i se ! Je serai bien heureux 
de vous revoir et de c a u s e r des tristes détails qui vous ont 
si fort irri té. . . 

N a p o l é o n III , e n r e c e v a n t la l e t t r e d u g é n é r a l Cas-

t e l n a u , ava i t a u s s i t ô t t é l é g r a p h i é à c e t o f f i c i e r g é n é r a l : 

Paris, 10 janvier 1S67. 

L'Empereur Napoléon au général Castelnau. 

Reçu dépèche du 7 décembre. Ne forcez pas l 'Empereur à 
abdiquer , mais ne re tardez pas le départ des t roupes . Ra-
patriez tous ceux qui n e voudront pas rester . La p lupar t 
des navires sont par t i s . 

C o m m u n i c a t i o n d e c e t t e d é p ê c h e f u t d o n n é e a u 

C o m m a n d a n t e n c h e f . E n f a c e d ' o r d r e s a u s s i p r é c i s , 

il n ' y ava i t p l u s à s ' o c c u p e r d e l a q u e s t i o n p o l i t i q u e , 



e t i l f a l l a i t l a i s s e r M a x i m i l i e n s u i v r e e n l i b e r t é ses 

i n s p i r a t i o n s , q u e l l e s q u ' e l l e s f u s s e n t . 

C e p e n d a n t M a x i m i l i e n c o n t i n u a i t à m a n i f e s t e r l e 

d é s i r d e s ' e n t o u r e r d e c o n s e i l l e r s e t à d e m a n d e r l e u r s 

a v i s , a v e c l ' i n t e n t i o n b i e n a r r ê t é e d e n e l e s s u i v r e 

q u ' a u t a n t q u ' i l s s e r a i e n t c o n f o r m e s à s a m a n i è r e de 

v o i r . Il e u t e n c o r e l ' i d é e d e r é u n i r u n c e r t a i n n o m b r e 

d e p e r s o n n a g e s p l u s o u m o i n s i n f l u e n t s , e t i l fit p r i e r 

l e M a r é c h a l d e s e r e n d r e a u p a l a i s i m p é r i a l : 

Mexico, 11 janvier 1867. 

Monsieur le M a r é c h a l , 

S . M. l ' E m p e r e u r , d é s i r a n t e n t e n d r e con f iden t i e l l emen t et 
a m i c a l e m e n t l ' op in ion d e V . E . et cel le d ' a u t r e s pe r sonnes 
d a n s u n e a l fa i re de g r a v e i m p o r t a n c e , m ' o r d o n n e de 
m ' a d r e s s e r à V. E. , a ins i q u e j ' a i l ' h o n n e u r d e le fa i re , et de 
J a p r i e r de v o u l o i r b i e n s e r e n d r e au Pa l a i s du g o u v e r n e -
m e n t le l u n d i 14 c o u r a n t , à 2 h e u r e s de l ' ap rè s -mid i . 

Recevez, e tc . . • , 

THEODOSIO LARÈS. 

l e s t e r m e s d e c e t t e l e t t r e l a i s s a i e n t e n t e n d r e q u e 

l ' E m p e r e u r d é s i r a i t u n e n t r e t i e n i n t i m e . L e M a r é c h a l 

s e r e n d i t d o n c à l a c o n v o c a t i o n ; m a i s q u e l f u t s o n 

é t o n n e m e n t e n t r o u v a n t r é u n i e s p l u s d e t r e n t e p e r -

s o n n e s , m i n i s t r e s , g é n é r a u x , é v ê q u e s , c o n s e i l l e r s 

d ' É t a t , p a r m i l e s q u e l l e s l ' E m p e r e u r b r i l l a i t p a r s o n 

a b s e n c e ! C ' é t a i t l à u n e s i n g u l i è r e f a ç o n d e c a u s e r 

« c o n f i d e n t i e l l e m e n t e t a m i c a l e m e n t » . 

L e C o m m a n d a n t e n c h e f , s u r p r i s e t m é c o n t e n t , 

s o n g e a d ' a b o r d à se r e t i r e r , m a i s il r e v i n t s u r c e t t e 

I 

p r e m i e r e i m p r e s s i o n . I l a v a i t a p p o r t é u n e d é c l a r a t i o n 

é c r i t e : il e n d o n n a l e c t u r e à c e c o n s e i l i m p r o v i s é p u i s 

se r e t i r a . L e l e n d e m a i n , il e n fit p a r v e n i r l a c o p i e à 

1 E m p e r e u r , a v e c u n e n o t e d a n s l a q u e l l e i l d é c l a r a i t 

q u e c e m é m o i r e é t a i t « l a s i n c è r e e x p r e s s i o n d e s a 

m a n i è r e d e v o i r » . 

Ce d o c u m e n t e s t t r o p i m p o r t a n t p o u r n ' ê t r e p a s r e -
p r o d u i t i c i i n - e x t e n s o : 

L ' évacua t ion sans coup f é r i r , p a r les g a r n i s o n s m e x i c a i n e s , 
des p r inc ipa les p l aces fo r t i f i ées e t s u f f i s a m m e n t a r m é e s à 
la s imp le d é m o n s t r a t i o n d ' un e n n e m i p l u s f a i b l e q u e ces 
m ê m e s ga rn i sons , a f a i t d i s p a r a î t r e le peu de conf i ance qui 
r e s ta i t d a n s la p ro t ec t ion m i l i t a i r e q u e l ' E m p i r e pouva i t 
a c c o r d e r aux popu l a t i ons . A u j o u r d ' h u i , e l les son t g é n é r a l e -
m e n t p r o n o n c é e s c o n t r e l ' E m p i r e ; c h a q u e É t a t a r e p r i s son 
r a n g d a n s la F é d é r a t i o n ; les é lec t ions sont v e n u e s va l i de r 
la p lupa r t des a u t o r i t é s f é d é r a l e s é t ab l i e s d e f a i t a p r è s le 
d é p a r t des e m p l o y é s i m p é r i a u x : le r é g i m e f é d é r a l es t d o n c 
ré tab l i d a n s la p lus g r a n d e p a r t i e d u t e r r i t o i r e . 

A quoi se rv i ra i t de f a i r e des e f fo r t s m i l i t a i r e s et de 
g r a n d e s dépense s p o u r r e c o n q u é r i r le t e r r a i n p e r d u ? A r i e n 
ca r les popu la t ions s o n t , a p r è s l ' expér i ence des d e u x d e r -
mere s années , peu d i sposées en f a v e u r du m a i n t i e n de 
l 'Empi r e . Il a r r i ve r a i t d o n c q u e les co lonnes d i r i g é e s d a n s 
l ' in té r ieur s u b i s s a n t pe t i t à p e t i t ce t t e in f luence , se p r o n o n -
ce ra i en t , o u s ' a f fa ib l i r a i en t t e l l e m e n t p a r les g a r n i s o n s q u e 
Ton sera i t ob l igé de l a i s s e r dans les g r a n d s cen t r e s , q u e 
l ' ennemi , a ins i que n o u s le voyons à c h a q u e i n s t a n t , les 
t i end ra i t b l o q u é e s , e t e m p ê c h e r a i t t o u t e c o m m u n i c a t i o n 
avec le g o u v e r n e m e n t cen t r a l . C o m m e c o n s é q u e n c e s i m m é -
dia tes , le c o m m e r c e p a r a l y s é , les t r a v a u x i n d u s t r i e l s et 
agricoles su spendus , un m é c o n t e n t e m e n t p r o f o n d d a n s l e s 
popu la t ions ; enfin u n m a n q u e absolu d e r e s sou rce s p o u r 
main ten i r les t r oupes d a n s le devo i r . 

14- - J 



L ' o r g a n i s a t i o n f é d é r a l e p a r a i s s a n t devoir m e t t r e le pav î 
à l ' ab r i d e s t e n t a t i v e s hosti les des Éta ts -Unis , ce t te cons i -
d é r a t i o n s e m b l e in f luence r l ' e sp r i t des popu la t ions , qu i , 
avec r a i s o n , c r a i g n e n t que t o u t e a u t r e f o r m e d e g o u v e r n e -
m e n t l eu r a t t i r e e n c o n q u é r a n t s l eu r s vois ins d u Nord . 

I o Au p o i n t de vue m i l i t a i r e , j e ne c ro is p a s q u e l e s fo rces 
i m p é r i a l e s pu i s sen t m a i n t e n i r le p a y s d a n s u n é ta t de p a c i -
fication assez complè t e p o u r q u e le g o u v e r n e m e n t de l 'Em-
p e r e u r pu isse s ' e x e r c e r d a n s t o u t e s a p l é n i t u d e : les o p é r a -
t ions m i l i t a i r e s n e s e r o n t que des c o m b a t s p a r t i e l s , qui 
e n t r e t i e n d r o n t la g u e r r e civile p a r les m e s u r e s a r b i t r a i r e s 
qu 'e l l es e n t r a î n e r o n t f o r c é m e n t avec e l les . 

2° Au p o i n t de vue financier, le p a y s , ne p o u v a n t ê t r e r é -
g u l i è r e m e n t a d m i n i s t r é , ne f o u r n i r a p a s les m o y e n s n é c e s -
sa i res au g o u v e r n e m e n t i m p é r i a l , e t on s e r a t o u j o u r s o b l i g é 
d ' avo i r r e c o u r s à des e m p r u n t s fo rcés , q u i n e f e r o n t q u ' a c -
c ro î t re le m é c o n t e n t e m e n t des p o p u l a t i o n s . 

3° Au p o i n t de vue po l i t i que , le p a y s p a r a i t ê t r e a u j o u r -
d ' h u i p lu tô t porté vers la f é d é r a t i o n q u e v e r s l ' E m p i r e ; j e 
dou te q u ' u n appel a u peup le so i t f a v o r a b l e a u r é g i m e ac -
tuel , et q u e p e u t - ê t r e m ê m e il n ' o b é i r a i t p a s à l a convo-
c a t i o n . 

En r é s u m é , je c ro is q u e Sa M a j e s t é n e p e u t c o n t i n u e r à 
g o u v e r n e r le pays d a n s des c o n d i t i o n s n o r m a l e s e t h o n o -
r ab l e s p o u r s a souve ra ine t é sans d e s c e n d r e a u r a n g de chef 
de pa r t i , e t qu ' i l es t p r é f é r a b l e p o u r s a g l o i r e e t s a s auve -
g a r d e qu ' e l l e fasse la r e m i s e d u g o u v e r n e m e n t à la N a t i o n K 

L a l e c t u r e d e c e d o c u m e n t n e p r o d u i s i t n a t u r e l l e -

1. « J e préparai à l 'avance un exposé de l a situation dans 
lequel j exposais mon opinion personnelle, tel les qu'ont dù la 
modifier les derniers événements militaires qui se sont précipités 
dans 1 intérieur du pays, où toutes les places o n t été abandonnées 
par les troupes impériales, et occupées p a r l ' a r m é e républicaine 
au IUP et à mesure de notre mouvement d 'évacua t ion . >. (Rapport 
politique du Commandant en chef du 29 j a n v i e r 1867.) 

m e n t a u c u n e f f e t s u r u n e a s s i s t a n c e o ù c h a c u n a v a i t 

s o n o p i n i o n f a i t e d ' a v a n c e . 

L e m i n i s t r e d e s F i n a n c e s e t c e l u i d e l a G u e r r e d é -

c l a r è r e n t e n s u i t e q u e l e s p r o m e s s e s f a i t e s à O r i z a b a 

s e r a i e n t t e n u e s , e t i l s a l l è r e n t j u s q u ' à a f f i r m e r q u e 

l e s h o m m e s e t l ' a r g e n t d o n t o n a v a i t b e s o i n é t a i e n t 

p r ê t s , à s a v o i r 2 5 000 h o m m e s e t 8 000 000 p i a s t r e s , s o i t 

q u a r a n t e m i l l i o n s d e f r a n c s . 

Q u e l q u e s p e r s o n n e s , e n t r e a u t r e s M g r L a B a s t i d a , 

r e f u s è r e n t d e s ' a s s o c i e r à c e t t e p o l i t i q u e ; m a i s l a m a -

j o r i t é f u t f a v o r a b l e a u m a i n t i e n d e l ' E m p i r e , a v e c , 

c o m m e c o n s é q u e n c e , l a l u t t e à o u t r a n c e . 

L e p a r t i c l é r i c a l l ' e m p o r t a i t d é f i n i t i v e m e n t . M a r -

q u e z , i n v e s t i d u c o m m a n d e m e n t à M e x i c o , n e t a r d a 

p a s à d o n n e r d e s p r e u v e s d e s a p r é s e n c e . U n e c o n t r i b u -

t i o n d e 6 0 0 0 0 0 p i a s t r e s f u t d é c r é t é e , e t , a f i n d e b r i s e r 

t o u t e r é s i s t a n c e , o n e m p r i s o n n a l e s p e r s o n n e s d e s i -

g n é e s j u s q u ' à l ' a c q u i t t e m e n t d e l e u r q u o t e - p a r t ; o n 

a l l a m ê m e j u s q u ' à f o r c e r l e u r c a i s s e p e n d a n t l a n u i t . 

L a leva f o n c t i o n n a a v e c u n e r i g u e u r n o u v e l l e , e t l ' o n 

p a r v i n t , p a r c e m o y e n , à e n r ô l e r h u i t m i l l e h o m m e s , 

q u ' o n e n f e r m a d u r e s t e d a n s l e s c a s e r n e s e t l e s c o u -

v e n t s . 

M e x i c o c o n s e r v a i t e n c o r e u n e g a r n i s o n f r a n ç a i s e , e t 

l e M a r é c h a l y c o m m a n d a i t . D e s c o n f l i t s é t a i e n t à 

c r a i n d r e : i l s n e t a r d è r e n t p a s à é c l a t e r . 

L e 1 5 j a n v i e r , M a r q u e z f a i s a i t a r r ê t e r P e d r o G a r a y , 

s o u s p r é t e x t e q u ' i l é t a i t l ' a g e n t d e s d i s s i d e n t s . L a 

c h o s e é t a i t p o s s i b l e , v r a i s e m b l a b l e m ê m e , P e d r o G a r a y 

é t a n t u n a n c i e n m i n i s t r e d e J u a r e z ; m a i s i l a v a i t u n 



s a u f - c o n d u i t d e l ' a u t o r i t é f r a n ç a i s e . Le g é n é r a l de 

M a u s s i o n , c o m m a n d a n t l a subd iv i s ion de Mexico, 

m a n d a d a n s s o n c a b i n e t le g é n é r a l Ugar te , d i r e c t e u r 

d e la p o l i c e , e t l u i d é c l a r a q u ' i l l e m a i n t i e n d r a i t en 

a r r e s t a t i o n j u s q u ' à c e q u ' o n e û t r e l â c h é P e d r o Garay . 

L e s p r o c é d é s n ' é t a i e n t c o r r e c t s d e p a r t n i d ' a u t r e . On 

p a r l e m e n t a , e t l ' a f f a i r e finit m o i n s .mal q u ' o n e û t pu 

c r a i n d r e , p a r la m i s e e n l i b e r t é s i m u l t a n é e d u g é n é r a l 

U g a r t e e t d e P e d r o G a r a y . 

Le 17 j a n v i e r , n o u v e l i n c i d e n t : le j o u r n a l LaPatria 

p u b l i e -un a r t i c l e d e s p l u s v i o l e n t s c o n t r e l ' a r m é e 

f r a n ç a i s e . L e M a r é c h a l le s i g n a l e a u m i n i s t r e de l ' I n -

t é r i e u r , e t d e m a n d e q u ' o n p u n i s s e l ' a u t e u r d e l ' a r t i c l e 

o u le g é r a n t d u j o u r n a l . Il a j o u t e q u ' i l a d o n n é l ' o r d r e 

d ' e m p r i s o n n e r l ' u n o u l ' a u t r e , si on m e t la m a i n 

d e s s u s , e t q u ' e n t o u t ca s il v i en t de s u p p r i m e r le 

j o u r n a l . 

R i p o s t e d u m i n i s t r e , q u i d é c l a r e q u e , la fin de 

l ' i n t e r v e n t i o n é t a n t o f f i c i e l l e m e n t a n n o n c é e , l ' a r m é e 

f r a n ç a i s e n ' e s t q u ' u n e a r m é e a m i e a c c i d e n t e l l e m e n t 

s u r le t e r r i t o i r e m e x i c a i n , m a i s q u ' e l l e n ' y a a u c u n 

d r o i t , e t il e n g a g e le M a r é c h a l à t r a n s m e t t r e ses réc la-

m a t i o n s p a r la vo ie d i p l o m a t i q u e . 

L e M a r é c h a l n ' a d m e t , p a s u n e s e m b l a b l e p r é t e n t i o n . 

E n t r e t e m p s on a a r r ê t é l ' a u t e u r d e l ' a r t ic le . Ne v o u -

l a n t p o i n t t o u t e f o i s p o u s s e r les c h o s e s t r o p lo in , il le 

f a i t r e l â c h e r , m a i s m a i n t i e n t la s u p p r e s s i o n du j o u r n a l . 

C ' é t a i e n t l à d e f â c h e u x s y m p t ô m e s : îa s i t u a t i o n 

é t a i t t r o p t e n d u e p o u r n ' a b o u t i r p a s à u n éc la t . 

S u r ces e n t r e f a i t e s , M . L a r é s ava i t enco re c o n v o q u é 

le M a r é c h a l , M. D a n o e t le g é n é r a l C a s t e l n a u à u n e 

c o n f é r e n c e , p o u r t r a i t e r d ive rs p o i n t s e n l i t i ge . M. D a n o 

seu l c r u t d e v o i r s ' y r e n d r e ; m a i s il f u t o b l i g é d e se 

r e t i r e r b i e n v i t e d e v a n t l e s p r é t e n t i o n s d u p r é s i d e n t 

du Conse i l . 

M. L a r è s a d r e s s a a l o r s a u M a r é c h a l (25 j a n v i e r ) u n e 

l e t t r e q u i d é b u t a i t p a r d e s i n s i n u a t i o n s n e t t e m e n t 

b l e s s a n t e s p o u r l u i e t p o u r l ' a r m é e q u ' i l c o m m a n d a i t . 

Le M a r é c h a l n e p o u v a i t t o l é r e r s a n s f a i b l e s s e u n p a r e i l 

l a n g a g e . Auss i r i p o s t a - t - i l i m m é d i a t e m e a t , m a i s c ' e s t 

à l ' E m p e r e u r l u i - m ê m e q u ' i l é c r iv i t : 

Mexico, 28 janvier 1867 

Sire, 

J'ai l ' honneur d 'adresser à Y. M. copie de l 'extrai t d 'une 
lettre que m ' a fai t parveni r , à la da te du 25 de ce mois , 
M. le prés ident du Conseil des ministres . 

11 est écrit dans cette le t t re : 
« . . . 1° Le Maréchal et le généra l Castelnau, pa r une 

communicat ion du 1 novembre dernier , ont a f f i rmé que, 
tant que les t roupes françaises seraient au Mexique, elles 
protégeraient , comme elles ont protégé jusqu'ici , les auto-
rités et les popula t ions , l 'ordre en un mo t , d a n s les zones 
qu'elles occupaient, sans en t reprendre toutefois d 'expédi-
tions lo inta ines; mais comme, dans l ' a t taque récente de 
Texcoco, le Maréchal n 'a pas j ugé convenable de fournir le 
moindre secours, le gouvernement désirerait savoir quel le 
sera l 'a t t i tude des t roupes françaises dans la capitale si, 
avant leur dépar t , celle-ci venait à ê t re assiégée pa r les 
dissidents ou si quelque acte d 'agression étai t commis pa r 
l 'ennemi. » 

L'inconvenance de ce langage n 'échappera pas à V. M., 
qui ne m'a jamais fa i t l ' injure de supposer un seul instant 



que la loyauté de l 'armée française puisse être mise en 
suspicion. 

En signalant à S. M. l 'Empereur du Mexique les procédés 
dont ses ministres usent envers moi en son nom, j e crois faire 
un dernier et suprême acte de confiance et de loyauté. 

Je crois, en effet, rendre encore service à l 'Empereur en 
essayant de l 'éclairer sur les tendances et sur les insinua-
tions perfides d 'une faction qui ne réuni t que peu de sym-
pathies, et dont les chefs abusent de l 'ascendant qu'ils 
croient avoir ou de la confiance qu'ils ont su inspirer pour 
préparer au Mexique et à V. M. une ère de sanglantes 
représailles, de douloureuses péripéties, de ruine, d'anar-
chie et d'humiliations sans nombre. 

J'ai l 'honneur d' informer V. M. que, plus que jamais dé-
sireux de conserver son estime et l 'amitié dont elle a bien 
voulu m'honorer , j 'ai fait savoir à M. le président du Con-
seil qu'en présence des termes de la lettre précitée, je ne 
voulais plus, à l 'avenir, avoir aucune relation directe avec 
l 'administration dont il est le président. 

J 'ajouterai , Sire, que les chefs d 'armes de M. le général 
Marquez sont journel lement en relations avec les comman-
dants du génie et de l 'artillerie de l 'armée française pour se 
mettre au courant de l 'état des fortifications, des défenses, 
des approvisionnements en matériel, en armes, en muni-
tions de la place. 

V. M. m'ayant témoigné le désir de savoir, à l'avance, à 
quelle époque j e quitterai Mexico, j 'a i l 'honneur de l 'infor-
mer que mon départ , avec les derniers contingents du corps 
expéditionnaire, aura lieu dans la première quinzaine du 
mois de février. 

Jusqu'au dernier moment , Sire, je serai toujours prêt à 
me rendre aux appels que V. M. voudra bien m'exprimer, 
et toujours disposé à faire concorder mes efforts à vos dé-
sirs dans la limite de mes instructions. 

J'ai l 'honneur, etc. 

MARÉCHAL BAZAINE. 

Ce l a n g a g e é t a i t ce lu i d e la f r a n c h i s e : avai t - i l 

c h a n c e d ' ê t r e é c o u t é ? M a x i m i l i e n é t a i t v o l o n t a i r e m e n t 

le p r i s o n n i e r des g e n s q u e visai t le M a r é c h a l , e t de 

pare i l s avis v e n a i e n t b i en t a r d . La p r e u v e n e s ' en fit 

pas a t t e n d r e : d a n s la so i rée , on lui r e n v o y a i t sa 

l e t t r e , a c c o m p a g n é e d e cel le-c i : 

28 janvier, 7 heures du soir. 

Monsieur le Maréchal, 

S. M. l 'Empereur m'ordonne à l ' instant de retourner à 
V. E. la lettre ci-jointe, ne pouvant admettre que vous 
parliez de ses ministres dans les termes qui s'y trouvent 
employés. 

A moins que V. E. ne juge opportun de donner une sa-
tisfaction sur ces termes, S. M. m'ordonne de faire savoir 
à V. E. que, dans ces conditions, Elle ne veut plus à 
l'avenir avoir aucune relation directe avec V. E. 

J'ai l 'honneur d'être, etc. 
FISCHER. 

Ainsi se t e r m i n a i e n t , s u r un i n c i d e n t p é n i b l e , les 

r e l a t ions de l ' E m p e r e u r e t du C o m m a n d a n t en che f . 

Cette r u p t u r e v io l en t e a u r a i t - e l l e p u ê t r e év i t ée? E n 

tous cas, c ' e û t é té dés i r ab le . Mais il é t a i t d i t q u e , 

dans ce t te t r i s te a v e n t u r e , t o u t ce q u ' o n pouva i t 

c r a i n d r e se ra i t d é p a s s é p a r l a r é a l i t é , e t q u ' e n p ré -

v o y a n t m ê m e le n é f a s t e , on t o m b e r a i t e n c o r e su r le 

p i re . 

Maximil ien al lai t- i l d o n c « m o n t e r à cheval e t c o n -

qué r i r son e m p i r e » , su ivan t l ' e x p r e s s i o n du m a r é c h a l 

R a n d o n ? Que lques l ignes s e r v i r o n t de r é p o n s e . Deux 



s e m a i n e s a u p a r a v a n t , l ' E m p e r e u r avai t éc r i t au c o m -

m a n d a n t en chef : 

Mon cher Maréchal, 

J'ai reçu votre lettre, par laquelle vous me demandez le 
Dandolo, pour t ransporter en Europe les Autrichiens qui 
doivent être rapatriés. 

C'est avec peine que je suis obligé de vous répondre que, 
ce bât iment étant exclusivement affecté à ma personne, il 
n'est pas possible de lui donner une autre destination, 
comme vous m'en témoignez le désir . 

Votre très affectionné, 
MAXIMILIEN. 

Ce souci de conse rve r à Vera -Cruz u n b â t i m e n t 

« e x c l u s i v e m e n t a f fec té à s a p e r s o n n e », n 'es t - i l pas 

u n e p r e u v e de p l u s q u e l ' E m p e r e u r du Mexique n ' ava i t 

po in t a b a n d o n n é « ses a s p i r a t i o n s vers l ' E u r o p e »? 

C H A P I T R E X I I I 

P r o c l a m a t i o n d u M a r é c h a l (3 f é v r i e r 1 8 6 7 ) . — D é p a r t d e l ' a r m é e 
f r a n ç a i s e . — L e m a r é c h a l B a z a i n e e t l e g é n é r a l C a s t e l n a u 
qui t tent M e x i c o le 5 f é v r i e r , à 10 h e u r e s d u m a t i n . — A s p e c t d e 
l a v i l l e . — E s p r i t d e s p o p u l a t i o n s . — L e C o m m a n d a n t e n c h e f 
à P u e b l a . — N o u v e l l e s d e M a x i m i l i e n . — L e M a r é c h a l s ' a r r ê t e 
q u e l q u e s j o u r s p o u r l ' a t t e n d r e . — M . D a n o a n n o n c e q u e l ' E m -
p e r e u r e s t part i p o u r l e N o r d . — L e M a r é c h a l à O r i z a b a . — 
L e 1er m a r s ¡1 e s t à V e r a - C r u z . — I l q u i t t e l e d e r n i e r l e sol 
m e x i c a i n , l e 12 m a r s , s u r l e Souverain. 

La cessa t ion de t o u t e s r e l a t i o n s e n t r e l ' E m p e r e u r 

Maximil ien e t le C o m m a n d a n t en c h e f du c o r p s expé -

d i t i o n n a i r e n e p e r m e t t a i t p l u s d e d i f f é r e r le d é p a r t 

de nos t r o u p e s . Les o r d r e s f u r e n t d o n n é s en c o n s é -

q u e n c e , e t la p r o c l a m a t i o n s u i v a n t e a f f ichée su r les 

m u r s de la ville : 

Mexicains, 

Dans quelques jours les troupes f rançaises sortiront de 
Mexico. 



Durant les quatre a n s qu'elles sont restées dans votre 
belle capitale, elles n ' on t eu qu'à se louer des relations 
sympathiques qui s 'étaient établies entre elles et ses habi-
tants. 

C'est donc au nom d e l 'armée française sous son com-
mandement, et aussi sous l'impulsion de ses sentiments per-
sonnels, que le Maréchal de France commandant en chef, 
en se séparant de vous, fait des vœux pour la félicité de la 
chevaleresque nation mexicaine. 

Tous nos efforts ont tendu à établir la paix intérieure. 
Soyez assurés, et j e vous le déclare au moment de nous 

séparer, que notre mission n'a pas eu d 'autre but, et que 
jamais il n'est entré dans les intentions de la France de 
vous imposer une f o r m e quelconque de gouvernement cou-
iraire à vos sentiments. 

MARÉCHAL BAZA1NE. 

Au quartier-général de Mexico, le 3 février 1867. 

Le 5 févr ie r , les t r o u p e s f r ança i se s , e n t e n u e de 

r o u t e , é t a i e n t m a s s é e s su r l e Paseo . 

Le Marécha l B a z a i n e , a c c o m p a g n é du géné ra l Cas-

t e l n a u , v in t se m e t t r e à l eu r t ê t e . M u s i q u e en avant 

e t a ig les d é p l o y é e s , e l l e s t r a v e r s è r e n t les q u a r t i e r s les 

p lus p o p u l e u x d e l a c a p i t a l e . 

Une fou l e é n o r m e é t a i t a c c o u r u e p o u r c o n t e m p l e r 

ce spec t ac l e . T o u t e f o i s , elle évita de m a n i f e s t e r ou sa 

j o i e ou s a t r i s t e s se , e t su r t ou t le p a r c o u r s elle se 

m o n t r a c a lme et s i l e n c i e u s e . 11 n ' é t a i t pas difficile, 

c e p e n d a n t , de d é m ê l e r , d a n s son a t t i t ude , un double 

s e n t i m e n t : c e r t a i n r e g r e t s y m p a t h i q u e p o u r nos sol-

da t s , e t , en m ê m e t e m p s , l ' a p p r é h e n s i o n des événe-

m e n t s a u x q u e l s l e u r d é p a r t allait d o n n e r l ieu . -, . 

Seul , le Pa la i s i m p é r i a l p a r u t m o r n e au m i l i e u d e 
ce t te ag i t a t ion p o p u l a i r e . Les f e n ê t r e s en é t a i e n t h e r -
m é t i q u e m e n t f e r m é e s , e t , b i en q u e l ' e f fe t n e f û t p a s 
voulu , ce t te g r a n d e m a s s e m u e t t e d o n n a i t l ' i m p r e s -
sion d e l ' i s o l e m e n t . 

A u c u n i n c i d e n t n e s i gna l a l a so r t i e de la p l ace . L e 
Marécha l avait p r i s t o u t e s les p r é c a u t i o n s n é c e s s a i r e s 
pour p e r m e t t r e aux c i t o y e n s m e x i c a i n s qu i se c ro i -
r a i e n t t r o p c o m p r o m i s de p a r t i r sous la p r o t e c t i o n 
de n o s a r m e s . 

Le l e n d e m a i n 6, la d e r n i è r e c o l o n n e q u i t t a l e c a m p 
de la P i e d a d , e t b i e n t ô t a u c u n so lda t f r a n ç a i s n e se 
t rouva p l u s en v u e d e Mexico . 

S u r la r o u t e , les p o p u l a t i o n s , c o m m e ce l l e d e 

Mexico, n e t é m o i g n a i e n t o s t e n s i b l e m e n t n i s y m p a -

thies ni r eg re t s , p a s p lus q u ' u n c o n t e n t e m e n t q u e l -

conque . Quan t a u x t r o u p e s l i bé ra l e s , el les s u i v a i e n t 

d'assez p r è s , m a i s el les ava ien t soin d e se t e n i r h o r s 

de la p o r t é e d e nos a r m e s , e t r e s t a i e n t v o l o n t a i r e m e n t 

inoifensives . El les n ' é p r o u v a i e n t a u c u n d é s i r de se 

m e s u r e r u n e d e r n i è r e fois avec des so lda t s d o n t e l les 

conna i s sa ien t la v i g u e u r e t la b r a v o u r e . 

Le 10 févr ie r , le M a r é c h a l e n t r a i t à P u e b l a , d ' où il 
expédiai t son r a p p o r t a u m i n i s t r e , p u i s il se r e m e t t a i t 
en m a r c h e . 

Les nouve l les é t a i e n t r a r e s de Mexico. N o t r e m i -

nistre, M. Dano, y é ta i t b ien r e s t é , a insi q u e le vou-

lait le devoi r , m a i s le service ne se fa i sa i t p l u s e x a c -

t emen t c o m m e p a r le passé : les d i l igences é t a i e n t 

a t t aquées f r é q u e m m e n t , e t , chose t r i s te à d i r e , o n 



c o n s t a t a i t l a p r é s e n c e d e p l u s i e u r s F r a n ç a i s , d e s d é -

s e r t e u r s , p a r m i l e s t r o u p e s d e b a n d i t s q u i r a n ç o n -

n a i e n t l e s v o y a g e u r s . C e p e n d a n t , à A c u t z i n g o , u n e 

n o u v e l l e p a r v i n t au M a r é c h a l q u i a r r ê t a u n i n s t a n t 

s a m a r c h e . 

D a n s l e s d e r n i e r s j o u r s d e j a n v i e r , l e g é n é r a l Mira-

m o n , p a r t i d a n s le N o r d d e p u i s . q u e l q u e t e m p s d é j à , 

ava i t r e m p o r t é u n e v i c t o i r e , q u e l ' o n c r u t déc i s ive , 

s u r les j u a r i s t e s . L ' E m p e r e u r l ' ava i t a p p r i s e a u m o -

m e n t d u d é p a r t d e s F r a n ç a i s , e t il e n a v a i t m a n i f e s t é 

u n e g r a n d e j o i e . Mais c e s u c c è s n ' a v a i t p a s e u d e l en-

d e m a i n , o u p l u t ô t il ava i t e u u n l e n d e m a i n q u i avai t 

f a i t p l u s q u e d ' e n d é t r u i r e l ' e f f e t : M i r a m o n , a t t e i n t 

p a r E s c o b e d o , ava i t é t é b a t t u e t s o n a r m é e d i s p e r s é e . 

L a n o t e d e M. D a n o p a r v e n u e a u C o m m a n d a n t en 

chef (10 f é v r i e r ) é t a i t a i n s i c o n ç u e : 

Depuis le dépar t de not re a rmée , la capitale mexicaine 
offre l ' aspect le plus tr is te. L ' inquié tude domine tous les 
esprits, ma lg ré les efforts tentés pour r a m e n e r la confiance. 
L'ordre le plus parfa i t r ègne cependant dans l ' in tér ieur de 
la ville, et les mesures les plus sévères ont été prises pour 
qu'il ne f û t pas t roublé. M. Larès continue à dir iger d 'une 
maniè re absolue la politique du gouvernemen t , quoiqu'il 
soit ba t tu en brèche par la f rac t ion modérée du parti 
conservateur et qu'il soit parlé de son renvoi . 

Le généra l Marquez, qu i a le c o m m a n d e m e n t de l ' a rmée, 
a adressé à la populat ion u n e proc lamat ion suivie d 'un 
ar rê té é n u m é r a n t les peines auxquelles s 'exposeraient les 
ennemis du gouvernement . « Je viens de p rendre le com-
m a n d e m e n t de celte ville : comme vous m e connaissez, je 
crois inutile de vous r ien dire . » 

La garnison impér ia le , rappelée de Toluca, a été a t taquée 

par les dissidents au défilé dit « Monte de los Cruces ». La 
perte en hommes tués, blessés ou disparus , ne s'élève pas 
à moins de 200. Les dissidents ont poursuivi les impér ia -
listes presque à deux lieues de Mexico. Le généra l Tavera , 
qui commandai t ces dern ie rs , s 'est , parai t- i l , for t b ien con-
duit et s'est emparé d 'un obusier qui lui ba r r a i t le passage. 

Le Journal officiel et , d ' après lui, tous les j ou rnaux de la 
capitale ont annoncé d ' impor t an t s succès r empor tés par 
Miramon. Ce général est, en effet, en t ré le 29 j anv ie r à 
Zacatecas, et son t r i o m p h e a été célébré avec en thous iasme. 
Malheureusement ce t r i o m p h e n'a pas été de longue durée. 
Le 3 février, Miramon é ta i t complè tement bat tu par Esco-
bedo et Trevino à l ' hac ienda de San-Jacinto, à 14 lieues 
de Zacaiecas. Son ar t i l le r ie , ses bagages , ses muni t ions , sa 
voiture et 23 000 piastres t o m b a i e n t aux mains des dissi-
dents. 5 ou 600 prisonniers é ta ient faits, dont 200 sera ient , 
dit -on, des hommes qui appa r t ena ien t aux Cazadores ou 
des déserteurs de n o t r e a rmée . J 'espère que ce dernier 
point est faux. 

Miramon se serait enfui vers Queretaro, où il serai t actuel-
lement . Ces nouvelles n e sont pas publiées, mais elles sont 
probablement exactes. 

Voici un bulletin assez or iginal qui m 'es t communiqué de 
Zacatecas : 

22 janvier : Entrée de Juarez. 
23, 24 et 25 : Dîners, bals , feu d 'ar t i f ice à Juarez. 
26 : Miramon à Guada la j a ra . Juarez s'en va. 
27 : Entrée de Miramon à Zacatecas. Grand feu. Morts, 

3 hommes, 2 chevaux. 
28 : Contribution de guer re prélevée. 
29 et 30 : Réunion des é t rangers . Visite aux consuls. 

Contribution de g u e r r e . 
31 : Miramon a b a n d o n n e la ville, qui est confiée au consul 

d 'Angleterre. 
lC p février : Le général l ibéral Auza et ses forces y ren-

t ren t . 



2 : Juárez y r e n t r e également . 
3 : Miramon ent ièrement défai t pa r Escobedo à San-

Jacinto. 
4 : Tout est t r anqui l l e . . . 

T o u t p o u v a i t ê t r e t r a n q u i l l e à Z a c a t e c a s , o ù J u á r e z 

v e n a i t d e r e n t r e r , m a i s l a s i t u a t i o n d e l ' E m p e r e u r 

é t a i t g r a v e m e n t c o m p r o m i s e p a r l a d é f a i t e d e Mira-

m o n . L e M a r é c h a l , q u i n ' a v a i t p u o u b l i e r , m a l g r é 

d e s o r a g e s p a s s a g e r s e t m a l g r é u n e r u p t u r e v i o l e n t e , 

l a b i e n v e i l l a n c e e t m ê m e l ' a m i t i é q u e M a x i m i l i e n lu i 

ava i t s o u v e n t t é m o i g n é e s , le M a r é c h a l c r u t d e v o i r 

f a i r e au m a l h e u r e u x E m p e r e u r u n e d e r n i è r e fo i s o f f r e 

d e le s e c o u r i r . Il é t a i t t e m p s e n c o r e d ' a b a n d o n n e r 

u n e p a r t i e d é s e s p é r é e : l ' a r m é e f r a n ç a i s e p r o t é g e r a i t 

s a r e t r a i t e . 

L e M a r é c h a l e x p é d i a d o n c a u s s i t ô t l a d é p ê c h e su i -

v a n t e au g é n é r a l d e C a s t a g n y , q u i c o m m a n d a i t l ' a r -

r i è r e - g a r d e : 
Acutzingo, t3 février 1867. 

Avoir un h o m m e sûr pour al ler à Mexico et r appor t e r 
nouvelles de la capitale et in tent ions de l 'Empereu r , par 
sui te des insuccès du généra l Miramon. 

Je puis encore tendre la main à S. M. pour l'aider à se 
retirer; daus quelques j o u r s cela sera impossible . Envoyez 
cela à M. Dano. Le clergé peu t vous a ider à fa i re passer la 
dépêche. 

C ' é t a i t t r o p t a r d . A v a n t d ' a v o i r r e ç u c o m m u n i c a t i o n 

d e c e t t e d é p ê c h e , M. D a n o é c r i v a i t , le 14 f é v r i e r , d e 

M e x i c o : 

L 'Empereur est part i h ier mat in de Mexico... 

Suivant les communica t ions de M. Murphv, l 'Empereur 
serait part i pour assister aux opérat ions de l ' a rmée dans 
l ' in tér ieur . . . 

S a l e t t r e c o n t e n a i t u n e p h r a s e p r o p h é t i q u e , qu i 

m o n t r e b i e n c o m m e o n c o n n a i s s a i t , d a n s le p e u p l e , ce 

q u e v a l a i t M a r q u e z : 

« Un af f i rme qu 'auss i tô t l 'arr ivée de l 'Empereur à Quere-
taro, le général Marquez, q u i n 'est pas tout à fai t d 'accord 
avec le généra l Miramon, reviendra ici. » 

L e 16, M. D a n o a v a i t r e ç u l a c o m m u n i c a t i o n d u 

g é n é r a l d e C a s t a g n y , e t il r é p o n d a i t p a r u n e d é p ê c h e 

ch i f f r ée , d o n t voici le c o n t e n u : 

Monsieur le Marécha l , 

Vous aurez reçu sans d o u t e la le t t re que je vous ai 
adressée sous le couvert d e M. le généra l de division com-
m a n d a n t à Puebla . 

Le général de Cas tagny m ' a écrit depuis que V. E. , pou-
vant encore tendre la m a i n à Maximilien pour se re t i rer , 
désirait connaî t re les i n t en t ions de S. M. par suite de l 'échec 
du général Mi ramon ; d a n s quelques jours , cela serait 
impossible. 

Les minis t res mex ica ins p ré tenden t que vous avez écrit 
directement dans le m ê m e sens à leur Souverain. Le jeune 
Empereu r est moins q u e j a m a i s disposé à accepter cette 
offre. Je r egre t t e v ivemen t qu' i l se soit décidé à tenter les 
aventures. Il serai t t r è s f âcheux qu'il lui arrivât quelque 
m a l h e u r ; mais personne ne pouvait le retenir, et nous moins 
que personne. 

On a beaucoup vanté u n succès, en réali té insignifiant , 
rempor té sur Firagoso. E n revanche, le bruit cour t .que les 
dissidents seraient en t r é s à Quere taro sans t irer un coup de 



fusil , les impérial is tes ayan t pris le parti d 'évacuer celte 
ville. La nouvelle n 'est , du reste, pas cer ta ine . On craint 
que le chemin de Mexico ne soit fermé à l 'Empereur Maxi-
mi l ien . 

Le marqu i s de Moustiers m' informe que le paquebot 
Sonora est af f ré té p o u r por t e r à la Nouvelle-Orléans des 
t é l ég rammes ayant un caractère d 'urgence. J 'expédie une 
dépêche pour demander des instructions, et pr ie V. E. de 
vouloir bien o rdonne r que pa r un moyen quelconque elle 
soit portée de suite à la Nouvelle-Orléans. Je préviens notre 
consul à Vera-Cruz. 

J 'a i écrit au généra l Douay la lettre don t copie est ci-
jo in te au su je t d 'une somme de 8 000 piastres dont le gou-
vernement mexicain avait opéré le dépôt à m a chancellerie. 

M. Murphy m ' a n n o n c e au jourd 'hu i que la vente des objets 
venus par le convoi d e P é r o t e est définitive : le dépôt n 'ayant 
plus d 'objet , j e le fais rest i tuer . 

Veuillez ag rée r , etc. 

ALPII. DANO. 

L e M a r é c h a l é t a i t a r r i vé à Or i zaba q u a n d ces l e t t r e s 

l u i p a r v i n r e n t . E l l e s le d é l i v r è r e n t de t o u t d e v o i r en -

v e r s l ' E m p e r e u r M a x i m i l i e n : il n ' y a v a i t p l u s r i e n à 

t e n t e r n i a u p r è s d e lui , n i en sa f a v e u r . 

C 'es t d a n s c e t t e v i l le e t à c e m o m e n t q u e se p l a c e 

u n n o u v e l i n c i d e n t , q u i m o n t r e u n e fo i s d é p l u s q u e l s 

d a n g e r s p e u v e n t c a u s e r les j a l o u s i e s e t l e s r i v a l i t é s 

d e s c h e f s inves t i s d u c o m m a n d e m e n t . 

L e g é n é r a l F é l i x D o u a y , le p l u s a n c i e n d iv i s ion -

n a i r e du c o r p s e x p é d i t i o n n a i r e e t s u c c e s s e u r é v e n t u e l 

d u M a r é c h a l , m e n a i t d e p u i s l o n g t e m p s c o n t r e lui u n e 

c a m p a g n e t r è s v ive p a r p a r o l e s e t p a r é c r i t s . Il n e n é -

g l igea i t a u c u n e o c c a s i o n d e c r i t i q u e r l e s a c t e s de s o n 

s u p é r i e u r , e t il e n v o y a i t à P a r i s d e s c o r r e s p o n d a n c e s 

o ù il n e le m é n a g e a i t g u è r e . 

Un p a s s a g e d e sa l e t t r e d u il n o v e m b r e 1866 r é s u m e 

la d o u b l e a c c u s a t i o n q u ' i l p o r t a i t c o n t r e lu i : 

L 'Empereur doit avoir été bien t r o m p é sur la s i tua t ion , 
et le Maréchal, qui la voit tourner à n o t r e confusion, con-
tinue avec une imper tu rbab le audace à déc la re r qu ' i l n 'a fait 
qu ' exécu te r les ordres de not re E m p e r e u r ; et, déc l inan ta ins i 
la responsabil i té , il fait peser sur notre Souverain l 'odieux de 
toutes les mesures qui ont fait échouer no t re expédi t ion . 

Il est difficile de s ' imaginer un type aussi complet de 
fourberie. Il n 'a qu 'une seule préoccupat ion , c'est celle de 
s 'enrichir dans notre désastre. Il sacrifie l ' honneur du p a y s 
et le salut de ses t roupes dans d ' ignobles t r ipo tages . 

T o u j o u r s p o u r s u i v i de c e t t e i d é e , le g é n é r a l D o u a y , 

en r e c e v a n t la l e t t r e d e M. D a n o o ù il é t a i t p a r l é d ' u n e 

s o m m e d e 8 000 p i a s t r e s d o n t l a d e s t i n a t i o n é t a i t i n -

c o n n u e , la c r u t s a n s d o u t e le p r o d u i t « d ' u n i g n o b l e 

t r i p o t a g e » , e t se p e r m i t d ' i n s i n u e r q u ' e l l e é t a i t « p e r -

s o n n e l l e au M a r é c h a l ». 

Il n ' e n é t a i t r i en : l e M a r é c h a l , i n f o r m é d e l ' i n s i -

n u a t i o n , la r e l e v a v e r t e m e n t , c o m m e il le d e v a i t . Mais 

ce n o u v e l i n c i d e n t r o u v r i t u n e b l e s s u r e q u i n ' é t a i t , 

p a s c i c a t r i s é e . L e M a r é c h a l s a v a i t a u s s i q u ' o n l ' a c c u -

sa i t d ' a v o i r t r a h i l e s o r d r e s d e N a p o l é o n III : il n e 

r é s i s t a p a s a u dés i r d e se j u s t i f i e r . 

Il c o n v o q u a les g é n é r a u x e t l e s c h e f s d e c o r p s p r é -

s e n t s à O r i z a b a , e t il l e u r l u t l e s p a s s a g e s d e s d e r -

n i è r e s i n s t r u c t i o n s d e N a p o l é o n III et d u m i n i s t r e d e 

la G u e r r e , q u i s e r a p p o r t a i e n t s o i t à la p o l i t i q u e 

15. 



g é n é r a l e à s u i v r e v i s - à - v i s d u g o u v e r n e m e n t m e x i c a i n , 

soit à l ' é v a c u a t i o n s u c c e s s i v e d e s p o r t i o n s d e t e r r i t o i r e 

o c c u p é e s p a r n o u s d a n s l e s p r o v i n c e s é l o i g n é e s . 

La c o r r e s p o n d a n c e c o n f i d e n t i e l l e d e N a p o l é o n I I I 

e t ce l le d u m a r é c h a l R a n d o n , p u b l i é e s d a n s le c o u r s 

d e ce r é c i t , o n t f a i t a u j o u r d ' h u i l a l u m i è r e s u r ces 

p o i n t s e t m o n t r é c o m b i e n le g é n é r a l D o u a y se t r o m -

p a i t d a n s s e s i m p r u d e n t e s a l l é g a t i o n s c o n t r e s o n c h e f . 

Mais a l o r s il n ' e n é t a i t p a s a i n s i . Si l ' o n c o m p r e n d 

t o u t e f o i s l e m o b i l e a u q u e l o b é i t le M a r é c h a l , il n ' e n 

f a u t p a s m o i n s c o n s t a t e r q u ' i l m a n q u a à s o n d e v o i r : 

l ' i n d i s c i p l i n e d ' u n s u b o r d o n n é n e le d é l i a i t p a s d u 

s e c r e t . L u i - m ê m e a d ' a i l l e u r s r e c o n n u p l u s t a r d le t o r t 

q u ' i l ava i t e u 1 . 

E t p o u r t a n t , d a n s le m ê m e m o m e n t , 15 f év r i e r , le 

m a r é c h a l N ie l é c r i v a i t a u C o m m a n d a n t e n che f u n e 

l e t t r e q u i c o n t e n a i t u n p a s s a g e a u s s i flatteur p o u r l u i 

q u e p o u r l ' a r m é e : 

Je suis heu reux , Monsieur le Maréchal, de féliciter Votre 
Excellence de l 'ordre qui a présidé à la concentrat ion de 
vos t roupes ; j ' a i le f e rme espoir que le mouvement se con-
t i nue ra jusqu ' au dernier m o m e n t dans les mêmes condi-
tions. Et, du moins , si l ' ent repr ise du Mexique n ' a pas p r o -
du i t tous les résul tats qu 'on en at tendai t , l ' a rmée a u r a été 

1. « Le Maréchal eut tort sans aucun doute de donner une telle 
publicité à des instructions confidentielles adressées au comman-
dement, mais il était sous la pénible impression que lui causait 
la mission du général Castelnau, à laquelle venait s'ajouter la con-
duite malveillante du général Douay, dont les intrigues tendaient 
à lui rendre l'opinion de l'armée défavorable, intrigues qui avaient 
réussi contre les généraux de Lorencez et Forey, dans l'espoir de 
les remplacer » (Note de Bazaine.) 

pendan t toute la c ampagne admirab le d 'en t ra in , de vigueur 
et de discipline. 

L ' e s p o i r d u m i n i s t r e d e la G u e r r e n e f u t p a s t r o m p é . 

J u s q u ' a u d e r n i e r m o m e n t , l e m o u v e m e n t d e r e t r a i t e 

s ' o p é r a d a n s l e s m e i l l e u r e s c o n d i t i o n s , e t a v e c u n 

o r d r e p a r f a i t . Il en r e c e v a i t t é l é g r a p h i q u e m e n t l ' a s s u -

r a n c e . 
Orizaba, 23 février 1867. 

Le Maréchal Bazaine au Ministre de la Guerre, Paris. 

Toutes les t roupes son t en avan t d'Orizaba, où j e reste 
encore quelques j o u r s a v e c l ' a r r i è r e - g a r d e . L 'embarquement 
se fait sans dif f icul té ; les t ranspor t s arrivent bien. Si r ien 
ne contrarie l 'opéra t ion , tout sera t e rminé du 5 au 10 mars . 
Pas de nouvelles de Mexico, toutes les communicat ions é tant 
interceptées. L 'Empereur Maximilien est, dit-on, parti pour 
expédit ionner avec le généra l Marquez et 3 000 hommes . 

Nous n'avons r encon t ré aucun ennemi sur notre route ni 
à notre por tée . 

L ' a r m é e en se r e t i r a n t d é t r u i s i t u n e c e r t a i n e q u a n -

t i t é d e p r o j e c t i l e s e t p o u d r e s q u ' e l l e n e p o u v a i t 

e m p o r t e r . On a t i r é p r é t e x t e d e c e f a i t p o u r p o r t e r 

d i v e r s e s a c c u s a t i o n s c o n t r e le C o m m a n d a n t en che f . 

Ne devai t - i l p a s p l u t ô t les c é d e r , à t i t r e g r a c i e u x , à 

M a x i m i l i e n ? O n o u b l i e q u e t o u t e s r e l a t i o n s é t a i e n t , en 

ce m o m e n t , r o m p u e s e n t r e l ' E m p e r e u r e t les r e p r é s e n -

t a n t s d e la F r a n c e ; o n o u b l i e q u e les c o m m u n i c a t i o n s 

é t a i e n t i n t e r c e p t é e s e n t r e l ' a r m é e m e x i c a i n e e t l ' a r m é e 

f r a n ç a i s e ; o n o u b l i e q u e les j u a r i s t e s e n t r a i e n t p r e s q u e 

i m m é d i a t e m e n t d a n s t o u t e s les p l a c e s q u e n o u s a b a n -

d o n n i o n s . E n l a i s s a n t ce s m u n i t i o n s , on a v a i t d o n c 

p l u s de c h a n c e s d e les v o i r u t i l i s ées c o n t r e les t r o u p e s 



de Maximil ien q u ' e m p l o y é e s p a r e l les . D 'a i l leurs , ce 
fait n ' e u t a u c u n e inf luence s u r la r é s i s t a n c e : nu l l e 
p a r t elle n e cessa f au t e de m u n i t i o n s . 

2 600 h o m m e s é ta ien t par t i s en d é c e m b r e et j anv ie r 
A da te r du 13 févr ier les e m b a r q u e m e n t s c o n t i n u è r e n t 
r é g u l i è r e m e n t . 

Le Marécha l n ' a r r iva à Vera -Cruz q u e le 27 févr ier . 
Il survei l la tous les dépa r t s . Le chi f f re officiel des sol-
da t s r a p a t r i é s est de 28 693 : ce s imple é n o n c é suffit à 
l 'éloge de l a m a r i n e , d o n t les services f u r e n t à la h a u -
t e u r des d i f f icu l tés de la s i tua t ion . 

Quand t o u t le co rps e x p é d i t i o n n a i r e eu t pris p lace 
d a n s les nav i res p r é p a r é s , le C o m m a n d a n t en chef 
m o n t a s u r le Souverain, e t , le 12 m a r s 1867, qu i t ta i t 
le de rn i e r l a t e r r e m e x i c a i n e . 

Le Marécha l Baza ine r e n t r a i t en F r a n c e , f ier d 'avoir 
obéi , g lor ieux d 'avoir c o m m a n d é . Il s ' a t t e n d a i t à ce 
q u ' o n fê tâ t , au r e t o u r , d a n s sa p e r s o n n e , la vai l lante 
a r m é e d o n t il s 'é ta i t m o n t r é le d igne chef . La po l i -
t ique en d é c i d a a u t r e m e n t : l e s h o n n e u r s mi l i t a i res ne 
lui f u r e n t pas r e n d u s l o r s de son ar r ivée à Tou lon 1 . 

Il n 'en f a l lu t pas d a v a n t a g e p o u r q u e l a l égende 
s 'é tabl i t , q u i le r e n d a i t r e s p o n s a b l e de l ' é chec de l 'ex-
pédi t ion . Il est m o r t : la l é g e n d e vivait t o u j o u r s . 

Est-ce t r o p p r é s u m e r de l ' impar t i a l i t é des c o n t e m -
p o r a i n s d e pense r q u ' a u j o u r d ' h u i , a p r è s la publ ica t ion 
de t an t de d o c u m e n t s a u t h e n t i q u e s et p r o b a n t s , la lé-
gende a v é c u ? 

1. R a p p e l o n s ic i q u e l e s h o n n e u r s m i l i t a i r e s n ' a v a i e n t p a s é t é 
r e n d u s au m a r é c h a l P é l i s s i e r , r e t o u r d e C r i m é e . 

D E U X I È M E P A R T I E 

Q U E R E T A R O 



de Maximil ien q u ' e m p l o y é e s p a r e l les . D 'a i l leurs , ce 
fait n ' e u t a u c u n e inf luence s u r la r é s i s t a n c e : nu l l e 
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gende a v é c u ? 
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D E U X I È M E P A R T I E 

Q U E R E T A R O 



D E U X I È M E P A R T I E 

G t U E R E T A R O 

C H A P I T R E P R E M I E R 

Maximilien à Mexico. — Marche de Miramon dans le Nord . — 
Son entrée à Zacatecas. — Lettre de l 'Empereu r à Miramon. 
— Combat de San-Jacinto . — Proclamat ion de Marquez. — Dé-
pa r t de Maximilien pour Queretaro (13 février). — Sa procla-
mation de S a n - J u a n del Rio (17 février) .— É t a t des forces des 
Impériaux et des Juar is tes . — Ent rée de Maximilien dans Que-
retaro. — Enthous iasme de la population. — Les ennemis s 'a-
vancent en deux corps . — Escobedo et Corona . — Rival i té d e 
Miramon e t de Marquez. — Inaction des impér iaux . — Investis-
sement de la ville (6 mars) . — Départ de Marquez pour Mexico 
(22 mars) . 

M a x i m i l i e n é t a i t r e n t r é d a n s M e x i c o l e 2 1 j a n v i e r . 

D é c i d é à j o u e r s a d e r n i è r e p a r t i e , i l a t t e n d a i t p o u r 

r e p a r a î t r e e n s c è n e l e d é p a r t d e s F r a n ç a i s , e t p e u t -

ê t r e n e f u t - i l p o i n t f â c h é d e s i n c i d e n t s q u i , e n a m e -

n a n t u n e r u p t u r e t r a n c h é e e n t r e s o n g o u v e r n e m e n t 

« t l e q u a r t i e r - g é n é r a l , l e h â t è r e n t , e t l u i r e n d i r e n t 

a i n s i p l u s t ô t s a l i b e r t é d ' a c t i o n . 



Le a f év r i e r , il a v a i t f a i t t e n i r h e r m é t i q u e m e n t 

c lo se s t o u t e s l e s f e n ê t r e s d u P a l a i s i m p é r i a l , t and i s 

q u e d é f i l a i e n t l e s c o l o n n e s f r a n ç a i s e s é v a c u a n t la 

v i l l e ; m a i s d e r r i è r e u n e d e ces f e n ê t r e s , p l o n g e a n t le 

r e g a r d d a n s la r u e q u i c o n d u i t à l a r o u t e d e P u e b l a , 

il se t e n a i t a v e c s o n s e c r é t a i r e d e s c o m m a n d e m e n t s , 

M. d e M a n g i n o . I l s u i v a i t a i n s i , s a n s ê t r e vu , la m a r -

c h e d e s t r o u p e s . Q u a n d les d e r n i e r s s o l d a t s f u r e n t 

p a s s é s , il se r e t o u r n a v e r s s o n c o m p a g n o n : 

— E n f i n , m e vo i l à l i b r e ! d i t - i l 1 . 

Ce m o t p e i n t b i e n l ' excess ive m o b i l i t é d e s s e n t i -

m e n t s d u p r i n c e . Il a v a i t é t é a t t e r r é en r e c e v a n t de 

N a p o l é o n III l a n o u v e l l e q u e l ' i n t e r v e n t i o n c e s s e r a i t à 

u n e d a t e d é t e r m i n é e , e t il ava i t t o u t m i s e n œ u v r e 

p o u r f a i r e r e v e n i r s o n p u i s s a n t p r o t e c t e u r s u r ce t t e 

d é c i s i o n . E l l e é t a i t m a i n t e n u e , e t il s e r é j o u i s s a i t à 

c e t t e h e u r e de l a v o i r m i s e à e x é c u t i o n . 

La t e n t a t i v e s u p r ê m e à l a q u e l l e il a l l a i t se l i v re r 

n ' é t a i t c e p e n d a n t p o i n t e n t i è r e m e n t fo l le , e t , d a n s les 

c o n d i t i o n s o ù il d é s i r a i t s o n s u c c è s , c ' e s t - à - d i r e u n 

s u c c è s d e q u e l q u e s s e m a i n e s , d e q u e l q u e s m o i s au 

p l u s , q u i lu i p e r m i t d e p a r a î t r e q u i t t e r le t r ô n e e t n o n 

d ' e n ê t r e r e n v e r s é , ce s u c c è s n ' é t a i t p a s i m p o s s i b l e . 

M a x i m i l i e n e m p e r e u r , a p p u y é p a r l e s F r a n ç a i s , ava i t 

é c h o u é p a r c e q u ' i l n ' a v a i t su r a i l l e r f r a n c h e m e n t a u -

t o u r d e lu i n i l e s c l é r i c a u x , q u ' i l a v a i t d ' a b o r d t e n u s 

à l ' é c a r t , n i l e s l i b é r a u x , a u x q u e l s il s ' é t a i t t r o p c o n f i é ; 

m a i s a u j o u r d ' h u i , a b a n d o n n a n t le r ê v e d ' ê t r e l ' E m p e -

1 . Un Essai d'Empire au Mexique, par E . M A S S E R A S , p. 1 5 7 . 

r e u r d e t o u t l e M e x i q u e , il d e s c e n d a i t a u r a n g d e s i m -

p le che f d e p a r t i , e t d e v e n a i t c e q u ' a v a i e n t é t é t o u r 

à t o u r , avec des f o r t u n e s d i v e r s e s , les Z u l o a g a , les 

S a n t a - A n n a , les M i r a m o n . Il r e v e n a i t au p a r t i c l é r i c a l 

q u i r e v e n a i t à lui , e t l a g u e r r e c iv i le , é t e r n i s é e a in s i , 

p o u v a i t lui d o n n e r l e s q u e l q u e s b o n n e s c h a n c e s q u e 

le j e u d e s é v é n e m e n t s r é s e r v e à l ' u n e e t l ' a u t r e d e s 

f a c t i o n s en l u t t e . Il e s t c e r t a i n q u e , s i l e s p r o m e s s e s 

d ' O r i z a b a é t a i e n t t e n u e s , M a x i m i l i e n , avec 25 000 

h o m m e s et 40 m i l l i o n s , d e v e n a i t p o u r l e s l i b é r a u x u n 

a d v e r s a i r e d a n g e r e u x . L ' i s s u e f i n a l e n ' é t a i t p a s d o u -

t e u s e , m a i s o n s a i t a s s e z q u e l ' E m p e r e u r n e l ' a u r a i t 

p o i n t a t t e n d u e . 

La f o r t u n e s e m b l a l u i s o u r i r e . M i r a m o n , p a r t i p o u r 

e x p é d i t i o n n e r d a n s l e N o r d , a v a i t , p a r u n c o u p d ' a u -

d a c e , p é n é t r é à l ' i m p r o v i s t e d a n s Z a c a t e c a s ; il ava i t 

m ê m e fai l l i m e t t r e l a m a i n s u r J u á r e z , q u ' u n e f u i t e p r é -

c ip i t ée ava i t s e u l e p r é s e r v é d u d a n g e r d ' ê t r e p r i s . 

Ce p r e m i e r s u c c è s s e m b l a t r o u b l e r M a x i m i l i e n a u 

p o i n t d e lu i f a i r e c r o i r e q u ' i l é t a i t l e m a î t r e d e l a 

s i t u a t i o n . Avec s o n i m a g i n a t i o n f a c i l e , il c r u t t e n i r 

le t r i o m p h e q u ' i l a v a i t r ê v é , e t il c o m m i t , a p r è s l ' im-

p r u d e n c e d e s ' ê t r e l a i s s é b e r c e r si f a c i l e m e n t p a r 

l ' e s p o i r , ce l le d ' e n v o y e r à M i r a m o n d e s i n s t r u c t i o n s , 

q u i , p l u s t a r d , d e v a i e n t t e r r i b l e m e n t se r e t o u r n e r 

c o n t r e lu i . 
Palais de Mexico, 6 février 1867. 

Mon cher géné ra l Miramon, 

Je vous charge d ' u n e man iè r e toute spéciale, pour le cas 
où vous réussiriez à vous e m p a r e r de D. Benito Juárez, de 



D. Sébast ian Lerdo de Tejada, de D. José Maria Iglesias, 
de D. Luis Garcia et du général Miguel Negrete , de les faire 
juger et condamner p a r conseil de guerre , conformément à 
la loi du 4 novembre dernier , ac tuel lement en v igueur ; 
mais la sentence ne sera pas exécutée avant d'avoir reçu 
no t re approbat ion. C'est pourquoi vous nous en enverrez 
imméd ia t emen t une copie pa r l ' in termédia i re du ministre 
de l a Guerre, jusqu 'à ce que vous ayez reçu notre décision ; 
nous vous r ecommandons de procurer aux prisonniers un 
t r a i t emen t conforme à ce q u e l 'humani té exige, sans négli-
ge r cependant pour cela de p r e n d r e toutes les précautions 
nécessaires pour empêcher u n e évasion. 

Nous désirons éga lement , e t c'est pour cela que nous vous 
en chargeons , que l'on se conduise de la même manière 
à l ' égard de tous les fonct ionnai res civils, judiciaires, de 
finances, ou ecclésiastiques qui se t rouvent pa rmi les dissi-
dents et qui ne seront point a r rê tés les a r m e s à la main, 
quoique, du reste, ils doivent ê t re soumis comme tous les 
aut res aux dispositions de la loi précitée. 

Quant aux cinq ment ionnés nomina lemen t , nous voulons, 
quelles que soient les c i rconstances de leur arrestat ion, que 
l 'on se conduise à leur égard c o m m e il vient d'être dit. 

Ces mesures sont de la plus g rande importance, et nous 
comptons sur votre pa t r io t i sme et sur votre loyauté pour 
les exécuter de la manière la plus exacte et la plus efficace. 

Votre affectionné, 

MAXIMILIEN. 

Mais a u m o m e n t o ù M a x i m i l i e n t r a ç a i t ces l i g n e s , 

l a v i c to i r e d e M i r a m o n a v a i t é t é su iv ie d ' u n s a n g l a n t 

r e v e r s . A t t e i n t p a r E s c o b e d o à S a n - J a c i n t o , le g é n é -

r a l i m p é r i a l i s t e ava i t é t é c o m p l è t e m e n t b a t t u , le 3 fé -

v r i e r ; s o n a r m é e ava i t é t é d i s p e r s é e , e t il avai t d û se 

r e p l i e r e n d é s o r d r e s u r Q u e r e t a r o . E t , p o u r c o m b l e 

de m a l c h a n c e , c e n ' e s t p a s e n t r e s e s m a i n s , m a i s 
e n t r e c e l l e s d e J u a r e z , q u e t o m b a la l e t t r e d e l ' E m p e -
r e u r . 

Ces g r a n d e s e s p é r a n c e s si p r o m p t e m e n t d i s s i p é e s 

e u s s e n t dû ê t r e p o u r c e l u i - c i u n a v e r t i s s e m e n t s a l u -

t a i r e . Il n ' é t a i t p l u s e n é t a t d e l e r e c e v o i r n i d e le 

c o m p r e n d r e . Il ava i t , e n o u t r e , a u p r è s d e l u i , e n 

d e h o r s d u p è r e F i s c h e r , son s e c r é t a i r e p a r t i c u l i e r , le 

f a r o u c h e M a r q u e z , q u i e n t e n d a i t b i e n r e p r e n d r e la 

l u t t e avec la v i g u e u r q u i lu i é t a i t h a b i t u e l l e . 

Le l e n d e m a i n d u d é p a r t des F r a n ç a i s , il ava i t 

a d r e s s é a u p e u p l e d e Mexico c e t t e p r o c l a m a t i o n é n e r -

g i q u e : 

Je viens de me cha rge r de cette belle ville. Comme vous 
me connaissez, j e crois inutile de rien vous dire. Vous avez 
des preuves que je sais me sacrifier pour ce que l 'on me 
conûe , et j e mour r a i avant de permet t re le mo ind re d é -
sordre. 

En conséquence, j 'a i pris toutes mes précaut ions p o u r 
votre s û r e t é ; j ' a i une force a r m é e suffisante, e t vous allez 
voir vous -mêmes de quelle man iè re la place se ra couverte. 
Je désire qu'il ne se trouve aucun espri t inquiet qui ait la 
folle prétent ion de t roubler la paix, afin de ne pas me voir 
dans la nécessité de lui appl iquer la loi, ce à quoi je suis 
f e rmement résolu . 

Donné au quar t ie r -généra l de Mexico, le o févr ier 1867. 

LEONARDO MARQUEZ. 

« On le c o n n a i s s a i t » , e n e f fe t : a u s s i la p o p u l a t i o n 

r e s t a - t - e l l e f o r t t r a n q u i l l e , d a n s la c r a i n t e d e l a leva 

e t d e s c o n t r i b u t i o n s f o r c é e s . 



Ce n ' é t a i t p a s à Mexico q u e d e v a i t se j o u e r le d e r -

n i e r a c t e d e l a l u t t e e n g a g é e : M a x i m i l i e n e û t é t é 

c e p e n d a n t e n s i t u a t i o n d e s e d é f e n d r e a u s s i b i e n l à 

q u ' a i l l e u r s ; m a i s , d a n s le d é s i r c h e v a l e r e s q u e d ' é v i t e r 

à la c a p i t a l e l e s r i g u e u r s d ' u n s iège , d a n s le des se in 

d ' a l l e r au d e v a n t d e se s e n n e m i s e t d e l e u r d i s p u t e r 

u n e v i l le r e s t é e f idè le , il s o n g e a à s e r e n d r e à Que-

r e t a r o , e t à a t t e n d r e l à la d e s t i n é e q u e le s o r t d e s 

a r m e s l u i r é s e r v e r a i t . 

A v a n t de p a r t i r , il o r g a n i s a a i n s i le g o u v e r n e m e n t : 

la d i r e c t i o n d e s a f f a i r e s p o l i t i q u e s é t a i t c o n f i é e à 

M. L a r è s , la p r é f e c t u r e p o l i t i q u e d o n n é e a u g é n é r a l 

O ' H o r a n . Le g é n é r a l T a v e r a , q u i v e n a i t d ' a b a n d o n n e r 

T o l u c a e t d e se r e p l i e r su r Mex ico , p r e n a i t l e c o m m a n -

d e m e n t d e l à g a r n i s o n . M a x i m i l i e n e m m e n a i t avec lu i 

M a r q u e z c o m m e c h e f d ' é t a t - m a j o r . O n l a i s s a i t e n v i r o n 

5 0 0 0 h o m m e s d a n s la p l a c e . P u e b l a é t a i t d é f e n d u e 

p a r u n e g a r n i s o n d e 2 500 h o m m e s . 

Ces d i s p o s i t i o n s p r i s e s , l ' E m p e r e u r , suivi d e q u e l -

q u e s m i l l i e r s d e s o l d a t s , s o r t i t d e Mex ico , le 13 f év r i e r , 

d e si g r a n d m a t i n q u e la p o p u l a t i o n n ' a p p r i t c e d é p a r t 

q u e l o r s q u ' i l é t a i t d é j à u n f a i t a c c o m p l i , e t se d i r i g e a 

s u r Q u e r e t a r o . 

E n r o u t e , il r e n c o n t r a d e u x fois d e s t r o u p e s j u a -

r i s t e s , e t , d a n s d e s e n g a g e m e n t s q u i m é r i t e n t à p e i n e 

le n o m d ' e s c a r m o u c h e s , il l e s m i t e n f u i t e . Ces s u c c è s , 

si l é g e r s q u ' i l s f u s s e n t , r a n i m è r e n t s e s e s p é r a n c e s , e t , 

a r r i v é à l ' é t a p e d e S a n - J u a n de l Rio , il l a n ç a à s o n 

a r m é e u n e p r o c l a m a t i o n , d a n s l a q u e l l e n e m a n q u a i e n t 

p o i n t les a l l u s i o n s d é s a g r é a b l e s à la F r a n c e . 

L'Empereur à l'armée mexicaine. 

Ordre du jour : 

Aujourd 'hui je me mets à la tê te et p rends le c o m m a n -

dement de notre a rmée , qu'il y a deux mois à pe ine j ' a i pu 

commencer à réunir et à fo rmer . 
Ce jour , je le désirais a r d e m m e n t depuis l ong temps . Des 

obstacles é t rangers à m a volonté me re tena ien t . A présen t 
libre de tous les compromis , j e puis suivre seu lement m e s 
sentiments de bon et fidèle patr iote . Notre devoir c o m m e 
loyaux citoyens nous oblige à combattre pour les deux p r i n -
cipes les plus sacrés du Pays : pour son indépendance , qui 
se voit menacée par des h o m m e s dont les visées b â t a r d e s 

-veulent négocier jusqu 'au terr i toire na t ional , et pour l 'o rdre 
intérieur, que nous voyons chaque jour offensé de la m a n i è r e 
la plus cruelle pour nos compagnons pacifiques. 

Notre action libre de toute influence, de tou te pression 
é t rangère , nous cherchons à main ten i r hau t l ' houneur de 
notre Drapeau nat ional . 

J 'espère que les généraux donneron t aux officiers, et ceux-
ci à leurs vaillantes t roupes le digne exemple de la plus 
stricte obéissance et de la plus rigide discipline, comme 
c'est dû à une a r m é e qui doit rehausser la dignité na t iona le . 
De la valeur et de la fierté, je ne crois pas nécessai re d 'en 
parler aux Mexicains, car c'est un pat r imoine de notre pays. 

J'ai n o m m é le vaillant général Marquez chef d ' é t a t -ma jo r , 
et répar t i l ' a rmée en corps, donnant le c o m m a n d e m e n t du 
premier au général Miramon, laissant le c o m m a n d e m e n t du 
second à son chef actuel, et celui du troisième à l ' in trépide 
général Mejia. 

J 'espère éga lement , d 'un jour à l 'autre , l 'arr ivée du cou-
rageux général Mendez avec ses fidèles et enduran te s t roupes , 
qui feront part ie du deuxième corps. Le pa t r io te général 
Vidaurri m 'accompagnera également afin d 'o rgan i se r les 
t roupes le plus vite possible et ouvrir la campagne du Nord. 



Confions-nous à Dieu, qui protège et p ro tégera le Mexique, 
et combat tons va leureusement et t enacement , avec not re 
invocation sacrée : 

Vive l ' indépendance ! 
MAXIMILIEN. 

Saii-Juan del Rio, 17 février 1869. 

Il es t à p e i n e b e s o i n d e f a i r e r e s s o r t i r l e s e r r e u r s 

c o n t e n u e s d a n s c e l t e p r o c l a m a t i o n : j a m a i s n i le g o u -

v e r n e m e n t f r a n ç a i s n i le C o m m a n d a n t e n c h e f n ' a v a i e n t 

e m p ê c h é l ' E m p e r e u r d e r é u n i r e t d e f o r m e r u n e 

a r m é e . Si r i e n d e ce c ô t é n ' a v a i t é t é f a i t , c ' e s t q u e , 

d ' u n e p a r t , M a x i m i l i e n se p e r d a i t d a n s l e s p r o j e t s e t l e s 

é t u d e s , q u e , d ' a u t r e p a r t , il ava i t p l u s d e c o n f i a n c e d a n s 

l e s t r o u p e s b e l g e e t a u t r i c h i e n n e q u e d a n s l e s i n d i -

g è n e s , e t , e n f i n , q u e l e s r e s s o u r c e s p é c u n i a i r e s a v a i e n t 

t o u j o u r s m a n q u é p o u r p a y e r r é g u l i è r e m e n t la s o l d e 

d e s h o m m e s s o u s l e s d r a p e a u x . 

A u j o u r d ' h u i , il a v a i t , a u t o u r d e lu i , p o u r d é f e n d r e 

Q u e r e t a r o , à p e i n e u n e d i z a i n e d e mi l l e h o m m e s , e t 

s e p t o u h u i t m i l l e à Mex ico , P u e b l a e t q u e l q u e s a u t r e s 

p l a c e s , t a n d i s q u e les f o r c e s e n n e m i e s s e m o n t a i e n t 

à p l u s d u d o u b l e : E s c o b e d o a m e n a i t 1 2 0 0 0 h o m m e s 

avec lu i , C o r o n a 8 0 0 0 ; R é g u l é s c o m m a n d a i t à 6 0 0 0 , 

R iva P a l a c i o à 7 000, P o r f i r i o Diaz à 8 0 0 0 . 

L e 19 f é v r i e r , M a x i m i l i e n fit s o n e n t r é e d a n s Q u e r e -

t a r o . Ce t t e v i l l e , e n t i è r e m e n t s o u s la m a i n d e s c l é r i -

c a u x , l ' a c c u e i l l i t a v e c e n t h o u s i a s m e . L e s m a i s o n s 

é t a i e n t p a v o i s é e s , les b a l c o n s o c c u p é s p a r des f e m m e s 

q u i j e t a i e n t d e s fleurs s u r s o n p a s s a g e ; t o u t r e s p i r a i t 

la j o i e e t la c o n f i a n c e . L ' E m p e r e u r s e l a i s s a p r e n d r e 

e n c o r e u n e fo i s à ce s d é m o n s t r a t i o n s , l e s d e r n i è r e s 

qu i d e v a i e n t l ' a c c u e i l l i r . 

Il f a l l u t s o n g e r à o r g a n i s e r l a d é f e n s e , c a r l ' e n n e m i 

s ' a v a n ç a i t . P a r l a r o u t e d e S a n - L u i s d e P o t o s i a r r i v a i t 

E s c o b e d o ; C o r o n a p a r ce l l e d ' A c a m b a r o . L e s d e u x 

a r m é e s é t a i e n t e n c o r e s é p a r é e s p a r u n e s p a c e d e c in -

q u a n t e l i e u e s au. m o i n s : c h a c u n e d ' e l l e é t a i t à p e u 

p r è s éga le e n f o r c e à l ' a r m é e i m p é r i a l e . U n e i d é e 

b i e n s i m p l e d e v a i t v e n i r à l ' e s p r i t d e t o u t c h e f m i l i -

t a i r e d i g n e d e c e n o m , c ' é t a i t d e n e p a s a t t e n d r e l e u r 

j o n c t i o n , d e s e p r é c i p i t e r s u r l ' u n e d ' e l l e s a v e c t o u t e s 

les f o r c e s r é u n i e s , d e l a b a t t r e , p u i s d e se r e j e t e r s u r 

l ' a u t r e , d o n t o n s e r a i t v e n u f a c i l e m e n t à b o u t a p r è s u n 

p r e m i e r s u c c è s . Il n ' y a v a i t p a s d ' a u t r e c h a n c e de 

s a l u t : si o n a t t e n d a i t d a n s l ' i n a c t i o n q u e l e s d e u x 

c o r p s e u s s e n t f a i t l e u r j o n c t i o n , il d e v e n a i t d e t o u t e 

i m p o s s i b i l i t é d e l e s b a t t r e j a m a i s . L e s t r o u p e s i m p é -

r i a l e s n ' é t a i e n t p o i n t a ssez b o n n e s p o u r t r i o m p h e r 

d a n s la p r o p o r t i o n d e u n c o n t r e d e u x . 

M i r a m o n c o m p r i t l a s i t u a t i o n a u s s i t ô t . Il i n s i s t a 

t r è s v i v e m e n t a u p r è s d e l ' E m p e r e u r p o u r q u ' o n lu i 

p e r m î t d e t e n t e r l a c h a n c e d e s c o m b a t s . E n cas d e 

s u c c è s , c ' é t a i t le s a l u t . Mais M a r q u e z s 'y o p p o s a . Mar -

q u e z j o u i s s a i t d e t o u t e l a c o n f i a n c e de M a x i m i l i e n , q u i , 

j u s q u ' a u d e r n i e r m o m e n t , c o n t i n u a i t a i n s i à se l i v r e r 

à ses p i r e s e n n e m i s : c e u x q u ' i l c r o y a i t s e s a m i s e t qu i 

n e l ' é t a i e n t p a s . M a r q u e z e t M i r a m o n é t a i e n t d ' a i l -

l e u r s d iv i sé s p a r u n e h a i n e p r o f o n d e , e t l e u r r iva l i t é 

a v a i t é c l a t é l o r s d e l a n o m i n a t i o n d e M a r q u e z c o m m e 

g é n é r a l e n c h e f . M i r a m o n n e p o u v a i t a d m e t t r e q u e lu i , 



a n c i e n P r é s i d e n t de la R é p u b l i q u e , e t qu i , c o m m e 

tel , avait é levé M a r q u e z au g r a d e de g é n é r a l , f û t obl igé 

d e servir s o u s son a n c i e n s u b o r d o n n é . Maximil ien 

t o u r n a la d i f f icu l té en g a r d a n t n o m i n a l e m e n t l e c o m -

m a n d e m e n t en chef , m a i s l ' i n f luence de Marquez n ' e n 

d e m e u r a pas m o i n s p r é p o n d é r a n t e . M i r a m o n vit ses 

conse i l s m é p r i s é s : on r e s t a d a n s l ' i nac t ion . Escobedo et 

C o r o n a p u r e n t f a i re l e u r j o n c t i o n s a n s ê t r e i n q u i é t é s , 

e t , le 6 m a r s , l e u r s t r o u p e s r é u n i e s c o m m e n c è r e n t , 

l ' i n v e s t i s s e m e n t de la vi l le . 

M a r q u e z avai t é v i d e m m e n t obéi à u n mob i l e pe r -

s o n n e l en conse i l l an t Maximi l ien c o m m e il l ' avai t fa i t . 

On se r a p p e l l e l e b r u i t q u i cou ra i t à Mexico au m o -

m e n t de son d é p a r t , b r u i t q u e M. Dano ava i t r a p p o r t é 

au Marécha l , e t q u i d é p e i g n a i t Marquez c o m m e dési-

r eux de r even i r d a n s la c a p i t a l e . On ne se t r o m p a i t 

po in t . Que lques j o u r s n e s ' é t a i e n t p a s é c o u l é s q u e le 

chef d ' é t a t - m a j o r p e r s u a d a i t à son souve ra in qu ' i l se-

ra i t b o n qu ' i l a l lâ t c h e r c h e r d u r e n f o r t , e t , p o u r ce la , 

q u ' i l s o r t î t d e Q u e r e t a r o a v a n t q u e l ' i n v e s t i s s e m e n t f û t 

p l u s é t ro i t . Maximi l ien , a v e u g l é m e n t conf ian t , a cco rda 

à Marquez la p e r m i s s i o n q u e celui-ci sol l ic i ta i t . Bien 

p l u s , il le la issa p r e n d r e avec lui 1200 caval ie rs , les 

m e i l l e u r s qu i se t r o u v a s s e n t d a n s l ' a r m é e . C 'é ta i t p e u , 

s'il fal lai t f a i re u n e t r o u é e p a r la fo rce , c ' é t a i t b e a u -

c o u p p o u r u n e s i m p l e e s c o r t e . 

M a r q u e z et ses 1200 cava l ie rs p a s s è r e n t à t r a v e r s 

les l i gnes e n n e m i e s . Ni les u n s n i les a u t r e s n e d e v a i e n t 

r e v e n i r . 

Le d é p a r t de Marquez n e déso rgan i sa i t p a s seu le -

m e n t la d é f e n s e de Q u e r e t a r o ; sa p r é s e n c e à Mexico 

deva i t e n c o r e d é s o r g a n i s e r le g o u v e r n e m e n t é tab l i p a r 

l ' E m p e r e u r à son d é p a r t , c a r Marquez n ' é t a i t p a s p a r t i 

sans s ' ê t re fa i t d o n n e r des p l e i n s - p o u v o i r s e t n o m m e r 

l i e u t e n a n t g é n é r a l d e l ' E m p i r e . Il e m m e n a i t avec lui 

le g é n é r a l V i d a u r r i , d e s t i n é à r e m p l a c e r M. L a r è s . 

On s 'é ta i t l a n c é d a n s les a v e n t u r e s : il s e m b l e q u ' o n 

c h e r c h â t les p lus i n c o h é r e n t e s e t les p l u s f u n e s t e s . 



C H A P I T R E I I 

Siège de Queretaro, d'après une relation inédite. — Reddition de 
la place. — Le colonel Lopez. — Marquez à Puebla. — 
Marquez à Mexico. 

N o u s n e f e r o n s p o i n t ici u n e n a r r a t i o n d u s i è g e d e 

Q u e r e t a r o . N o u s p o s s é d o n s u n e r e l a t i o n d e c e s i ège 

é c r i t e p a r u n e x - c a p i t a i n e t r é s o r i e r au 1 e r b a t a i l l o n d e 

l i g n e d e l ' E m p e r e u r , n o m m é S c b m i d t , q u i s ' y t r o u v a 

m ê l é , c o m m e o n le v e r r a p a r le r é c i t m ê m e q u ' i l e n 

f a i t . C e r t a i n s p a s s a g e s o n t é t é r e v u s e t r e c t i f i é s p a r le 

c o l o n e l B e c k e r , e x - c h e f d ' é t a t - m a j o r d e M a r q u e z . 

C ' e s t , e n q u e l q u e s o r t e , l a d é p o s i t i o n d e d e u x t é m o i n s 

q u e n o u s p r é s e n t o n s a u l e c t e u r . 

S I È G E D E Q U E R E T A R O 

1867 

L e 10 f é v r i e r 1867, le g é n é r a l M e n d e z r e ç u t l ' o r d r e 

d ' a b a n d o n n e r More l i a e t t o u t l e M i c h o a c a n a v e c sa 

b r i g a d e e t d e v e n i r à Mexico . 

L e 13, la b r i g a d e , c o m p o s é e d e : 1 e r b a t a i l l o n d e 

l i g n e d e l ' E m p e r e u r , 2 e , 3 e e t 12e b a t a i l l o n s d e l igne , 

b a t a i l l o n d e la B a r c a , e t 5 e r é g i m e n t s d e c a v a l e r i e , 

e s c a d r o n s d e l a B a r c a e t P a t z c u a r o , d e l a b a t t e r i e 

m i x t e d ' a r t i l l e r i e , q u i t t a M o r é l i a ; e n p a s s a n t à Cé l aya , 

e l le f u t r e n f o r c é e p a r l e s t r o u p e s d u c o l o n e l Q u i r o j a , 

l e s b a t a i l l o n s d e C é l a y a e t d e M a r a v a t i o e t p l u s i e u r s 

c o n t r e - g u e r i l l a s . 

L e 22, l a b r i g a d e a r r i v a i t à Q u e r e t a r o , o ù se t r o u v a i t 

l ' E m p e r e u r , q u i é t a i t é g a l e m e n t p a r t i d e Mexico l e 

13 f é v r i e r . Il ava i t e m m e n é a v e c lu i le g é n é r a l M a r -

q u e z , u n e s c a d r o n d e s h u s s a r d s h o n g r o i s , le r é g i m e n t 

des d r a g o n s d e l ' I m p é r a t r i c e , 1 " e t 2 e r é g i m e n t s d e 

c a v a l e r i e d e l a f r o n t i è r e ( V i d a u r r i ) , les b a t a i l l o n s d e 

C a z a d o r e s e t T i r a d o r e s , g a r d e m u n i c i p a l e d e Mex ico , 

7 e b a t a i l l o n de l i g n e , e s c a d r o n des F i j o s d e Mex ico e t 

d e Va l l e d e Mex ico , 2 b a t t e r i e s d ' a r t i l l e r i e d e m o n -

t a g n e e t u n e b a t t e r i e d e c a m p a g n e . 

L e 19, l ' E m p e r e u r é t a i t a r r i v é à Q u e r e t a r o , o ù se 

t r o u v a i e n t les g é n é r a u x M i r a m o n e t Cas t i l lo , r e n t r é s 

a p r è s l ' e x p é d i t i o n d e S a n - J a c i n t h o e t d e la Q u e m e d a . 

Il t r o u v a é g a l e m e n t à Q u e r e t a r o le g é n é r a l Mé j i a , 

qu i , l e 3 f é v r i e r , a v a i t é t é a t t a q u é p a r les t r o u p e s d e 

C a r b a j a l . 

L ' E m p è r e u r n e d e v a i t s é j o u r n e r a v e c se s t r o u p e s 

q u e q u e l q u e s j o u r s s e u l e m e n t à Q u e r e t a r o ; s o n i n t e n -

t i o n é t a i t d e m a r c h e r c o n t r e l ' u n e d e s d e u x a r m é e s 

r é p u b l i c a i n e s q u i c o n v e r g e a i e n t v e r s Q u e r e t a r o : l ' u n e 

v e n a n t d u n o r d p a r S a n - L u i s P o t o s i , l ' a u t r e d e More-

l ia p a r A c a m b a r o . 



« L o r s q u e Maximil ien é t a i t p a r t i de Mexico, il avait 

la issé Larès c o m m e l i e u t e n a n t de l ' E m p i r e e t l u i avai t 

d o n n é l ' o r d r e le p l u s sévè re d e l ever les c o n t r i b u t i o n s 

n é c e s s a i r e s p o u r r e m e t t r e à Q u e r e t a r o j u s q u ' à u n 

d e m i - m i l l i o n de p i a s t r e s . E n q u i t t a n t la c ap i t a l e , l ' E m -

p e r e u r p r i t avec lui t o u t ce qu ' i l y avai t d a n s le 

T r é s o r : 47 000 p i a s t r e s . 

« P e u d e j o u r s a p r è s n o t r e a r r i vée à Q u e r e t a r o cet te 

pe t i t e s o m m e é ta i t é p u i s é e , e t r i e n q u e des p r o m e s s e s 

d u m i n i s t r e des F i n a n c e s C a m p o s a r r i v a i e n t . Il r é p u -

gna i t à l ' E m p e r e u r d ' avo i r r e c o u r s a u x prestamos for-
zosos, e t ce f u t là la p r e m i è r e c a u s e d u r e t a r d d a n s les 

o p é r a t i o n s o f fens ives . C e p e n d a n t , le 26 f év r i e r , un prés-
tamo de ISO 000 p i a s t r e s f u t d é c r é t é , e t , c h o s e r a r e au 

Mexique , le 1 e r m a r s , l a p r e s q u e to t a l i t é de c e t t e s o m m e 

avai t é té ve r sée sans a u c u n e c o n t r a i n t e . 

« Nous a u r i o n s d o n c p u m a r c h e r le 2 ( m ô m e avan t le 

r e c o u v r e m e n t s ' i l n ' y a v a i t eu les s c r u p u l e s de Maxi-

mi l i en de voulo i r t o u t p a y e r c o m p t a n t , p o u r fa i re 

vo i r aux Mexica ins la d i f f é r e n c e e n t r e l e s i m p é r i a u x 

e t les r é p u b l i c a i n s ; — t o u j o u r s la pose p o u r la galer ie !) 

L e 2 , C o r o n a s o r t a i t d ' A c a m b a r o ; E s c o b e d o se t rouva i t 

s u r la r o u t e d e S a n - L u i s à q u e l q u e v ing t - c inq l ieues 

d e Q u e r e t a r o , c h a c u n a v e c 10 à 12 000 h o m m e s de 

m a u v a i s e s t r o u p e s . E n t r e les deux , à G u a n a j u a t o , 

se t r o u v a i t An t i l ion avec 3 000 h o m m e s ; m a i s il é ta i t 

t r o p é lo igné de l ' u n e t d e l ' a u t r e p o u r re l ie r les deux 

c o l o n n e s . 

« L ' E m p e r e u r au ra i t f a c i l e m e n t p u e m m e n e r avec lui 

8000 h o m m e s avec 40 p ièces . C 'é ta ien t les m e i l l e u r e s 

t r o u p e s q u e le Mex ique a j a m a i s vues . Le succès n e 

pouva i t d o n c p a s ê t r e d o u t e u x , si l ' on s ' é ta i t p o r t é 

d ' a b o r d su r l ' u n e e t e n s u i t e s u r l ' a u t r e des d e u x co lon-

n e s e n n e m i e s , p ro f i t an t de nos l i gnes i n t é r i e u r e s . 

« Que se passa - t - i l d a n s le Consei l d e g u e r r e du 1 e r 

m a r s ? P l u s t a r d c h a c u n essaya de se d i scu lpe r e t j e t e r 

la f au t e s u r les a u t r e s . E n t o u s cas , que l s q u ' e n 

so ien t les dé ta i l s , il e s t h o r s de d o u t e q u e la r ival i té 

e n t r e Marquez , chef de l ' é t a t - m a j o r , e t M i r a m o n f u t la 

vraie c a u s e d e la r é s o l u t i o n d ' a t t e n d r e . Q u o i ? p e r s o n n e 

n e su t le d i r e ; le fa i t es t q u e n o u s r e s t â m e s d a n s 

l ' i nac t ion , m a l g r é les r a p p o r t s très détaillés et très 
exacts q u e n o u s r e ç û m e s a u Cabine t d u m o u v e m e n t 

c o n v e r g e n t de l ' e n n e m i . 

« Enf in , le 5, ve r s le soir , C o r o n a s ' é t ab l i t avec s o n 

corps d ' a r m é e s u r la r o u t e de Célaya , à 8 ou 10 ki lo-

m è t r e s de la ville, e t q u e l q u e s h e u r e s p lus t a rd le c o r p s 

d 'Escobedo a l l u m a ses f e u x su r les h a u t e u r s d e S a n -

Gregorio, à côté d e la r o u t e d e S a n - L u i s . 

« A p a r t i r d u 4, t o u t m o u v e m e n t offensif devena i t 

t r o p r i s q u é , e t , l e 6, il é ta i t i m p o s s i b l e 1 . » 

L ' a r m é e r é p u b l i c a i n e é ta i t c o m m a n d é e p a r l e géné -

ral de division Mar i ano E s c o b e d o . 

Nous é t i ons ass iégés d a n s u n e p lace avec des b a r r i -

cades n o n a c h e v é e s e t q u e l q u e s t r a v a u x p a s s a g e r s insi-

gnif iants , où les r e s s o u r c e s é t a i e n t t rès r e s t r e i n t e s . 

L ' a r m é e ass iégée é ta i t f o r t e de 9400 h o m m e s avec 

1. Les passages entre guillemets ont été ajoutés au récit de 
Schmidt par le colonel Becker. 



44 c a n o n s , e t l ' e n n e m i c o m p t a i t à ce t t e d a t e 22 000 h o m -

m e s , d e l ' a r t i l l e r i e , des m u n i t i o n s e t d e s v iv re s en 

q u a n t i t é s p l u s q u e su f f i san tes . B i e n t ô t (le 13) l ' e n n e m i 

c o u p a l ' a q u e d u c q u i c o n d u i t l ' eau d a n s Q u e r e t a r o : il 

n e r e s t a i t d o n c à la p o p u l a t i o n et à l ' a r m é e ass iégée 

q u e les c i t e r n e s , q u i f u r e n t b i e n t ô t m i s e s à sec, e t 

la r iv iè re , q u e l ' e n n e m i g a r d a i t , q u o i q u e assez m a l , 

su r la r ive g a u c h e . 

On s ' o c c u p a a lors à c o m p l é t e r les fo r t i f i ca t ions de 

la vi l le . Le q u a r t i e r - g é n é r a l s ' é t a i t é tabl i au Cer ro d e 

las C a m p a n a s , la nu i t du 5 a u 6, où u n e b a t t e r i e avai t 

é t é c o n s t r u i t e ; le 13, il s ' é t ab l i t au c o u v e n t d e la Cruz. 

Le 12 m a r s , u n e r e c o n n a i s s a n c e f u t d i r i g é e s u r la 

g u a r i t a de S a n - P a b l o , où q u e l q u e s c o u p s de fus i l 

f u r e n t é c h a n g é s . 

« Du 6 au 12, l ' e n n e m i r e s t a i t d a n s sa p o s i t i o n p r e -

m i è r e , a p p u y a n t son flanc d ro i t s u r les h a u t e u r s qu i 

l o n g e n t la r o u t e d e Celaya a u s u d , e t son flanc g a u c h e 

s u r ce l l es de S a n - G r e g o r i o . Mais d a n s la n u i t d u 12 au 

13, il fit u n c h a n g e m e n t de f r o n t p o r t a n t s o n a i le gau-

c h e s u r les h a u t e u r s q u i d o m i n e n t le c o u v e n t de la 

Cruz et d ' où p a r t l ' a q u e d u c q u i p o r t e l ' e a u à la v i l le ; 

le g r o s d e l ' a i le d ro i t e p r i t pos i t ion s u r l e s h a u t e u r s à 

l ' o u e s t d e la r o u t e de San-Luis , g a r d a n t ce l le d e Celaya 

p a r des p o s t e s sans i m p o r t a n c e . L e c e n t r e d e la pos i -

t i o n des r é p u b l i c a i n s é t a i t d o n c les h a u t e u r s d e S a n -

Gregor io . 

« La n u i t m ê m e n o s pos t e s a v a n c é s r e n d i r e n t c o m p t e 

d u m o u v e m e n t de l ' e n n e m i , e t dès ce m o m e n t n o u s 

a t t e n d i o n s l ' a t t a q u e , q u i n ' e u t l ieu q u e l e 14. » 

Le 14, la b r i g a d e de rése rve é t a i t é t ab l i e à l a Cruz , 

d é t a c h a n t q u e l q u e s c o m p a g n i e s vers la A l a m e d a ; ce t te 

b r i g a d e é t a i t c o m p o s é e d e : 1 e r b a t a i l l o n de l igne d e 

l ' E m p e r e u r , 3e ba t a i l l on de l i gne , ba ta i l lons de Caza-

dores e t T i r a d o r e s , g a r d e m u n i c i p a l e , d r a g o n s de 

l ' I m p é r a t r i c e e t 4e de cavaler ie . La l igne s ' é t e n d a n t de 

la A l a m e d a à Casa B l a n c a e t v e n a n t se r e l i e r a u Cerro 

de las C a m p a n a s é t a i t o c c u p é e p a r le 2° de l igne , 

ba t a i l l on de Celaya et T i r a d o r e s d e la f r o n t e r a . La 

l igne p a r t a n t d u Cerro d e las C a m p a n a s , p a s s a n t au 

p o n t e t se r e l i a n t à la Cruz é t a i t o c c u p é e p a r le 7e e t 

le 12e d e l igne , les b a t a i l l o n s d e la Ba rca e t d e P a t z -

c u a r o . 

« Mej ia r e s t a i t avec la cava l e r i e à Casa B l a n c a . Mira-

m o n c o m m a n d a i t t o u t e l ' i n f a n t e r i e e t avai t é tabl i son 

q u a r t i e r - g é n é r a l au Cer ro de las C a m p a n a s . » 

A 9 h e u r e s e t d e m i e du m a t i n , l ' e n n e m i a t t a q u a la 

pos i t ion de la Cruz p a r u n feu d ' a r t i l l e r ie t r è s vif ; le 

p a n t h é o n en a v a n t du c i m e t i è r e d e la Cruz n ' ava i t 

pas "été o c c u p é . Cet te n é g l i g e n c e i m p a r d o n n a b l e p e r -

mi t à l ' e n n e m i d e s ' e m p a r e r d e ce po in t d ' u n e i m p o r -

t a n c e cap i t a l e e t d ' où il v in t c a n a r d e r n o s so lda t s s u r 

l ' azo tea du c o u v e n t . Malgré le f e u n o u r r i de n o s h o m -

m e s , n o u s p e r d i o n s é n o r m é m e n t de m o n d e ; n o t r e 

pos i t ion é t a i t f o r t e m e n t c o m p r o m i s e . Alors l e l ieute-

n a n t - c o l o n e l Rodr iguez , à la t ê t e de t ro i s c o m p a g n i e s d u 

1 e r ba ta i l lon d e l ' E m p e r e u r , s o r t i t p a r u n e b r è c h e d a n s 

le c i m e t i è r e , fit c h a r g e r à la b a ï o n n e t t e l ' e n n e m i , le 

r e p o u s s a v i g o u r e u s e m e n t e t se r e n d i t m a î t r e du p a n -

t h é o n . Cet te c h a r g e n o u s c o û t a u n e v ing ta ine d ' h o m -



m e s tués , 40 et q u e l q u e s b l e s sé s , le co lone l Rodr iguez 

b l e s sé g r i è v e m e n t e t 1 c a p i t a i n e t u é . 

« Au m ê m e i n s t a n t l ' e n n e m i t o u r n a l e c o u v e n t et 

a p p a r u t avec deux b a t a i l l o n s à l ' e n t r é e de la rue l l e qu i 

e n t r e à la Cruz p a r d e r r i è r e . I l n ' y avai t p l u s de 

r é s e r v e ; Marquez se j e t a , avec son é t a t - m a j o r e t u n e 

c i n q u a n t a i n e d ' h o m m e s r a m a s s é s au h a s a r d , su r lui , 

l ' a r r ê t a , e t , u n e p ièce d e m o n t a g n e a y a n t é té t i r é e à b ras 

p a r les off iciers , l e fi t r e c u l e r p a r un c o u p de mi -

t ra i l le . » 

L ' e n n e m i , v o y a n t q u e ses ba t a i l l ons é t a i e n t fo rcés 

d ' a b a n d o n n e r la Cruz , e n v o y a u n e a u t r e co lonne qui 

v in t a t t a q u e r à la A l a m e d a . P e n d a n t q u e ce t te nou-

velle co lonne se d i r i g e a i t ve r s n o s t r a n c h é e s , le géné -

ra l Mejia, à la t ê t e de l a cava l e r i e , so r t a i t p a r la g u a -

r i t a d e Celaya , t o m b a i t s u r ce t t e c o l o n n e et c h a r g e a i t 

v i g o u r e u s e m e n t l ' e n n e m i , qu i r e n t r a d a n s ses r e t r a n -

c h e m e n t s . 

A 1 h e u r e e t d e m i e d e l ' a p r è s - m i d i , l ' a f fa i re é t a i t 

t e r m i n é e . Nos p e r t e s a v a i e n t é t é de 35 h o m m e s t u é s , 

100 et q u e l q u e s b l e s sé s , 3 off ic iers b lessés e t 4 tués . 

N o u s avions pr i s à l ' e n n e m i 2 p i èces de m o n t a g n e , 

1 p i èce r a y é e , 50 p r i s o n n i e r s d o n t 2 off ic iers p a r m i 

l e sque l s se t r o u v a i t u n c a p i t a i n e a m é r i c a i n . 

« Des r a p p o r t s d i g n e s d e foi p r é s e n t è r e n t la pos i t ion 

de l ' e n n e m i , ap rès l ' é c h e c du 14, t r è s c r i t i q u e dé j à d a n s 

la n u i t du 15.11 avai t p e r d u en t o u t p rè s de 3 000 h o m -

m e s d o n t les deux t i e r s d é s e r t e u r s . J e su is e n c o r e per -

s u a d é que si l ' E m p e r e u r s ' é t a i t déc idé à en p ro f i t e r , e t 

à a t t a q u e r le 15, à l ' a u b e , n o u s a u r i o n s eu un n o u v e a u 

succès ce j o u r , q u o i q u ' i l n ' y a v a i t g u è r e la m ê m e 

ch an ce de le r e n d r e décisif q u ' a v a n t le 4. 

« M a l h e u r e u s e m e n t le 15 e t le 16 se p a s s è r e n t en dis-

cuss ions , et s e u l e m e n t ce j o u r - c i M i r a m o n r e ç u t l ' o r -

d re d ' a t t a q u e r San-Gregor io , le 1 7 , à la p o i n t e d u j o u r . 

« Quelles q u ' e n so i en t l e s c a u s e s , les t r o u p e s n'étaient 
pas encore prêtes à 6 h e u r e s e t d e m i e . Le j o u r é t a i t 

s u r v e n u et le m o u v e m e n t f u t c o n t r e m a n d é . L e 20, 

n o u s r e ç û m e s la n o u v e l l e q u e l ' e n n e m i deva i t p a s s e r 

u n convoi à 4 h e u r e s d u m a t i n l e 21, d e la r o u t e d e 

Celaya su r celle de S a n - L u i s . 

« Une sor t i e f u t c o m m a n d é e , m a i s , d e n o u v e a u , les 

t r o u p e s é t a i e n t en r e t a r d . A r r i v é e s s u r les l ieux à 

5 h e u r e s e t d e m i e , el les n e t r o u v è r e n t q u ' u n e v o i t u r e 

e m b o u r b é e , e t se c o n s o l è r e n t e n fa i san t u n e razz ia 

de bétai l à S a n - J u a n i c o , h a c i e n d a p r è s d e la r o u t e 

de Celaya. 

« Bref , en t o u t e t p a r t o u t , m a n q u e c o m p l e t d e c o m -

m a n d e m e n t s u p r ê m e et r iva l i t é e n t r e les g é n é r a u x 

Marquez , M i r a m o n e t Mendez . » 

La f a m i n e c o m m e n ç a i t à se f a i r e s e n t i r , la r a t i o n 

é ta i t r é d u i t e p o u r la t r o u p e , les f o u r r a g e s m a n q u a i e n t 

p o u r les a n i m a u x e t n o s m u n i t i o n s d i m i n u a i e n t . 

L ' E m p e r e u r e n v o y a a lors le g é n é r a l M a r q u e z à 

Mexico. 11 p a r t i t le 22 à 11 h e u r e s d u soir , e m m e n a n t 

avec lui la cava le r ie d u co lone l Q u i r o j a , le 5° d e cava -

le r ie e t q u e l q u e s f r a c t i o n s de c o r p s d e cava le r i e , e n -

viron 1 200 c h e v a u x . 

L ' E m p e r e u r , l ' e n v o y a n t à Mexico, lu i avai t d o n n é 

l ' o rd re de s 'y r e n d r e d a n s le p l u s bref dé la i , d e ra-



m e n e r de sui te à Que re t a ro le r é g i m e n t de h u s s a r d s 
hongro i s , la g e n d a r m e r i e , l ' i n fan te r i e , t o u t e l ' a r t i l le r ie 
r ayée , les pièces de s iège et u n mil l ion de pias t res , 
de ne la isser à Mexico q u e 1 000 à 1 200 h o m m e s pour 
g a r d e r la ville en a t t e n d a n t q u e les t r oupes de P u e h l a 
p u i s s e n t se r e n d r e à Mexico p o u r l ' occupe r . Le géné-
ral Marquez devai t ê t r e de r e t o u r à Q u e r e t a r o au p lus 
t a rd le 6 avri l . 

Le 24, dans la m a t i n é e , on ape rçu t l ' e n n e m i qui se 
f o r m a i t en batai l le s u r les h a u t e u r s du Cimatar io , en 
face de la Alameda . Une for te co lonne d ' i n fan te r i e 
r é p u b l i c a i n e s o u t e n u e pa r u n feu t rès vif d 'ar t i l ler ie 
a t t a q u a n o t r e l igne e t s 'é lança avec b e a u c o u p de réso-
lu t ion s u r la A lameda ma lg ré le feu de q u e l q u e s pièces 
d 'a r t i l le r ie de la p lace . Le g é n é r a l Mendez, à la tê te du 
2e bata i l lon de ligne, la r eçu t pa r u n e d é c h a r g e p r e s -
q u e à b o u t p o r t a n t e t s ' é lança sur elle à la ba ïonne t t e . 
Cette c o l o n n e est b i en tô t r e p o u s s é e ; mais , pr i se en 
q u e u e pa r n o t r e cava le r i e qui étai t sor t ie de la p lace , 
elle r egagna avec pe ine le Cimatar io en s o u f f r a n t 
d ' i m m e n s e s per tes . (Ces t r o u p e s l ibéra les qu i n ' ava i en t 
pas enco re c o m b a t t u a p p a r t e n a i e n t aux divisions 
Riva Pa lac io et Mar t inez . ) A pe ine ce t te co lonne 
étai t -e l le r e p o u s s é e , q u ' u n e a u t r e descenda i t aussi 
r a p i d e m e n t s u r la Casa Blanca , don t elle s ' e m p a r a ; 
m a i s , dès qu 'e l le en e u t pr is possess ion , le généra l 
Mendez ar r iva avec la m ê m e t r o u p e et les dé logea 
ap rès u n s a n g l a n t c o m b a t . 

Le 1 e r avri l , n o u s f î m e s u n e sor t ie de la p lace . L 'en-
n e m i , su rp r i s à 4 h e u r e s du m a t i n au Cerro San -Gre -

g o r i o , n o u s a b a n d o n n a 2 obus i e r s , des p ro jec t i l es , des 
chevaux e t des a r m e s , p lus de 200 h o m m e s de lossupre-
mos poderes. P l u s i e u r s dé se r t eu r s de l a légion é t r a n -
gère f u r e n t r e c o n n u s pa r des off iciers f rança i s . Ils 
f u r e n t passés pa r les a r m e s c o m m e d é s e r t e u r s de l ' a r -
m é e f r ança i se p r i s d a n s les r a n g s de l ' e n n e m i . 

Le 11, u n e a t t a q u e f u t d i r igée sur la g u a r i t a de 
Mexico. Elle ava i t p o u r b u t de s ' e m p a r e r de ce t te gua^ 
r i t a p o u r pouvoir c o r r e s p o n d r e avec Mexico et faciliter 
l e passage à ce r t a ins c o u r r i e r s envoyés à Mexico avec 
des d é p ê c h e s p o u r le géné ra l Marquez , d u q u e l on ne 
receva i t a u c u n e nouve l l e . Nos t r o u p e s f u r e n t r eçues 
pa r un feu m e u r t r i e r et f u r e n t obl igées de se r e t i r e r ; 
m a i s le colonel Rodr iguez , c o m m a n d a n t le ba ta i l lon de 
l a garde mun ic ipa l e , p a r v i n t à r a n i m e r ses h o m m e s et 
m a r c h a de n o u v e a u con t r e l ' e n n e m i . Après q u e l q u e s 
pas en avant il r e ç u t u n e bal le en p le ine po i t r ine . Nos 
r o u p e s , v o y a n t l eu r chef t ué , c o n t i n u è r e n t un in s t an t 
à c h a r g e r ; mais , v i v e m e n t r e p o u s s é e s par les t r o u p e s 
r épub l i ca ines , elles r e g a g n è r e n t avec pe ine n o s r e t r a n -
c h e m e n t s et en é p r o u v a n t de g r a n d e s per tes . 

Le 27 avril f u t p o u r l ' a r m é e Impér ia l e la j o u r n é e l a 
p lus g lo r ieuse de t o u t le s iège de Q u e r e t a r o . Ce f u t 
l ' a t t a q u e du C ima ta r io . 

Un fa ib le a p e r ç u s u r la pos i t ion t o p o g r a p h i q u e du 
Cimatar io est nécessa i r e p o u r se r e n d r e à p e u p rès 
c o m p t e de l ' a t t a q u e . 

S i tué à q u e l q u e d i s t ance de Que re t a ro , au pied de la 
Cuesta China (côte f r i sée) et a u sud de la ville, il a u n e 
inc l ina i son f avorab le ; le sol est f o r t e m e n t acc identé 



d e p i e r r e s roca i l l euses d a n s u n e p a r t i e d e son é t e n -

d u e e t assez fac i le à p a r c o u r i r d a n s l ' a u t r e p a r t i e . Il 

d o m i n e la c a m p a g n e e n t o u s sens , p r ê t e u n e g r a n d e 

d é f e n s e n a t u r e l l e aux s o l d a t s qu i l ' o c c u p e n t e t un 

é n o r m e d é s a v a n t a g e à c e u x qu i l ' a t t a q u e n t . 

L e 27 avri l , à 4 h e u r e s d u m a t i n , les t r o u p e s s o u s les 

o r d r e s du g é n é r a l M i r a m o n é t a i e n t d i sposées p o u r 

l ' a t t a q u e de la f o r m i d a b l e p o s i t i o s du C ima ta r io . El les 

se c o m p o s a i e n t d e 1 000 c h e v a u x et 2 000 f an ta s s ins 

p r o t é g é s p a r n o t r e p r e m i è r e l i gne du p é r i m è t r e for t i -

fié, p a r 3 ba t t e r i e s d ' a r t i l l e r i e de c a m p a g n e ; d e p lus , 

les t r o u p e s q u i s o r t i r e n t de la p lace f u r e n t a p p u y é e s 

su r l e u r f l anc g a u c h e p a r le g é n é r a l chef d ' é t a t - m a j o r 

Severo Casti l lo, qu i , à la t ê t e des 3 e e t 12e ba t a i l lons 

d ' i n f a n t e r i e e t de 4 p ièces d e c a m p a g n e , e n t r a en l igne 

p a r la g a u c h e d e la p r e m i è r e , d é b o r d a n t en m ê m e 

t e m p s l ' h a c i e n d a d e Cal legas , s i tuée à 500 m è t r e s de 

n o s o u v r a g e s d e fo r t i f i c a t i on j u s q u ' à la pa r t i e est de 

la p lace . 

L e s t r o u p e s c o m m a n d é e s pa r le g é n é r a l Casti l lo 
a v a i e n t l ' i m p o r t a n t e mi s s ion d ' en lever de vive force 
l ' h a c i e n d a d e Ca l legas , o ù el les deva ien t ensu i t e se 
p r o l o n g e r j u s q u ' a u p ied d e la Cues ta China , p o u r e m -
p ê c h e r l ' e n n e m i d e p o r t e r s e c o u r s à la l igne du 
Cimata r io . 

Les t r o u p e s d ' i n f a n t e r i e e t d e cavaler ie f u r e n t p l a -

cées sous les c o m m a n d e m e n t s su ivan t s : 

L ' avan t -ga rde , c o m p o s é e de ba t a i l l ons de cazadores 

e t de t i r a d o r e s , g é n é r a l P a n t a l é o n More t t ; 

La co lonne d ' a t t a q u e : 2 e b a t a i l l o n de la g a r d e m u -

n ic ipa le , 14e ba t a i l l on d e l igne et ba ta i l lon de Ce laya , 

g é n é r a l R a m o n M e n d e z ; 

La r é se rve : 1 e r ba t a i l l on de l igne de l ' E m p e r e u r e 

7e ba ta i l lon d ' i n f a n t e r i e , colonel Ignac io G a r c i a ; 

La cava le r ie : 1 e r , 2° e t 4e r é g i m e n t s e t ce lu i d e V a l l e 

de Mexico, g é n é r a l I g n a c i o Gu t t i e rez . 

Le m o u v e m e n t c o m m e n ç a à 5 h e u r e s d u m a t i n . 

Dans la c o m b i n a i s o n du p lan d ' a t t a q u e , on d e v a i t 

enlever p a r s u r p r i s e les o u v r a g e s q u e les a s s i é g e a n t s 

ava ien t é t ab l i s à l ' e x t r ê m e d ro i t e de l eu r 3 e p a r a l l è l e ; 

mais n o t r e m o u v e m e n t f u t d é c o u v e r t , e t l ' e n n e m i 

ouvri t le f e u s u r n o t r e co lonne d ' a v a n t - g a r d e . Les 

ba ta i l lons s ' é l a n c è r e n t v i g o u r e u s e m e n t s u r les o u -

vrages , les e n l e v è r e n t a insi q u e 3 obus i e r s d e m o n -

t agne . 

Alors , l ' a v a n t - g a r d e , les c o l o n n e s d ' a t t a q u e e t la 

rése rve c o n t i n u è r e n t l e u r m a r c h e avec r a p i d i t é dès la 

su rp r i se des o u v r a g e s de la d ro i t e . 

La c o l o n n e d e cava le r ie , le g é n é r a l Gut t i e rez en t ê t e , 

se m i l en m o u v e m e n t , e t , p r e n a n t la t è t e d e c o l o n n e , 

pr i t u n e d i r ec t ion o b l i q u e su r la d ro i te p o u r a t t a q u e r 

la gauche de l ' e n n e m i . Au m ê m e m o m e n t , l e g é n é r a l 

Castillo s 'é ta i t é t ab l i à la gauche d e n o t r e l r o l i g n e . 

Les 4 b a t t e r i e s de la p lace , p l acées en b a t t e r i e s u r 

le Cimata r io , c o m m e n c è r e n t u n f e u n o u r r i q u i p r o t é -

gea e f f i c a c e m e n t le m o u v e m e n t de l ' i n f a n t e r i e l a n c é e 

à l ' a t t a q u e . 

Les o u v r a g e s à p o r t é e d e n o t r e l r 0 l i g n e f u r e n t 

a b a n d o n n é s p a r les a s s i égean t s . Le g é n é r a l M o r e t t , 

avec l ' avan t -ga rde , c o n t i n u a sa m a r c h e s u r l e Cima-
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t a r i o p a r la d r o i t e de l ' e n n e m i , e t le g é n é r a l Mendez , 

fi t f a c e à ce lui -c i avec la c o l o n n e d ' a t t a q u e . 

C 'es t a lo rs q u e c o m m e n ç a la r e t r a i t e d e s ass ié-

g e a n t s , q u i b a t t a i e n t en r e t r a i t e en d é s o r d r e à m e s u r e 

q u e n o s t r o u p e s a v a n ç a i e n t s u r eux . 

N o t r e c o l o n n e a r r iva i t à la m o i t i é de la d i s t a n c e qui 

ex i s t e de l ' e x t r ê m e d ro i t e des p a r a l l è l e s de l 'ass ié-

g e a n t à l ' h a c i e n d a de J aca l e s , l o r s q u e Sa M a j e s t é sor t i t 

d e la p l ace a c c o m p a g n é e d u g é n é r a l R a m i r e z d e Arel-

l a n o et a r r iva s u r le c h a m p d e ba ta i l le . 11 f u t c h a l e u -

r e u s e m e n t accue i l l i pa r n o s so lda t s . Le g é n é r a l Mira-

m o n lu i d e m a n d a la p e r m i s s i o n , qu i lu i f u t a c c o r d é e , 

d e f a i r e r e p l i e r les t r o u p e s s u r la ville e t d e r e p r e n d r e 

les l ignes d e d é f e n s e . 

Ce m o u v e m e n t s ' exécu ta i t , l o r s q u e sur le G ima ta r i o 

se p r é s e n t è r e n t des t i r a i l l eu r s de la cava l e r i e e n n e m i e . 

On d é t a c h a i m m é d i a t e m e n t u n e f a i b l e fo r ce i m p é r i a l e 

p o u r a l le r r e c o n n a î t r e ce l le q u i p a r a i s s a i t s u r la posi-

t i o n où l ' e n n e m i v e n a i t d ' ê t r e d é r o u t é . L ' E m p e r e u r 

d i r i g e a en p e r s o n n e c e t t e r e c o n n a i s s a n c e , en s ' expo-

s a n t à un g r a n d d a n g e r . Les t i r a i l l eu r s , q u i ava ien t 

a p p a r u , p r é c é d a i e n t un r e n f o r t de 4 000 caval iers 

a r m é s de c a r a b i n e s à 8 e t 16 c o u p s . Ce t t e fo r ce r e c o n -

n u e , l ' E m p e r e u r fit e x é c u t e r la r e n t r é e des t r o u p e s impé-

r i a les dans la p l ace , m o u v e m e n t q u i se fit n o n s a n s de 

g r a n d e s s o u f f r a n c e s p o u r n o s so lda t s , qu i l ' e x é c u t è r e n t 

s o u s le feu m e u r t r i e r des c a r a b i n e s e n n e m i e s . 

22 p ièces d ' a r t i l l e r i e , 600 p r i s o n n i e r s , d e s a r m e s , 

u n e q u a n t i t é d e vivres d e t o u t e s s o r t e s f u r e n t les t r o -

p h é e s de ce b e a u fa i t d ' a r m e s . 

Les t r o u p e s r é p u b l i c a i n e s q u i d é f e n d a i e n t le C ima-
ta r io é t a i e n t a ins i c o m p o s é e s : 

1 e r , 2 e , 4 e e t 6 e b a t a i l l o n s d e l i gne de Ja l i sco , t i r a -

dores e t c a z a d o r e s d e Ja l i sco , l o r de Colima, 1 e r , 3 e e t 

5e du M i c h o a c a n , c a z a d o r e s d e Morel ia , 2e de Morel ia , 

1 e r de Q u e r e t a r o , F i j o de G u a d a l a j a r a , ba ta i l lon de 

S ina loa e t T e p i e e t 6 e d e cava l e r i e d e Col ima. 

Le 1 e r ma i , n o u s f î m e s u n e sor t i e s u r l ' h a c i e n d a de 

Ca l legas ; el le f u t d e p e u d ' i m p o r t a n c e . 

L e 3, u n e s o r t i e do la p lace f u t d i r igée p o u r la 

d e u x i è m e fois s u r l e Cer ro de San -Gregor io . Nos 

ba ta i l lons f u r e n t l a n c é s d a n s les r e t r a n c h e m e n t s d e s 

t r o u p e s r é p u b l i c a i n e s ; m a i s ces d e r n i è r e s se r e f o r m è -

r e n t à q u e l q u e d i s t a n c e , a t t e n d a n t les n ô t r e s , q u ' e l l e s 

r e ç u r e n t p a r u n e d é c h a r g e m e u r t r i è r e e t p r e s q u e à 

b o u t - p o r t a n t . L e s t r o u p e s i m p é r i a l e s t i n r e n t bon un 

m o m e n t ; m a i s le f e u d e l ' e n n e m i é t a i t t e l l e m e n t 

vif, q u ' e l l e s se r e p l i è r e n t s u r la vil le en é p r o u v a n t de 

g r a n d e s p e r t e s . 

Le 5, à 9 h e u r e s d u so i r , l ' e n n e m i t e n t a u n e a t t a -

q u e au P o n t ; ce p o i n t é ta i t le p l u s f a i b l e m e n t g a r d é 

pa r n o u s . L ' a t t a q u e f u t vive de la p a r t de l ' e n n e m i , il 

p é n é t r a j u s q u e d a n s n o s r e t r a n c h e m e n t s i n t é r i e u r s ; 

ma is les ba t a i l l ons d e la g a r d e m u n i c i p a l e e t d e caza -

d o r e s envoyés p o u r r e n f o r c e r ce t t e l i gne p a r v i n r e n t 

à r e p o u s s e r l ' e n n e m i d e l ' a u t r e c ô t é d e la r iv ière . 

La f a m i n e c o n t i n u a i t à se fa i re s e n t i r ; le p a i n , la 

f a r i n e e t le m a ï s é t a i e n t c o m p l è t e m e n t épu i sé s de-

pu i s p l u s i e u r s j o u r s . La seu le n o u r r i t u r e d a n s la 

p lace é t a i t s e u l e m e n t d u cheval e t du m u l e t ; des f o u i l -



les ava i en t é t é f a i t e s d a n s t o u t e s l e s m a i s o n s d a n s l e 

b u t de découvr i r q u e l q u e s v iv res , m a i s s a n s r é s u l t a t . 

La pos i t ion devena i t d e p l u s en p l u s c r i t i q u e . Nos 

m a l a d e s e t n o s b lessés , d a n s l e s h ô p i t a u x , m a n q u a i e n t 

d e n o u r r i t u r e ; b e a u c o u p d e m é d i c a m e n t s f a i sa ien t 

é g a l e m e n t d é f a u t ; la m o r t a l i t é a u g m e n t a i t c h a q u e 

j o u r . Nos so lda t s se d é c o u r a g e a i e n t e t la déser t ion 

c o m m e n ç a i t d a n s n o s r a n g s ; on c o m p t a i t d é j à u n e 

m o y e n n e de 15 à 20 h o m m e s p a r j o u r p a s s a n t à l ' en-

n e m i . 

L e 13, il f u t déc idé p a r l ' E m p e r e u r q u e le g é n é r a l 

Mejia fe ra i t u n appe l à la p o p u l a t i o n , q u e l e s vo lon-

t a i r e s q u i y r é p o n d r a i e n t s e r a i e n t a r m é s p o u r g a r d e r 

les t r a n c h é e s e t q u e la t r o u p e f e r a i t u n e sor t i e sur 

l ' e n n e m i afin de r o m p r e le s iège . 

L e 14, e u t l ieu la r é u n i o n d ' u n conse i l d e g u e r r e 

c o m p o s é de l ' E m p e r e u r , des g é n é r a u x M i r a m o n , Mejia, 

Castillo e t Mendez et du c o l o n e l Miguel Lopez , m a j o r -

g é n é r a l des t r a n c h é e s c o m m a n d a n t la b r i g a d e de ré-

s e r v e e t la l igne d e la Cruz . Dans ce conse i l , il avait 

é t é déc idé q u e , le 15 à 4 h e u r e s du m a t i n , les t r o u p e s 

s o r t i r a i e n t de la vil le, se d i r i gean t s u r l e s g u a r i t a s de 

Mexico et de Celaya et s u r l e C i m a t a r i o ; q u e , d a n s le 

cas où l ' e n n e m i n e r é s i s t e r a i t pas à l ' a t t a q u e , on le 

p o u r s u i v r a i t , e t q u e , d a n s l e cas c o n t r a i r e , les t r o u p e s 

i m p é r i a l e s m a r c h e r a i e n t su r Mexico ou se r e t i r e r a i en t 

d a n s la S i e r r a . 

Le 14, a u soir , les o r d r e s ava i en t é t é d o n n é s , n o s 

t r o u p e s é t a i e n t p r ê t e s p o u r l ' a t t a q u e . 

Le g é n é r a l Mendez devai t p r e n d r e avec lu i le d é t a -

c h e m e n t d e g e n d a r m e r i e e t q u e l q u e s h o m m e s d e c a -

valer ie afin de f o r m e r u n e e sco r t e p a r t i c u l i è r e p o u r 

p ro t ége r la so r t i e de l ' E m p e r e u r , en f o r ç a n t la l i g n e 

e n n e m i e . Le g é n é r a l Mendez m ' a v a i t d o n n é l ' o r d r e de 

m e j o i n d r e à lu i e t m ' ava i t o r d o n n é d e m o n t e r l e 15, 

à 3 h e u r e s d u m a t i n , au p o s t e de la Cruz, a f in de vo i r 

le colonel Lopez , p o u r lui d e m a n d e r le l ieu où l ' e s co r t e 

devait se j o i n d r e à l ' E m p e r e u r . J e fis s e l o n l e s o r d r e s 

que j ' ava i s r e ç u s ; j e t rouva i le co lone l L o p e z s u r l a 

place de la Cruz ; lu i a y a n t r e n d u c o m p t e d e m a mis-

s ion, il m e r é p o n d i t : « V o u s pouvez a l ler d o r m i r t r a n -

« qui l le , e t d i t es au géné ra l q u e la so r t i e n ' a p a s l i e u 

« a u j o u r d ' h u i , q u ' e l l e est a j o u r n é e à d e m a i n ». J e m e 

rendis p r è s du géné ra l , qu i p a r u t f o r t é t o n n é e n a p p r e -

n a n t q u e l ' a t t a q u e n 'ava i t pas l i eu , p u i s j ' a l l a i a u 

qua r t i e r de la g e n d a r m e r i e d o n n e r l ' o r d r e d e de s se l l e r 

les c h e v a u x . 

Les m o t i f s q u i o n t e m p ê c h é l ' a t t a q u e d ' a v o i r l i eu le 

15 son t c e u x - c i : le 14, au soir , l e c o l o n e l Lopez se 

r end i t p r è s de l ' E m p e r e u r où se t r o u v a i e n t r é u n i s les 

g é n é r a u x Mi ramon e t Me j i a ; il se p r é s e n t a d i s an t q u e 

l ' a t t aque é ta i t imposs ib l e p o u r le 15, a t t e n d u q u e 

tou t e s les a r m e s n ' a v a i e n t pu ê t r e d i s t r i b u é e s aux 

volonta i res e t q u e ce l te d i s t r i b u t i o n n e p o u r r a i t ê t r e 

t e r m i n é e q u e le l e n d e m a i n ; q u e , de p l u s , u n off ic ier 

de l ' a r m é e l ibé ra le v e n a n t d e l ' e n n e m i a s s u r a i t q u e l e s 

ass iégean ts deva i en t évacue r le l e n d e m a i n m a t i n . Cet 

officier, d ' o r ig ine be lge , f u t a m e n é d e v a n t l ' E m p e r e u r 

et a f f i r m a q u e l ' évacua t i on devai t en effe t avo i r l i eu . 

I l f u t a lo r s déc idé p a r l ' E m p e r e u r q u e l ' a t t a q u e 



sera i t r e m i s e au 16 , si l ' e n n e m i n ' ava i t p a s a b a n d o n n é . 

L e g é n é r a l Mejia i n s i s t a c e p e n d a n t p rès d e l ' E m p e r e u r 

p o u r qu ' e l l e ai t l i e u le 15, c o m m e il ava i t é t é décidé 

la p r e m i è r e fois . S. M. r e f u s a . 

A p r è s avoi r é t é r e n d r e c o m p t e d e m a mis s ion au 

g é n é r a l Mendez , j e r e n t r a i chez- m o i à 4 h e u r e s du 

m a t i n e t m e c o u c h a i afin de m e r e p o s e r u n in s t an t . 

A 5 h e u r e s e t d e m i e , m o n o r d o n n a n c e e n t r a d a n s ma 

c h a m b r e , m e c r i a n t : « Levez-vous , m o n cap i t a ine , 

« l ' e n n e m i es t d a n s la p l ace : la Cruz a é t é l ivrée ». 

J e m e r e f u s a i à l e c r o i r e , m a i s , e n t e n d a n t t i r e r , j e m e 

levai e t d o n n a i l ' o r d r e de se l l e r m o n c h e v a l ; p e n d a n t 

ce t e m p s , j e m e r e n d i s su r la p l ace S a n - F r a n c i s c o , 

d i s t a n t e de chez m o i d ' e n v i r o n 300 m è t r e s : j e vis de 

su i t e q u ' e l l e é t a i t o c c u p é e p a r des t r o u p e s r é p u b l i -

ca ines a ins i q u e l a t o u r de l ' égl ise . Q u e l q u e s c o u p s de 

fus i l f u r e n t d i r i g é s su r m o i . J e m e r e n d i s en t o u t e 

h â t e chez m o i , j e m o n t a i à cheva l , e t , su iv i de m o n 

o r d o n n a n c e , j e m e d i r igea i pa r les r u e s d é t o u r n é e s 

au Cerro de las C a m p a n a s , où j e p e n s a i s t r o u v e r l ' E m -

p e r e u r e t d e s t r o u p e s . J ' y a r r i va i en m ê m e t e m p s q u e 

S. M., q u i é t a i t a c c o m p a g n é e des g é n é r a u x Mej ia e t 

Cast i l lo, du p r i n c e d e S a l m - S a l m e t d u 4e de cava -

le r ie . Nous n o u s a r r ê t â m e s au h a u t d u c e r r o , n e con-

n a i s s a n t e n c o r e r i e n d e ce q u i s ' é ta i t p a s s é d a n s l ' inté-

r i e u r d e la v i l l e . U n i n s t a n t a p r è s , a r r i v a le r é g i m e n t 

des d r a g o n s d e l ' I m p é r a t r i c e , c o m m a n d é p a r le co-

lone l Gonzalez . L ' E m p e r e u r lu i d e m a n d a a lors s'il 

ava i t v u le g é n é r a l M i r a m o n : il lu i r é p o n d i t qu ' i l venai t 

d ê t r e b l e s s é en c h e r c h a n t à r é u n i r de n o s t r o u p e s e t 

q u ' i l é t a i t e n t r é d a n s u n e m a i s o n . P e n d a n t ce t e m p s , 

la l igne e n n e m i e se r e s s e r r a i t d u cô té d u c e r r o , t ou t e s 

les ba t t e r i e s f a i s a i e n t feu s u r n o u s , u n e seu le r o u t e 

r e s t a i t e n c o r e à p e u p r è s l i b re . Mais l ' E m p e r e u r r e f u s a 

de p a r t i r , d i s an t q u ' i l r e s t a i t , d a n s la c r a in t e q u e les 

o f f ic ie rs qu i é t a i e n t d é j à p r i s o n n i e r s s o i e n t fus i l lés . 

Nous d e m e u r â m e s e n c o r e d a n s c e t t e a n x i é t é en -

v i ron u n e d e m i - h e u r e . Alors , v o y a n t q u e t o u t é ta i t 

p e r d u , l ' E m p e r e u r s ' a d r e s s a au g é n é r a l M e j i a , lu i 

d e m a n d a n t si l ' on p o u v a i t t o u j o u r s t e n t e r u n passage 

p o u r g a g n e r la S i e r r a . Mejia , a p r è s avoir e x a m i n é 

s c r u p u l e u s e m e n t t o u t e la l i gne e n n e m i e , lu i d i t : 

« S i r e , so r t i r es t i m p o s s i b l e ; m a i s si vous l ' o r d o n n e z 

« n o u s m a r c h e r o n s , j e su is p r ê t à m o u r i r » . 

L ' E m p e r e u r , p r e n a n t la p a r o l e en f r a n ç a i s , se t o u r n a 

ve r s les 25 ou 30 of f ic ie rs f r a n ç a i s r é u n i s a u t o u r de 

lu i . « Merci , Mess i eu r s . J e vois a v e c pla is i r q u e p a r m i 

« v o u s il y a d e n o b l e s c œ u r s ; car a u x d e r n i e r s m o -

« m e n t s v o u s ne m ' a v e z p a s a b a n d o n n é et vous ê tes 

« t o u s r é u n i s à m o i e t m ' ê t e s r e s t é s f idè les ; j ' ava is 

« j u r é de n e j a m a i s c a p i t u l e r , m a i s a u j o u r d ' h u i j ' y 

« su is fo rcé af in d e p o u v o i r v o u s s a u v e r . » 

S ' a d r e s s a n t de n o u v e a u à Mejia , il lu i d o n n a l ' o rd re 

d ' e n v o y e r p a r l e m e n t e r , p o u r d e m a n d e r à l ' e n n e m i les 

c o n d i t i o n s qu ' i l i m p o s a i t p o u r n o t r e r e d d i t i o n . Une 

d e m i - h e u r e a p r è s , n o u s n o u s r e n d i o n s à d i sc ré t ion . 

L ' E m p e r e u r d e m a n d a s e u l e m e n t la vie s a u v e p o u r ses 

off ic iers , d i s a n t q u e lu i seu l é t a i t r e s p o n s a b l e e t paye -

r a i t d e sa p e r s o n n e si u n e s e u l e g o u t t e de s a n g devai t 

ê t r e ve r sée . 



A la pr i se , les t r o u p e s impé r i a l e s é ta ien t for tes 
de 7 000 h o m m e s et les t r o u p e s républ ica ines de 
il 000 h o m m e s . Ce chi f f re a é té c o n s t a t é par les listes 
de r evue d u 1 e r ma i . 

Le géné ra l Riva Palac io f u t dés igné p o u r venir 
p r e n d r e l ' E m p e r e u r et ceux des officiers qui l 'accom-
p a g n a i e n t . Nous f û m e s c o n d u i t s à la Cruz ; l 'Empereu r 
et les g é n é r a u x f u r e n t mis d a n s u n e salle, et les au t res 
officiers d a n s l 'église du c o u v e n t . 

Là, n o u s e û m e s c o n n a i s s a n c e de la m a n i è r e dont 
l ' e n n e m i étai t en t ré à la Cruz . 

M. Alber t Hans, s o u s - l i e u t e n a n t d 'a r t i l le r ie , com-
manda i t u n e p ièce dans l ' i n t é r i eu r d u c imet iè re de 
la Cruz. Le colonel Lopez vint lui d o n n e r l 'o rdre 
de faire r e t i r e r sa p ièce de l ' e m b r a s u r e , il lui fit en-
su i te dir iger la b o u c h e d a n s la d i rec t ion de la Cruz, 
pu i s il lui dit q u ' u n ba ta i l lon de l ' e n n e m i étai t der -
r ière et a t t enda i t q u e le passage f û t ouver t pour 
e n t r e r , car il vena i t se r e n d r e avec ses a r m e s . Une 
fois la p ièce re t i rée , les ba ta i l lons de los Supremos-
Poderes, c o m m a n d é s par le g é n é r a l Velez, e n t r è r e n t et 
firent i m m é d i a t e m e n t p r i sonn i e r s tous les off iciers qui 
se t r o u v a i e n t à l eur p o r t é e e t e n t r è r e n t immédia te -
m e n t dans l ' i n té r i eur du couven t . Ces batai l lons f u r e n t 
i m m é d i a t e m e n t suivis pa r d ' a u t r e s t r o u p e s , qu i f u r e n t 
p lacées p a r le colonel Lopez a u x t r a n c h é e s de la Cruz 
e t j u s q u ' à la p lace San-Franc i sco . Lo r sque l ' E m p e r e u r 
f u t p r é v e n u q u e la Cruz é ta i t occupée p a r l ' ennemi , il 
sor t i t de sa c h a m b r e , a c c o m p a g n é du généra l Castillo, 
mais les sent ine l les lui b a r r è r e n t le p a s s a g e ; survint 

a lors le colonel l ibéral Rincon Gal lardo, qu i d o n n a 
l 'o rdre de les la isser passer , d i san t : « J e c o n n a i s ces 
« mess i eu r s , ils n e son t pas mi l i t a i r e s , ils p e u v e n t 
« s o r t i r » . Il les a c c o m p a g n a l u i - m ê m e j u s q u e de 
l ' au t re côté du couven t . En d e s c e n d a n t l a r u e de la 
Cruz, l ' E m p e r e u r r e n c o n t r a le colonel Lopez , qu i cou-
ra i t à cheva l ; il lui d e m a n d a ce qu ' i l y avai t de n o u -
veau. Lopez lui r épond i t : « Sire, c a c h e z - v o u s , n o u s 
« s o m m e s p e r d u s ; je vais voir ce qu ' i l y a e t si j e puis 
« r éun i r que lques h o m m e s p o u r n o u s s a u v e r ». 

Une fois e n f e r m é s à la Cruz, n o u s a p p r î m e s p a r les 
officiers de l ' a r m é e l ibéra le q u e , d e p u i s p lus de 
15 j o u r s , le colonel Lopez était en c o r r e s p o n d a n c e 
avec le généra l e n chef Mariano E s c o b e d o , q u e ce der -
n ie r ava i t p lu s i eu r s fois reçu l 'ordre , d u P r é s i d e n t de 
la R é p u b l i q u e , d ' a b a n d o n n e r Quere ta ro , m a i s qu ' i l ne 
l 'avait pas fai t pa r ce qu'i l é tai t en t r a in de t r a i t e r avec 
le colonel Lopez p o u r l ' a cha t de la p l ace . 

Nous é t ions environ 600 officiers p r i sonn ie r s , p a r m i 
lesquels n o u s é t ions 61 F rança i s . 

A minu i t , on vint n o u s a n n o n c e r que , p a r o r d r e d u 
P rés iden t , s e ra i en t passés p a r les a r m e s , le l e n d e m a i n 
mat in , depu is l ' E m p e r e u r j u s q u ' a u g r ade de cap i t a ine 
i n c l u s i v e m e n t et t ous les off iciers é t r a n g e r s . Le gé-
néra l E s c o b e d o envoya u n e supp l ique au P r é s i d e n t 
à San-Luis Potos i , d e m a n d a n t u n e c o m m u t a t i o n de 
pe ine . 5 j o u r s a p r è s , n o u s a p p r î m e s q u e n o u s é t i o n s 
c o n d a m n é s à deux ans de t r avaux fo rcés . 

Le 18 mai , à minu i t , le géné ra l R a m o n Mendez f u t 
a r r ê t é e t exécu té le 19, à 8 h e u r e s d u m a t i n . 



Le 9 ju in , on f o r m a d i f fé ren t s d é t a c h e m e n t s des 
officiers p r i sonn i e r s pour ê t r e c o n d u i t s s u r d i f fé ren t s 
po in t s de l ' i n t é r i eu r . Les l i eu t enan t s e t sous- l ieu te -
n a n t s é t r a n g e r s f u r e n t envoyés à San-Luis Po tos i . 

J e fis p a r t i e d ' un d é t a c h e m e n t de 50 cap i t a ines (dont 
6 f r ança i s ) e n v o y é s à Zacatécas , où n o u s a r r ivâmes 
le 23 ; n o u s f û m e s e n f e r m é s à la p r i son avec les c r i m i -
ne ls et mis à la c h a î n e . Nous é t ions c o n f o n d u s avec les 
band i t s . Nous a d r e s s â m e s u n e pé t i t ion a u G o u v e r n e u r 
de l 'É ta t (le géné ra l Anza), lui d e m a n d a n t de vou lo i r 
bien p r e n d r e en c o n s i d é r a t i o n n o t r e pos i t ion de pr i -
sonn ie r s de g u e r r e , le p r i an t de n o u s a c c o r d e r u n cou-
ven t ou u n e c a s e r n e p o u r pr i son , p r o m e t t a n t d e ne 
pas t e n t e r de n o u s évader . Enfin, 5 j o u r s a p r è s , n o u s 
q u i t t â m e s n o s c h a î n e s et la p r i son , e t f û m e s i nca r cé r é s 
dans u n e c a s e r n e , sous la ga rde d ' u n ba ta i l l on d ' in -
fan te r ie . 

Pendant^ t ou t le t e m p s qu ' a d u r é n o t r e d é t e n t i o n , 
c 'es t -à-di re d u 15 m a i au 13 d é c e m b r e , le g o u v e r n e -
m e n t ne n o u s a d o n n é a b s o l u m e n t r i en , ni solde, ni 
vivres. Messieurs les négoc i an t s f r ança i s de Zacatécas 
sont seuls venus à n o t r e s ecour s p o u r n o u s n o u r r i r e t 
nous vêtir . L o r s q u e , le 13 d é c e m b r e 1867, n o u s f û m e s 
mis en l i be r t é , le g o u v e r n e m e n t n o u s d o n n a l ' o rd r e 
de qu i t t e r le t e r r i t o i r e , et le g o u v e r n e u r n o u s obl igea 
à qu i t t e r Zaca técas le l e n d e m a i n m a t i n . Nous r e ç û m e s 
des F r a n ç a i s de l ' a r g e n t p o u r n o t r e rou te . Nous n o u s 
p r é s e n t â m e s au g o u v e r n e u r de San-Luis Po tos i , qu i 
devait n o u s i n d i q u e r le po r t sur l eque l n o u s dev ions 
n o u s dir iger . J e f u s e n v o y é à Ma tamoros . J e pa r t i s de 
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San Luis avec un convoi de m a r c h a n d i s e s . J e m e pré-
sen ta i le 17 j anv ie r 1868 a u g o u v e r n e u r de Ma tamoros , 
qu i m e r e m i t u n p a s s e p o r t . J e passa i à Brownsvi l le 
(Texas), où les F r a n ç a i s m e d o n n è r e n t des s ecour s p o u r 
p a y e r m o n passage j u s q u ' à Galveston, où j e t rouva i 
M. F a u c o n n e t , v i c e - c o n s u l de F r a n c e , qui m e d o n n a 
le passage et u n e l e t t r e p o u r M. Godaux, consu l gé-
n é r a l de F r a n c e à la Nouvel le -Or léans . J ' ob t i n s alors 
les s ecour s d u Consula t , e t m ' e m b a r q u a i le 13 m a r s . 
En a r r ivan t à la Havane , é t a n t m a l a d e , j e fus mis à 
t e r r e . J e m e p résen ta i à M. le consu l de F r a n c e , qui 
m e fit e m b a r q u e r le 19 avri l , à bo rd d u cou r r i e r f ran-
çais qui m e r a m e n a e n F r a n c e . 

SCHMIDT, 

Ex-capitaino trésorier 
au 1er bataillon de ligne do l'Empereur, 

sergent-major au 1er régiment de zouaves. 

On voit q u e le n a r r a t e u r n e m e t po in t en d o u t e la 
t r ah i son d u colonel L o p e z ; c 'es t d u r e s t e l ' op in ion de 
t o u s ceux qui o n t é té a c t e u r s d a n s ce d r a m e 1 . Néan-
m o i n s , à diverses r ep r i s e s , des t en ta t ives de r éhab i l i -
t a t i on o n t é t é faites e n f aveur du colonel des d ragons 
de l ' Impéra t r i ce , et , r é c e m m e n t enco re , le Journal of-
ficiel de Mexico pub l i a i t u n long r a p p o r t du géné ra l 
E s c o b e d o au P r é s i d e n t d e la R é p u b l i q u e , de s t i né à 

1. C o n s u l t e r à c e p r o p o s l e l i v r e f o r t i n t é r e s s a n t e t r e m p l i d e 
d é t a i l s d e M . A l b e r t H a n s : Queretaro, souvenirs d'un officier de 
l'Empereur Maximilien. 



p r o u v e r q u e la p r é s e n c e t r o p r é e l l e de Lopez d a n s le 

c a m p e n n e m i , q u e l q u e s h e u r e s a v a n t l ' en t r ée p a r sur -

p r i s e des J u a r i s t e s d a n s Q u c r e t a r o , s ' exp l iqua i t p a r u n e 

m i s s i o n sec rè t e i m p o s é e p a r l ' E m p e r e u r l u i - m ê m e . 

On c o m p r e n d t o u t l ' i n t é r ê t q u ' a E s c o b e d o à p a r a î t r e 

avo i r t r i o m p h é d e la r é s i s t a n c e des i m p é r i a u x pa r 

d ' a u t r e s m o y e n s q u e la t r a h i s o n : auss i ses a f f i rma t ions 

son t - e l l e s à priori f o r t s u s p e c t e s . La l e c t u r e du rap-

p o r t e n t i e r n ' e s t p a s p o u r d é t r u i r e ce t t e i m p r e s s i o n 

p r e m i è r e ; e t , v é r i t a b l e m e n t , t o u t ce q u i y es t di t en 

f a v e u r de Lopez se h e u r t e à des o b j e c t i o n s t e l l e m e n t 

f o r t e s q u e ce sera i t f a i r e b i e n d e l ' h o n n e u r à l ' u n e t à 

l ' a u t r e q u e d e d i s cu t e r l o n g u e m e n t de pa r e i l l e s al lé-

ga t i ons . 

D ' a b o r d Lopez é t a i t u n assez t r i s te p e r s o n n a g e : 

voici à son s u j e t le t é m o i g n a g e d ' u n h o m m e à l ' ho-

n o r a b i l i t é e t à la d r o i t u r e d u q u e l c h a c u n r e n d h o m -

m a g e , le g é n é r a l W o l l : 

J'étais président de la commission chargée de la révision 
des brevets de tous les généraux, chefs et officiers de l 'armée 
mexicaine, lorsque ce Miguel Lopez se présenta; et, sur sa 
demande de revalidation, je lui dis que j e ne devais ni ne 
voulais reviser ses brevets, qu'il devait savoir pourquoi, et 
que je désirais qu'il ne m'obligeât pas à le dire; la raison 
de ce refus était qu 'ayant demandé des informations à 
l 'é ta t -major général, on m'avai t fait savoir que Lopez, 
quelques années auparavant, avait trahi le gouvernement 
alors existant, avait déserté et passé à l 'ennemi. 

Lapez se tut et se ret ira at terré . . . ' 

I l se ra l l ia un des p r e m i e r s à l ' i n t e rven t ion f r a n -

ça i se , à l aque l l e il r e n d i t q u e l q u e s serv ices i m p o r t a n t s , 

n o t a m m e n t l o r s d u c o m b a t de S a n - L o r e n z o . C ' e s t l u i 

qui gu ida l e g é n é r a l Baza ine d a n s s a m a r c h e d e n u i t 

c o n t r e l ' a r m é e de C o m o n f o r t . 

Maximi l ien , qu i ava i t p lus de b o n t é q u e d e p e r s p i -

caci té , le c o m b l a d e f aveu r s ; il e u t m ê m e u n m o m e n t 

la vel léi té de l e n o m m e r g é n é r a l . Mais i l e n f u t e m p ê -

ché p a r u n e d é m a r c h e de Mendez , qu i , a u n o m de t o u s 

ses c a m a r a d e s , v in t exposer à l ' E m p e r e u r l ' e f f e t dé sas -

t r e u x q u e p r o d u i r a i t s u r l ' a r m é e u n e p a r e i l l e n o m i -

na t i on . Lopez n e f u t p a s géné ra l . On p e u t j u g e r s ' i l 

a ima i t ses c o m p a g n o n s d ' a r m e s a p r è s u n e t e l l e a v e n -

t u r e , e t si son c œ u r , u l cé ré du dés i r d e s e v e n g e r , 

a u r a i t r e c u l é d e v a n t l a p e n s é e d e l iv re r d e s h o m m e s 

qu i lu i ava i en t d o n n é u n e m a r q u e si é c l a t a n t e de l eu r 

m é p r i s . 

A m e s u r e q u e le s iège se p o u r s u i v a i t , il d e v e n a i t 

de p l u s en p l u s c e r t a i n qu ' i l se t e r m i n e r a i t p a r u n e 

c a t a s t r o p h e . T o u t e vil le inves t ie es t u n e vi l le p r i s e , à 

m o i n s q u ' u n e a r m é e d u d e h o r s n e v i e n n e à son 

secour s , e t a u c u n e a r m é e n e vena i t . L a r e d d i t i o n s ' im-

posa i t d o n c , e t Lopez n e deva i t p a s ê t r e s a n s i n q u i é -

t u d e su r l e s o r t q u i l ' a t t e n d a i t . On n ' a v a i t p a s o u b l i é 

ses p r o u e s s e s d a n s l e c o m b a t d e S a n - L o r e n z o , e t il y 

avai t des c h a n c e s p o u r q u e son g r a d e é l e v é d a n s l ' a r -

m é e i m p é r i a l e a t t i r â t su r lu i l ' a t t e n t i o n f â c h e u s e d e s 

v a i n q u e u r s . 

11 n ' ava i t q u ' u n m o y e n de sauve r s a v i e , c ' é t a i t d e 

l iv rer la p l ace . I l s e m b l e b i e n d ' a p r è s l e s d i r e s des 

off ic iers l i b é r a u x , d i res r a p p o r t é s d a n s l e r é c i t d e 

S c h m i d t , q u e Lopez n ' a t t e n d i t pas les d e r n i e r s j o u r s 



p o u r se m e t t r e e n r a p p o r t a v e c E s c o b e d o . E n t o u t 

c a s , il i m p o r t e p e u q u ' i l a i t v u p l u s i e u r s fo is le g é n é -

r a l e n n e m i o u q u ' i l n ' a i t e u a v e c l u i q u ' u n s e u l e n t r e -

t i e n . De m ê m e , q u ' i l so i t a l l é v e r s lu i d e sa p r o p r e 

in i t i a t ive , o u q u ' i l a i t é t é e n v o y é p a r M a x i m i l i e n 

c h a r g é d ' u n e m i s s i o n q u e l c o n q u e , l a q u e s t i o n e s t 

o i s e u s e , c a r d e d e u x c h o s e s l ' u n e : ou sa m i s s i o n a u r a i t 

r e ç u u n a c c u e i l f a v o r a b l e , e t , d a n s c e t t e h y p o t h è s e 

1 E m p e r e u r e n e û t b é n é f i c i é c o m m e l u i , o u e l l e n ' a u -

r a i t p a s a b o u t i , e t , d a n s c e cas , l u i L o p e z e û t d û p a r -

t a g e r l e s o r t d e s o n s o u v e r a i n e t d e t o u s l e s a u t r e s 

o f f i c i e r s d e l ' a r m é e i m p é r i a l i s t e . 

Il y a d o n c e u u n e e n t e n t e p a r t i c u l i è r e e n t r e L o p e z 
e t E s c o b e d o . 

S a n s c e l a , c o m m e n t e x p l i q u e r a i t - o n q u e c e s o i t 

p r é c i s é m e n t q u e l q u e s h e u r e s a p r è s l e u r e n t r e v u e q u e 

les s o l d a t s j u a r i s t e s s o i e n t e n t r é s d a n s la p l a c e s a n s 

r e n c o n t r e r d e r é s i s t a n c e , p a r l ' e n d r o i t m ê m e c o n f i é à 

a g a r d e d e L o p e z ? S i , a p r è s u n r e f u s d e c a p i t u l a t i o n , 

L o p e z é t a i t r e n t r é d a n s la p l a c e , t o u j o u r s fidèle, t o u -

j o u r s d é c i d é à f a i r e s o n d e v o i r , il e û t d û r e d o u b l e r d e 

v ig i l ance , p u i s q u e , m i e u x q u e p e r s o n n e , il c o n n a i s s a i t 

les d i s p o s i t i o n s d e l ' e n n e m i . 

E n f i n , d e r n i e r a r g u m e n t p l u s c o n c l u a n t e n c o r e q u e 

es a u t r e s , le c o l o n e l d e s d r a g o n s d e l ' I m p é r a t r i c e , le 

! u ° f ? H e E T r e U r ' 1 6 M e X Î C a i n C 0 U P ^ d ' a v o i r 
ai t b a t t r e l e s M e x i c a i n s p a r l ' a r m é e f r a n ç a i s e à S a n -

L o r e n z o , n e f u t p a s i n q u i é t é u n s eu l i n s t a n t . T a n d i s 

q u e les g é n é r a u x é t a i e n t f u s i l l é s , q u e les o f f i c i e r s d e 

t o u s g r a d e s é t a i e n t e m m e n é s e n c a p t i v i t é e t s o u m i s 

a u x p l u s d u r s t r a i t e m e n t s , L o p e z n e s ' e n f u y a i t m ê m e 

p a s : il se r e n d a i t t r a n q u i l l e m e n t à P u e b l a , m u n i d ' u n 

s a u f - c o n d u i t d é l i v r é p a r E s c o b e d o ! 

Ces f a i t s i n d i s c u t a b l e s p a r l e n t p l u s h a u t q u e t o u s l e s 

r a p p o r t s e t q u e t o u s l e s r a i s o n n e m e n t s . I l s a t t e s t e n t , 

i l s p r o u v e n t l a t r a h i s o n d e L o p e z . 

P e u p r o f i t a b l e à l u i - m ê m e , c a r , d e p u i s , il a t o u j o u r s 

v é c u e t v i t m i s é r a b l e , e l le n ' a p a s serv i b e a u c o u p à 

l ' a r m é e j u a r i s t e . P e u t - ê t r e a - t - e l l e a v a n c é d e q u e l q u e s 

j o u r s l a r e d d i t i o n d e M a x i m i l i e n , m a i s Q u e r e t a r o 

d e v a i t f a t a l e m e n t , e t d a n s u n b r e f dé l a i , t o m b e r a u 

p o u v o i r d e s a s s i é g e a n t s . 

E n va in s ' é t a i t - o n f l a t t é d e vo i r r e v e n i r M a r q u e z 

avec u n e a r m é e d e s e c o u r s . M a r q u e z ava i t p e u t - ê t r e 

d ' a u t r e s d e s s e i n s 1 ; e n t o u t c a s , M a r q u e z n e r e v i n t pas . 

N o u s e m p r u n t o n s à u n e n o t e m a n u s c r i t e d u co lo -

n e l B e c k e r le r é c i t d e c e q u i se p a s s a a l o r s à Mex ico 

e t à P u e b l a . 

E N V O I D U G É N É R A L M A R Q U E Z 

A M E X I C O 

« M . L a r è s , q u i ava i t é t é l a i s sé p a r l ' E m p e r e u r c o m m e 

s o n l i e u t e n a n t à M e x i c o , m a n q u a i t c o m p l è t e m e n t 

1. Consulter à ce sujet Un Essai d'Empire au Mexique, par 
E . MASSERAS . I l s e m b l e , d ' a p r è s c e l i v r e f o r t i n t é r e s s a n t , q u e 

M a r q u e z é t a i t d e c o n n i v e n c e a v e c S a n t a A n n a e t qu ' i l a v a i t a b a n -

d o n n é l a c a u s e d e M a x i m i l i e n e n a u i t t a n t Q u e r e t a r o . 



d ' é n e r g i e ; la n o n a r r ivée des f o n d s en é ta i t u n e p r e u v e 

p a r m i mi l l e . Les nouve l les de P u e b l a i n s p i r a i e n t auss i 

de l ' i n q u i é t u d e . P l u s i e u r s fois, Maximil ien ava i t , d a n s 

ses conve r sa t ions , i n s i s t é su r l ' i m p o r t a n c e de la con-

se rva t ion de c e t t e p l a c e à l ' E m p i r e , s ans l a q u e l l e on 

é t a i t p r ivé de t o u t e c o m m u n i c a t i o n avec l ' e x t é r i e u r et 

d e s r e s s o u r c e s i m p o r t a n t e s de la d o u a n e d e Vera-

Cruz . 

L e m i n i s t r e des F i n a n c e s , M. Campos, s u r l e q u e l 

l ' E m p e r e u r avait r e cue i l l i des r e n s e i g n e m e n t s les 

m o i n s f a v o r a b l e s p e n d a n t son sé jou r à Q u e r e t a r o , lui 

i n s p i r a i t auss i u n e m é f i a n c e abso lue . 

S o u s ces i m p r e s s i o n s , e t a p r è s avoir s o u m i s la 

q u e s t i o n à la d i scuss ion d u conse i l des g é n é r a u x à 

Q u e r e t a r o , Maximi l ien d é c i d a de n o m m e r le g é n é r a l 

M a r q u e z l i e u t e n a n t de l ' E m p i r e e t le g é n é r a l V i d a u r r i 

m i n i s t r e des F i n a n c e s , e t de les envoyer à Mexico 

p o u r a s s u r e r l a s écu r i t é d e ce l te p lace e t de ses c o m -

m u n i c a t i o n s avec V e r a Cruz , a ins i que p o u r a m e n e r 

à Q u e r e t a r o les r e s s o u r c e s en b o m m e s et en a r g e n t 

d i s p o n i b l e s ap rès avoir a t t e i n t les bu t s s u s - i n d i q u é s . 

Of f i c i e l l emen t il é t a i t d i t d a n s le déc re t d e n o m i n a -

t i o n du g é n é r a l Marquez q u e l ' E m p e r e u r lui conf ia i t 

p l e i n s p o u v o i r s p o u r a g i r d a n s le b ien d e la cause . 

Q u e l l e s é t a i e n t ses i n t e n t i o n s sec rè te s? Y en avait-il 

d e p r é c i s e s e t p a r é c r i t ? N o u s en d o u t o n s , c a r à ce t t e 

é p o q u e l ' E m p e r e u r a v a i t u n e conf iance a v e u g l e d a n s 

le g é n é r a l M a r q u e z ; en o u t r e , le m a n q u e d e nouve l l e s 

de la cap i t a l e e t d e P u e b l a r e n d a i t i m p o s s i b l e de 

d o n n e r d e s i n s t r u c t i o n s dé t a i l l é e s ; m a i s il fal lai t 

la isser u n e m a r g e t r è s l a rge à l ' i n i t i a t ive d u g é n é r a l 

c h a r g é de c e t t e m i s s i o n d e c o n f i a n c e . 

L e 22 m a r s , à 11 h e u r e s e t d e m i e du s o i r , M a r q u e z 

e t V i d a u r r i p a r t i r e n t a v e c u n e e s c o r t e d e 1 200 cava -

l i e r s p a r le s e n t i e r qui m è n e p a r A m a m e c a , Vi l la del 

Ca rbon et la C o l m e n a à Mexico. L ' e n n e m i n ' a v a i t p a s 

e n c o r e f e r m é l ' i n v e s t i s s e m e n t d e la p l a c e d e Q u e r e -

t a r o , d e so r t e q u e t o u t e n o t r e c o l o n n e r é u s s i t à p a s s e r 

les l ignes sans évei l le r son a t t e n t i o n . S e u l e m e n t , à 

l ' aube , il en f u t i n f o r m é et e n v o y a t o u t e s a c a v a l e r i e , 

env i ron 5 000 c h e v a u x , à n o t r e p o u r s u i t e , en m ê m e 

t e m p s q u e l ' o r d r e f u t expéd ié aux g u e r r i l l a s q u i se 

t r o u v a i e n t d a n s la va l lée d e Mexico d e n o u s b a r r e r 

le c h e m i n . Mais e l les a r r i v è r e n t t r o p t a r d e t f u r e n t 

c u l b u t é e s avec d e s p e r t e s s é r i euses d a n s t r o i s r e n -

con t r e s success ives . 

Le 27 au m a t i n , l e g é n é r a l M a r q u e z fit s o n e n t r é e 

à Mexico. Il y t r o u v a d e t r è s m a u v a i s e s n o u v e l l e s d u 

g é n é r a l Nor iega , qu i c o m m a n d a i t à P u e b l a , q u i a n -

n o n ç a i t n e p o u v o i r t e n i r q u e dix à douze j o u r s , s ' i l n e 

recevai t pas u n convo i d e vivres e t s u r t o u t de m u n i -

t ions . 

E n v u e de l ' i m p o r t a n c e de la p lace d e P u e b l a , le 

géné ra l Marquez , u s a n t de la l ibe r t é d ' a c t i o n qu ' i l 

avai t , p r i t s u r lu i d ' a l l e r l u i - m ê m e au s e c o u r s de c e t t e 

p lace , y i n t r o d u i r e l e convo i a p r è s avoir f a i t lever le 

s iège à P o r f i r i o Diaz, au m o i n s p o u r q u e l q u e s j o u r s , 

e t a insi en o u t r e d o n n e r le t e m p s à N o r i e g a de fa i re 

e n t r e r d a n s la v i l le les vivres qui p o u v a i e n t e n c o r e 

ê t re r a m a s s é s d a n s les c a m p a g n e s e n v i r o n n a n t e s . 



Il y avai t d e u x r o u t e s p o u r a l l e r à P u e b l a , p a r Rio 

P r io e t p a r les p l a i n e s d 'Àpara . Celle-ci f u t chois ie 

p o u r d e u x r a i s o n s : l ° p a r c e q u e , le 29 au m a t i n , Marquez 

r e ç u t la n o u v e l l e q u e l ' e n n e m i ava i t f a i t s a u t e r le p o n t 

d e T e s m e l u c a n ( c e t t e n o u v e l l e é t a i t f ausse , m a i s n o u s 

n e le s û m e s q u e p l u s t a r d ) , e t 2°, p a r c e q u e les seu les 

t r o u p e s so l ides d o n t M a r q u e z p o u v a i t d i s p o s e r , c ' é t a i t 

de la c a v a l e r i e . D a n s l ' i n f a n t e r i e , i l y avai t à p e i n e 

500 h o m m e s d e v i eux so lda t s . Des c o m b a t s d a n s la 

p l a ine n o u s p e r m e t t a i e n t d o n c d e t i r e r p rof i t de n o t r e 

s u p é r i o r i t é en c a v a l e r i e a insi q u e de la b a t t e r i e r a y é e 

q u e n o u s e m p o r t â m e s . La d i f f icu l té de f a i r e r e n t r e r 

l ' a r g e n t d ' u n e m p r u n t f o r c é fit r e t a r d e r le d é p a r t 

j u s q u ' a u 26 m a r s ; la c o l o n n e se c o m p o s a i t de 1900 f a n -

t a s s i n s , 1 600 c h e v a u x , u n e b a t t e r i e r a y é e et u n e l isse 

de c a m p a g n e et u n e r a y é e de m o n t a g n e . 

La m a r c h e se fit d i f f i c i l emen t : les m u l e t s d ' u n e des 

b a t t e r i e s n ' é t a i e n t p a s d ressés , de s o r t e q u e le s e c o n d 

j o u r l ' o n y fit a t t e l e r des b œ u f s . 

E n f i n , le 2 a v r i l , à t r o i s h e u r e s d e l ' ap rè s -mid i , n o u s 

é t i ons a r r i v é s à q u a t r e l i eues de l a h a c i e n d a de Gua-

d a l u p e e t à d o u z e d e P u e b l a , l o r s q u e , p a r les p a s s a g e r s 

d ' u n e d i l i g e n c e a r r ê t é e , n o u s a p p r î m e s q u e P . Diaz, 

a y a n t a p p r i s l ' a p p r o c h e d e M a r q u e z , avai t d o n n é 

a s s a u t à la v i l le d a n s la n u i t p r é c é d e n t e e t l ' avai t 

e m p o r t é e , f a i s a n t fus i l le r l e s of f ic iers qu i é t a i e n t 

t o m b é s e n son p o u v o i r , m a i s q u e les f o r t s de L o r e t o 

e t de G u a d e l u p e t e n a i e n t e n c o r e . L e l e n d e m a i n , le 3, 

M a r q u e z a r r i v a à l a h a c i e n d a de G u a d a l u p e à 11 h e u r e s 

du m a t i n ; il s ' y a r r ê t a h é s i t a n t . S u r m e s d e m a n d e s 

r é i t é r é e s , j ' o b t i n s e n f i n d e p o u s s e r u n e r e c o n n a i s s a n c e 

j u s q u ' à Apizaco, où il y ava i t u n e s t a t ion d e c h e m i n 

de f e r e t de t é l é g r a p h e e t qu i n ' e s t q u ' à s ix ou s ep t 

l i eues de P u e b l a . J e r é u s s i s à s u r p r e n d r e les e m p l o y é s 

du t é l é g r a p h e et p r e n d r e c o p i e d e d é p ê c h e s q u i p rou-

va i en t q u e les f o r t s t e n a i e n t t o u j o u r s . J e r e t o u r n a i 

avec ce t t e nouve l l e . C e p e n d a n t M a r q u e z n e se déc ida 

p a s de p o u s s e r en a v a n t . L e l e n d e m a i n , l e 4, j e f u s 

e n v o y é d a n s u n e a u t r e d i r e c t i o n f a i r e u n e nouve l l e 

r e c o n n a i s s a n c e , o ù j e n ' o b t i n s q u e des r e n s e i g n e -

m e n t s vagues . 

Le 5 , en f i n , Marquez c o n t i n u a sa r o u t e , m a i s , au l i eu 

d ' a l l e r d r o i t su r S a n - P e d r o , il r é s o l u t de t o u r n e r a u -

t o u r de la Malintzi , p a s s e r p a r H u a m a n t l a e t d é b o u -

c h e r s o u s les fo r t s . 

Le 6, j e vena i s d ' a r r i v e r à 9 h e u r e s du m a t i n avec 

l ' a v a n t - g a r d e à H u a m a n t l a , l o r s q u e j e r e ç u s l ' o r d r e de 

r e b r o u s s e r c h e m i n , p a r c e q u e Marquez v e n a i t d ' a p -

p r e n d r e q u e les f o r t s a v a i e n t dé j à cap i tu l é le 4, 

Nor i ega a y a n t é t é m e n a c é p a r Diaz d ' ê t r e f u s i l l é a v e c 

t o u s ses off ic iers s ' i l n e s ' é t a i t p a s r e n d u d a n s l e s qua -

r a n t e - h u i t h e u r e s a p r è s la p r i s e d e la ville. E n m ê m e 

t e m p s q u e ce t te n o u v e l l e , a r r i v a t o u t e la cava le r i e 

e n n e m i e , for te de 4 000 c h e v a u x , p o u r e m b a r r a s s e r le 

c h e m i n et n o u s y r e t e n i r j u s q u ' à l ' a r r i vée d u r e s t e de 

l ' a r m é e de Diaz. N o t r e c o l o n n e r e b r o u s s a d o n c c h e m i n , 

p r o t é g e a n t ses flancs p a r l a cava le r ie . A c h a q u e in -

s t a n t cel le de l ' e n n e m i r e n o u v e l a ses cha rges , n o u s 

f o r ç a n t à n o u s d é p l o y e r en ba ta i l l e . El le f u t r u d e m e n t 

r a m e n é e , s u r t o u t p a r les h u s s a r d s e t c h a s s e u r s à 



cheva l , d o n t l e c o r p s d 'of f ic ie rs e t la m a j o r i t é des sol-

da t s se c o m p o s a i e n t d ' A u t r i c h i e n s ; m a i s le so i r n o u s 

n ' a v i o n s fa i t q u ' u n e l i eue e t d e m i e . Un p e u a v a n t le 

c o u c h e r d u s o l e i l , l ' e n n e m i fitunenouvelle c h a r g e , m a i s 

f u t t e l l e m e n t m a l m e n é p a r les h u s s a r d s de Khevenh i i l -

l e r qu ' i l n e r e p a r u t p lus , n i le 7, n i le 8, d e ce cô t é . 

L e 8, à 10 h e u r e s d u m a t i n , n o t r e a v a n t - g a r d e s i g n a l e 

l ' e n n e m i d e v a n t n o u s : c ' é t a i t la b r i g a d e L a l a n n e q u i 

é t a i t venue d e T o l u c a p o u r n o u s c o u p e r la r e t r a i t e . E n 

m o i n s d ' u n e h e u r e , elle f u t c u l b u t é e avec la p e r t e de 

230 p r i s o n n i e r s . 

A 3 h e u r e s d e l ' a p r è s - m i d i , n o u s a r r i v â m e s à San-

L o r e n z o , où M a r q u e z c o m m i t la f a u t e de s ' a r r ê t e r 

p o u r of f r i r ba t a i l l e à Diaz. Celui-ci se m o n t r a b ien 

d a n s l ' a p r è s - m i d i , m a i s à d i s t a n c e ; le l e n d e m a i n , il 

t é m o i g n a c l a i r e m e n t de s e s i n t en t i ons d e n e pas n o u s 

a t t a q u e r d e f r o n t , m a i s p a s s e r avec le g ros de ses 

f o r c e s su r la r o u t e de Mexico . Notre pos i t ion devena i t 

i n t e n a b l e d a n s la h a c i e n d a , q u i , du côté de Mexico, é ta i t 

d o m i n é e p a r u n e h a u t e u r o ù l ' e n n e m i ava i t é tab l i u n e 

b a t t e r i e e t d o n t les o b u s m a n q u a i e n t à c h a q u e i n s t a n t 

d e f a i r e s a u t e r le convo i d e m u n i t i o n s . Il f a l l a i t donc 

en sor t i r . 

Le 9, à 9 h e u r e s e t d e m i e d u soir , les co lone l s c o m t e 

W " i c k e n b u r g e t c o m t e K h e v e n h ù l l e r , a v e c l e s g e n d a r m e s 

à cheval e t l e s h u s s a r d s , f u r e n t envoyés p o u r r e c o n n a î t r e 

si, e n effet , les p o n t s s u r la r o u t e de Mexico a v a i e n t é t é 

c o u p é s , c o m m e n o s e s p i o n s l ' a v a i e n t a n n o n c é . 

Us r e v i n r e n t ; ! 10 h e u r e s e t demie du so i r c o n f i r m e r 

la nouve l l e . Alors M a r q u e z a s s e m b l a u n conse i l d e 

g u e r r e q u i déc ida de p a s s e r p a r S a n - C r i s t o b a l y T e x -

coco à Mexico ; m a i s , c o m m e ce t t e r o u t e n ' é t a i t c a r -

ros sab le q u e j u s q u ' à San-Cr i s toba l , où l ' e n n e m i a v a i t 

c o u p é l e p o n t q u i es t j e t é su r u n e b a r r a n c a t r è s p r o -

fonde , il f u t déc idé q u e le convo i e t l ' a r t i l l e r i e d e 

c a m p a g n e s e r a i e n t j e t é s dans la b a r r a n c a . Ce q u i f u t 

exécu té en p a r t i e . 

Une explos ion q u i se p r o d u i s i t à ce t t e o c c a s i o n , e t 

qui a n n o n ç a a u x t r o u p e s la m e s u r e qu i v e n a i t d ' ê t r e 

pr ise , acheva d e d é m o r a l i s e r les so lda ts m e x i c a i n s , à 

te l po in t q u e le 10e b a t a i l l on , p r e s q u e t o u t en t i e r , se 

r end i t p r i s o n n i e r d a n s la m o n t a g n e à u n e c i n q u a n -

t a i n e d e cava l i e r s e n n e m i s , e t , s e u l e m e n t g r â c e a u 

ba ta i l lon a u t r i c h i e n d u b a r o n H a m m e r s t e i n , q u i l e 

r e m p l a ç a d a n s l ' a r r i è r e - g a r d e , le r e s t e d e l ' i n f a n t e r i e 

f u t s auvé . 

Vers les 3 h e u r e s e t d e m i e de l ' a p r è s - m i d i , l o r s q u e 

la c o l o n n e , qu i n e p r é s e n t a i t p lus q u ' u n d é s o r d r e 

inf ini de so lda t s à p i ed et à cheva l , d e f e m m e s , d e 

m u l e t s d é t a c h é s , so r t a i t des m o n t a g n e s q u i c o u r o n -

n a i e n t Texcoco , l ' e n n e m i a p p a r u t su r la d r o i t e . U n i n -

s t a n t ap rè s , u n e c o l o n n e de cava le r i e s o r t a i t de T e x c o c o 

m ê m e e t v e n a i t n o u s c o u p e r la r o u t e . 

Alors Marquez , n ' e s p é r a n t p lus s a u v e r l a t r o u p e , 

a y a n t oub l i é q u e la cava le r i e é t r a n g è r e n ' a v a i t e n c o r e 

é t é ni e n t a m é e , n i m ê m e d é s o r g a n i s é e , appe l a à lu i 

u n e s c a d r o n d e Q u i r o g a et se l a n ç a su r la c o l o n n e q u i 

vena i t n o u s b a r r e r le c h e m i n . Celle-ci f u t c u l b u t é e e t 

i l c o n t i n u a sa r o u t e a u g r a n d g a l o p s u r Mexico. S a 

fu i t e p r é c i p i t é e j e t a le désa r ro i l e p lus c o m p l e t d a n s 



ses t r o u p e s , e t s e u l e m e n t , g r â c e au s a n g - f r o i d du c o -

lonel Kodo l i ch , u n d é s a s t r e p u t ê t r e évi té . Il p r i t le 

c o m m a n d e m e n t ; a u t o u r des t r o u p e s é t r a n g è r e s se 

r a n g è r e n t les déb r i s des m e x i c a i n e s , e t , le 11, v e r s mid i , 

il a r r iva avec 2 000 h o m m e s , r e s t e s des 3 500 qui 

é t a i e n t pa r t i s de Mexico. 

La c o n d u i t e d e M a r q u e z f u t n a t u r e l l e m e n t t rès 

v i v e m e n t c r i t i q u é e . Il f a u t c e p e n d a n t d i re à sa dé-

c h a r g e q u e le g é n é r a l O 'Horan , qu i é t a i t p r é f e t de 

Mexico, n ' i n s p i r a i t q u ' u n e m é d i o c r e c o n f i a n c e et avec 

r a i s o n . Il es t d o n c t r è s p r o b a b l e q u e , si la n o u v e l l e de 

n o t r e d é f a i t e y é t a i t a r r i vée a v a n t n o u s , n o u s a u r i o n s 

t r o u v é Mexico p r o n o n c é à n o t r e r e t o u r , t a n d i s q u e la 

t e r r e u r q u ' i n s p i r a i t Marquez suff i t p o u r c o n t e n i r ce 

m o u v e m e n t u n e fois qu ' i l y é ta i t . C e p e n d a n t M a r q u e z 

c o m m i t u n e f a u t e cap i t a l e e n n e p a s a p p e l a n t Kodo-

l ich , ou q u e l q u e a u t r e off ic ier , p o u r le c h a r g e r du 

c o m m a n d e m e n t de la c o l o n n e à son d é p a r t . 

De r e t o u r à Mexico, avec les m e i l l e u r e s t r o u p e s exté-

n u é e s de f a t i gues e t d é m o r a l i s é e s , le r e s t e se c o m p o -

s a n t d e r e c r u e s p r e s q u e sans i n s t r u c t i o n , il est év iden t 

q u ' i l n ' y a v a i t p l u s de poss ib i l i té d ' a l le r au s e c o u r s d e 

l ' E m p e r e u r à Q u e r e t a r o . 

D ' a b o r d t o u t e m a r c h e a u r a i t é té m a t é r i e l l e m e n t 

i m p o s s i b l e a v a n t u n e h u i t a i n e d e j o u r s , néces sa i r e s au 

r e p o s e t à l a r é o r g a n i s a t i o n d e la t r o u p e . Ce qu i n o u s 

a u r a i t m e n é j u s q u ' a u 18. Or, à ce t te da te , Diaz c o m p -

t a i t d é j à 12 000 h o m m e s d e v a n t Mexico, t a n d i s q u e 

l ' e f fec t i f de la g a r n i s o n n ' a r r i v a i t pas à 7 000. — Que 

f a i r e ? A b a n d o n n e r c o m p l è t e m e n t la c a p i t a l e ? Mais 

l ' e f fe t m o r a l de c e t t e m e s u r e a u r a i t fa i t f o n d r e l e s 

t r o u p e s q u e l 'on en f a i s a i t so r t i r e t a u r a i t é t é dép lo -

r a b l e s u r la g a r n i s o n de Q u e r e t a r o m ê m e . Y la isser 

q u e l q u e i 000 h o m m e s et so r t i r a v e c les 3 000 m e i l -

l e u r s ? - M a i s n o u s n e s e r i o n s pas a r r ivés à A r r o y o 

L a r c o , m ê m e si l ' e n n e m i n e n o u s p o u r s u i v a i t pas , 

a v a n t q u e ces -4 000 r e c r u e s d i s s é m i n é e s su r les d é -

f e n s e s d ' u n e p lace d e pa re i l l e e x t e n s i o n n ' e u s s e n t 

c a p i t u l é . Q u a n t a u x t r o u p e s qu i en s e r a i e n t sor t ies , 

e l les a u r a i e n t eu d ' a b o r d à d é j o u e r la v ig i l ance d u 

b l o c u s , s u p p o s a n t q u e , p o u r u n e ra i son ou u n e a u t r e , 

ce q u i n ' e s t g u è r e p r o b a b l e , Diaz les au ra i t l a i ssées 

c o n t i n u e r l eu r c h e m i n . Il n e f a u t p a s oub l i e r q u ' à 

c e t t e é p o q u e la g a r n i s o n d e Q u e r e t a r o n ' é t a i t q u e 

d ' e n v i r o n 6 500 h o m m e s ; q u e les f o r ce s r é u n i e s des 

g é n é r a u x C o r o n a , E s c o b e d o , R i v a P a l a c i o se m o n t a i e n t 

d é j à à p lus d e 35 000 ; q u e , p a r c o n s é q u e n t , n o n s e u l e -

m e n t la g a r n i s o n n ' a u r a i t p a s p u fac i l i te r l ' e n t r é e d e 

l a c o l o n n e de M a r q u e z d a n s la p lace , m a i s el le n ' a u -

r a i t pu e m p ê c h e r l ' a s s i é g e a n t d ' e n v o y e r à sa r e n c o n t r e 

u n c o r p s d e 10 000 à 1 2 000 h o m m e s , ce qu i a u r a i t 

suff i p o u r d é f i n i t i v e m e n t é c r a s e r c e t t e c o l o n n e . 

L e 24 avril , l ' e n n e m i c h e r c h a d ' e m p o r t e r la g u a r i t a de 

C u a n t i l l a n pa r a s s a u t : il f u t r e p o u s s é e t n e fit p lus au -

c u n e t en ta t ive s é r i e u s e , se c o n t e n t a n t de b o m b a r d e r la 

vil le d e t e m p s en t e m p s e t de la b l o q u e r é t r o i t e m e n t . 

L e 18 m a i e t l e 9 j u i n , la g a r n i s o n fit des sor t ies . L e 15 

m a i , l ' a s s i égean t e s s a y a u n c o u p d e m a i n s u r la g u a r i t a 

de Be len (Chapu l t epec ) , m a i s f u t r e p o u s s é . L e 19, les 

t r o u p e s é t r a n g è r e s , p o u s s é e s p a r le b a t a i l l o n de Lago , 



m i n i s t r e d ' A u t r i c h e , d é c l a r è r e n t q u ' e l l e s n e s e b a t -

t r a i e n t p l u s . Ce t t e d é c l a r a t i o n a y a n t a c h e v é d e d é m o -

r a l i s e r les M e x i c a i n s , M a r q u e z r e m i t l e c o m m a n d e -

m e n t a u g é n é r a l T a v e r a , q u i o f f r i t à c a p i t u l e r si 

l ' e n n e m i lu i a c c o r d a i t d e s c o n d i t i o n s h o n o r a b l e s . Diaz 

t r a î n a t o u t e la j o u r n é e d u 20 la r é p o n s e ; m a i s à 

4 h e u r e s d e l ' a p r è s - m i d i , u n e d e m i - h e u r e a p r è s q u e 

l e s A u t r i c h i e n s a v a i e n t s i g n é u n e capitulation à part, 

i l ex igea l a r e d d i t i o n d e l a c a p i t a l e à d i s c r é t i o n . T a v e r a 

a y a n t r e f u s é , le f e u r e c o m m e n ç a à 5 h e u r e s . Les A u -

t r i c h i e n s e u r e n t la p u d e u r d e r e s t e r à l e u r s p o s t e s 

j u s q u ' à c e q u e ce lu i - c i e û t c e s s é ; m a i s l a c o n t r e - g u e r -

r i l l a C h e n e t ( t o u s F r a n ç a i s ) p a r t i t d e la g u a r i t a d e 

' B e l e n , o ù le c h e f d e l a l i g n e n e t r o u v a q u e deux a r t i l -

l e u r s m e x i c a i n s . 

La n u i t , l a d é b a n d a d e à la m e x i c a i n e f u t c o m p l è t e . 

A 4 h e u r e s d u m a t i n , l e 21 j u i n , la vi l le f u t o c c u p é e 

p a r u n e s c a d r o n d e p o l i c e j u a r i s t e ; à 6 h e u r e s et 

d e m i e , le r e s t e de l ' a r m é e c o m m e n ç a le déf i lé . » 

Ce q u e n e d i t p a s l a n o t e , e t c e q u ' i l e s t b o n d e 

s a v o i r , c ' e s t q u e M a r q u e z , q u i ava i t t r o u v é m o y e n de 

q u i t t e r Q u e r e t a r o , o ù l e d a n g e r é t a i t g r a n d p o u r lui 

s ' i l é t a i t p r i s , t r o u v a p a r e i l l e m e n t m o y e n de s e s a u v e r 

d e M e x i c o . A p r è s a v o i r r e m i s le p o u v o i r a u g é n é r a l 

T a v e r a , il d i s p a r u t , e t s e r e t r o u v a six m o i s a p r è s , s a in 

e t s a u f , à la H a v a n e . M a r q u e z ava i t p e r s o n n e l l e m e n t 

d u b o n h e u r d a n s s e s e n t r e p r i s e s m ê m e les p l u s m a u -

v a i s e s , t r o p d e b o n h e u r p e u t - ê t r e . 

C H A P I T R E I I I 

Dernières illusions de Maximilien. — Mendez fusillé. — Instruc-
tions du gouvernement mexicain à Eseobedo. — L'Empereur 
demande des défenseurs. — Cour martiale. — Sentence de 
mort prononcée le 14 juin 1867. 

M a x i m i l i e n a v a i t l u t t é m o i n s l o n g t e m p s q u e M a r -

quez , e t Q u e r e t a r o s ' é t a i t r e n d u b i e n a v a n t M e x i c o . 

Dans c e t t e n u i t d u 14 au 15 m a i , p e n d a n t l a q u e l l e 

les J u a r i s t e s a v a i e n t p é n é t r é d a n s la p l a c e , l a c o n f u s i o n 

avai t é t é t e r r i b l e . L e s a s s i é g é s , d é m o r a l i s é s , s a n s p o i n t s 

d e r a l l i e m e n t , s a n s c h e f s m ê m e , n e p o u v a i e n t o p p o s e r 

a u c u n e r é s i s t a n c e : i ls é t a i e n t e n t o u r é s p a r u n c e r c l e 

de f e r e t d e f e u . 

Maximilien, dit Juan de Dios Arias, dans le récit qu ' i l a 
laissé de ces événements , compri t a lors que tou t é ta i t ter-
miné. Il fit a rborer auprès de lui un pavillon b l a n c : il 
donna l 'ordre de faire cesser te feu ; il d e m a n d a à p a r l e -
menter , et envoya deux ou t rois de ses aides de c a m p à la 
recherche du général en chef de l ' a rmée victorieuse, pour 
lui annoncer qu'il se rendai t . 

Les par lementa i res rencont rèrent sur leur chemin les gé-
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néraux R a m o n Corona et Aureliano Rivera, qui , en appre -
nan t ce don t il s 'agissai t , f irent éga lement suspendre le feu 
et en donnèren t avis au général Escobedo, occupé alors à 
visiter la l igne d ' a t t aque . 

Avant son ar r ivée , une t roupe impér ia le s i tuée au pied du 
Cerro se rendi t , sous la protect ion d 'un pavillon blanc, au 
point où se t rouvai t Corona, et un des officiers qui la com-
manda i t s ' approcha du généra l pour lui dire que Maximi-
lien désirai t lui pa r le r . 

Corona se r e n d i t donc, en compagnie du général Cortina 
et de son é t a t - m a j o r , au lieu où l ' a t tendai t l 'archiduc, et 
celui-ci lui dit qu'il n'était plus Empereur, attendu qu'il avait 
abdiqué ce titre à Mexico devant son conseil de gouvernement. 

Corona lui r épond i t pol iment qu'il 11e pouvai t point être 
quest ion de cela dans un parei l m o m e n t , mais qu' i l lui 
p r o m e t t a i t qu ' i l n e coura i t aucun r isque, non plus que les 
ind iv idus qui se t rouvaient auprès de lu i . 

Escobedo, suivi de son é t a t - m a j o r , a r r iva quelques in-
stants après . Maximilien fit quelques pas en avant p o u r le 
recevoir ; puis, ap rès un salut grave, mais poli, il lui m a n i -
festa l ' in tent ion de lui pa r l e r en par t icul ier . Le généra l fit 
r e t i r e r sa suite, et se p répa ra à en t endre ce que le prince 
avait à lui dire. 

Il s 'agissait de la proposit ion qu'il avait déjà fa i te par 
l ' in te rmédia i re de Lopez 1 . 

— Me permet tez-vous , dit-il, que, sous la garde d 'une 
escor te , j e me r e n d e à un point quelconque de la côte où je 
pourra is m ' e m b a r q u e r pour l 'Europe? Je p romets sous la 
ga ran t i e de m o n h o n n e u r de ne j ama i s r eme t t r e les pieds 
au Mexique. 

— Il m'est impossible, répondi t l acon iquement Escobedo, 
de vous accorder ce que vous me demandez . 

1. C'est une affirmation dont nous laissons toute la responsabi-
lité à son auteur, et que, pour notre part, nous avons peine à 
admettre, faute de preuves. 
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— Puisqu ' i l en est a insi , rép l iqua Maximilien, vous ne 
permet t rez pas, je l ' espère , qu 'on m' insul te , et vous me 
t ra i terez avec la considérat ion due à un prisonnier de 
guerre . 

— Vous êtes en effet m o n pr isonnier , répondi t Esco-
bedo. 

Après ces quelques mots , le pr ince détacha son épée et la 
présenta au général , qui l a fit recevoir pa r le chef de son 
é ta t -ma jo r . 

Les généraux de Maximilien se r end i r en t en m ê m e 
t emps . . . 

On n e l e s t r a i t a p a s t o u s e n p r i s o n n i e r s d e g u e r r e : 

o n n e p o u v a i t p a r d o n n e r à M e n d e z l e s r e p r é s a i l l e s 

e x e r c é e s p a r lu i c o n t r e A r t e a g a e t S a l a z a r . On s ' e m -

p a r a d u g é n é r a l , o n le c o n d u i s i t d a n s l e s f o s s é s d e l a 

vil le, e t o n le f u s i l l a s é a n c e t e n a n t e , s a n s j u g e m e n t . 

C ' é t a i t u n b r a v e , q u i s ' é t a i t d é v o u é c o r p s e t â m e au 

p a r t i c l é r i c a l , e t q u i l ' a v a i t s e r v i a v e c u n e c o n s t a n c e 

e t u n e a b n é g a t i o n h é r o ï q u e s : il n ' e s t q u e j u s t e d e 

s a l u e r e n p a s s a n t l a m o r t c o u r a g e u s e d e c e t t e v ic -

t i m e . 

E s c o b e d o , r e m p l i d e j o i e p o u r c e s u c c è s q u i m e t t a i t 

fin à l ' E m p i r e e t p a r s u i t e à l a g u e r r e , t é l é g r a p h i a 

a u s s i t ô t à J u a r e z , q u i , t o u j o u r s l o i n d e s c h a m p s d e 

b a t a i l l e , é t a i t p r u d e m m e n t r e s t é à S a n - L u i s d e P o t o s i . 

Il l u i a d r e s s a i t m ê m e « se s f é l i c i t a t i o n s p o u r c e t i m -

p o r t a n t t r i o m p h e d e s a r m é e s n a t i o n a l e s ». Il e û t é t é 

p l u s n a t u r e l q u e ce f û t l u i q u i l e s r e ç û t , b i e n q u e les 

c a u s e s d e r n i è r e s d e s o n t r i o m p h e n ' e u s s e n t r i e n d e 

fo r t g l o r i e u x . 

L e l e n d e m a i n il a d r e s s a a u m i n i s t r e d e la G u e r r e 



u n e n o u v e l l e d é p ê c h e c o n t e n a n t l e s d é t a i l s de son 

e n t r e v u e a v e c M a x i m i l i e n . 

Hier, au m o m e n t de se r e n d r e pr isonnier , Maximilien 
m ' a fai t les déclarat ions su ivantes : 

1° J 'ai envoyé mon abdica t ion dans la première moitié 
du mois de mar s dernier . La copie de cet acte, certifiée et 
contresignée par le m in i s t r e , se t rouve p a r m i les papiers 
qu'on m 'a pris au couvent de la Cruz. L'original a été en-
voyé au prés ident du Conseil [d 'État , M. José M. Lacunza, 
avec ordre de le publ ier aussitôt que je tombera i légale-
m e n t pr isonnier . 

2° S'il est nécessaire qu ' i l y ait quelque vict ime, que je 
sois au moins la seule. 

3° Je désire que mes domes t iques et m a suite soient bien 
t ra i tés , car ces gens- là m ' o n t servi avec loyauté dans les 
péri ls et l ' instabili té de m a si tuation. 

Il m ' a déclaré aussi que son un ique désir étai t de quit ter 
le Mexique, et qu'il espéra i t qu 'on lui donnerai t une escorte 
pour le conduire au lieu oii il devrait s ' embarquer . Je lui 
ai répondu que je ne pouvais mo i -même lui r ien accorder; 
que je pouvais seulement fa i re par t de ses intent ions au 
gouvernement sup rême , et je le fais ainsi pour qu'il dicte 
à ce su je t les ordres qui lui pa ra î t ron t les plus convenables. 

M a x i m i l i e n , o n le voi t , f a i s a i t p r e u v e j u s q u ' a u b o u t 

d ' u n e n a ï v e t é a l l a n t p r e s q u e j u s q u ' à l ' i n c o n s c i e n c e . 

« S ' i l é t a i t n é c e s s a i r e q u ' i l y e û t q u e l q u e v i c t i m e », 

d i sa i t - i l , il d e m a n d a i t à ê t r e l a s e u l e , m a i s il ne p e n -

s a i t p o i n t q u e ce la f û t n é c e s s a i r e . L a g u e r r e é t a i t t e r -

m i n é e , il é t a i t v a i n c u e t p r i s o n n i e r d e g u e r r e : q u e 

f e r a i t - o n d e l u i ? On l ' e m b a r q u e r a i t d a n s u n p o r t q u e l -

c o n q u e e t o n le r e n v e r r a i t e n E u r o p e : c ' é t a i t l à le 

s e u l d é n o u e m e n t q u ' i l e n v i s a g e a i t , e t , p o u r le f ac i l i t e r , 

il avai t p r i s , a l o r s q u ' i l l u t t a i t e n c o r e , u n e m e s u r e 

v r a i m e n t e n f a n t i n e , qu ' i l c o n s i d é r a i t c o m m e t r è s 

i m p o r t a n t e : il ava i t e n v o y é s o n a b d i c a t i o n p o u r l e 

cas où il s u c c o m b e r a i t . 

Que l l e v a l e u r ava i t u n e s e m b l a b l e a b d i c a t i o n ? Il 

fa l la i t s u p p o s e r s e s a d v e r s a i r e s g e n s b i e n s i m p l e s , o u 

p o r t é s à u n e e x t r a o r d i n a i r e m a n s u é t u d e , p o u r c r o i r e 

qu ' i l s se c o n t e n t e r a i e n t d ' u n p a r e i l s i m u l a c r e d e s o u -

m i s s i o n . On n e t a r d a p a s à le l u i f a i r e vo i r , e t c e q u ' i l 

c o n s i d é r a i t c o m m e s o n s a l u t d e v i n t b i e n t ô t u n n o u -

v e a u che f d ' a c c u s a t i o n . D a n s s o n i n t e r r o g a t o i r e , o n n e 

m a n q u a p a s e n e f fe t d e lui r e p r o c h e r d ' a v o i r « a b d i -

q u é le f a u x t i t r e d ' E m p e r e u r e n s ' y p r e n a n t d e t e l l e 

s o r t e q u e l e s e f f e t s d e c e t t e a b d i c a t i o n n ' e n d e v r a i e n t 

p a s r e s s o r t i r a u m o m e n t o ù il l a s i g n a i t , m a i s q u a n d 

il s e r a i t v a i n c u , c ' e s t - à - d i r e q u a n d il s e r a i t o b l i g é d e 

d é p o s e r c e t i t r e u s u r p é , n o n p a r u n e f f e t d e s a v o l o n t é , 

m a i s p a r l a f o r c e des c h o s e s . » 

Le g o u v e r n e m e n t m e x i c a i n n ' e n t e n d a i t p o i n t f a i r e 

le g é n é r e u x . L ' à p r e t é d e l a l u t t e d a n s l e s d e r n i e r s 

m o m e n t s , l ' i n s i s t a n c e d e M a x i m i l i e n à l a c o n t i n u e r 

a p r è s le d é p a r t des F r a n ç a i s , les r é s o l u t i o n s p r i s e s p a r 

lui e t e n v o y é e s à M i r a m o n , le 6 f év r i e r , d a n s c e l t e l e t t r e 

t o m b é e a u p o u v o i r d e se s e n n e m i s , t o u t e s c e s c a u s e s 

f a i s a i e n t t a i r e la p i t i é d a n s le c œ u r d e J u á r e z e t 

d e s o n e n t o u r a g e , d e p a r l e u r n a t u r e d ' a i l l e u r s p e u 

e n c l i n s à l a p i t i é . 

D a n s u n e l o n g u e l e t t r e a d r e s s é e à E s c o b e d o l e 

21 m a i , le m i n i s t r e d e l a G u e r r e lu i d o n n a i t l e s i n -

s t r u c t i o n s les p l u s s é v è r e s a u s u j e t d u s o r t r é s e r v é à 
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Maximi l i en e t à ses d e u x c o m p l i c e s , les g é n é r a u x Mira-

m o n e t Mej ia . La loi q u ' o n i n v o q u a i t c o n t r e eux é ta i t 

cel le du 25 j a n v i e r 1862, « d é f i n i s s a n t les c r i m e s c o n t r e 

l ' i n d é p e n d a n c e e t l a s û r e t é de la n a t i o n , c o n t r e le 

d r o i t des g e n s , c o n t r e les d ro i t s i nd iv idue l s , la pa ix 

p u b l i q u e e t l ' o r d r e ». 

Le m i n i s t r e r a p p e l a i t e n s u i t e t o u s les ac t e s c o m m i s 

p a r M a x i m i l i e n , q u i se c h a n g e a i e n t en a u t a n t d e c r i m e s : 

c 'es t le s o r t des v a i n c u s d a n s ces so r t e s d e l u t t e s de 

deven i r d e s c r imine l s , p u i s q u e l e succès s e u l d o n n e , 

s i non l e d ro i t , du m o i n s la f a c u l t é de s ' en p a s s e r . 

Il a j o u t a i t : « L ' a r t i c l e 28 d e la loi m e n t i o n n é e c i -

dessus d i s p o s e q u e le c h â t i m e n t d o n t el le f r a p p e les 

c o u p a b l e s p e u t l e u r ê t r e inf l igé s u r la s i m p l e c o n s t a -

t a t i o n d e l e u r i d e n t i t é , l o r squ ' i l s s o n t p r i s e n flagrant 

dé l i t o u d a n s u n e n g a g e m e n t de g u e r r e . C o m m e ces 

deux c i r c o n s t a n c e s se r e n c o n t r e n t à la fois d a n s l e cas 

p r é s e n t , la n o t o r i é t é des fa i t s suf f i sa i t p o u r n o u s 

d o n n e r l e d r o i t d ' a g i r c o n f o r m é m e n t à c e t a r t i c l e de 

la l o i . . . » 

N é a n m o i n s l e g o u v e r n e m e n t p r é f é r a i t r e c o u r i r à 

l ' a p p a r e i l j u d i c i a i r e , e t d é c r é t a i t q u e l e p r o c è s s e r a i t 

p o u r s u i v i c o n f o r m é m e n t aux a r t i c les 6 à 11 d e l a loi 

d u 25 j a n v i e r 1862. 

Les i n t e r r o g a t o i r e s c o m m e n c è r e n t b i e n t ô t . 

Max imi l i en se d é f e n d a i t m a l p a r ce la s e u l q u ' i l se 

d é f e n d a i t . E n e f f e t , d a n s s a b o u c h e , q u e l l e d é f e n s e 

é t a i t p o s s i b l e ? Il n ' ava i t q u e ceci à d i r e : « J e su i s 

v e n u a u Mex ique , a p p e l é p a r l e v œ u de la n a t i o n p o u r 

y f o n d e r u n e d y n a s t i e . J ' a i f a i t m o n devo i r c o m m e 

E m p e r e u r . V o u s m ' a v e z c o m b a t t u , j e su is v a i n c u . 

V o u s ê t e s m e s a d v e r s a i r e s : j e n e vous r e c o n n a i s pas 

p o u r m e s j u g e s . J e su is à v o t r e m e r c i : d isposez de 

m o n so r t , c o m m e v o u s l ' e n t e n d r e z , p u i s q u ' a u s s i b i en 

v o u s avez la f o r c e p o u r v o u s . Q u a n t à d i s c u t e r avec 

vous , j e n e s a u r a i s le f a i re : ne r e c o n n a i s s a n t p o i n t 

vo t r e j u r i d i c t i o n , j e n e v o u s r e c o n n a i s q u e le d r o i t de 

m ' a s s a s s i n e r . » 

U n p a r e i l l a n g a g e n ' e û t p o i n t agg ravé u n e s i t u a t i o n 

p e r d u e d ' a v a n c e . D u m o m e n t q u ' o n l e fa i sa i t p a s s e r en 

j u g e m e n t , il n ' a v a i t p a s l ' e s p o i r d ' ê t r e a c q u i t t é p a r u n 

conse i l de g u e r r e . Mais sa d i g n i t é é t a i t sauve , e t ce t te 

a t t i t u d e à la fo i s n o b l e e t d é d a i g n e u s e le g r a n d i s s a i t . 

Les s o u v e r a i n s q u i t o m b e n t n e devra ien t - i l s p a s t ou -

j o u r s s u c c o m b e r c o m m e s u r u n c h a m p de ba ta i l le , en 

r e c e v a n t la m o r t s a n s se p l a i n d r e ? 

Mais Max imi l i en , qu i pe r s i s t a i t à é lo igne r l ' idée d ' u n 

d é n o u e m e n t t r a g i q u e , c h e r c h a i t p a r t o u s les m o y e n s 

à a u g m e n t e r ses c h a n c e s d e sa lu t . N 'écr iv i t - i l p a s à 

J u a r e z m ê m e q u ' i l a p p e l a i t « Mons i eu r le P r é s i d e n t ? » 

Queretaro, 26 mai 1867. 
Monsieur le Président, 

Je désire m 'en t re ten i r avec vous au sujet de certaines af-
faires graves et très importantes pour le pays. Vous l'aimez 
t rop pour me refuser l 'entrevue que je vous demande. Je 
suis prêt à me met t re en chemin en dépit des souffrances 
que me causent mes infirmités. 

MAXIMILIEN. 

J u a r e z fit r é p o n d r e p a r l e m i n i s t r e d e la G u e r r e que 

l ' e n t r e v u e d e m a n d é e n e p o u v a i t avo i r l i eu à c a u s e d e 



la d i s t a n c e e t des dé la i s p é r e m p t o i r e s d u j u g e m e n t . 

La d é p ê c h e , a d r e s s é e à Escobedo , c o n t e n a i t c e t t e p h r a s e 

d é d a i g n e u s e : « Vous lui fe rez no t i f i e r q u ' i l lu i es t loi-

sible d e f a i r e c o n s t a t e r t ou t ce qu i lu i c o n v i e n d r a d a n s 

le p r o c è s e n voie d ' i n s t ruc t ion ». 

M a x i m i l i e n fit à ses e n n e m i s un b ien a u t r e h o n n e u r : 

il d e m a n d a des dé fenseu r s , m o n t r a n t p a r là m ê m e 

qu ' i l r e c o n n a i s s a i t u n e défense poss ib le , c 'es t -à-d i re 

qu ' i l c r o y a i t à l ' impar t i a l i t é et à l ' é q u i t é de ceux qui 

a l l a i e n t avo i r à p r o n o n c e r su r les a c c u s a t i o n s po r t ée s 

c o n t r e lu i . E t le choix de ses d é f e n s e u r s é ta i t encore 

u n h o m m a g e de sa pa r t au par t i q u i l e poursu iva i t , 

p u i s q u e c e s d é f e n s e u r s , MM. Mar i ano Riva Palacio , 

R a p h a ë l Mar t inez de la Tor re , Eu la l io O r t e g a e t J é s u s 

Maria V a s q u e z a p p a r t e n a i e n t à l ' o p i n i o n r é p u b l i c a i n e , 

e t q u e l ' u n d ' e n t r e eux, M. Riva Pa l ac io , é t a i t le père 

d u chef j u a r i s t e qu i n 'ava i t j a m a i s cessé d e c o m b a t t r e 

l ' E m p i r e , e t q u i vena i t de c o n t r i b u e r à lu i p o r t e r le 

d e r n i e r c o u p à Quere t a ro m ê m e . 

C 'es t u n e j u s t i c e à r e n d r e à ces q u a t r e dé fenseu r s , 

q u e , u n e fois inves t is de la c o n f i a n c e d e l ' E m p e r e u r , 

i ls s ' a c q u i t t è r e n t de l eu r t â c h e avec un zèle a d m i r a b l e . 

MM. Riva P a l a c i o e t Mart inez de la T o r r e , q u i é ta ien t 

p a r t i c u l i è r e m e n t liés avec J u a r e z , c o n v i n r e n t de se 

r e n d r e à San-Luis de Potos i p o u r ag i r a u p r è s du gou-

v e r n e m e n t , e t p o u r p r é p a r e r les voies à la c l é m e n c e 

du P r é s i d e n t de la Répub l ique , si, m a l g r é l e u r s effor ts , 

l e u r s c o l l è g u e s Ortega et V a s q u e z , c h a r g é s spécia le-

m e n t de la d é f e n s e sur le t e r r a i n j u r i d i q u e , é c h o u a i e n t 

devan t le conse i l de gue r r e . 

Au fond du c œ u r , pas p lus les u n s q u e les a u t r e s , ils 

n ' a v a i e n t l ' espoir d ' a r r a c h e r l e u r v i c t i m e a u x r a n c u n e s , 

aux h a i n e s , a u x p e u r s s u r e x c i t é e s p a r c i n q a n n é e s de 

c o n t r a i n t e e t de r eve r s . La loi d u 2o j a n v i e r 1862 é t a i t 

u n e loi t e r r i b l e , au n o m de l a q u e l l e a v a i e n t d é j à eu 

lieu t a n t d ' e x é c u t i o n s s o m m a i r e s ! L e so in d ' e n r e -

m e t t r e l ' app l i ca t i on à u n t r i b u n a l q u e l c o n q u e n ' ava i t 

v i s ib l emen t p o u r b u t q u e de d é g a g e r la r e s p o n s a b i l i t é 

du g o u v e r n e m e n t , a insi q u e d e jouer_ vis-à-vis des 

a u t r e s n a t i o n s la c o m é d i e d e la j u s t i c e . 

C e p e n d a n t les i n t e r r o g a t o i r e s , l e s p r é p a r a t i f s d e la 

d é f e n s e ava i en t exigé d iverses r e m i s e s . Le 12 j u i n , l e 

d e r n i e r dé la i a c c o r d é é t a n t e x p i r é , l e m a j o r g é n é r a l 

fit c o n n a î t r e la c o m p o s i t i o n du c o n s e i l d e g u e r r e . 

11 s ' ag issa i t d e j u g e r un E m p e r e u r e t d e u x g é n é r a u x . 

Malgré la n o t o r i é t é d e s accusés , m a l g r é l e h a u t g r a d e 

de M i r a m o n , anc ien P r é s i d e n t d e la R é p u b l i q u e , e t d e 

Mejia , la p r é s i d e n c e d e ce t r i b u n a l f u t d o n n é e a u l i eu-

t e n a n t - c o l o n e l P l a t o n S a n c h e z . On lui a d j o i g n i t c o m m e 

j u g e s les c o m m a n d a n t s J o s é V. R a m i r e z , E m i l i o 

L o g u e r o , e t les c a p i t a i n e s I g n a c i o J u r a d o , J u a n 

Ru ida y Auza , J o s é V e r a s t e g u i e t L u c a s V i l l ag ran . 

L e 13 j u i n , les d é b a t s s ' o u v r i r e n t . L e l ieu d e r é u n i o n 

é ta i t s i n g u l i è r e m e n t chois i : c ' é t a i t le t h é â t r e d ' I t u r -

b ide . La c o u r s iégea i t s u r la s c è n e , c o u p é e pa r u n e 

to i le de f o n d r e p r é s e n t a n t u n p o r t i q u e avec u n e co -

l o n n a d e . S u r la g a u c h e o n ava i t p l a c é d e s t a b o u r e t s 

de s t i né s a u x a c c u s é s e t à l e u r s d é f e n s e u r s ; à d r o i t e se 

t e n a i t l e l i e u t e n a n t - c o l o n e l r a p p o r t e u r , M. M a n u e l 

Aspi roz . L e pub l i c g a r n i s s a i t l e s l oges e t les b a n -



q u e t t e s , c o m m e à u n e r e p r é s e n t a t i o n o r d i n a i r e . L a 

g r a v i t é d e s d é b a t s e t s u r t o u t le d é n o u e m e n t q u e c h a c u n 

p r é v o y a i t ou p r e s s e n t a i t d o n n a i e n t s e u l s q u e l q u e 

g r a n d e u r à c e l t e s c è n e , e t il n e f a l l a i t r i e n m o i n s q u e 

la p r o f o n d e é m o t i o n q u i r é g n a i t d a n s l ' a s s e m b l é e 

p o u r q u ' o n n e se c r û t p o i n t à q u e l q u e p a r o d i e d e la 

j u s t i c e . 

A u m i l i e u d u p l u s g r a n d s i l e n c e , l e s g é n é r a u x Mi-

r a m o n e t M e j i a firent l e u r e n t r é e à n e u f h e u r e s d u 

m a t i n . L ' E m p e r e u r ava i t i n v o q u é s o n é t a t d e s a n t é 

p o u r r e s t e r à sa p r i s o n d e L a s C a p u c h i n a s . L e c o m -

m i s s a i r e d u g o u v e r n e m e n t s ' y t r a n s p o r t a , e t r e v i n t 

a p r è s a v o i r c o n s t a t é q u ' e n e f f e t M a x i m i l i e n é t a i t t r o p 

s o u f f r a n t p o u r a s s i s t e r a u x d é b a t s . On p a s s a o u t r e , et 

le p r o c è s s ' e n g a g e a e n s o n a b s e n c e . 

L a j o u r n é e d u 13 j u i n f u t c o n s a c r é e t o u t e n t i è r e 

a u x p l a i d o y e r s . M i r a m o n f u t d é f e n d u p a r MM. J a u r e g u i , 

d e S a n - L u i s d e P o t o s i , e t A m b r o s i o M o r e n o , d e Q u e -

r e t a r o , Me j i a p a r M. P r o s p e r o C. V é g a , d e Q u e r e t a r o . 

P u i s M M . O r t e g a e t Y a s q u e z p r i r e n t à l e u r t o u r l a 

p a r o l e , e t p r o n o n c è r e n t d e u x r e m a r q u a b l e s d i s c o u r s 

d a n s l e s q u e l s i ls s ' e f f o r ç a i e n t d ' a t t é n u e r , d ' i n n o c e n t e r 

l e s a c t e s i n c r i m i n é s d e l e u r i l l u s t r e c l i e n t . 

F i n a l e m e n t , p o r t a n t l ' a t t a q u e s u r le s e u l t e r r a i n 

s o l i d e , i l s d i s c u t è r e n t le p r i n c i p e m ê m e d e l a loi de 

1862 , l a d é c l a r a n t i n c o m p a t i b l e a v e c l ' e s p r i t d u p a r t i 

l i b é r a l e t les d r o i t s d e l a n a t i o n , en ce s e n s q u e le 

v a i n q u e u r s e f a i sa i t j u g e d u v a i n c u . P u i s i l s a d j u r è r e n t 

l e s m e m b r e s d u c o n s e i l , « a u n o m d e la c i v i l i s a t i o n e t 

d e l ' h i s t o i r e , d e s a u v e g a r d e r l a b o n n e r e n o m m é e d u 

p a y s a u x y e u x d e s g é n é r a t i o n s f u t u r e s , q u i a p p l a u d i -

r o n t a u c o u r o n n e m e n t de l a p l u s g r a n d e d e s v i c t o i r e s 

p a r le p l u s g r a n d d e s p a r d o n s » . 

S u r c e m o t d e p a r d o n s e t e r m i n a l e p l a i d o y e r . P a r 

la b o u c h e d e se s d é f e n s e u r s , M a x i m i l i e n se r e c o n n a i s -

s a i t d o n c i m p l i c i t e m e n t c o u p a b l e ? On deva i t e n a r r i v e r 

l à dès q u ' o n a c c e p t a i t l a d i s c u s s i o n . Il e s t f â c h e u x p o u r 

lu i q u e M a x i m i l i e n n e l ' a i t p a s c o m p r i s d è s l ' a b o r d . 

I l é t a i t n e u f h e u r e s d u so i r . L e p r é s i d e n t r e n v o y a la 

s u i t e d e s d é b a t s a u l e n d e m a i n . 

L e 14 j u i n , à h u i t h e u r e s d u m a t i n , le Conse i l r e n -

t r a i t e n s é a n c e . Ce j o u r - l à , a u c u n d e s t r o i s a c c u s é s 

n ' é t a i t p r é s e n t . 

L e l i e u t e n a n t - c o l o n e l - r a p p o r t e u r p r i t l a p a r o l e , e t 

p r o n o n ç a u n r é q u i s i t o i r e d ' u n e é n e r g i e te l le q u e b i e n -

t ô t p e r s o n n e n e c o n s e r v a d e d o u t e s u r l ' i s s u e d u p r o c è s . 

Il r e p o u s s a h a u t a i n e m e n t la p r é t e n t i o n q u e l q u e p e u 

n a ï v e , a f f i c h é e p a r M a x i m i l i e n , d ' i n v o q u e r « les immu-

nités et les privilèges qui appartiennent en toutes occa-

sions à un archiduc d'Autriche»-, il r a p p e l a l e f a m e u x 

d é c r e t d u 3 o c t o b r e , a r m e t e r r i b l e q u i se r e t o u r n a i t 

a u j o u r d ' h u i c o n t r e ce lu i q u i l ' a v a i t si m a l a d r o i t e m e n t 

f o r g é e . E n r é p o n s e à u n e a l l é g a t i o n d e M. O r t e g a , il 

p r o d u i s i t u n e p i è c e f o r t g r a v e c o n t r e l ' E m p e r e u r : 

c ' é t a i t le d é c r e t p a r l e q u e l c e l u i - c i o r g a n i s a i t , en cas 

d e m o r t , u n e r é g e n c e d o n t l ' e f f e t e û t é t é d e p e r p é t u e r 

e t s o n g o u v e r n e m e n t e t la g u e r r e c iv i l e 1 . E n f i n , a b o r -

1. Ce décret, daté de Queretaro, le 7 mars 1867, nommait, en 
cas de mort de l'Empereur, régents de l'Empire, MM. Tkeodosio 
Larès, José M. Lacunza et le général Léonardo Marquez. 



d a n t le r e p r o c h e d e n ' avo i r n i t é m o i g n a g e s n i p r e u v e s 

à l ' a p p u i de ses a c c u s a t i o n s , il déc la ra q u e tous les 

fa i t s é t a i e n t d e n o t o r i é t é p u b l i q u e , q u e les a c c u s é s 

a v a i e n t é t é p r i s l e s a r m e s à la m a i n , e t q u e l e u r s 

c r i m e s , c o n n u s d u m o n d e e n t i e r , n ' a v a i e n t b e s o i n ni 

d ' ê t r e p rouvés , n i d ' ê t r e a t t e s t é s . 

MM. Y a s q u e z e t Or t ega r i p o s t è r e n t ; m a i s q u e p o u -

va i t l eu r p a r o l e ? 

Le Conseil l e s é c o u t a n é a n m o i n s en s i l ence , pu is , 

q u a n d ils e u r e n t t e r m i n é , il se r e t i r a p o u r d é l i b é r e r . 

A onze h e u r e s d u so i r , il r e n t r a i t en s é a n c e e t p r o -

n o n ç a i t u n j u g e m e n t aux t e r m e s d u q u e l il d é c l a r a i t : 

Ferdinaud-Maxirnilien suff isamment convaincu des crimes 
spécifiés dans les 1 " , 3e , 4° e t 5e parties de l 'article pre-
mier, 5e de l 'article second, et 10e de l'article trois de la loi 
du 25 janvier 1802 contre la nation, le droit des gens, l 'or-
dre et la paix publ ique ; 

Les accusés Miguel Miramon et Tomas Mejia coupables 
des crimes spécifiés dans les paragraphes 2, 3, 4 et 5 de 
l 'article premier et 5 de l 'article second de la m ê m e loi, 
contre la nation et le droit des gens, avec la circonstance 
d'avoir été tous les trois pris eu flagrant délit, dans une 
action de guerre, le 15 du mois de mai dernier, dans cette 
même place, cas prévu par l'article 28 de la susdite loi. 

En conséquence et conformément aux te rmes exprès de 
la loi sus-énoncée, le Conseil condamne les susdits coupa-
bles Eerdinand-Maximilien, Miguel Miramon et Tomas Mé-
j ia à la peine de mor t . 

La s e n t e n c e é t a i t i m p i t o y a b l e . Ce n ' e s t c e r t e s p a s 

n o u s qu i a p p r o u v e r o n s j a m a i s d e p a r e i l l e s r i g u e u r s , 

e t q u i a d m e t t r o n s l a f u s i l l a d e c o m m e un p r o c é d é de 

g o u v e r n e m e n t . N o u s s o m m e s d ' a u t a n t p l u s à l 'a ise de 

le b l â m e r ici, q u e n o u s l ' a v o n s b l â m é d é j à l o r s q u e 

l ' E m p e r e u r ou le C o m m a n d a n t en chef n e c r a i g n a i e n t 

p a s d ' y r e c o u r i r . C o m m e n t n e p a s p r o t e s t e r é n e r g i q u e -

m e n t c o n t r e la p e i n e de m o r t a p p l i q u é e à des c r i m e s 

qu i n ' en s o n t p a s ? 

Tou te fo i s , u n e te l le e x t r é m i t é p o u r r a i t p e u t - ê t r e 

t r o u v e r s o n e x c u s e d a n s la n é c e s s i t é . É ta i t -ce l e cas 

i c i ? 

Maximi l ien , i m p l a n t é a u M e x i q u e p a r la v o l o n t é de 

la F r a n c e , é t a i t m a l h e u r e u s e m e n t r e s t é un é t r a n g e r 

s u r ce t te t e r r e é t r a n g è r e . Lo in d ' avo i r p o u s s é des 

r a c i n e s p r o f o n d e s d a n s le so l , sa r o y a u t é é p h é m è r e n e 

t e n a i t à r i en , e t il avait s u f f i d ' u n souff le p o u r la f a i re 

é v a n o u i r e t d i s p a r a î t r e . 

Les F rança i s p a r t i s , q u e c r a i g n a i e n t J u a r e z e t les 

r é p u b l i c a i n s d ' u n p r i n c e q u i ava i t eu en m a i n s t o u s 

les a t o u t s et q u i ava i t p e r d u la p a r t i e p a r s a f a u t e ? 

La t e n t a t i v e m a n q u é e n e p o u v a i t j a m a i s ê t r e r e n o u -

velée . 

Des e sp r i t s p l u s h a u t s , d e s c œ u r s p l u s n o b l e s eus -

s en t c o m p r i s ce t t e s i t u a t i o n , e t , a p r è s avoir c o n q u i s la 

g loi re d u t r i o m p h e , se f u s s e n t d o n n é l e bénéf ice de 

la géné ros i t é . D é d a i g n a n t d ' e x e r c e r d e s r ep r é sa i l l e s 

c o n t r e u n e n n e m i à t e r r e , i ls l ' eu s sen t c o n d u i t d a n s 

q u e l q u e p o r t , e t , l ' e m b a r q u a n t à des t ina t ion d ' E u r o p e , 

ils l ' e u s s e n t r e n v o y é c o m m e un p r i n c e sans e m p l o i 

chez eux . 

Cer tes , l ' h u m a n i t é se f û t a p p l a u d i e d ' u n te l d é n o u e -

m e n t , m a i s q u e l l e h u m i l i a t i o n c ' e û t é t é p o u r le des-
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c e n d a n t d e Char les -Quin t ! Max imi l i en , d a n s s o n mal -

h e u r , t r o u v a en f a c e d e lu i des e n n e m i s qu i n e 

c o m p r e n a i e n t q u e la v e n g e a n c e b r u t a l e et n o n la ven-

g e a n c e r a f f i née . E n le j u g e a n t d i g n e du d e r n i e r s u p -

pl ice , ils le g r a n d i s s a i e n t c o m m e ils g r a n d i s s a i e n t son 

rô l e pa s sé . Us en fa i sa ien t u n e v i c t i m e d i g n e de pit ié, 

i ls lu i p e r m e t t a i e n t d e se re lever e n m o n t r a n t le cou-

r a g e et la r é s i g n a t i o n des âmes fo r t e s . Ils r e c o n n a i s -

s a i e n t à la fin son t i t re , pu i squ ' i l s l e f u s i l l a i e n t c o m m e 

E m p e r e u r . Ou p e u t d i re qu ' i l s l ' h o n o r è r e n t en le 

t u a n t . 

C H A P I T R E IY 

T e n t a t i v e s pour sauver M a x i m i l i e n . — D é c i s i o n p r i s e p a r l ' E m -
pereur d ' A u t r i c h e pour lu i r e n d r e s o n t i tre d ' a g n a t . — E x é c u -
t ion f i xée a u 16 j u i n , p u i s r e n v o y é e a u 19. — D e r n i e r s m o -
m e n t s . — L e t t r e s de M a x i m i l i e n a u c a p i t a i n e P i e r r o n , a u c o m t e 
d e B o m b e l l e s , a u b a r o n d e L a g o . — S o u v e n i r a u d o c t e u r J i l e k . 
— Entrevue avec Escobedo. — Le Cerro de las Campanas. 

Maximi l ien et Mi ramon r e ç u r e n t a v e c c o u r a g e la 

n o u v e l l e de l eu r a r r ê t de m o r t . Mejia s ' en m o n t r a p lus 

f r a p p é . 11 avai t au t r e fo i s sauvé la vie à E s c o b e d o , e t il 

c o m p t a i t sur la r e c o n n a i s s a n c e de ce t h o m m e ! 

Sa d o u l e u r f u t g r a n d e en a p p r e n a n t q u ' i l lui f a u -

d r a i t m o u r i r , e t l ' on c o m p r e n d d ' a u t a n t m i e u x l ' a b a t t e -

m e n t d e son â m e que, m a r i é r é c e m m e n t , il c h é r i s s a i t 

sa j e u n e f e m m e , ainsi q u e le fils q u ' e l l e v e n a i t d e lu i 

d o n n e r . 

L ' E m p e r e u r , dans ces d e r n i e r s m o m e n t s , r e t r o u v a 

t o u l e la g r a n d e u r de son âme , e t r a c h e t a a ins i b i e n 

des i n s t a n t s de fa ib lesse . Il se p r é p a r a à la m o r t e n 

h o m m e résolu q u i a fa i t le sacrif ice de s a vie . A c ô t é 



c e n d a n t d e Char les -Quin t ! iMaximilien, d a n s s o n mal -

h e u r , t r o u v a en f a c e d e lu i des e n n e m i s qu i n e 

c o m p r e n a i e n t q u e la v e n g e a n c e b r u t a l e et n o n la ven-

g e a n c e r a f f i née . E n le j u g e a n t d i g n e du d e r n i e r s u p -

pl ice , ils le g r a n d i s s a i e n t c o m m e ils g r a n d i s s a i e n t son 

rô l e pa s sé . Us en fa i sa ien t u n e v i c t i m e d i g n e de pit ié, 

i ls lu i p e r m e t t a i e n t d e se re lever e n m o n t r a n t le cou-

r a g e et la r é s i g n a t i o n des âmes fo r t e s . Ils r e c o n n a i s -

s a i e n t à la fin son t i t re , pu i squ ' i l s l e f u s i l l a i e n t c o m m e 

E m p e r e u r . Ou p e u t d i re qu ' i l s l ' h o n o r è r e n t en le 

t u a n t . 

C H A P I T R E IY 

T e n t a t i v e s pour sauver M a x i m i l i e n . — D é c i s i o n p r i s e p a r l ' E m -
pereur d ' A u t r i c h e pour lu i r e n d r e s o n t i tre d ' a g n a t . — E x é c u -
t ion f i xée a u 16 j u i n , p u i s r e n v o y é e a u 19. — D e r n i e r s m o -
m e n t s . — L e t t r e s de M a x i m i l i e n a u c a p i t a i n e P i e r r o n , a u c o m t e 
d e B o m b e l l e s , a u b a r o n d e L a g o . — S o u v e n i r a u d o c t e u r J i l e k . 
— Entrevue avec Escobedo. — Le Cerro de las Campanas. 

Maximi l ien et Mi ramon r e ç u r e n t a v e c c o u r a g e la 

n o u v e l l e de l eu r a r r ê t de m o r t . Mejia s ' en m o n t r a p lus 

f r a p p é . 11 avai t au t r e fo i s sauvé la vie à E s c o b e d o , e t il 

c o m p t a i t sur la r e c o n n a i s s a n c e de ce t h o m m e ! 

Sa d o u l e u r f u t g r a n d e en a p p r e n a n t q u ' i l lui f a u -

d r a i t m o u r i r , e t l ' on c o m p r e n d d ' a u t a n t m i e u x r a b a t t e -

m e n t d e son â m e que, m a r i é r é c e m m e n t , il c h é r i s s a i t 

sa j e u n e f e m m e , ainsi q u e le fils q u ' e l l e v e n a i t d e lu i 

d o n n e r . 

L ' E m p e r e u r , dans ces d e r n i e r s m o m e n t s , r e t r o u v a 

t o u l e la g r a n d e u r de son âme , e t r a c h e t a a ins i b i e n 

des i n s t a n t s de fa ib lesse . Il se p r é p a r a à la m o r t e n 

h o m m e résolu q u i a fa i t le sacrif ice de s a vie . A c ô t é 



de lui , M i r a m o n , qu i s ' é ta i t vu s o u v e n t sacr i f ié h Mar-

quez , s ' a p p r ê t a i t à d o n n e r à son s o u v e r a i n ce t t e p r e u v e 

s u p r ê m e d e d é v o u e m e n t d ' a c c e p t e r son s o r t s a n s ex -

p r i m e r n i r e g r e t s n i r e p r o c h e s . E t Mej ia , l u i aussi , 

r é c o n f o r t é p a r l eu r e x e m p l e , n e t a r d a pas à se m o n t r e r 
d i g n e de p a r t a g e r l eu r m o r t , e n p a r t a g e a n t l e u r c o u r a g e . 

Des ê t r e s dévoués , des c œ u r s g é n é r e u x ve i l la ien t 

a u t o u r des p r i s o n n i e r s ; les t en ta t ives p o u r s a u v e r l ' E m -

p e r e u r a v a i e n t c o m m e n c é a v a n t la c o n d a m n a t i o n . Il 

f a u t r a p p e l e r ici les ef for ts d ' u n e j e u n e A m é r i c a i n e , 

n é e d e p a r e n t s f r a n ç a i s , MUe Lec l è re , m a r i é e au p r i n c e 

de S a l m - S a l m , l aque l l e c o m b i n a u n p l an d ' é v a s i o n et 

m i t t o u t en œ u v r e p o u r le m e n e r à b i e n . Mais les 

obs tac les é t a i e n t t rop g r a n d s : c e t t e h a r d i e e n t r e p r i s e 

n e pouva i t r é u s s i r e t n e r é u s s i t p o i n t . 

11 s e r a i t i n j u s t e é g a l e m e n t de p a s s e r sous s i lence les 

n o b l e s r é s o l u t i o n s d e l ' E m p e r e u r d ' A u t r i c h e . Cer tes , 

il avai t b i e n des gr iefs c o n t r e son f r è r e , m a i s il les 

oub l i a g é n é r e u s e m e n t dès q u ' i l s u t sa vie e n d a n g e r . 

Quand on appri t que l 'Empereur Maximilien avait été 
fait prisonnier , rapporte le comte de Beust dans ses Mé-
moires. no t re ministre à Washington demanda immédiate-
ment l ' intervention des États-Unis, et de même nous fîmes 
en sorte que l 'Angleterre intervint. Je fis observer qu'au 
Mexique on demanderai t sans doute une garantie contre 
son retour, et qu'on en trouverait une dans le fait que les 
droits d ' agna t de la famille impériale , auxquels le duc 
Maximilien avait renoncé avant de monter sur le t rône, lui 
fussent rendus solennellement. L 'Empereur convoqua im-
média tement le conseil de famille à cet effet, et l'on put 
connaître à celte occasion son noble cœur. 

On a fait tort peut -ê t re à l 'archiduc Maximilien et on lui 
a prêté des plans qu ' i l n 'a j amais conçus. Mais il est cer-
t a in qu'il était e n t o u r é de mauvais conseillers, et que l'on 
par la i t même dans l e s cercles les plus élevés du rôle qu'il 
pouvait jouer en Autr iche . L'Empereur n'avait pu oublier 
qu 'un jour, après Sadowa, comme il allait en voiture de 
Schœnbrunn à Vienne, des cris de : « Vive Maximilien ! » 
avaient retenti dans la foule; certaines paroles imprudentes 
de l'archiduc lui ava ient été rapportées : il avait donc bien 
des raisons de lui e n vouloir et de le soupçonner. Cepen-
dant l 'Empereur n ' ava i t d 'autre pensée que de le sauver. 
Dans le conseil de fami l le dont je viens de parler, l'un des 
archiducs exposa f r anchemen t les dangers politiques qui 
pourraient résulter du re tour de l 'Empereur Maximilien en 
Autriche si on lui r enda i t tous ses droits. Mais l 'Empereur 
répondit : « 11 s 'agit de la vie d'un homme, et cela suffit à 
m e décider. » 

C o n f o r m é m e n t à c e t t e déc i s ion , on pr ia M. Seward 

d ' i n f o r m e r M. M a t i a s I t o m e r o , e n v o y é e x t r a o r d i n a i r e 

d u Mexique aux É t a t s - U n i s , q u e l ' E m p e r e u r d ' A u t r i c h e 

« r é t a b l i r a i t le p r i n c e Maximil ien d a n s t o u s ses d ro i t s 

a u s s i t ô t qu ' i l a u r a i t é t é m i s en l ibe r t é ». 

Mais a v a n t q u e c e t t e c o m m u n i c a t i o n pa rv in t m ê m e 

à d e s t i n a t i o n , il é t a i t t r o p t a r d . D 'a i l l eurs , c o n n u e 

p l u s t ô t , elle n ' e û t r i e n c h a n g é à u n e r é s o l u t i o n in-

flexible. 

L ' envoyé de l a P r u s s e , le b a r o n M a g n u s , t e n l a 

d ' ag i r su r J u a r e z e t s ' e f fo rça de l ' ap i t oye r s u r le s o r t 

d e ses e n n e m i s v a i n c u s . A deux r e p r i s e s , il écr ivi t à 

M. L e r d o d e l ' e j a d a , l e s u p p l i a n t , « au n o m d e l ' h u m a -

n i t é , a u n o m d u c ie l », d ' é p a r g n e r la vie des con-

d a m n é s . Il s ' e n g a g e a i t à fa i re d o n n e r pa r les s o u v e r a i n s 



e u r o p é e n s , a l l i é s p o u r la p l u p a r t à M a x i m i l i e n , t o u t e s 

l e s g a r a n t i e s n é c e s s a i r e s q u e j a m a i s a u c u n d e s t r o i s 

p r i s o n n i e r s n e r e m e t t r a i e n t l e s p i e d s s u r l e s o l m e x i c a i n . 

S e s d é m a r c h e s é c h o u è r e n t . L e m i n i s t r e d e J u a r e z se 

r e t r a n c h a d e r r i è r e « d e h a u t e s c o n s i d é r a t i o n s d e j u s -

t i c e », d ' a u t a n t p l u s d i f f i c i l e s à c o m b a t t r e q u ' e l l e s 

é t a i e n t m o i n s d é f i n i e s , e t l e m o m e n t a p p r o c h a o ù l a 

s e n t e n c e d u Conse i l d e g u e r r e a l l a i t r e c e v o i r s o n exé-

c u t i o n . 

M a x i m i l i e n , q u i s ' a t t e n d a i t m a i n t e n a n t à u n d é n o u e -

m e n t f a t a l , s ' o c c u p a d e d i c t e r s e s v o l o n t é s d e r n i è r e s . 

E n d e h o r s des l e g s q u i s o n t c o n n u s , s o n t e s t a m e n t 

d e v a i t c e r t a i n e m e n t c o n t e n i r u n e p a r t i e p o l i t i q u e , e t 

r e n f e r m e r p e u t - ê t r e d e s r é v é l a t i o n s s u r le r ô l e j o u é 

p a r lui d a n s t o u t e c e t t e a v e n t u r e . Ma i s ce t e s t a m e n t 

e s t e n t r e l e s m a i n s d e l ' E m p e r e u r d ' A u t r i c h e : il n ' a 

p a s v u le j o u r , e t l ' o n n e s a i t s ' i l l e v e r r a j a m a i s . 

A c e m o m e n t , s a n s q u ' o n e n a i t j a m a i s r e t r o u v é l ' o r i -

g i n e , u n e n o u v e l l e , d ' a i l l e u r s f a u s s e , f u t t r a n s m i s e à 

Max imi l i en : l ' i m p é r a t r i c e C h a r l o t t e v e n a i t d e m o u r i r . 

— U n l i en de m o i n s q u i m e r a t t a c h e à l a v i e , d i t - i l 

à s o n m é d e c i n le d o c t e u r B a s c h , q u i n e le q u i t t a p a s 

p e n d a n t l e s d e r n i e r s j o u r s 1 . 

E t à u n e l e t t r e au b a r o n d e L a g o il a j o u t a c e p o s t -

s c r i p t u m , q u i r é p é t a i t c e t t e p e n s é e e n l ' e x p l i q u a n t : 

J ' apprends à l ' ins tant que m a pauvre f e m m e est délivrée 

1. Consulter le livre intitulé : Maximilien au Mexique, Souvenirs 
de son médecin particulier, le docteur S. Basch, pour le récit des 
d e r n i e r s i n s t a n t s d e M a x i m i l i e n . Il n o u s a fourn i p l u s i e u r s d e s 
d é t a i l s qu 'on v a l i r e . 

de ses peines. Celte nouvelle, t ou t en br isant mon cœur, 
est cependant pour moi une immense consolation. 

L ' e x é c u t i o n é t a i t fixée a u 16, à six h e u r e s d u s o i r . 

L ' E m p e r e u r n ' a v a i t n a t u r e l l e m e n t p o i n t a u p r è s d e lui 

le p è r e F i s c h e r , q u i l ' ava i t p o u s s é à Q u e r e t a r o , m a i s q u i 

n e l 'y a v a i t p a s su iv i . Il d e m a n d a d o n c u n c o n f e s s e u r , 

e t e u t l e b o n h e u r d e t r o u v e r u n p r ê t r e d i g n e d e ce n o m , 

l e p è r e S o r i a . Ses d e v o i r s r e l i g i e u x a c c o m p l i s , il s o n -

g e a à c e u x d o n t le d é v o u e m e n t e t la f idé l i té l ' a v a i e n t 

a c c o m p a g n é p e n d a n t les j o u r s d e sa c o u r t e r o y a u t é . 

A u x p r e m i e r s r a n g s se t r o u v a i e n t le c o m t e d e B o m -

be l l e s e t le c a p i t a i n e P i e r r o n , c e d e r n i e r qu i ava i t é t é 

s o n s e c r é t a i r e i n t i m e , e n t r e M. E lo in e t le p è r e F i s c h e r , 

e t , p o u r s o n h o n n e u r , a u s s i d i f f é r e n t d e l ' u n q u e d e 

l ' a u t r e . 

V o i c i l e s l e t t r e s q u ' i l l e u r éc r iv i t : 

Quere ta ro , 15 ju in 1867. 

Mon cher capitaine Pierron, 

A m a dernière heure , j e pense à votre bonne amit ié si 
cordiale et aux services que vous m'avez rendus avec t a n t 
de loyauté . Je profi te de ces derniers instants pour vous 
envoyer un suprême adieu : j e veux vous remercier de 
nouveau de votre franchise, de votre a t tachement , et du 
dévouement que vous m'avez mont ré en tou te occasion. 

Cet épanchement est cher à mon cœur. 
J 'espère que vous conserverez mon souvenir après ma 

mor t , et je fais des vœux pour que vous viviez heureux et 
t ranqui l le . 

N'oubliez pas celui qui a été jusqu 'à son dernier soupir 
Votre tout affectionné. 

MAXIMILIEN. 



Queretaro, 16 juin 1867. 

Mon cher comte de Bombelles, 

Mon cœur ressent le besoin de vous exp r imer une fois 
encore, par ce peu de l ignes t racées à l a h â t e , m a recon-
naissance la plus sincère et la plus vive p o u r l ' inaltérable 
amit ié ainsi que pour le touchant dévouemen t que vous 
m'avez prouvés avec tant d 'affection, pendan t le cours entier 
de m a vie si agi tée. 

Dites en mon nom à tous m e s fidèles amis , que vous 
connaissez mieux que personne, que je les sa lue de tout 
mon cœur. Dites-leur que, toujours fidèle à l ' honneur , je 
n'ai j a m a i s agi que selon mon devoir et m a conscience, et 
qu 'après une longue et pénible défense, la t rah i son seule 
me livra aux mains de mes ennemis . 

Ma brave armée m 'a f idèlement prê té son assis tance. 
Sans provisions et sans muni t ions suff isantes, elle a tenu 
une place ouverte contre un ennemi sept fois plus nombreux 
qu'elle pendant soixante-douze jour s . Je ne saura i s assez 
louer la valeur héroïque de tous mes géné raux , officiers et 
soldats. 

En vous pressant contre m o n cœur encore u n e fois, mon 
fidèle ami , j e reste 

Votre t rès affect ionné, 

MAXIMILIEN. 

L a j o u r n é e d u 16 s ' a v a n ç a i t . M a x i m i l i e n , ses d i s p o -
t ions p r i s e s , se r e t r o u v a avec M i r a m o n e t M e j i a : t o u s 
t ro i s r e ç u r e n t l a c o m m u n i o n . 

L ' E m p e r e u r é t a i t c a l m e , p r e s q u e s o u r i a n t . Il n ' e u t 
p a s u n m o t de r é c r i m i n a t i o n o u d e c o l è r e c o n t r e c e u x 
q u i l ' a v a i e n t c o n d a m n é . 

— J e p u i s v o u s a s s u r e r , d i sa i t - i l au d o c t e u r B a s c h , 

q u e m o u r i r e s t p l u s f a c i l e q u e j e n e m e l ' é t a i s i m a g i n é . 

J e s u i s t o u t à f a i t p r ê t . 

11 a j o u t a : 

— V o u s v o u s r e n d r e z à V i e n n e p o u r p a r l e r d u s i è g e 

à m a m è r e , a u x m i e n s : v o u s l e u r r a c o n t e r e z m e s d e r -

n i e r s j o u r s . . . D i t e s à m a m è r e q u e j ' a i r e m p l i m o n de-

v o i r c o m m e s o l d a t e t q u e j e s u i s m o r t en b o n c h r é t i e n . 

C ' é t a i t v r a i ; p o u r q u o i l e s o l d a t ou le c h r é t i e n 

n ' a v a i t - i l p u r a c h e t e r les f a u t e s d u s o u v e r a i n ? 

C e p e n d a n t le t e m p s s ' é c o u l a i t , e t l ' h e u r e a p p r o c h a i t 

où l ' o n v i e n d r a i t p r e n d r e l e s c o n d a m n é s p o u r l e s c o n -

d u i r e a u s u p p l i c e . R é s i g n é s à l e u r s o r t , ils s o u h a i t a i e n t 

m a i n t e n a n t c e m o m e n t p l u s q u ' i l s n e le r e d o u t a i e n t . 

D é c h u s d e t o u t e e s p é r a n c e , i ls p r é f é r a i e n t en finir a u 

p l u s t ô t a v e c l e s a n g o i s s e s d e s d e r n i e r s p r é p a r a t i f s e t 

d e s i n s t a n t s s u p r ê m e s . 

T o u t à c o u p , le c o l o n n e l P a l a c i o s p é n è t r e d a n s la 

p r i s o n , u n t é l é g r a m m e à la m a i n . C 'es t l ' o r d r e d e 

J u a r e z d e r e n v o y e r a u 19 l ' e x é c u t i o n : « Il j u g e a i t c o n -

v e n a b l e , d i s a i t - i l , d e l a i s s e r a u x c o n d a m n é s le t e m p s 

n é c e s s a i r e p o u r r é g l e r l e u r s a f f a i r e s ». 

— G ' e s t d u r , d i t s i m p l e m e n t M a x i m i l i e n , c a r j ' e n ava i s 

fini a v e c le m o n d e . 

C e t t e m e s u r e , en e f fe t , si e l l e n ' é t a i t p a s le p r é l u d e 

d ' u n e g r â c e p r o c h a i n e , d e v e n a i t , v o l o n t a i r e m e n t o u 

n o n , u n r a f f i n e m e n t d e s u p p l i c e . La m o r t e s t p e u d e 

c h o s e à c ô t é d e s a n g o i s s e s q u i l a p r é c è d e n t , e t ce s 

a n g o i s s e s , l e s c o n d a m n é s , q u i v e n a i e n t de les é p r o u v e r 

d a n s t o u t e l e u r h o r r e u r , a l l a i e n t d o n c avo i r à l e s s u b i r 

s o i x a n t e h e u r e s d e p l u s . 



C e r é p i t r e n d i t q u e l q u e espo i r a u x d é f e n s e u r s : 

MM. O r t e g a e t V a s q u e z a d r e s s è r e n t a u s s i t ô t à l e u r s 

c o n f r è r e s d e S a n - L u i s d e P o t o s i c e t t e d é p ê c h e : 

Quere ta ro , 16 j u i n 1867. 

Les trois accusés s'étaient confessés et avaient communié 
lorsqu 'es t arr ivé l 'ordre de suspension. Ils é ta ient donc 
mor ts dé jà m o r a l e m e n t à cette heure où ils a t tendaient 
qu 'on vint les chercher pour les exécuter. 11 serait horrible 
de leur donner une seconde fois la mor t mercredi , alors 
qu'ils l 'ont subie une première fois au jourd 'hui . 

V a i n s e f f o r t s , va ines i l lus ions . J u a r e z , q u i r e f u s a i t 

d e r e c e v o i r M m c M i r a m o n p o u r « é v i t e r u n e e n t r e v u e 

p é n i b l e » s u r t o u t p o u r lui , Jua rez e t L e r d o d e T e j a d a 

s e m a i n t i n r e n t d a n s la l i g n e inf lexib le q u ' i l s a v a i e n t 

a d o p t é e . P e u t - ê t r e si P o r f l r i o Diaz s ' é t a i t t r o u v é à 

Q u e r e t a r o , e t n o n E s c o b e d o , aurai t- i l p u a g i r s u r l e u r s 

e s p r i t s , e t l e s a u r a i t - i l r a m e n é s à l a c l é m e n c e ; n o u s 

e s t i m o n s a s s e z le c a r a c t è r e de ce g é n é r a l p o u r lui 

f a i r e l ' h o n n e u r d e le c ro i re capab le d ' u n te l m o u v e -

m e n t , m a i s il é t a i t loin : a u c u n e i n f l u e n c e n e p o u v a i t 

c o m b a t t r e l e s déc i s i ons d u g o u v e r n e m e n t . 

L e 17, M a x i m i l i e n écr ivi t au c h a r g é d ' a f f a i r e s d e 

l ' A u t r i c h e à Mexico u n e l e t t r e qu i t é m o i g n e d e s o n 

c o u r a g e e t d e sa r é s i g n a t i o n : 

Q u e r e t a r o , d a n s la prison de Las Capuchinas, 17 ju in 1867. 

Cher ba ron de Lago, 

J 'en ai fini avec le monde; mes tout derniers vœux ne 
concernent plus que ma dépouille mortelle, qui sera bientôt 

délivrée des souffrances, e t ceux qui m e survivront . Mon 
médecin, le docteur Basch, fera t r anspor te r m o n corps a 
Vera-Crùz. Il ne sera accompagné que de deux domest iques , 
Gull et Tudos. 

J'ai ordonné qu 'on conduise mon corps sans pompe et 
sans accompagnement solennel à Vera-Cruz, et que , sur le 
navire qui doit porter m o n corps en Europe , on ne fasse 
aucune cérémonie ex t raord ina i re . J 'ai a t t endu la m o r t avec 
calme, et je veux jouir aussi du ca lme dans le cercueil. 

Vous ferez en sorte , cher baron, que , sur 1 un des deux 
navires de guerre, le docteur Basch et mes deux domes -
tiques qui p rennen t mon corps sous leur g a r d e , soient 
t ransportés avec lui en Europe. Là-bas je veux etre en te r re 

à côté de m a pauvre f e m m e . 
Si la nouvelle de sa mor t n 'é ta i t pas fondée, on dev ra 

déposer mon corps dans un lieu quelconque j u s q u à c e que 
l ' Impératr ice soit réunie à moi par la m o r t . Ayez l a bou té 
de faire parvenir les ordres nécessaires au capitaine de 
vaisseau de Grœller. 

Wez aussi la bon té de fa i re en sorte que la veuve de 
mon fidèle compagnon d 'armes Miramon puisse a r r ive r en 
Europe sur l'un des deux navires de gue r r e . Je compte d au-
tant plus sur l 'accomplissement de ce vœu qu'elle e s t cba rgee 
par moi de se rendre auprès de m a mère , à Vienne. 

Je vous remercie encore une fois cord ia lement des peines 
que je vous donne, et je reste votre bienveil lant 

MAXIMILIEN. 

Il n ' a v a i t p o i n t o u b l i é , n o n p l u s , l e viei l a m i , l e c o n -

f i d e n t d e ses i n c e r t i t u d e s e t d e se s t r o u b l e s , d a n s les 

s i t u a t i o n s l e s p l u s g r a v e s d e sa v i e ; i l s o n g e a à 

e n v o y e r u n s o u v e n i r a u d o c t e u r J i l e k 1 . 

, . Voir les deux derniers chapitres de Rêve d'Empire. 



Il n ' ava i t , d a n s sa p r i son , a u c u n ob je t p r é c i e u x ; il lui 
des t ina u n vo lume dépare i l lé de I'HISTORIA UNIVERSAL 
DE CESARE CANTU, tome V, traduit en espagnol, à Madrid, 
par Nemesio Fernandez Cuesta. 

Ce livre é t a i t le de rn i e r , le seul qui e û t o c c u p é ses 
loisirs p e n d a n t sa capt ivi té . Gardé c o m m e u n e re l ique 
p a r la p i e u s e et r e s p e c t u e u s e a f fec t ion du d o c t e u r 
J i lek , il p o r t e enco re , e n t r e ses pages , de pe t i t s s igne ts 
p lacés p a r Maximil ien l u i - m ê m e a u x e n d r o i t s qui 
l 'avaient p l u s p a r t i c u l i è r e m e n t in t é re s sé . Ces passages 
son t pa r ce la m ê m e c u r i e u x à c o n n a î t r e : c 'est d ' a b o r d 
le c h a p i t r e relat i f à Char l e s -Quin t , à ce t ancê t r e d o n t 
la p e n s é e l 'avai t m a l h e u r e u s e m e n t poursu iv i d a n s 
t o u t e son ex i s t ence ; le chap i t r e consac ré à L u t h e r ; 
puis le m o r c e a u où il est pa r l é de C a m o ë n s , d o n t il 
a ima i t b e a u c o u p les poés i e s ; deux a u t r e s s igne t s se 
t r o u v e n t a u c h a p i t r e r a c o n t a n t l ' e m p r i s o n n e m e n t de 
Don Carlos, fils de P h i l i p p e II, e t à celui qu i c o n t i e n t 
le réc i t de l a S a i n t - B a r t h é l e m y . 

Au verso de la feui l le de p a p i e r m a r b r é qui s e r t de 
g a r d e , e n r e g a r d du t i t re , Maximil ien a t r acé ces que l -
q u e s m o t s : 

Meinem Freunden 
Doetor Jilek 

ÎÎAXIMTLIAN 

Qucretaro 
Gefœngniss der Capuchinas 

den /7e" juni 
1867. 

Il avait e n c o r e u n j o u r devan t lui : il t e n t a u n e de r -

n iè re fois de s a u v e r ses c o m p a g n o n s . Il pr ia Escobedo 

de t r a n s m e t t r e à J u a r e z ce t é l é g r a m m e : 

Je désire qu'il soit fait grâce de la vie aux généraux 
Miguel Miramon et Tomas Mejia, qui ont souffert avant-
hier toutes les angoisses de la mort, et que je sois, comme 
je l'ai dit quand j 'a i été fait prisonnier, la seule victime. 

Pu i s il éc r iv i t à J u a r e z u n e de rn i è re l e t t r e . Il la 
da t a du 19, p a r c e q u e , su ivant ses o rd res , e l le ne devait 
ê t r e expéd i ée q u ' a p r è s l ' exécu t i on . 

Monsieur Benito Juarez, 

Sur le point de subir la mort pour avoir essayé si de nou-
velles institutions pourraient mettre un terme à la guerre 
sanglante qui, depuis tant d'années, désole ce malheureux 
pays, je donnerai ma vie avec joie, si ce sacrifice peut con-
tribuer à la paix et à la prospérité de ma nouvelle patrie. 
Profondément convaincu que rien de durable ne peut être 
fondé sur un terrain arrosé de sang, secoué par les plus 
violentes agitat ions, je vous conjure, de la façon la plus 
solennelle, avec la sincérité que comporte le moment auquel 
je suis arrivé, que mon sang soit le dernier versé. Consacrez 
à poursuivre le noble but que vous avez visé la persévé-
rance que vous avez mise à défendre la cause que vous 
venez de faire triompher, persévérance que j 'ai reconnue 
même dans la prospérité. Réconciliez les partis, et rendez, 
par des principes solides, uae paix durable à ce pays. 

MAXIMILIEN. 

Le 18, à c inq h e u r e s du soir , on appo r t a au prison-

n i e r le r e f u s d e J u a r e z d ' accorde r la g râce des géné-

r a u x M i r a m o n et Mejia. Maximilien se mi t au lit vers 



h u i t h e u r e s , et l u t , p e n d a n t u n e h e u r e envi ron , Y Imi-
tation de Jésus-Christ, puis il s ' endo rmi t . 

Vers neuf h e u r e s et demie , le doc teur Riva péné t r a 
d a n s la cel lule , a n n o n ç a n t la visi te d 'Esoobedo. L ' E m -
p e r e u r avait en effet man i fe s t é le désir de voir ce géné-
ral , s ans dou te p o u r recevoir de sa b o u c h e l ' a s surance 
que ses d e r n i è r e s volontés se ra ien t exécutées . L ' e n -
t revue ne d u r a g u è r e q u ' u n q u a r t d ' h e u r e : elle eu t 
l ieu sans t é m o i n s . 

Vers onze h e u r e s , Maximil ien se r e n d o r m i t . Il se 
réveil la de l u i - m ê m e à t r o i s h e u r e s et demie . Il s 'ha-
billa, r eçu t son c o n f e s s e u r e t s ' en t r e t in t que lques in-
s t a n t s avec lu i . 

P u i s le P . Sor ia cé léb ra la messe , à l aque l l e ass is tè-
r en t les t ro is c o n d a m n é s . Vers six heures , l ' E m p e r e u r 
p r i t u n léger r e p a s , c o m p o s é de poule t , de pa in , de vin 
e t d ' u n e tasse de café . Il r emi t son anneau de m a r i a g e 
au doc teur B a s c h , et lui r e c o m m a n d a de por te r à sa 
m è r e le s capu la i r e qu ' i l garda i t sur lui. 

A six h e u r e s e t demie , le colonel Palacios vint cher -
che r les c o n d a m n é s , qu i m o n t è r e n t c h a c u n dans une 
voi ture , et le l u g u b r e cor tège se mit en m a r c h e . Le 
lieu dés igné p o u r la t r ip le exécut ion é ta i t le Cerro de 
las Campanas. 

D u r a n t le t r a j e t , des cris de commisé ra t ion écla-
ta ien t , çà et là , p a r m i la foule . Un spectacle é m o u v a n t 
éveillait la pi t ié chez ce t t e masse s y m p a t h i q u e a u x 
-condamnés : la f e m m e de Mejia, son e n f a n t su spendu 
à sa m a m e l l e , suivai t le cor tège, s ' a t tacha i t aux r o u e s 
de la voi ture qu i e m m e n a i t son mar i , et cr ia i t : Grâce ! 

Et le m a l h e u r e u x Mejia, qui n ' ava i t p a s t r e m b l é de-
vant la m o r t , sen ta i t son c o u r a g e l ' a b a n d o n n e r , e n 
en tendan t ces cr is qu i lui p rouva ien t t a n t de d o u l e u r 
et t a n t d ' a m o u r . 

Quel c œ u r impass ib le p o u r r a i t ne p a s m a u d i r e les 
passions des h o m m e s qui r e n d e n t de te l les e x é c u t i o n s 
non pas nécessa i res , car il n 'y a à de te l les h o r r e u r s 
nulle nécess i té , mais s e u l e m e n t p o s s i b l e s ? . . . 

Quatre mil le h o m m e s , sous les o r d r e s du g é n é r a l 
Diaz de Léon, f o r m a i e n t le ca r ré a u t o u r d u Cerro de 
las Campanas. Les t rois c o n d a m n é s d e s c e n d i r e n t de voi-
ture, e t s e r e n d i r e n t d ' un pas f e r m e à l ' e n d r o i t d é s i g n é . 

A ce m o m e n t , Maximilien s ' a p p r p c h a de M i r a m o n , 
et, l ' e m b r a s s a n t , lui dit : 

— Un vai l lan t c o m m e vous a d ro i t à l a p lace d ' h o n -
n e u r . Passez à m a droi te . 

L ' E m p e r e u r se t r o u v a ainsi e n t r e les d e u x g é n é r a u x . 
Il e m b r a s s a éga l emen t Mejia ; puis , p r o m e n a n t son 
clair r ega rd s u r ceux qui l ' e n t o u r a i e n t , il p r o n o n ç a 
d 'une voix a s su rée ces pa ro les : 

— « J e vais m o u r i r p o u r u n e cause j u s t e : ce l le de 
« l ' i ndépendance et de la l iber té d u Mexique . Que m o n 
« sang t e r m i n e les m a l h e u r s de m a nouve l l e p a t r i e ! 
« Vive le Mexique ! » 

Mi ramon , avec u n ca lme s u p e r b e , l u t a lo r s q u e l -

ques l ignes qu ' i l avait p r épa rée s et d a n s l e s q u e l l e s il 

repousse avec ind igna t ion l ' accusa t ion d 'avoi r t r a h i sa 

pa t r ie : 

Mexicains, 

Devant le Conseil de guerre, mes défenseurs ont voulu 



sauver ma vie. Ici, près de la perdre, au moment de com-
paraître devant Dieu, je proteste contre l'accusation qu'on 
m'a jetée à la face pour déshonorer mon sacrifice. Je meurs 
innocent de ce crime. Je pardonne à mes accusateurs, 
comme je prie Dieu de me pardonner , et j 'espère que mes 
compatriotes, me rendant justice, écarteront cette souillure 
de la tête de mes enfants. Vive le Mexique ! Vive l'Empe-
reur ! 

Mejia n e dit r i en ; il t e n a i t à la ma in un crucifix qu'il 
aba i s sa . . . 

L 'off ic ier c o m m a n d a le f e u . 

Une d é c h a r g e g é n é r a l e suivi t auss i tô t , et les t ro is 
c o n d a m n é s t o m b è r e n t e n m ô m e t e m p s . Les coups , 
t i rés p r e s q u e à bout p o r t a n t , ava ien t fa i t des b lessures , 
t ou tes mor t e l l e s . . . 

Ainsi finit l ' aven tu r e m e x i c a i n e . I s sue d ' une g rande 
pensée , elle a b o u t i t à u n d é n o u e m e n t s a n g l a n t et 
mi sé rab le . L ' E u r o p e avai t envoyé au Mexique u n Em-
p e r e u r et une I m p é r a t r i c e j e u n e s , beaux , ple ins d 'es-
p é r a n c e , le Mexique lui r e n v o y a i t u n e folle et u n 
cadavre . 

Cette s imp le cons t a t a t i on p a r l e t r o p h a u t p o u r qu'il 
soit besoin d ' en dégage r l e s e n s e i g n e m e n t s , et l ' on ne 
p e u t , en p r é sence d ' u n e t e l l e c a t a s t r o p h e , q u e se de -
m a n d e r si l ' h o m m e n 'es t p a s bien orguei l leux ou bien 
inso len t de p r é t e n d r e p a r f o i s que , lo rsqu ' i l s ' ag i te , 
c 'es t Dieu qui le m è n e ? 

APPENDICE 

Le g o u v e r n e m e n t au t r i ch i en , a y a n t d e m a n d é au 

g o u v e r n e m e n t m e x i c a i n le c o r p s de Maximil ien, se 

h e u r t a à des r e f u s inexp l icab les . Il fa l lu t p lus de six 

mo i s de n é g o c i a t i o n s p o u r ob ten i r que le cadavre 

de ce p r ince f û t r e m i s à l ' ami ra l Tege t thof f , qu i le 

r a m e n a en E u r o p e s u r la Novara (26 d é c e m b r e 1867, 

16 j a n v i e r 1868). 

On s 'es t l o n g t e m p s d e m a n d é si l ' I m p é r a t r i c e Char-

lo t te avait eu c o n n a i s s a n c e de la fin t r a g i q u e de Maxi-

mi l ien . Grâce à l ' o b l i g e a n c e de M. Hida lgo , n o u s pou-

v o n s a u j o u r d ' h u i a f f i r m e r que oui . Voici en effet u n e 

l e t t re de l a m a l h e u r e u s e f e m m e qu i lève tous les 

d o u t e s s u r ce p o i n t : 
L a c k e n , 14 m a i 1868. 

Monsieur Hidalgo, 
Ce n'est qu 'aujourd 'hui que j 'a i reçu votre lettre si sentie 

du 26 février. Je suis reconnaissante des sentiments qu'elle 



me témoigne avec t an t de véri té. II est impossible que tous 
les cœurs ne soient pas é m u s , et plus encore ceux qui ont 
été près de lui, pa r la noble et héroïque fin de l 'Empereur , 
unique par son abnéga t ion c o m m e par la grandeur du sa-
crifice et l 'espri t avec lequel il f u t consommé. 

Je vous envoie une petite i m a g e qui est un po r t r a i t de 
l 'Empereur , le d rapeau de l 'honneur à la main . De l ' au t r e 
côté, il y a des morceaux choisis pa r moi, parce que j ' y 
t rouve la plus g rande ressemblance avec la vie et le carac-
tère incomparable de l 'Empereur . 

Je reste avec une sincère es t ime, 
Votre affectionnée, 

CARLOTA. 

Voici les m o r c e a u x d o n t i l e s t p a r l é : 

« L e b o n p a s t e u r d o n n e s p o n t a n é m e n t s a v i e p o u r 

s e s b r e b i s . » S . J e a n , c a p . X , v. 2 . « La m é m o i r e d u 

j u s t e v ivra é t e r n e l l e m e n t ; il n e c r a i n d r a p a s d e m a u -

va i s d i s c o u r s d e s h o m m e s . » P s . I I I , v . 6. 
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